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 ما ينبغي أن يقرأ كل يوم و ليلة 69باب 

CHAPTER 69 – WHAT IS BEFITTING TO BE RECITED EVERY DAY 
AND NIGHT 

دِ بْنِ الْجْسجنِ الصَّفَّارِ عجنْ إِبْ رجاهِي -1 دِ بْنِ الْجْسجنِ بْنِ الْوجليِدِ عجنْ مُُجمَّ اشِمٍ عجنِ مَججالِسُ الصَّدُوقِ، عجنْ مُُجمَّ ِِقِ مج بْنِ هج ٍْْ عجنْ جَيْدٍ الََََّّّّامِ عجنِ الصَّا  ابْنِ أجِِ عُمج
:  .بْعج مجرَّاتٍ أجسْأجلُ اللََّّج الْجْنَّةج وج أجعُوذُ بِاللََِّّ مِنج النَّارِ إِلََّّ قجالجتِ النَّارُ يَج رجبِ  أجعِذْهُ مجا مِنْ عجبْدٍ ي جقُولُ كُلَّ ي جوْمٍ سج  ع قجالج

(The book) ‘Majaalis’ of Al Sadouq – From Muhammad Bin Al-Hassan Bin Al Waleed, from Muhammad Bin Al-
Hassan Al Saffar, from Ibrahim Bin Hashim, from Ibn Abu Umeyr, from Zayd Al Shahaam,  

‘From Al-Sadiq-asws having said: ‘There is none from a servant saying seven times during every 
day, ‘I ask Allah-azwj for the Paradise, and I seek Refuge with Allah-azwj from the Fire’, except 
the Fire says: ‘O Lord-azwj, Shelter him!’’1 

دِ بْنِ أجِِ الْقجاسِمِ عجنْ أجحْْجدج بْنِ أجِِ عجبْدِ ا -2 دِ بْنِ عجلِيٍ  مجاجِيلجوجيْهِ عجنْ مُُجمَّ قِْيِ  عج الِْْصجالُ، عجنْ مُُجمَّ  الْبَج
نِ الْجْسجنِ بْنِ مُجْبُوبٍ عجنْ هَِّجامِ بْنِ سجاٍِِ عجنْ أجِِ للََِّّ

: ِِمٌ أجسْتجغْفِرُ اللََّّج الَّذِي لَّج إلِجهج إِلََّّ مجا مِنْ مُؤْمِنٍ ي ج  عجبْدِ اللََِّّ ع قجالج جْةً ي جقُولُ وج هُوج نَج بِ هُوج الْجْيَّ الْقجيُّومج بجدِيعج السَّمجاوجاتِ وج الْْجرْضِ  قْتَجِفُ فِ ي جوْمٍ أجوْ لجيْلجةٍ أجرْبجعِينج كج
لِ وج الِْْكْرجامِ وج أجسْأجلهُُ أجنْ ي جتُوبج عجلجيَّ إِ  ُ لجهُ ذجا الْجْلَج ا اللََّّ  لََّّ غجفجرجهج

(The book) ‘Al Khisaal’ – from Muhammad Bin Ali MAjaylawiya, from Muhammad Bin Abu Al Qasim, from Ahmad 
Bin Abu Abdullah Al Barqy, from Al-Hassan Bin Mahboub, from Hisham Bin Sali,  

‘From Abu Abdullah-asws: ‘There is none from a Momin who commit forty major sins during a 
day or night, he says while he is regretting, ‘I seek Forgiveness of Allah-azwj Who, there is no 
god except the Living, the Eternal, Initiator of the skies and the earth, with the Majesty and 
the Benevolence, and I ask Him-azwj to Turn to me (with Mercy)’, except Allah-azwj Forgive for 
him!’ 

جْةً. بِ ْْج فِيمجنْ يُ قجارِفُ فِ كُلِ  ي جوْمٍ أجوْ لجيْلجةٍ أجرْبجعِينج كج  ثَُُّ قجالج وج لَّج خج

Then he-asws said: ‘And there is no good in the one who commits (more than) forty major sins 
during a day or night!’’2 

دِ بْنِ الْجْسجنِ الصَّفَّارِ عجنْ ي جعْقُوبج  -3 دِ بْنِ الْجْسجنِ بْنِ الْوجليِدِ عجنْ مُُجمَّ الِ، عجنْ مُُجمَّ دِ بْنِ عُثْمجانج بْنِ يجزيِدج عجنْ بْ بْنِ يجزيِدج عجنِ اث جوجابُ الْْجعْمج ٍْْ عجنْ مُُجمَّ نِ أجِِ عُمج
: اعجتْ أج مجنْ قجالج فِ كُلِ  ي جوْمٍ سجبْعج مجرَّاتٍ الْجْمْدُ للََِّّ  أجخِيهِ الُْْسجيْنِ عجنْ عُمجرج بْنِ بجزيِعٍ عجمَّنْ ذجكجرجهُ عجنْ أجِِ عجبْدِ اللََِّّ ع قجالج ائنِجةٌ ف جقجدْ أجَِّى  عجلجك كُلِ  ععِْمجةٍ كج وْ هِيج كج

 .شُكْرج مجا مجضجك وج شُكْرج مجا بجقِيج 

(The book) ‘Sawaab Al Amaal’ – from Muhammad Bin Al-Hassan Bin Al Waleed, from Muhammad Bin Al-Hassan 
Al Saffar, from Yaqoub Bin Yazeed, from Ibn Abu Umeyr, from Muhammad Bin Usman Bin Yazeed, from his 
brother Al Husayn, from Umar Bin Bazie, from the one who mentioned it,  

                                                      
1 Bihar Al-Anwaar V 83 – The Book Salat  – Ch 69 H 1 
2 Bihar Al-Anwaar V 83 – The Book Salat  – Ch 69 H 2 
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‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘One who says seven times during a day, ‘The Praise is 
for Allah-azwj upon every bounty which has happened or will be happening’, so he has fulfilled 
thanks of what is past and thanked for what remains (in the future)’’.3 

: أجقُولُ سجيجأْتِ فِ أجبْ وجابِ فجضجائِلِ السُّوجرِ مُسْنجداً عجنِ ابْنِ عجبَّاسٍ  مِنِينج مجنْ ق جرجأج سُورجةج الْْجعْ عجامِ فِ كُلِ  لجيْلجةٍ كجانج مِنج  أجعَّهُ قجالج ي جوْمج الْقِيجامجةِ وج جِْ ي جرج النَّارج بِعجيْنِهِ  - اْْ
 أجبجداً.

I (Majlisi) am saying, ‘I shall bring it in chapters on merits of the chapters (of the Quran), 
attributed from Ibn Abbas having said, ‘One who recites Surah Al Anaam during every night 
would be from the secured ones on the Day of Qiyamah and will not see the Fire with his eyes, 
ever!’’4 (Not a Hadeeth) 

: ِِقِ ع أجعَّهُ قجالج ُ ي جوْمج الْقِيجامجةِ وج جَججالهُُ عجلجك جَججالِ يوُسُ  مجنْ ق جرجأج  وج عجنِ الصَّا فج وج لَّج يُصِيبُهُ ف جزجعٌ ي جوْمج الْقِيجامجةِ وج  سُورجةج يوُسُفج فِ كُلِ  ي جوْمٍ أجوْ فِ كُلِ  لجيْلجةٍ ب جعجثجهُ اللََّّ
ِِ اللََِّّ   .كجانج مِنْ خِيجارِ عِبجا

And from Al-Sadiq-asws having said: ‘One who recites Surah Yusuf-as during every day or during 
every night, Allah-azwj will Resurrect him on the Day of Qiyamah and his beauty will be 
(resembling) upon the beauty of Yusuf-as, and he will not be hit by panic on the Day of 
Qiyamah, and he would be from the best servants of Allah-azwj!’’5 

: دٌ مِنْ أجهْلِ ب جيْتِهِ أجبج  وج عجنْهُ ع قجالج وُتج فجَِذجا هُوج مجاتج شجيَّعجهُ إِ ج قجبَْهِِ سجبْعُونج داً حجََّّ مجنْ أجِْمجنج قِرجاءجةج سُورجةِ النُّورِ فِ كُلِ  ي جوْمٍ أجوْ فِ كُلِ  لجيْلجةٍ جِْ ي جزْنِ أجحج  أجلْفج   جُ
 .مجلجكٍ كُلُّهُمْ يجدْعُونج وج يجسْتجغْفِرُونج اللََّّج لجهُ حجََّّ يدُْخجلج فِ قجبَْهِِ 

And from him-asws having said: ‘One who is habitual in reciting Surah Al Noor during every day 
or during every night, no one from his family members will commit adultery ever, until he 
dies. When he dies, seventy thousand Angels will escort him to his grave, all of them 
supplicating and seeking Forgiveness of Allah-azwj for him until he enters into his grave!’’6 

: عْفجرٍ ع قجالج ْ يُُجاسِبْهُ وج كجانج مجنْزلِهُُ فِ الْفِرْجِوْسِ الْْجعْلجك فِ كُلِ  تجبارجكج الَّذِي ع جزَّلج الْفُرْقانج  مجنْ ق جرجأج  وج عجنْ مُوسجك بْنِ جج ُ أجبجداً وج جِ بْهُ اللََّّ ْ يُ عجذِ   .لجيْلجةٍ جِ

And from Musa-asws Bin Ja’far-asws having said: ‘One who recites: Blessed is He Who Revealed 
the Furqan unto His servant for him to be a warner to the worlds [25:1] (Surah Al Mulk) 
during every night, Allah-azwj will not Punish him, ever, and will not Reckon him, and his 
dwelling would be in the lofty Al-Firdows (Paradise)’’.7 

عْفجرٍ  : وج عجنْ أجِِ جج ةٌ يُجْفجظُوعجهُ مِنْ إِبلِْيسج وج جُنُ  ع قجالج ئِكج لج بِهِ فِ لجيْلجتِهِ مجلَج هِ حجََّّ ُُْسِيج و مجنْ ق جرجأج سُورجةج لقُْمجانج فِ كُلِ  لجيْلجةٍ وكُِ 
ِِ. 

                                                      
3 Bihar Al-Anwaar V 83 – The Book Salat  – Ch 69 H 3 / 1 
4 Bihar Al-Anwaar V 83 – The Book Salat  – Ch 69 H 3 / 2 
5 Bihar Al-Anwaar V 83 – The Book Salat  – Ch 69 H 3 / 3 
6 Bihar Al-Anwaar V 83 – The Book Salat  – Ch 69 H 3 / 4 
7 Bihar Al-Anwaar V 83 – The Book Salat  – Ch 69 H 3 / 5 
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And from Abu Ja’far-asws having said: ‘One who recites Surah Luqman-as during every night, 
Allah-azwj will Allocate Angels during his night, guarding him from Iblees-la and his-la armies until 
evening (morning)’’.8 

ُ لجهُ مجا ت جقجدَّمج مِنْ ذجعبِْهِ وج مجا تَججخَّرج وج أجلْزجمجهُ  وج عجنْهُ ع .كجلِمجةج التَّقْوج   مجنْ ق جرجأج حم الْمُؤْمِنج فِ كُلِ  لجيْلجةٍ غجفجرج اللََّّ اً لجهُ مِنج الُْْو ج ْْ خِرجةج خج  ى وج ججعجلج اْْ

And from him-asws: ‘One who recites [40:1] Ha Meem (Surah) Al Momin during every night, 
Allah-azwj will Forgive for him whatever sins he had sent ahead and whatever he has delayed, 
and Necessitate him the pious word (Wilayah), and Make the Hereafter better for him than 
the former (world)’’.9  

: ةِ الْقجبَِْ حجََّّ يجقِفج بجيْنج يجدجيِ اللََِّّ عج مجنْ أجِْمجنج قِرجاءجةج حم الزُّخْرُفِ آمج  وج عجنْهُ ع قجالج ُ فِ قجبَْهِِ مِنْ هجوجامِ  الْْجرْضِ وج مِنْ ضجمَّ زَّ وج ججلَّ ثَُُّ ججاءجتْ حجََّّ تُدْخِلجهُ نجهُ اللََّّ
 .الْجْنَّةج بِجِمْرِ اللََِّّ ت جبجارجكج وج ت جعجا ج 

And from him-asws having said: ‘One who is habitual in reciting Ha Meem [43:1] (Surah) Al 
Zukhruf), Allah-azwj will Secure him in his grave from vermin of the earth and from compression 
of the grave until he pauses in front of Allah-azwj Mighty and Majestic. Then it will come until 
it enters him into the Paradise by the Command of Allah-azwj Blessed and Exalted’’.10 

: ِِقِ ع قجالج  .مجنْ ق جرجأج سُورجةج الُْْجُرجاتِ فِ كُلِ  لجيْلجةٍ أجوْ فِ كُلِ  ي جوْمٍ كجانج مِنْ َُوَّارِ مُُجمَّدٍ ص وج عجنِ الصَّا

And from Al-Sadiq-asws having said: ‘One who recites Surah Al Hujuraat during every night or 
during every day, would be from the visitors of Muhammad-saww’’.11  

: اً  وج عجنْهُ ع قجالج  .هُ وج مُُجبَّباً بجيْنج النَّاسِ بجيْنج النَّاسِ وج كجانج مجغْفُوراً لج  مجنْ كجانج يدُْمِنُ قِرجاءجةج وج النَّجْمِ فِ كُلِ  ي جوْمٍ أجوْ فِ كُلِ  لجيْلجةٍ عجاشج مُجْمُوِ

And from him-asws having said: ‘One who were to be habitual in reciting (Surah) Al Najm during 
every day or during every night will live as praised between the people and would be Forgiven 
and would be beloved between the people!’’12 

قِْيِ  عج  -4  الْبَج
دِ بْنِ الْجْسجنِ بْنِ الْوجليِدِ عجنِ الصَّفَّارِ عجنْ أجِِ عجبْدِ اللََِّّ الِ، عجنْ مُُجمَّ انِ عجنْ فجضْلِ بْنِ يوُسُفج عجنْ عجبْ نْ أجبيِهِ عجنْ عج ث جوجابُ الْْجعْمج دِ اللََِّّ لِيِ  بْنِ النُّعْمج

: ِِ  اللَّهُمَّ اغْفِرْ للِْمُؤْمِنِينج وج الْمُؤْمِنجاتِ وج الْمُ  -مجنْ قجالج كُلَّ ي جوْمٍ خَجْسجاً وج عَِّْريِنج مجرَّةً  بْنِ سِنجانٍ عجنْ أجِِ عجبْدِ اللََِّّ ع قجالج ُ لجهُ بِعجدج جَ اللََّّ تج سْلِمِينج وج الْمُسْلِمجاتِ كج
ةً.  كُلِ  مُؤْمِنٍ مجضجك وج  جِرججج  كُلِ  مُؤْمِنٍ بجقِيج إِ ج ي جوْمِ الْقِيجامجةِ حجسجنجةً وج مُججا عجنْهُ سجيِ ئجةً وج رجفجعج لجهُ 

(The book) ‘Sawaab Al Amaal’ – from Muhammad Bin Al-Hassan Bin Al Waleed, from Al Saffar, from Abu Abdullah 
Al Barqy, from his father, from Ali Bin Al Numan, from Fazl Bin Yusuf, from Abdullah Bin Sinan,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘One who says twenty-five times during every day, ‘O 
Allah-azwj! Forgive for the believing men and the believing women, and the Muslim men and 
the Muslim women’, Allah-azwj will Write good deeds being for him of the number of every 

                                                      
8 Bihar Al-Anwaar V 83 – The Book Salat  – Ch 69 H 3 / 6 
9 Bihar Al-Anwaar V 83 – The Book Salat  – Ch 69 H 3 / 7 
10 Bihar Al-Anwaar V 83 – The Book Salat  – Ch 69 H 3 / 8 
11 Bihar Al-Anwaar V 83 – The Book Salat  – Ch 69 H 3 / 9 
12 Bihar Al-Anwaar V 83 – The Book Salat  – Ch 69 H 3 / 10 
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Momin having passed away, and every Momin remaining, up to the Day of Qiyamah, and 
Delete evil deeds from him and Raise ranks for him!’’13 

افِرٍ عجنْ عُمجرج بْنِ يجزيِدج عجنْ وج مِنْهُ عجنْ أجبيِهِ عجنْ سجعْدِ بْنِ عجبْدِ  دِ بْنِ عُذج اشِمٍ عجنْ عجمْروِ بْنِ عُثْمجانج عجنْ مُُجمَّ :اللََِّّ عجنْ إِبْ رجاهِيمج بْنِ هج مجنْ قجالج   أجِِ عجبْدِ اللََِّّ ع قجالج
جِفجعج اللََُّّ  ا اهْجمُ فِ كُلِ  ي جوْمٍ مِائجةج مجرَّةٍ لَّج حجوْلج وج لَّج قُ وَّةج إِلََّّ بِاللََِّّ  ءِ أجيْسجرُهج  . هَِجا عجنْهُ سجبْعِينج ع جوْعاً مِنج الْبجلَج

And from him, from his father, from Sa’ad Bin Abdullah, from Ibrahim Bin Hashim, from Amro Bin Usman, from 
Muhammad Bin Uzafir, from Umar Bin Yazeed,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘One who says one hundred times during every day, 
‘There is neither might nor strength except with Allah-azwj’, Allah-azwj Repel away from him, 
due to it, seventy types of afflictions, the least of these being the worries’’.14 

ارمُِ، عجنِ الصَّ  -5 :الْمجكج ِِقِ ع قجالج  كجانج رجسُولُ اللََِّّ ص يجسْتجغْفِرُ اللََّّج كُلَّ ي جوْمٍ سجبْعِينج مجرَّةً   ا

(The book) ‘Al Makarim’ –  

‘From Al-Sadiq-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww used to seek Forgiveness of Allah-azwj seventy 
times during every day’.  

يْ   فج كجانج ي جقُولُ قِيلج وج كج

It was said, ‘And how was he-saww saying?’  

 قجالج كجانج ي جقُولُ أجسْتجغْفِرُ اللََّّج سجبْعِينج مجرَّةً.

He-asws said: ‘He-saww was saying: ‘I seek Forgiveness of Allah-azwj’, seventy times’’.15 

عْفجرِ بْنِ مُُجمَّدٍ عجنْ   -6 ةِ، قجالج قجالج الْجْافِظُ عجبْدُ الْعجزيِزِ رُوِيج عجنْ مجالِكِ بْنِ أجعجسٍ عجنْ جج ٍَ ع قجالج قجالج رجسُولُ أجبيِهِ عجنْ ججد ِ  كجَّْفُ الْغُمَّ هِ عجنْ عجلِيِ  بْنِ أجِِ طجالِ
ُ الْمجلِكُ الْجْقُّ الْمُبِيُن كجانج لجهُ أجمجانٌ مِنج الْفجقْرِ وج أجمْنٌ مِنْ وجحَّْجةِ الْقجبَِْ وج  مجنْ قجالج فِ كُلِ  ي جوْمٍ مِائجةج مجرَّةٍ  اللََِّّ ص جَ الْغِنَج وج فتَُِّجتْ لجهُ أجبْ وجابُ  لَّج إلِجهج إِلََّّ اللََّّ اسْتججْلج
 الْجْنَّةِ.

(The book) ‘Kashf Al Ghumma’ – He said, ‘Al Hafiz Abdul Aziz said, ‘It is reported from Malik Bin Anas, 

‘From Ja’far-asws Bin Muhammad-asws, from his-asws father-asws, from his-asws grandfather-asws, 
from Ali-asws Bin Abu Talib-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww having said: ‘One who says one 
hundred times during every day, ‘There is no god except Allah-azwj, the King, the Manifest 
Truth’, for him would be safety from the poverty, and security from loneliness of the grave, 
and it will attract the riches, and the doors of Paradise will be opened for him’’.16 

                                                      
13 Bihar Al-Anwaar V 83 – The Book Salat  – Ch 69 H 4 a 
14 Bihar Al-Anwaar V 83 – The Book Salat  – Ch 69 H 4 b 
15 Bihar Al-Anwaar V 83 – The Book Salat  – Ch 69 H 5 
16 Bihar Al-Anwaar V 83 – The Book Salat  – Ch 69 H 6 
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، قجالج أجبوُ الْجْسجنِ الر ضِجا عجِعجوجاتُ ال -7 امِعجةً فجمجا تَججلَّفج  رَّاوجعْدِيِ  ةج جج جِى الصَّلَج  أجحجدٌ لَّج ذجكجرٌ وج لَّج أعُْ ثجك ف جرجقِيج وجججدج رججُلٌ صجَِّيفجةً فجأجتجك هَِجا رجسُولج اللََِّّ ص ف جنجا
ا فجَِذجا كِتجابٌ مِنْ يوُشجعج بْنِ عوُنٍ  ا الْمِنْبَجج ف جقجرجأجهج  وجصِيِ  مُوسجك فجَِذجا فِيهج

(The book) ‘Dawaat’ of Al Rawandy –  

‘Abu Al-Hassan Al-Reza-asws said: ‘A man found a parchment so he came with it to Rasool-
Allah-saww. He-saww called out for the congregational Salat. No on stayed behind, neither male 
nor female. He-saww ascended the pulpit and read it out. Behold, it was a letter from Yoshua-as 
Bin Noun-as, successor-as of Musa-as. In it was: -  

ِِ اللََِّّ الْتجقِيُّ النَّقِيُّ الْجْفِيُّ وج إِنَّ شجرَّ عِ  يمِ بِسْمِ اللََِّّ الرَّحْْنِ الرَّحِ  ْْج عِبجا ِِ اللََِّّ الْمَُّجارُ إلِجيْهِ بِالْْجصجابِعِ إِنَّ رجبَّكُمْ بِكُمْ لجرجءُوفٌ رجحِيمٌ أجلَّج إِنَّ خج  بجا

‘In the Name of Allah-azwj the Beneficent, the Merciful! Your Lord-azwj is Kind, Merciful with you 
all! Indeed, the best servant of Allah-azwj is the pious, the pure, the affectionate; and the evil 
servant of Allah-azwj is the one indicated to by the fingers.  

ََّ أجنْ يجكْتجالج بِالْمِكْيجالِ الْْجوْفَج وج أجنْ يُ وجفِِ ج  ا ي جنْبجغِي للََِّّ  الْْقُُوقج الَّيِ  أجعْ عجمج اللََُّّ هَِجا عجلجيْهِ ف جلْيجقُلْ فِ كُلِ  ي جوْمٍ سُبَّْجانج افجمجنْ أجحج ُ كجمج ا ي جنْبجغِي للََِّّ لَّج إلِجهج إِلََّّ اللََّّ للََِّّ كجمج
ا ي جنْبجغِي للََِّّ وج لَّج حجوْلج وج لَّج قُ وَّةج إِلََّّ باِ  ُ أجكْبَجُ كجمج ِ  وج عجلجك أجهْلِ ب جيْتِهِ وج جَجِ وج اللََّّ دٍ النَِِّ ُ عجلجك مُُجمَّ  وج صجلَّك اللََّّ

 يعِ الْمُرْسجلِينج وج النَّبِيِ ينج حجََّّ ي جرْضجك اللََُّّ للََِّّ

The one who loves to be measured with the full measure, and to fulfil the rights which 
Allah-azwj has Conferred with upon him, let him say during every day, ‘Glory be to Allah-azwj just 
as is befitting for Allah-azwj! There is no god except Allah-azwj just as is befitting for Allah-azwj, 
and Allah-azwj is Greatest just as is befitting for Allah-azwj; and there is neither might nor 
strength except with Allah-azwj, and may Allah-azwj Send Salawaat upon Muhammad-saww the 
Prophet-saww and upon People-asws of his-saww Household, and entirety of the Messengers-as and 
the Prophets-as until he satisfies Allah-azwj!’ 

ََّ أجنْ ي جعْلُوج ث جنجاؤُ ف جنجزج  اعجتْ لجهُ هُ عجلجك ث جنجالج ع وج قجدْ أجلْجُّوا فِ الدُّعجاءِ فجصجبَجج هُنجيْئجةً ثَُُّ رجقِيج الْمِنْبَجج ف جقجالج مجنْ أجحج ا الْقجوْلج فِ كُلِ  ي جوْمٍ فجَِنْ كج ءِ الْمُججاهِدِينج ف جلْيجقُلْ هجذج
جَ فِ اللَّوْحِ الْمجَّْفُو قُضِيجتْ أجوْ عجدُوٌّ كُبِ  حجاججةٌ  مُهُ السَّمجاوجاتِ السَّبْعج حجََّّ يُكْتج رْبٌ كَُِّفج وج خجرجقج كجلَج جِيْنٌ قُضِيج أجوْ كج  .ظِ تج أجوْ 

He-saww descended, and they were being insistent in the supplication. So, he-saww was patient 
for a while, then ascended the pulpit. He-saww said: ‘One who loves his praise to be high over 
praise of the holy warriors, let him say this word during every day. If there were a need for 
him it will be fulfilled, or an enemy he will be suppressed, or debts these will be paid off, or 
stress it will be removed, and his speech will pierce through the seven skies until it is written 
in the Guarded Tablet!’’17 

 بيان المَّار إليه لعله مُمول علك من أحَ الَّهرة ريَء و سمعة 

Explanation – ‘The one indicated to’ is perhaps carried upon the one who loves the fame, 
showing off, and reputation. 

                                                      
17 Bihar Al-Anwaar V 83 – The Book Salat  – Ch 69 H 7 a 
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ِِنَج إِ ج سجعْدِ بْنِ عجبْدِ اللََِّّ مِنْ كِتجابهِِ ي جرْف جعُهُ قجالج قجالج أجبوُ الْجْ  وجججدج رججُلٌ مِنج الصََّّجابجةِ صجَِّيفجةً وج ذجكجرج نَجْوجهُ إِلََّّ  سجنِ الر ضِجا عالمهج، مهج الدعوات رجوجيْ نجا بِِِسْنجا
يعِ الْمُرْسجلِ  ِ  ص وج عجلجك جَجِ ُ عجلجك مُُجمَّدٍ وج عجلجك أجهْلِ ب جيْتِ النَِِّ  ك اللََُّّ ينج حجََّّ ي جرْضج أجعَّهُ ذجكجرج فِ الدُّعجاءِ صجلَّك اللََّّ

(The book) ‘Mahaj Al Dawaat’ – We were reporting by our chain to Sa’ad Bin Abdullah from his book, raising it, 
said,  

‘Abu Al-Hassan Al-Reza-asws said: ‘A man from the companions found a parchment’ – and 
he-asws mentioned approximate to it except that he-asws mentioned in the supplication: ‘May 
Allah-azwj Send Salawaat upon Muhammad-saww and upon People-asws of the Household of the 
Prophet-saww, and upon entirety of the Messengers-as until he satisfies Allah-azwj!’ 

يعِ الْمُرْسجلِينج  ُ عجلجك جَجِ ِ  اهْجاشِِِيِ  وج صجلَّك اللََّّ  .حجََّّ ي جرْضجك اللََُّّ يِ ينج  وج النَّبِ وج فِ ب جعْضِ النُّسجخِ وج أجهْلِ ب جيْتِ عجبِيِ هِ ص الْعجرجِِ

And in one copies: ‘And People-asws of Household of His-azwj Prophet-saww until he satisfies 
Allah-azwj!’’18 

 .قُلْ كُلَّ ي جوْمٍ سُبَّْجانج اللََِّّ وج ذجكجرج مِثْلجهُ  الْنة، جنة الْمان وج الْبجلجدُ الْْجمِيُن،

(The books) ‘Junnat Al Amaan’, and ‘Al Balad Al Ameen’ –  

‘Say during every day, ‘Glory be to Allah-azwj’ – and mentioned similar to it’’.19 

ِ  ص -8 تْهُ أمُُّهُ  الْبجلجدُ الْْجمِيُن، عجنِ النَِِّ يجوْمج وجلجدج  مجنْ بجسْمجلج وج حجوْلجقج كُلَّ ي جوْمٍ عجَّْراً خجرججج مِنْ ذُعوُبِهِ كج

(The book) ‘Al Balad Al Ameen’ –  

‘From the Prophet-saww: ‘One who ‘Basmal’ (says ‘In the Name of Allah-azwj the Beneficent, the 
Merciful’), and ‘Howlaq’ (Says, ‘There is neither might nor strength except with Allah-azwj the 
Exalted, the Magnificent’) ten times every day, will exit from his sins (to be) like the day his 
mother gave him birth! 

امُ وج الْبَججصُ وج الْفجالِجُ وج كجانج  ءِ مِنْهجا الْْنُُونُ وج الْْذُج باً مِنج الْبجلَج جِفجعج اللََُّّ عجنْهُ سجبْعِينج باج تٍ ب جعْدج حججَّةِ عجا ج مِنْ  أجعْظجمج عِنْدج اللََِّّ ت ج وج  سجبْعِينج حججَّةً وج عُمْرجةً مُتجقجبَّلَج
ُ ت جعجا ج بِهِ سجبْعِينج أجلْفج مجلجكٍ يجسْتجغْفِرُونج لجهُ إِ ج اللَّيْلِ  مِ وج وجكَّلج اللََّّ سْلَج  .الِْْ

And Allah-azwj will Repel from him seventy doors of the afflictions. From these are the insanity, 
and the leprosy, and the vitiligo, and the facial paralysis, and it would be mightier in the 
Presence of Allah-azwj the Exalted that seventy Accepted Hajj and Umrah after Hajj of Al-Islam, 
and Allah-azwj the Exalted will Allocate seventy thousand Angels with him, seeking Forgiveness 
for him up to the night’’.20 

                                                      
18 Bihar Al-Anwaar V 83 – The Book Salat  – Ch 69 H 7 b 
19 Bihar Al-Anwaar V 83 – The Book Salat  – Ch 69 H 7 c 
20 Bihar Al-Anwaar V 83 – The Book Salat  – Ch 69 H 8 a 
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ِ  ص جْةٍ وج وج  وج مِنْهُ عجنِ النَِِّ بِ فِ كج ذِهِ الْكجلِمجاتِ فِ كُلِ  ي جوْمٍ عجَّْراً غجفجرج اللََُّّ ت جعجا ج لجهُ أجرْب جعجةج آلَّج جَةِ الْقجبَِْ وج النَُُّّورِ وج قج مجنْ قجالج هج اهُ مِنْ شجرِ  الْمجوْتِ وج ضجغْ
سجابِ وج الْْجهْوجالِ كُلِ هجا وج هُوج مِائجةُ هجوْلٍ أجهْوجنُُجا الْمجوْتُ وج وُقِيج مِنْ شجرِ  إِبلِْيسج وج جُنُوِِهِ 

جِيْ نُهُ وج كَُِّفج هجُّ الِْْ رْبُ وج قُضِيج  هُ وج فُ ر جِج كج ذِهِ هُ وج غجمُّ هُ وج هِيج هج
ِْتُ   أجعْدج

And from him,  

‘From the Prophet-saww: ‘One who says these phrases ten times during every day, Allah-azwj the 
Exalted will Forgive four thousand major sins for him and Save him from the evil death, and 
compression of the grave, and Publicity and the Reckoning, and the horrors, all of them, and 
these are one hundred horrors, the least of these is the death, and Save him from evil of 
Iblees-la and his-la armies, and Pay off his debts, and Remove his worries and his sadness, and 
Relieve his distress, and it is these preparations: -  

اءٍ الَُّّكْرُ للََِّّ وج لِكُلِ  أعُْجُوبج لِكُلِ  هجوْلٍ لَّج إلِجهج إِلََّّ اللََُّّ وج لِكُلِ  هجمٍ  وج غجمٍ  مجا شجاءج اللََُّّ  ةٍ الْجْمْدُ للََِّّ وج لِكُلِ  رجخج ٍَ أجسْتجغْفِرُ  وج لِكُلِ  ععِْمج ةٍ سُبَّْجانج اللََِّّ وج لِكُلِ  ذجعْ
ج اللََُّّ وج لِكُلِ  إِنََّ للََِّّ وج إِنََّ إلِجيْهِ راجِعُونج  اللََّّج وج لِكُلِ  مُصِيبجةٍ  سِِْ لْتُ عجلجك اللََِّّ  ضِيقٍ حج رٍ ت جوجكَّ  وج لِكُلِ  عجدُوٍ  اعْتجصجمْتُ بِاللََِّّ وج لِكُلِ  طجاعجةٍ وج وج لِكُلِ  قجضجاءٍ وج قجدج

 الْعجلِيِ  الْعجظِيمِ 
 .مجعْصِيجةٍ لَّج حجوْلج وج لَّج قُ وَّةج إِلََّّ بِاللََِّّ

‘For ever horror, ‘There is no god except Allah-azwj’, and for every worry and sadness, 
‘Whatever Allah-azwj so Desires’, and for every bounty, ‘The Praise is for Allah-azwj’, and for 
every hope, ‘The thanks is for Allah-azwj’, and for every wonderment, ‘Glory be to Allah-azwj’, 
and every sin, ‘I seek Forgiveness of Allah-azwj’, and for every calamity, ‘We are for Allah-azwj 
and are returning to Him-azwj’, and for every constriction, ‘Allah-azwj Suffices me’, and for every 
Decree and Pre-determination, ‘I rely upon Allah-azwj’, and for every enemy, ‘I hold tightly with 
Allah-azwj’, and for ever obedience and disobedience, ‘There is neither might nor strength 
except with Allah-azwj the Exalted, the Magnificence!’’21 

ِِ ج اللََُّّ  وج مِنْهُ مِنْ كِتجابِ رُؤْيَج النَّوْمِ  ُ رج ج اللََّّ سِِْ ُ عجزَّ وج ججلَّ مجا أجهجَّهُ مِنْ   بُّ الْعجرْشِ الْعجظِيمِ لَّ إلِهج إِلََّّ هُوج عجلجيْهِ ت جوجكَّلْتُ وج هُوج رج  -مجنْ ق جرجأج كُلَّ ي جوْمٍ سجبْعاً حج كجفجاهُ اللََّّ
جِارجيْهِ   .أجمْرِ 

And from him, from the book ‘Ruwya Al Nawm’ –  

‘One who recites seven times during every day, ‘Allah-azwj Suffices me! My Lord-azwj is Allah-azwj! 
There is no god except He-azwj! I have relied upon Him-azwj and He-azwj is Lord-azwj of the 
Magnificent Throne!’, Allah-azwj Mighty and Majestic will Suffice him of whatever worries him 
from the matters of his two houses (world and Hereafter)’’.22 

جِليِلِ الْقجاصِدِينج جُنَّةُ الْْجمجانِ  -9 امِ  ، مِنْ كِتجابِ  ْ جُُ تجسْبِيحُ ججبَْجئيِلج ع مجنْ قجالجهُ كُلَّ ي جوْمٍ مجرَّةً فِ سجنجةٍ كج هُ فِ الْجْنَّةِ لجةٍ جِ  -تْ حجََّّ ي جرجى مجقْعجدج

(The book) ‘Junnat Al Amaan’, from the book ‘Daleel Al Qasideyn’ –  

‘Glorification by Jibraeel-as, one who says it once during the day, during a complete year, will 
not die until he sees his seat in the Paradise: -  

                                                      
21 Bihar Al-Anwaar V 83 – The Book Salat  – Ch 69 H 8 b 
22 Bihar Al-Anwaar V 83 – The Book Salat  – Ch 69 H 8 c 
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دِ  دِ سُبَّْجانج الْفجرِِْ الصَّمج ائمِِ سُبَّْجانج الْوجاحِدِ الْْجحج ائمِِ الْقجائمِِ سُبَّْجانج الْقجائمِِ الدَّ جمْدِهِ سُبَّْجانج الْجْيِ  الَّذِي لَّج سُبَّْجانج الْجْيِ  الْقجيُّومِ سُبَّْجانج الدَّ  وج ِِ
 سُبَّْجانج اللََِّّ

وُتُ سُبَّْجانج ا ةِ وج الرُّوحِ سُبَّْجانج الْعجلِيِ  الْْجعْلجك سُبَّْجاعجهُ وج ت جعجا ج جُ ئِكج  .لْمجلِكِ الْقُدُّوسِ سُبَّْجانج رجبِ  الْمجلَج

‘Glorious is the Permanent, the Ever-lasting! Glorious is the Ever-lasting, the Permanent! 
Glorious is the One, the First! Glorious is the Individual, the Last! Glorious is the living, the 
Eternal! Glorious is Allah-azwj, and with His-azwj Praise! Glorious is the Living Who does not die! 
Glorious is the King, the Holy! Glorious is Lord-azwj of the Angels and the Spirit! Glorious is the 
Exalted, the High, Glorious and Exalted!’’23 

عْفجرٍ ع ْْج أمُُورِ  وج مِنْهُ عجنْ أجِِ جج لْتُ عجلجك اللََِّّ اللَّهُمَّ إِنّ ِ أجسْأجلُكج خج ج اللََُّّ ت جوجكَّ سِِْ  حج
عْ يجا وج عج   يمجنْ قجالج كُلَّ ي جوْمٍ بِسْمِ اللََِّّ ا وج أجعُوذُ بِكج مِنْ خِزْيِ الدُّ ابِ كُلِ هج ذج

جِارجيْهِ  ُ هجمَّ  خِرجةِ كجفجاهُ اللََّّ  .اْْ

And from him –  

‘From Abu Ja’far-asws: ‘One who says during every day, ‘In the Name of Allah-azwj! Allah-azwj 
Suffice me! I have relied upon Allah-azwj! O Allah-azwj! I ask You-azwj best of my affairs, all of 
them, and I seek refuge with You-azwj from disgrace of the world and Punishment of the 
Hereafter’, Allah-azwj will Suffice him of worries of his two houses (world and the Hereafter)’’.24 

: جَ اللََُّّ لجهُ أجلْفج أجلْفِ حجسجنجةٍ وج مُججا عجنْهُ  وج مِنْهُ عجنْ أجِِ عجبَّاسٍ ي جرْف جعُهُ أجعَّهُ قجالج تج ةً كج ذِهِ الْكجلِمجاتِ كُلَّ ي جوْمٍ مجرَّةً وجاحِدج  مِنج السَّيِ ئجاتِ وج رجفجعج لجهُ مِنج مجنْ قجالج هج
لِكج وج هُنَّ   الدَّرجججاتِ وج أجثْ بجتج لجهُ مِنج الََّّفجاعجاتِ كجذج

And from him, from Abu Abbas, raising it,  

He-asws said: ‘One who says these phrases once during every day, Allah-azwj will Write a million 
good deeds for him and Delete the evil deeds from him, and Raise ranks for him, and Affirm 
for him the intercession like that, and these are: -  

افِظٌ لَّج ي جغْفُلُ سُبَّْج  ٌ لَّج ي جنْسجك سُبَّْجانج مجنْ هُوج حج قٍ لَّج ي جفْنَج سُبَّْجانج مجنْ هُوج عجاِِ ومٌ لَّج ي جنجامُ سُبَّْجانج مجنْ هُوج قجائمٌِ لَّج يجسْهُو انج مجنْ هُوج ق جيُّ سُبَّْجانج مجنْ هُوج باج
لِيمٌ لَّج ي جلْهُو سُبَّْجانج مجنْ   هُوج مجلِكٌ لَّج يُ رجامُ سُبَّْجانج مجنْ هُوج حج

‘Glorious is the One-azwj Who Remains and does not perish! Glorious is the One-azwj Who is a 
Knower, nor forgetting! Glorious is One-azwj Who is a Guard, not being heedless! Glorious is 
the One-azwj Who is eternal, not sleeping! Glorious is the One-azwj Who is Ever-lasting, not 
omitting! Glorious is the One-azwj Who is Lenient, not playing around! Glorious is the One-azwj 
Who is a King, nor violated! 

بُ سُ  ٌْ لَّج ي جرْتَج ُ  َّجانج مجنْ [ سُبْ بَّْجانج مجنْ هُوج وجاسِعٌ لَّج يكلف ]ي جتجكجلَّفُ سُبَّْجانج مجنْ هُوج عجزيِزٌ لَّج يُضجامُ سُبَّْجانج مجنْ هُوج بجصِ ٌَ لَّج يُ رجى وج صجلَّك اللََّّ هُوج مُُْتججِ
لْقِهِ مُُجمَّدٍ ص  .عجلجك خِجْجتهِِ مِنْ خج

Glorious is One-azwj Who is Mighty, not doing wrong! Glorious is the One-azwj Who is Seeing, 
not being suspicious! Glorious is the One-azwj Who is Capacious, not encumbered! Glorious is 

                                                      
23 Bihar Al-Anwaar V 83 – The Book Salat  – Ch 69 H 9 a 
24 Bihar Al-Anwaar V 83 – The Book Salat  – Ch 69 H 9 b 



Bihar Al-Anwaar   Volume 84 
 www.hubeali.com 

Page 11 of 359 

the One-azwj Who is Veiled, not being seen; and may Allah-azwj Send Salawaat upon His-azwj 
Choice from His-azwj creature Muhammad-saww!’’25 

خْتِيجارِ، -10 دِ، وج الِْْ فْعجمِيُ  وج مِنْهُ، وج الْمُتجهججِ  نْزلِجةِ  يدُْعجك بِهِ فِ كُلِ  ي جوْمٍ وج قجالج الْكج  -ُِعجاءٌ عجظِيمُ الََّّأْنِ رجفِيعُ الْمج

And from him, and (the books) ‘Al Mutahajjid’, and ‘Al Ikhtiyar’ –  

‘He should supplicate with it during every day’, and Al-Kaf’ami said, ‘A supplication of mighty 
glory, lofty status’: -  

اتُ وج اعْكجَّجفجتْ بِهِ الظُّلُمجاتُ وج صجلجحج  السَّمجاوج وسِ الَّذِي أجشْرجقجتْ بِهِ اللَّهُمَّ إِنّ ِ أجسْأجلُكج بنُِورِ وججْهِكج الْمَُّْرقِِ الْجْيِ  الْبجاقِي الْكجريِِم وج أجسْأجلُكج بنُِورِ وججْهِكج الْقُدُّ 
خِريِنج أجنْ تُصجلِ يج عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلهِِ وج أجنْ تُصْلِحج شجأْنّ كُلَّهُ   .عجلجيْهِ أجمْرُ الْْجوَّلِينج وج اْْ

‘O Allah-azwj! I ask You-azwj by the Noor of Your-azwj Face, the Shining, the Living, the Lasting, the 
Honourable; and I ask You-azwj by the Noor of Your-azwj Face, the Holy which the skies as shining 
with, and the darkness(es) are removed with, and matters of the former ones and the latter 
ones are correct upon, to Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws and 
to Correct my concerns, all of them!’’26 

اتبِاً  الْنة، جنة الْمان رُوِيج أجعَّهُ  -11 الْجْسجنجاتِ إِ ج ي جوْمِ  كْتُبُونج لجهُ يج  مجنْ قجالج كُلَّ ي جوْمٍ ججزجى اللََُّّ مُُجمَّداً ص عجنَّا مجا هُوج أجهْلُهُ ي جبْعجثُ اللََُّّ ت جعجا ج لجهُ سجبْعِينج كج
 الْقِيجامجةِ.

(The book) ‘Junnat Al Amaan’ –  

‘It is reported that the one who says during every day, ‘May Allah-azwj Recompense 
Muhammad-saww on our behalf what he-saww is deserving of’, Allah-azwj the Exalted will Dispatch 
seventy recording Angles to him, writing the good deeds for him up to the Day of Qiyamah’’.27 

دِ بْنِ عِيسجك  -12 الِ، عجنْ أجبيِهِ عجنْ سجعْدِ بْنِ عجبْدِ اللََِّّ عجنْ أجحْْجدج بْنِ مُُجمَّ لرَّحْْجنِ بْنِ أجِِ نَجْرجانج عجنْ عجبْدِ الْعجزيِزِ الْعجبْدِيِ  عجنْ بْدِ اعجنْ عج التَّوْحِيدُ، وج ث جوجابُ الْْجعْمج
عْتُهُ ي جقُولُ  هُ لَّج شجريِكج لجهُ إِهج  عُمجرج بْنِ يجزيِدج عجنْ أجِِ عجبْدِ اللََِّّ ع قجالج سمجِ ُ وجحْدج دُ أجنْ لَّج إلِجهج إِلََّّ اللََّّ ْ ي جتَّخِذْ صجاحِبجةً وج اً وجاحِ مجنْ قجالج فِ ي جوْمِهِ أجشْهج جِ داً أجحجداً صجمجداً 

ُ لجهُ خَجْساً وج أجرْبجعِينج أجلْفج أجلْفِ حجسجنجةٍ وج مُججا عجنْهُ خَجْساً وج أجرْبجعِينج أجلْفج أج  جَ اللََّّ تج ةٍ وج كجانج  لجهُ فِ الْجْنَّةِ خَجْساً وج أجرْبجعِينج أجلْفج أجلْفِ  لْفِ سجيِ ئجةٍ وج رجفجعج لَّج وجلجداً كج جِرججج
ُ لجهُ ب جيْتاً فِ الْجْنَّةِ.  كجمجنْ ق جرجأج الْقُرْآنج اثْ نجي جْ عجَّْرجةج مجرَّةً وج بجنَج اللََّّ

(The book) ‘Al Tawheed’, and ‘Sawaab Al Amaal’ – from his father, from Sa’ad Bin Abdullah, from Ahmad Bin 
Muhammad Bin Isa, from Abdulrahman Bin Abu Najran, from Abdul Aziz Al Abdy, from Umar Bin Yazeed,  

‘From Abu Abdullah-asws, he (the narrator) said, ‘I heard him-asws saying: ‘One who says, ‘I 
testify that there is no god except Allah-azwj Alone, there is no associate for him-azwj, One 
God-azwj, First, Last. He-azwj neither Took a female companion nor a son’, Allah-azwj will Write 
forty-five million good deeds for him, and Delete forty-five million evil deeds for him, and 
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Raise forty-five million ranks for him, and he would be like the one who recited twelve times, 
and Allah-azwj will Build a house for him in the Paradise’’.28 

دِ بْنِ يُجْيَج عجنْ أجحْْجدج بْنِ مُُجمَّدٍ وج عجلِيِ  بْنِ إِبْ رجاهِيمج عجنْ أجبيِهِ عجنِ ابْنِ أجِِ  نْ قجالج كُلَّ ي جوْمٍ عجَّْرج مجرَّاتٍ وج لجيْسج فِيهِ تجكْريِرُ إِلََّّ أجنَّ فِيهِ مج  مِثْلجهُ   نَجْرجانج الْكجافِِ، عجنْ مُُجمَّ
نْ ق جرجأج إِ ج آخِرهِِ   الْْجلْفِ وج لجيْسج فِيهِ كجانج كجمج

(The book) ‘Al Kafi’ – from Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, and Ali Bin Ibrahim, from his 
father, from Ibn Abu Najran –  

‘Similar to it, except there is in it: ‘One who says ten times during every day, and there isn’t 
repetition in it the (letter) ‘Alif’, and there isn’t in it, ‘Would be like the one who recites’, up 
to its end. 

عوُبِ. هُ ثَُُّ قجالج وج فِ روِجايجةٍ أُخْرجى كُنَّ لج  جْةٌ مِنج الذُّ بِ ْ تُُِطْ بِهِ كج جَانِ وج جِ جَانِ وج السُّلْ يْ اًَ فِ ي جوْمِهِ مِنج الََّّ  حِرْ

Then he (the narrator) said, ‘And in another report: ‘Be a protection for him during his day 
from the Satan-la, and the ruler, and he will not be surrounded with major sins’’.29 

ِْْ بْنِ يُجْيَج عجنْ عجبْدِ اللََِّّ  -13 هِ عُمج دٍ الْفجََّّامِ عجنْ عجمِ  ئهِِ صجلجوجاتُ  بْنِ أجحْْجدج مَججالِسُ ابْنِ الََّّيْخِ، عجنْ أجبيِهِ عجنْ أجِِ مُُجمَّ  عجنْ أجبيِهِ أجحْْجدج بْنِ عجامِرٍ عجنِ الر ضِجا عجنْ آباج
ُّ ص اللََِّّ  جَ بِهِ الْغِنَج وج اسْتجدْ  عجلجيْهِمْ قجالج قجالج النَِِّ ُ الْجْقُّ الْمُبِيُن اسْتججْلج بج النَّارِ وج اسْتجفْتجحج مجنْ قجالج فِ كُلِ  ي جوْمٍ مِائجةج مجرَّةٍ لَّج إلِجهج إِلََّّ اللََّّ فجعج بِهِ الْفجقْرج وج سجدَّ عجنْهُ باج

بج الْجْنَّةِ.  بِهِ باج

(The book) ‘Majaalis’ of Ibn Al Sheykh – from his father, from Abu Muhammad Al Fahham, from his uncle Umeyr 
Bin Yahya, from Abdullah Bin Ahmad, from his father Ahmad Bin Aamir,  

‘One who says one hundred times during every day, ‘There is no god except Allah-azwj, the 
Manifest Truth’, he will attract the riches by it and repel the poverty by it, and a door of the 
Fire will be blocked from him, and a door of the Paradise will be opened by it’’.30 

الِ، عجنْ أجبيِهِ عجنْ سجعْدِ بْنِ عجبْدِ اللََِّّ  ٍْْ  ث جوجابُ الْْجعْمج قِْيِ  عجنْ أجِِ يوُسُفج عجنِ ابْنِ أجِِ عُمج الِدٍ الْبَج دِ بْنِ خج وج لجيْسج فِيهِ  مِثْلجهُ   عجنْ أجِِ عجبْدِ اللََِّّ ععجنْ أجحْْجدج بْنِ مُُجمَّ
 فِ كُلِ  ي جوْمٍ.

(The book) ‘Sawaab Al Amaal’ – from his father, from Sa’ad Bin Abdullah, from Ahmad Bin Muhammad Bin Khalid 
Al Barqy, from Abu Yusuf, from Ibn Abu Umeyr,  

‘Similar to it, and there isn’t in it, ‘During every day’’.31 

، عجنْهُ ع مُرْسجلًَ   .مِثْلجهُ وج فِيهِ الْمجلِكُ الْجْقُّ الْمُبِينُ  جِعجوجاتُ الرَّاوجعْدِيِ 

(The book) ‘Dawaat’ of Al Rawandy –  
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‘From him with an unbroken chain, similar to it, and in it is, ‘The King, the Manifest Truth’’.32 

دِ بْنِ أجحْْجدج الْْجشْعجريِِ  عجنْ أجحْْجدج بْنِ  -14 ِْريِسج عجنْ مُُجمَّ الِ، عجنْ أجبيِهِ عجنْ أجحْْجدج بْنِ إِ لٍ عجنْ مُُج ث جوجابُ الْْجعْمج دِ بْنِ عِيسجك الْْجرْمجيِِّ  عجنْ أجِِ عِمْرجانج الْجْنَّاِ  مَّ  هِلَج
: ئهِِ ع قجالج ِِقِ عجنْ آباج ُ الْمجلِكُ الْجْقُّ الْمُبِيُن اسْتجقْبجلج  عجنِ الْْجوْجَاعِيِ  عجنِ الصَّا ثِينج مجرَّةً لَّج إلِجهج إِلََّّ اللََّّ بج الْغِنَج وج اسْ  مجنْ قجالج فِ كُلِ  ي جوْمٍ ثجلَج تجدْب جرج الْفجقْرج وج ق جرجعج باج

 الْجْنَّةِ.

(The book) ‘Sawaab Al Amaal’ – from his father, from Ahmad Bin Idrees, from Muhammad Bin Ahmad Al Ashary, 
from Ahmad Bin Hilal, from Muhammad Bin Isa Al Armany, from Abu Imran Al Hannat, from Al Awzaie.  

‘From Al-Sadiq-asws, from his-asws forefathers-asws having said: ‘One who says thirty times during 
every day, ‘There is no god except Allah-azwj, the King, the Manifest Truth, the riches will come 
and the poverty will turn back, and he will knock the door Paradise’’.33 

دِ بْنِ عِ  -15 َّابِ عجنْ مُُجمَّ عْدِ بْنِ عجبْدِ اللََِّّ عجنْ سجلجمجةج بْنِ أجِِ الْجْ الِ، عجنْ أجبيِهِ عجنْ سج  عجنْ أجِِ عِمْرجانج الْجْرَّاِ  عجنْ بَِّْرٍ الْْجوْجَاعِيِ  يسجك الْْجرْمجيِّ ِ ث جوجابُ الْْجعْمج
عْفجرِ بْنِ مُُجمَّدٍ عجنْ  : عجنْ جج ئهِِ ع قجالج ُ مجنْ قجالج فِ كُلِ  ي جوْمٍ خَجْسج عجَّْرجةج مجرَّةً لَّج إلِجهج إِلََّّ اللََُّّ حجق اً حجق اً لَّج إلِجهج إِلََّّ ا أجبيِهِ عجنْ آباج جُانًَ وج تجصْدِيقاً لَّج إلِجهج إِلََّّ اللََّّ للََُّّ إِ

ُ عجلجيْهِ بِوججْ   هِهِ ف جلجمْ يجصْرِفْ عجنْهُ حجََّّ يجدْخُلج الْجْنَّةج.عُبُوِِيَّةً وج رقِ اً أجقْ بجلج اللََّّ

(The book) ‘Sawaab Al Amaal’ – from his father, from Sa’ad Bin Abdullah, from Salama Bin Abu Al Hannat, from 
Muhammad Bin Isa Al Armany, from Abu Imran Al Khrrat, from Bishr Al Awzaie,  

‘From Ja’far-asws Bin Muhammad-asws, from his-asws father-asws, from his-asws forefathers-asws 
having said: ‘On who says fifteen times during every day, ‘There is no god except Allah-azwj, 
truly, truly, there is no god except Allah-azwj, believing and ratifying, there is no god except 
Allah-azwj, in servitude and bondage’, Allah-azwj will Turn to him with His-azwj Face and will not 
Turn away from him until he enters the Paradise’’.34 

ةُ عجنْ أجحْْجدج بْنِ مُُجمَّدٍ عجنِ الْْجرْمجيِِّ  افِِ، الْعِدَّ جُانًَ وج تجصْدِيقاً.إِلََّّ أج  مِثْلجهُ  الْكج مٌ عجلجك إِ  نَّ عُبُوِِيَّةً وج رقِ اً مُقجدَّ

(The book) ‘Al Kafi’ – The number, from Ahmad Bin Muhammad, from Al Armani,  

‘Similar to it, except (the words), ‘servitude and bondage’ and before (the words), ‘believing 
and ratifying’’.35 

16- : اسِنُ، قجالج عجةٍ إِ ج ب جيْتِ اللََِّّ الْجْرجامِ وج مجنْ حْجَّدج اللََّّج مِائجةج بج  قجالج رجسُولُ اللََِّّ ص لِْمُِ  هجانّ مجنْ سجبَّحج اللََّّج مِائجةج مجرَّةٍ كُلَّ ي جوْمٍ كجانج أجفْضجلج مَِّنْ سجاقج مِائجةج  الْمجَّج دج
ةٍ كجانج أجفْضجلج مَِّنْ حْججلج عجلجك مِائجةِ  لِْيلجةٍ كجانج أجفْضجلج تُجْمِيدج بِيلِ اللََِّّ بِسُرُوجِهجا وج لُْمُِهجا وج مجنْ هجلَّلج اللََّّج مِائجةج تَج النَّاسِ عجمجلًَ إِلََّّ مجنْ قجالج أجفْضجلج مِنْ  ف جرجسٍ فِ سج

ا.  هجذج

(The book) ‘Al Mahasin’ –  

He said, ‘Rasool-Allah-saww said to Umm Hani: ‘One who glorifies Allah-azwj one hundred times 
every day, he would be better than the ones who ushers one hundred sacrificial animals to 
the Sacred House of Allah-azwj; and the one who praises Allah-azwj one hundred praises, he 
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would be better than the one who loads (provisions) upon one hundred horses in the Way of 
Allah-azwj, with their saddles and their reins; and the one who extolls the Oneness of Allah-azwj 
one hundred extollations, he would be best of the people in deeds except the one says better 
than this’’.36 

17- : ِ  ص قجالج امِعُ الْْجخْبجارِ، عجنِ النَِِّ جَ اسمُْ  جج ُ أجكْبَجُ كُتِ ُ وج اللََّّ يقِينج وج لجهُ بِكُلِ  مجنْ قجالج مِائجةج مجرَّةٍ سُبَّْجانج اللََِّّ وج الْجْمْدُ للََِّّ وج لَّج إلِجهج إِلََّّ اللََّّ ِِيوجانِ الصِ دِ  هُ فِ 
 حجرْفٍ عوُرٌ عجلجك الصِ رجا ِ 

(The book) ‘Jamie Al Akhbaar’ –  

‘From the Prophet-saww having said: ‘O who says one hundred times, ‘Glory be to Allah-azwj, and 
the Praise is for Allah-azwj, and there is no god except Allah-azwj, and Allah-azwj is Greatest’, his 
name will be written in the register of the truthful, and for him would be light upon the Bridge 
with every letter’’.  

هُ عجلجك النَّارِ. ُ ججسجدج  وج قجالج مجنْ قجاهججا كُلَّ ي جوْمٍ مِائجةج مجرَّةٍ حجرَّمج اللََّّ

And he-saww said: ‘One who says it one hundred times during every day, Allah-azwj will Prohibit 
his body unto the Fire’’.37 

: ْ يُصِبْهُ ف جقْرٌ أجبجداً. وج عجنْ أجِِ عجبْدِ اللََِّّ ع قجالج وْلج وج لَّج قُ وَّةج إِلََّّ بِاللََِّّ مِائجةج مجرَّةٍ فِ كُلِ  ي جوْمٍ جِ  مجنْ قجالج لَّج حج

And from Abu Abdullah-asws having said: ‘One who says, ‘There is neither might nor strength 
except with Allah-azwj’, one hundred times during every day, poverty will not hit him, ever’’.38 

ٌْْ فج  جِعجوجاتُ الرَّاوجعْدِيِ ، -18 جَ ق جبْلج أج رُوِيج أجنَّ عجابِداً فِ بجيِّ إِسْرجائيِلج سجأجلج اللََّّج عجزَّ وج ججلَّ ف جقجالج يَج رجبِ  مجا حجالِ عِنْدجكج أج خج ِْْي أجوْ شجرٌّ فجأجسْتجعْتِ جِ فِ خج جِا َْ
 الْمجوْتِ 

(The book) ‘Dawaat’ of Al Rawandy –  

‘A worshipper among the children of Israel asked Allah-azwj Mighty and Majestic. He said, ‘O 
Lord-azwj! What is my situation in Your-azwj Presence? If it is good, then increase in my 
goodness, or (if it is evil), then Cause me to repent before the death!’ 

هُ آتٍ ف جقجالج لجهُ لج  ٌْْ فجأجتَج  يْسج لجكج عِنْدج اللََِّّ خج

A comer came. He said to him, ‘It isn’t good for you in the Presence of Allah-azwj’.  

 قجالج يَج رجبِ  وج أجيْنج عجمجلِي

He said, ‘O Lord-azwj, and where are my deeds?’  
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اً أجخْبَجْتج  ْْ  النَّاسج بِهِ ف جلجيْسج لجكج مِنْهُ إِلََّّ الَّذِي رجضِيتج بِهِ لنِجفْسِكج قجالج كُنْتج إِذجا عجمِلْتج خج

He-azwj Said: “Whenever you did something, you informed the people with it, so there isn’t for 
you from it except that which you were satisfied with for yourself!” 

 كج عجلجيْهِ وج أجحْزجعجهُ قجالج فجَّجقَّ ذجلِ 

He (the narrator) said, ‘That was grievous upon him and it grieved him’.  

نج فجاشْتَجِ مِيِّ  ع جفْ  ُ إلِجيْهِ الرَّسُولج ف جقجالج ي جقُولُ اللََُّّ ت جبجارجكج وج ت جعجا ج فجمِنج اْْ ا تجسْتج قجالج فجكجرَّرج اللََّّ قجةً قْبِلُ بِصجدج سجكج فِيمج  قجةٍ تَُْرجُِهجا عجنْ كُلِ  عِرْقٍ كُلَّ ي جوْمٍ صجدج

He (the narrator) said, ‘Allah-azwj Returned the Messenger-as to him. He said, ‘Allah-azwj the 
Blessed and Exalted Says: “From now on buy yourself from Me-azwj with charity in what is in 
the future, taking a charity on behalf of every vein, every day!”’ 

ا أجحجدٌ  َِيقُ هجذج  قجالج يَج رجبِ  أج وج يُ

He said, ‘O Lord-azwj, and can anyone endure this?’  

َِيقُ   ف جقجالج ت جعجا ج لجسْتُ أكُجلِ فُكج إِلََّّ مجا تُ

The Exalted Said: “I-azwj wouldn’t Encumber you except what you can endure!” 

ا ذجا يَج رجب ِ   قجالج فجمج

He said, ‘So what is that, O Lord-azwj?’  

ُ أجكْبَجُ وج لَّج حجوْلج وج لَّج قُ وَّةج  ُ وج اللََّّ ا كُلَّ ف جقجالج سُبَّْجانج اللََِّّ وج الْجْمْدُ للََِّّ وج لَّج إلِجهج إِلََّّ اللََّّ قجةً ي ج  إِلََّّ بِاللََِّّ ت جقُولُ هجذج جَ مِائجةٍ وج سِتِ ينج مجرَّةً يجكُونُ كُلُّ كجلِمجةٍ صجدج وْمٍ ثجلَج
 عجنْ كُلِ  عِرْقٍ مِنْ عُرُوقِكج 

He-azwj Said: “(The phrases) ‘Glory be to Allah-azwj, and the Praise is for Allah-azwj, and there is 
no god except Allah-azwj, and Allah-azwj is Greatest, and there is neither might nor strength 
except with Allah-azwj’. You should say these three hundred and sixty times every day, each 
phrase being a charity on behalf of every vein from your veins!” 

َِِْتُكج قجالج ف جلجمَّا رجأجى بَِّجارجةج ذجلِكج قجالج يَج  َِِْتج  َِِْنّ قجالج إِنْ   . رجبِ  

He (the narrator) said, ‘When he saw the glad tidings of that, he said, ‘O Lord-azwj, Increase for 
me!’ 

َِِْتُكج  َِِْتج  َِِْنّ قجالج إِنْ   .قجالج ف جلجمَّا رجأجى بَِّجارجةج ذجلِكج قجالج يَج رجبِ  

He-azwj Said: ‘If you increase, I-azwj shall Increase for You-azwj!”’39 
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ٍْْ عجنْ أجِِ الْجْسجنِ  -19 : الْكجافِ، عجنْ عجلِيِ  بْنِ إِبْ رجاهِيمج عجنْ أجبيِهِ عجنِ ابْنِ أجِِ عُمج دُ اللََّّج   الْْجعْ بجاريِِ  عجنْ أجِِ عجبْدِ اللََِّّ ع قجالج فِ كُلِ  ي جوْمٍ  كجانج رجسُولُ اللََِّّ ص يُُجمِ 
اًْ عجلجك كُل ِ  ثِ جِ عُرُوقِ الْجْسجدِ ي جقُولُ الْجْمْدُ للََِّّ رجبِ  الْعجالجمِينج كج جَ مِائجةٍ وج سِتِ ينج مجرَّةً عجدج  . حجالٍ ثجلَج

(The book) ‘Al Kafi’ – from Ali Bin Ibrahim, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from Abu Al-Hassan Al Anbary,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww was praising Allah-azwj three hundred 
and sixty timed during every day, the number of veins of the body. He-saww was saying: ‘The 
Praise is for Allah-azwj, Lord-azwj of the worlds abundantly upon every situation’’.40 

جْةِ عجنْ أجِِ  َِ بْنِ الْمُغِ ارٍ عجنِ الْجْارِ ٍْْ عجنْ مُعجاوِيجةج بْنِ عجمَّ ِِ عجنِ ابْنِ أجِِ عُمج سْنجا :وج مِنْهُ بِالِْْ انج رجسُولُ اللََِّّ ص يجسْتجغْفِرُ اللََّّج عجزَّ وج ججلَّ كُلَّ ي جوْمٍ كج    عجبْدِ اللََِّّ ع قجالج
بْعِينج مجرَّةً سجبْ   عِينج مجرَّةً وج ي جتُوبُ إِ ج اللََِّّ عجزَّ وج ججلَّ سج

And from him, by the chain, from Ibn Abu Umeyr, from Muawiya Bin Ammar, from Al Haris Bin Al Mugheira,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww used to see Forgiveness of Allah-azwj 
Mighty and Majestic seventy times during every day and repent to Allah-azwj Mighty and 
Majestic seventy times’.  

 قجالج قُ لْتُ كجانج ي جقُولُ أجسْتجغْفِرُ اللََّّج وج أجتُوبُ إلِجيْهِ 

He (the narrator) said, ‘I said, ‘Was he-saww saying: ‘I seek Forgiveness of Allah-azwj and I repent 
to Him-azwj’?’ 

 رَّةً.قجالج كجانج ي جقُولُ أجسْتجغْفِرُ اللََّّج سجبْعِينج مجرَّةً وج ي جقُولُ أجتُوبُ إِ ج اللََِّّ أجتُوبُ إِ ج اللََِّّ سجبْعِينج مج 

He-asws said: ‘He-saww was saying: ‘I seek Forgiveness of Allah-azwj’, seventy time, and: ‘I repent 
to Allah-azwj, I repent to Allah-azwj’, seventy times’’.41 

ارُونج التَّلَّعُكْبَجِيِ مَجْمُوعُ الدَّعجوجاتِ  -20 دِ بْنِ هج ُْ الْمُؤْمِنِ  ، لِمَُّجمَّ   ت جعجوَّذج هَِجا فِ كُلِ  ي جوْمٍ وج تُ عْرجفُ بِالْجْصْلجةِ ينج ع إِذجا ف جرجغج مِنج الَِّسْتِغْفجارِ عُوذجةُ الْْجسْمجاءِ كجانج أجمِ

(The book) ‘Majmou Al Dawaat’ of Muhammad Bin Haroun Al Tal’akburi –  

‘An amulet of the Names (of Allah-azwj – Amir Al-Momineen-asws, when he-asws was free from 
seeking the Forgiveness, sought Refuge by it during every day, and it is known as ‘Al-Khaslah’.  

جَانِ الرَّجِيمِ وج أجعُوذُ بِاللََِّّ أجنْ يُجْضُرُونِ  يْ ينِ  الْجْمْدُ  -بِسْمِ اللََِّّ الرَّحْْنِ الرَّحِيمِ  -أجعُوذُ بِاللََِّّ السَّمِيعِ الْعجلِيمِ مِنج الََّّ للََِّّ رجبِ  الْعالجمِينج الرَّحْْنِ الرَّحِيمِ مالِكِ ي جوْمِ الدِ 
ِْْ الْ  كج عجسْتجعِيُن اهْدِنَج الصِ را ج الْمُسْتجقِيمج صِرا ج الَّذِينج أجعْ عجمْتج عجلجيْهِمْ غج كج ع جعْبُدُ وج إِيََّ   لَّج الضَّالِ ينج مجغْضُوبِ عجلجيْهِمْ وج إِيََّ

‘I seek Refuge with Allah-azwj the All-hearing, the All-knowing, from the Pelted Satan-la, and I 
seek Refuge with Allah-azwj from their-la presence. In the Name of Allah the Beneficent, the 
Merciful [1:1], All Praise is for Allah the Lord of the Worlds [1:2], The Beneficent, the Merciful 
[1:3], Master of the Day of Reckoning [1:4], (It is) You we worship and You do we seek 
Assistance (from) [1:5], Guide us to be on the Straight Path [1:6] The path of those You have 
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Bestowed Bounties upon other than of those You are Wrathful upon nor of the straying ones 
[1:7]. 

كج ع جعْبُدُ وج لَّج ع جعْبُدُ سِوجاكج وج عجسْتجعِيُن بِكج فجكجفجك بِكج مُعِيناً وج عجسْتجكْفِيكج فجكجفجك بِكج   افِياً وج اللَّهُمَّ إِيََّ  أجمِيناً وج ع جعْتجصِمُ بِكج فجكجفجك بِكج عجاصِماً وج ضجمِيناً وج كج
ائنِجا نَجْ   تَجِسُ بِكج مِنْ أجعْدج

O Allah-azwj! You-azwj do we worship and we do not worship apart from You-azwj, and we seek 
Assistance with You and suffice with You-azwj as an Assister, and seek to suffice with You-azwj 
as a Sufficer and Caretaker, and we hold fast with You-azwj as a Protector and a Guarantor, and 
we guard with You-azwj from our enemies! 

لِ وج الِْْكْرجامِ وج بِقُوَّتِكج يَج ذجا الْقُدْرجةِ وج  جوْلِكج يَج ذجا الْجْلَج جَانِ وج بِكِفجايجتِكج يَج ذجا الْكِفجايجةِ وج  بِجنْعِكج يَج ذجا الْمجنجعجةِ بِسْمِ اللََِّّ الرَّحْْجنِ الرَّحِيمِ وج ِِ جَاعِكج يَج ذجا السُّلْ   بِسُلْ

In the Name of Allah-azwj the Beneficent, the Merciful, and with Your-azwj Might, O One with 
the Majesty and Benevolence, and with Your-azwj Strength, O One with the Strength, and with 
Your-azwj Defence, O One with the Defence, and with Your-azwj Authority, O One with the 
authority, and with Your-azwj Sufficing, O One with the Sufficiency! 

َُ مِنْهُمْ ِِِججابِكج وج أجتْ لُو  َْمجئِنُّ هَِجا قُ لُوبُ أجوْليِجائِكج وج تُجُ وج أجسْتجتَُ مِنْهُمْ بِكجلِمجاتِكج وج أجحْتججِ تِكج الَّيِ  تج ائِكج بِجَِّيَّتِكج وج أجقْ رجأُ عجلجيْهِمْ عجلجيْهِمْ آيَج  ولُ ب جيْنجهُمْ وج بجيْنج أجعْدج
ُ عجلك تجمج اللََّّ مُْ عجذابٌ عجظِي سمجْعِهِمْ وج عجلك قُ لُوهَِِمْ وج عجلك خج  -مٌ أجبْصارهِِمْ غَِّاوجةٌ وج هج

And I conceal from them with Your-azwj Phrases, and I veil from them with Your-azwj Veil, and I 
recite Your-azwj Verses upon them which the hearts are assured with and form a barrier 
between them Your-azwj enemies by Your-azwj Desire, and I recited upon them: Allah has Set a 
seal upon their hearts and upon their hearing, and there is a covering over their eyes, and 
for them is a grievous Punishment [2:7]. 

جتْ تِِارجتَُمُْ وج ما كاعوُا مُهْتج  بِاهْدُى أوُلئِكج الَّذِينج اشْتَججوُا الضَّلَلجةج   -دِينج فجما رجِِ

They are those who are trading the Guidance with the error, so their trade will not profit 
them nor would they be Guided [2:16]. 

ُ بنُِورهِِمْ وج ت جرجكجهُمْ فِ ظلُُماتٍ لَّ يُ بْصِرُونج صُمٌّ بُكْمٌ عُمْيٌ ف جهُمْ لَّ ي جرْجِعُونج  جَ اللََّّ  -ذجهج

Allah Took away their light, and left them in darkness – not seeing [2:17].  

مُْ مجَّجوْا فِيهِ وج إِذا أجظْلجمج عجلجيْهِمْ قامُوا وج لجوْ شاءج اللََُّّ  جَفُ أجبْصارجهُمْ كُلَّما أجضاءج هج ُِ الْبَجْقُ يَجْ جَ بِسجمْعِهِمْ يجكا  -وج أجبْصارهِِمْ   لجذجهج

The lightning almost snatches their sight; every time it illuminates for them they walk 
during it, and when it darkens upon them they are pausing; and if Allah had so Desired, He 
would have Taken away their hearing and their sight; [2:20]. 

غْفِرجةِ اللََُّّ  الضَّلَلجةج بِاهْدُى أوُلئِكج الَّذِينج اشْتَججوُا  وج الْعجذابج بِالْمج

They are those who are buying the straying by (selling) the Guidance, and (buying) the 
Punishment by (selling) the Forgiveness. [2:175] 
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مُْ مِنج النُّورِ إِ ج الظُّلُماتِ وجلُِّ الَّذِينج آمجنُوا يَُْرجُِهُمْ مِنج الظُّلُماتِ  َّاغُوتُ يَُْرجُِونُج  -إِ ج النُّورِ وج الَّذِينج كجفجرُوا أجوْليِاؤُهُمُ ال

Allah is the Guardian of those who believe. He Extracts them from the (multitude of) 
darkness into the Light; and (as for) those who are committing Kufr, their guardian is the 
tyrant who extracts them from the Light into the (multitude of) darkness; [2:257]. 

ُ لَّ ي جهْدِي الْقجوْمج الْكافِريِنج شجيْ  لَّ ي جقْدِرُونج عجلك  -ءٍ مَِّا كجسجبُوا وج اللََّّ

They would not able upon anything from what they earned; and Allah does not Guide the 
Kafir people [2:264] 

ُ لَّ ي جهْدِي الْقجوْمج الظَّالِمِينج   -وج اللََّّ

And Allah does not Guide the unjust [3:86] 

 -فجأُولئِكج هُمُ الْْاسِرُونج  اللََُّّ  وج مجنْ يُضْلِلْ 

and one whom He Lets to stray, so those ones, they are the losers [7:178] 

الْْج  مُْ آذانٌ لَّ يجسْمجعُونج هَِا أوُلئِكج كج مُْ أجعْيُنٌ لَّ يُ بْصِرُونج هَِا وج هج مُْ قُ لُوبٌ لَّ ي جفْقجهُونج هَِا وج هج  لُّ أوُلئِكج هُمُ الْغافِلُونج عْعامِ بجلْ هُمْ أجضج هج

For them are hearts they are not understanding with, and for them are eyes they are not 
seeing with, and for them are ears they are not hearing with. They are like the cattle, but 
they are more straying. These ones, they are the heedless ones [7:179] 

رُهُمْ  وج  ِِيج لجهُ وج يجذج ُ فجلَ ها  فِ طغُْيانُِِمْ ي جعْمجهُونج  مجنْ يُضْلِلِ اللََّّ

One whom Allah Lets to stray, so there is no Guide for him; and he Leave them in their 
inordinacy wandering around [7:186] 

عُوا وج تجراهُمْ ي جنْظرُُونج إلِجيْكج وج هُمْ لَّ يُ بْصِرُو  وج إِنْ تجدْعُوهُمْ إِ ج اهْدُى  -نج لَّ يجسْمج

And even if you do invite them to Guidance, they will not be listening, and you will see them 
looking towards you and they are not seeing [7:198] 

مُْ كاعوُا ق جوْماً عجمِينج  وج مِنْ ف جوْقِهِمْ غجواشٍ   إِنَُّ

and from above them would be coverings (of fire); [7:41] They were a blind people [7:64] 

 -صُمٌّ بُكْمٌ عُمْيٌ ف جهُمْ لَّ ي جعْقِلُونج  وج مِنْ ب جيْنِهِمجا حِججابٌ 

And from between the two there is a veil. (They are) deaf, dumb, blind, so they are not 
understanding [2:171] 

ُ أجركْجسجهُمْ بِا بِيلًَ   وج اللََّّ دج لجهُ سج ُ ف جلجنْ تِجِ ُ وج مجنْ يُضْلِلِ اللََّّ  كجسجبُوا أج ترُيِدُونج أجنْ تَجْدُوا مجنْ أجضجلَّ اللََّّ
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and Allah Returned them (to Kufr) due to what they earned? Are you intending to guide the 
one whom Allah has Let to stray? And the one Allah Lets to stray, so you will never find a 
way being there for him [4:88] 

ُ عجلجيْها بِكُفْرهِِمْ   وج ق جوْهِِمْ قُ لُوبنُا غُلْفٌ بجلْ طجبجعج اللََّّ

and their saying: ‘Our hearts are locked’; But, Allah Sealed upon these due to their Kufr, 
[4:155]. 

لِ وج الِْْكْرجامِ أجسْأجلُكج بِاسمِْ  اللَّهُمَّ   َْبجعج عجلجك كج الْعجظِيمِ أجنْ تُصج يَج اللََُّّ يَج مجنْ لَّج ي جعْلجمُ أجيْنج هُوج وج حجيْثُ هُوج إِلََّّ هُوج يَج ذجا الْجْلَج لِ يج عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ وج أجنْ تج
ائِي أجنْ يُ بْصِرُونّ وج أجنْ  ا مُُجرَّمجةٌ عجلجيْهِمْ أجرْبجعِينج سجنجةً يجتِ  -تُجْرُسجيِّ أجنْ ي جفْقجهُونّ أجوْ جُْكُرُوا ِِ  قُ لُوبِ أجعْدج  يهُونج فِ الْْجرْضِ فجَِنَُّ

O Allah-azwj! O Allah-azwj! O One-azwj Whom no one knows where He-azwj is, and whereabouts 
He-azwj is except He-azwj! O with the Majesty and the Benevolence! I ask You-azwj by Your-azwj 
Magnificent Name to Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of 
Muhammad-saww, and to Seal upon hearts of the enemies from their sights, and to Guard me, 
lest they understand me or plot with me, “Then it is hereby deprived upon them. Forty years 
they would be wandering in the land, [5:26]. 

فجاعْصُرْنّ وج امْتجنجعْتُ بِقُوَّتِكج فجامْنجعْ عجيِّ  أجنْ  وج اعْ تجصجرْتُ بِكج  سْتَُْنّ اللَّهُمَّ إِنّ ِ اسْتجججرْتُ بِعِزَّتِكج فجأججِرْنّ وج اعْتجصجمْتُ بِقُدْرجتِكج فجاعْصِمْيِّ وج اسْتجتَجْتُ ِِِججابِكج فجا
 يجصِلُوا إِلِجَّ أجوْ يجظْفجرُوا ِِ أجوْ يُ ؤْذُونّ أجوْ يجظْهجرُوا عجلجيَّ أجوْ ي جقْتلُُونّ 

O Allah-azwj! I seek shelter with Your-azwj Might, therefore shelter me, and I have sought 
protection with Your-azwj Power, so Protect me, and I have sought concealment with Your-azwj 
Veil therefore Veil me, and I have sought help with You-azwj therefore Help me, and I have 
sought defence with Your-azwj Strength therefore defend me from them arriving to me or 
winning over me, or harming me, or prevailing upon me, or killing me! 

هُْمْ عجيِّ  حجََّّ لَّج ي جلْقجوْنّ تجنجعْتج بِهِ أج امْ  يَج مجنْ إلِجيْهِ الْمُنْتجهجك بِالَّسْمِ الَّذِي احْتجججبْتج بِهِ مِنْ خجلْقِكج احْجُبْيِّ مِنْ عجدُوِ ي وج بِالَّسْمِ الَّذِي  ِْ نْ يُُجاُ  بِكج عِلْماً حج
جَ الْجْْْجةِ وج كجآبجةج الْغجمْرجةِ  ةِ وج حُجُ ِِقج الظُّلْمج  وج لَّج ي جرجوْنّ وج اضْرِبْ عجلجيْهِمْ سُرجا

O One-azwj, the ending is to Him-azwj! By the Name which You-azwj have Veiled with from Your-azwj 
creatures, Veil me from my enemies! And by the Name which You-azwj have Prevented them 
from having knowledge of You-azwj, Confuse them until they neither meet me, nor see me, and 
Strike canopies of darkness upon them and veils of confusion, and the immersion into gloom. 

ءِ وج اخْسجأْهُمْ  هُمْ فِ ت جبجابٍ وج أجوْهِنْ أجمْرجهُمْ وج اجْعجلْ سجعْيجهُمْ فِ خُسْرجانٍ وج طجلجبجهُمْ فِ  وج ابْ تجلِهِمْ بِالْبجلَج يْدج نٍ خِ وج أجعْمِهِمْ وج اجْعجلْ كج ُ  قُلْ أج رجأجيْ تُمْ إِنْ أجخجذج  -ذْلَّج اللََّّ
تجمج عجلك تْيِكُمْ بهِِ  سمجْعجكُمْ وج أجبْصارجكُمْ وج خج ُ اللََِّّ يَج ْْ  :قُ لُوبِكُمْ مجنْ إلِهٌ غج

And Try them with the afflictions and Disgrace them, and Blind them, and Make their plots to 
be in ruin, and Weaken their affairs, and Make their striving to be in loss, and they seeking in 
abandonment. Say: ‘Have you considered if Allah Takes away your hearing and your sight, 
and Seals upon your hearts, who is a god apart from Allah Who can bring it back to you?’ 
[6:46]. 
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لِكج وج عُلُ اللَّهُمَّ بِعِزَّتِكج وج قُ  جَاعِكج وج مجكجاعِكج وج حِججابِكج وج ججلَج ُِعُ وِ كج وج ق جهْركِج وج و ِ دْرجتِكج وج عجظجمجتِكج وج قُ وَّتِكج وج بِاسمِْكج وج تَججكُّنِكج وج سُلْ كج وج ارْتفِجاعِكج وج 
 مُلْكِكج وج جُوِِكج وج كجرجمِكج 

O Allah-azwj! By Your-azwj Might, and Your-azwj Magnificent, and Your-azwj Strength, and by 
You-azwj Name, and Your-azwj Ability, and Your-azwj Authority, and Your-azwj Position, and Your-azwj 
Veil, and Your-azwj Majesty, and Your-azwj Exaltedness, and Your-azwj Loftiness, and Your-azwj 
nearness, and Your-azwj Force, and Your-azwj Kingdom, and Your-azwj Generosity, and Your-azwj 
Benevolence! 

عُوا لِ حِس اً وج غجشِ   رْمُقُيِّ فجلَج ي جرجوْا لِ شجخْصاً وج اخْتِمْ عجلجك قُ لُوبِ عجيِّ  أجبْصجارج مجنْ ي ج صجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ وج خُذْ عجيِّ  أجسْمجاعج مجنْ يرُيِدُنّ بِسُوءٍ فجلَج يجسْمج
رُ فَِّ حجََّّ لَّج يَجَْرُج لِ فِ قُ لُوهَِِمْ ذكِْرٌ   مجنْ يُ فجكِ 

Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, and Take on my 
behalf, hearing of the ones intending me with evil, so they will not hear hiss of mine, and 
Cover on my behalf sights of the ones looking at me so they will not see my person, and Seal 
upon hearts of the ones thinking regarding me until there does not occur any remembrance 
of mine in their hearts! 

َِقُوا وج اغْلُلْ أجيْدِي جهُمْ حجََّّ لَّج يجصِلُوا إِلِجَّ بِسُوءٍ أجبجداً وج  ََّّ لَّج يجقِفُوا لِ أجثجراً أجبجداً وج أجعْسِهِمْ ذكِْريِ حجََّّ لَّج ي جعْرفُِوا  ق جيِ دْ أجرْجُلجهُمْ حج وج أجخْرِسْ أجلْسِنجتجهُمْ عجيِّ  حجََّّ لَّج ي جنْ
اً أجبجداً وج لَّج  جقِ  لَّج إلِجهج إِلََّّ أجعْتج يَج رجحْْجانُ يَج رجحِيمُ يَج حجيُّ يَج ق جيُّومُ لِ خجبَج ُانِ ف جقجدْ ضجلَّ سجواءج السَّبِيلِ وج مجنْ ي جتجبج  - ي جرجوْا لِ مجنْظجراً أجبجداً ِِ لِ الْكُفْرج بِالِْْ   دَّ

And Mute their tongues on my behalf until they cannot speak, and Bind their hands until they 
cannot arrive to me with evil, ever, and Shackle their legs until they do not stand on my tracks, 
ever, and Cause them forget my remembrance until they do not know any news of mine nor 
do they see any scene of mine, ever! By the right of, ‘There is no god except You-azwj’, O 
Beneficent! O Merciful! O Living! O Eternal! and the one who is (adopting) the Kufr, replacing 
the Eman with it, so he has strayed (from) the right Way [2:108]. 

جقِ  بِسْمِ اللََِّّ الرَّحْْجنِ   الرَّحِيمِ صجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ وج أجضْلِلْ عجيِّ  مجنْ يرُيِدُنّ بِسُوءٍ حجََّّ لَّج ي جلْقجوْنّ اللَّهُمَّ ِِ

O Allah-azwj! By the right of ‘In the Name of Allah-azwj the Beneficent, the Merciful! Send 
Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww and Stray away from me 
the one intending me with evil until he does not meet me! 

جقِ كج عجلجك وج اعْلجمُوا أجنَّ اللََّّج يُجُولُ بجيْنج الْمجرْءِ وج ق جلْبِهِ  -يَج شجدِيدج الْقُوجى قْ نجا فجَُّلْ ِِ َْلُبنُجا وج ع ج  عجلِمْنجا يَج رجب َّنجا وج آمجنَّا وج صجدَّ ائنِجا وج مجنْ يج فْسِكج ب جيْنجنجا وج بجيْنج أجعْدج
ا أجنْ ي جفْقجهُونَج وج اغْلُلْ أجيْدِي جهُمْ أجنْ يُ ؤْذُونَج وج أجعْمِ أجبْصجارج  مُْ عجنَّا وج اطْبجعْ عجلجيْهج  هُمْ أجنْ ي جرجوْنَج اصْرِفْ قُ لُوهَج

O Severe of the Strength! and know that Allah Intervenes between a person and his heart, 
and it is to Him you shall be Gathered [8:24]. We know, O our Lord-azwj, and we believe and 
we ratify. By the right upon Yourself-azwj! Intervene between us and our enemies, and the ones 
seeking us, and Turn their hearts away from us, and Seal upon them from understanding us, 
and Bind their hands, and Blind their eyes from their seeing us! 

نَّانُ يَج مجنَّانُ  حْسجانِ يَج حج ءِ وج الِْْ جَانِ وج الْكِبَْيَج ُ عجلك  -لجك آذجانُِِمْ ف جهُمْ لَّج يجسْمجعُونج وج عج  هُمْ لَّ ي جفْقجهُونج قُ لُوهَِِمْ ف ج  وج طبُِعج عجلك يَج ذجا الْعِزَّةِ وج السُّلْ َْبجعُ اللََّّ  كجذلِكج يج
  قُ لُوبِ الْكافِريِنج 



Bihar Al-Anwaar   Volume 84 
 www.hubeali.com 

Page 21 of 359 

O One-azwj with the Might, and the Authority, and the Greatness, and the Favour! O 
Affectionate! O Benefactor! And Seal upon their hearts for they do not understand, and upon 
their hearts so they do not hear! Like that, Allah-azwj Seals upon hearts of the Kafirs! 

 سُوءٍ بِ كُلِ  مجنْ يرُيِدُنّ بِ لَّهُمَّ بِاسمِْكج الْعجظِيمِ وج مُلْكِكج الْْجوَّلِ الْقجدِيِم صجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ وج اطْبجعْ عجلجك قُ لُو ال

O Allah-azwj! By Your-azwj Magnificent Name, and Your-azwj first ancient Kingdom! Send Salawaat 
upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, and Seal upon hearts of every 
one intending me with evil. 

َْمِسج عجلجك أجعْيُنِهِمْ  مُْ وج تج مُُ اتََّجذُوا الََّّياطِينج أج  -وج أجسْأجلُكج أجنْ تجسُدَّ آذجانُج مُْ مُهْتجدُونج وْ وج فجريِقاً حجقَّ عجلجيْهِمُ الضَّلَلجةُ إِنَُّ ُِونِ اللََِّّ وج يُجْسجبُونج أجنَُّ   ليِاءج مِنْ 

And I ask You-azwj to Block their ears and Obscure upon their eyes, and A group is Guided and 
a group, the straying is deserved upon them. They are taking the satans as friends from 
besides Allah and are reckoning that they are rightly Guided ones [7:30]. 

نْجعُهُ مجاعِعٌ وج لَّج ي جفُوتهُُ شجيْ اللَّهُمَّ يَج مجنْ لَّج يُ عْجِزهُُ شجيْ  جِهُ وج لَّج يُجُولُ ب جيْنجهُ وج ب جيْنجهُ حجائِلٌ وج لَّج جُ بَّهُ ءٌ ءٌ أجرجا   طجلجبجهُ أجوْ أجحج

O Allah-azwj! O One-azwj Whom it does not frustrate anything He-azwj Wants, and there is no one 
be a barrier between Him-azwj and it, nor can a preventer prevent him, nor does He-azwj miss 
anything He-azwj Seeks of Loves!  

َْلجبِنجا وج غجشِ خُذْ بِقُلُوبِ مجنْ يرُيِدُنَج بِسُوءٍ وج ا ِْهُمْ عجنْ مج نجا وج صُكَّ أجسْمجاعجهُمْ وج أجخِفَّ عجنْهُمْ حِ رُِْ سَّنجا وج اكْفِنجا أجمْرج كُلِ  مجنْ يرُيِدُنَج أجبْصجارجهُمْ وج عجمِ  عجلجيْهِمْ مجسْلجكج
 بِسُوءٍ 

Seize hearts of the ones intending us with evil and Return them from seeking us, and Cover 
their sights, and Blind their ways to us upon them, and Deafen upon their hearing, and Hide 
our hiss from them, and Suffice us of the matter of every one intending us with evil!  

ِِهِ  ي الرُّوحج مِنْ أجمْرهِِ عجلكيُ لْقِ  يَج رجفِيعج الدَّرجججاتِ يَج ذجا الْعجرْشِ يَج مجنْ  حجََّّ إِذا  عِز اً مِنْ عجصْركِج يَج رجبَّ الْعجالجمِينج  أجلْقِ عجلجيْنجا سِتَْاً مِنْ سجتَِْكج وج  مجنْ يجَّاءُ مِنْ عِبا
ُِونِ اللََِّّ قالُو  مُْ قالُوا أجيْنج ما كُنْتُمْ تجدْعُونج مِنْ    ا ضجلُّوا عجنَّاجاءجتَْمُْ رُسُلُنا ي جتجوجف َّوْنُج

O Raiser of the ranks! O One-azwj with the Throne! O one Who Casts the Spirit from His 
Command upon the one He so Desires to from His servants, [40:15]! Cast upon us a veil from 
Your-azwj veils, and might from Your-azwj Help, O Lord-azwj of the worlds, until when Our 
messengers come to them causing them to die, they shall say, ‘What were you calling upon 
from besides Allah?’ They would say, ‘They are lost from us’, [7:37]. 

  ضجلُّونَقالجتْ أُخْراهُمْ لُِْولَّهُمْ رجبَّنا هؤُلَّءِ أج  وءٍ يَج ذجا النِ عجمِ الَّيِ  لَّج تُُْصجكاللَّهُمَّ فجلَج تُضِلَّنجا وج أجضْلِلْ عجنَّا مجنْ يرُيِدُنَج بِسُ 

O Allah-azwj! Do not Let us stray and Stray away from us the ones intending us with evil, O 
One-azwj with the bounties which cannot be counted their last ones would say for their first 
ones, ‘Our Lord! They strayed us, [7:38]. 



Bihar Al-Anwaar   Volume 84 
 www.hubeali.com 

Page 22 of 359 

ائنِجا ببِجعْضٍ  ا ف جتجنْتج ب جعْضجهُمْ ببِجعْضٍ صجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ وج افْتِِْ ب جعْضج أجعْدج لجكِنجا ضجالِ ينج آمِينج رجبَّ نَّا حجََّّ يجكُوعوُا عجنَّا وج عجنْ مجسْ وج اشْغجلْهُمْ عج اللَّهُمَّ كجمج
وُنج  الْعجالجمِينج    نا عجلجيْهِمُ الْغجمامج وج ظجلَّلْ  قُ لُوهَِِمْ ف جهُمْ لَّ ي جفْقجهُونج  وج طبُِعج عجلك -قجدْ خجسِرُوا أجعْ فُسجهُمْ وج ضجلَّ عجنْهُمْ ما كاعوُا ي جفْتَج

O Allah-azwj! Just as You-azwj Tempted some of them with others, Send Salawaat upon 
Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, and Temp some of our enemies with 
other and pre-occupy them from us until they would be lost from us and from our way! 
Ameen, Lord-azwj of the worlds! They would have incurred loss for themselves, and it would 
be lost from them, what they used to fabricate [7:53] so Allah Sealed upon their hearts, 
therefore they are not understanding [63:3] And We Shaded upon you the clouds [2:57]. 

اماً مِ اللَّهُمَّ يَج مجنْ ظج  امج بِقُدْرجتهِِ صجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ وج ظجلِ لْ عجلجيْنجا غجمج نْ سِتَِْكج الْجْصِيِن وج عِز اً مِنْ جُوِِكج الْمجكِيِن يُجُولُ ب جيْنجنجا لَّلج عجلجك بجيِّ إِسْرجائيِلج الْغجمج
ائنِجا يَج أجرْحجمج الرَّاحِِْينج  ا يجصَّعَّدُ فِ السَّماءِ  اللََُّّ  مجنْ يرُِِْ وج  وج بجيْنج أجعْدج   أجنْ يُضِلَّهُ يَجْعجلْ صجدْرجهُ ضجيِ قاً حجرججاً كجأجنََّّ

O Allah-azwj! O One-azwj Who Shaded the cloud upon the children of Israel by His-azwj Power! 
Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, and Shade clouds 
upon us from Your-azwj protective veil, and honour from Your-azwj Liberal generosity, be a 
Barrier between us and our enemies, O most Merciful of the merciful ones! and the one who 
wants Him to let him stray, He would Straiten his chest with a constriction, as if he is 
ascending into the sky. [6:125]. 

 َْ تَجُ اللَّهُمَّ صجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ وج أجضْلِلْ عجنَّا مجنْ يرُيِدُنَج بِسُوءٍ وج ضجيِ قْ صُدُورجهُمْ عجنْ مج جَ عجنِ ات بِجاعِنجا مْ عجنْ لقِجائنِجا وج أجلْ لجبِنجا وج أجهْوِ أجفْئِدج قِ فِ قُ لُوهَِِمُ الرُّعْ
 وج أجغْشِ عجلجك أجعْيُنِهِمْ أجنْ ي جرجوْنَج 

O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, and 
Stray away from us the ones intending us with evil, and Constrict their chests from seeking 
us, and Deviate their hearts from meeting us, and Cast the awe into their hearts from pursuing 
us, and Cover upon their eyes from seeing us! 

ُْ يَج مجنْ يُ غَِّْي اللَّيْلج وج النَّهجارج صجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّ  بِ َِيفُ يَج خج ائنِجا أجنْ ي جرجوْنَج وج يَج لج اطْبجعْ عجلجك قُ لُوهَِِمْ أجنْ ي جفْقجهُونَج وج عجلجك  دٍ وج غجشِ  عجنَّا أجبْصجارج أجعْدج
عُوا حجسِيسج أجهْلِ النَّارِ يَج مجلِكُ يَج غجفَّارُ  عُوا يَج مجنْ حْججك أجهْلج الْجْنَّةِ أجنْ يجسْمج مْ أجنْ يجسْمج

 آذجانُِِ

O Gentle! O Informed! O One-azwj Overwhelming the night and the day! Send Salawaat upon 
Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww Cover the sights of our enemies from us 
from them seeing us, and Seal upon their hearts from understanding us, and (Seal) upon their 
ears from their hearing us! O One-azwj Protecting the people of Paradise from even hearing 
the hiss of the people of the Fire! O King! O Forgiver! 

ٍِ أوُلئِكج فِ ضجلَلٍ بجعِيدٍ  تَُمُْ هجواءٌ لَّ -لُ اللََُّّ ما يجَّاءُ وج يُضِلُّ اللََُّّ الظَّالمِِينج وج ي جفْعج  -وج مجنْ يُضْلِلِ اللََُّّ فجما لجهُ مِنْ ها مُْ  - ي جرْتجدُّ إلِجيْهِمْ طجرْفُ هُمْ وج أجفْئِدج  لجعجمْرُكج إِنَُّ
 لجفِي سجكْرجتَِِمْ ي جعْمجهُونج 

And the one whom Allah Lets to stray, then there would be no Guide for him [13:33] They 
are in a far straying [14:3] and Allah Lets the unjust to go astray, and Allah does whatsoever 
He so Desires to [14:27] their eyes not reverting back to them and their hearts vacant [14:43] 
By your life (O Muhammad)! They were blindly wandering on in their intoxication [15:72]. 
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جقِ  مُُج  ِ  وج آلهِِ وج اكْفِنجا كُلَّ مُجْذُورٍ يَج أجرْحجمج الرَّاحِِْينج ِِ دٍ النَِِّ  -مَّدٍ خجامِجِ النَّبِيِ ينج صجلِ  عجلجك مُُجمَّ

By the right of Muhammad-saww, Seal of the Prophets-as! Send Salawaat upon Muhammad-saww 
the Prophet-saww and his-saww Progeny-asws and Suffice us of every hazard, O most Merciful of 
the merciful ones! 

اً مِنج الْقجوْمِ الظَّالِمِ يَج مجنْ كجفجك مُُجمَّداً الْمُسْتجهْزءِِينج يَج مجنْ كجفجك عوُحاً وج نَجَّاهُ مِنج الْقجوْمِ الضَّالِ ينج يَج مجنْ نَجَّك هُ  اهِيمج مِنج الْقجوْمِ الْجْاهِلِينج يَج ينج يَج مجنْ نَجَّك إِبْ رج وِ
َّاغِينج   مجنْ نَجَّك مُوسجك مِنج الْقجوْمِ ال

O One-azwj Who Sufficed Muhammad-saww from the mocking ones! O One-azwj Who Suffice 
Noah-as and Rescued him-as from the straying people! O One-azwj Who Rescued Hud-as from the 
unjust people! O One-azwj Who Rescued Ibrahim from the ignorant people! O One-azwj Who 
Rescued Musa from the transgressing people! 

جِاوُجِ مِنج الْقجوْمِ الْمُعْتجدِينج يَج مجنْ  قِينج يَج مجنْ نَجَّك ي جعْقُوبج مِنج الْكجرْبِ الْعجظِيمِ يَج نَجَّك سُلجيْمجانج مِنج الْقجوْمِ الْفجاسِ يَج مجنْ نَجَّك صجالِْاً مِنج الْقجوْمِ الْجْبَّاريِنج يَج مجنْ نَجَّك 
 ينج وج ججعجلجهُ مِنج الْعجالِ مجنْ نَجَّك يوُسُفج مِنج الْقجوْمِ الْبجاغِينج وج آث جرجهُ عجلجيْهِمْ أججَْجعِينج يَج مجنْ جَججعج ب جيْنجهُ وج بجيْنج أجهْلِهِ 

O One-azwj Who Rescued Salih-as from the tyrannous people! O One-azwj Who Rescued 
Dawood-as from the transgressing people! O One-azwj Who Rescued Yaqoub-as from the might 
distress! O One-azwj Who Rescued Yusuf-as from the rebellion people and Preferred him-as over 
them all! O One-azwj Who United between him-as and his-as family and Made him from the 
exalted ones! 

ْْج النَّبِيِ ينج مِنج  ينج وج عجصجرجهُ عجلجك أجحْزجابِ الْمَُّْركِِينج بِفجضْلِهِ وج رجحْْجتِهِ إعَِّهُ بِ الْقجوْمِ الْمُكجذ ِ  يَج مجنْ نَجَّك عجبِيَّهُ عِيسجك مِنج الْقجوْمِ الْمُفْسِدِينج يَج مجنْ نَجَّك مُُجمَّداً رجسُولجهُ خج
 وجلُِّ الْمُؤْمِنِينج آمِينج رجبَّ الْعجالجمِينج 

O One-azwj Who Rescued His-azwj Prophet-as Isa-as from the corrupt people! O One-azwj Who 
Rescued Muhammad-saww, His-azwj Rasool-as, best of the Prophets-as, from the belying people, 
and Helped him-as against the Polytheist allies, by His-azwj Grace and Mercy. Surely, he-saww is 
guardian of the Momineen-asws, Ameen, Lord-azwj of the worlds! 

مُُ اسْتجَّجبُّوا الْجْ  خِرجةِ وج أجنَّ اللََّّج لَّ ي جهْدِي الْقجوْمج الْكافِريِنج أوُلئِكج الَّذِينج طجبجعج اللََُّّ عجلكذلِكج بِجِنَُّ عيْا عجلجك اْْ قُ لُوهَِِمْ وج سمجْعِهِمْ وج أجبْصارهِِمْ وج أوُلئِكج هُمُ  ياةج الدُّ
 الْغافِلُونج 

That is because they love the life of the world over the Hereafter, and that Allah does not 
Guide the Kafir people [16:107] They are those Allah Sealed upon their hearts and their 
hearing and their sight, and those, they are the heedless ones [16:108]. 

خِرجةِ حِجاباً مجسْتُوراً وج ججعجلْنا عجلكوج إِذا ق جرجأْتج الْقُرْآنج ججعجلْنا ب جيْنجكج وج بجيْنج الَّ  ةً أجنْ ي جفْقجهُوهُ وج فِ آذانُِِمْ وجقْراً وج إِذا ذجكجرْتج رجبَّكج قُ لُوهَِِمْ أجكِنَّ  ذِينج لَّ يُ ؤْمِنُونج بِاْْ
هُ وجلَّوْا عجلك  -أجِْبارهِِمْ عُ فُوراً  فِ الْقُرْآنِ وجحْدج

And whenever you recite the Quran, We Make a hidden veil to be between you and those 
who are no believing in the Hereafter [17:45] And We Make a covering to be upon their 
hearts lest they understand it, and a heaviness to be in their ears. And whenever you 
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mention your Lord in the Quran as being One, they turn around upon their backs in aversion 
[17:46]. 

بِيلًَ  َِيعُونج سج َِعْ مجنْ أجغْفجلْنا ق جلْبجهُ عجنْ ذِكْرنَ اللََُّّ  وج مجنْ يُضْلِلْ  -فجضجلُّوا فجلَ يجسْتج دج لجهُ وجليًِّا مُرْشِداً وج لَّ تُ  ف جلجنْ تِجِ

So they have gone astray and cannot find a way [17:48] and one who He (Allah-azwj) Lets to 
stray, so you will never find there being a guardian (or) a guide for him [18:17] and do not 
obey one whose heart is heedless from Our Remembrance [18:28]. 

رج بِِيَتِ  ف جلجنْ  هُ وج فِ آذانُِِمْ وجقْراً وج إِنْ تجدْعُهُمْ إِ ج اهْدُىقُ لُوهَِِمْ أجكِنَّةً أجنْ ي جفْقجهُو  رجبِ هِ فجأجعْرجضج عجنْها وج عجسِيج ما قجدَّمجتْ يجداهُ إِنََّ ججعجلْنا عجلكوج مجنْ أجظْلجمُ مَِّنْ ذكُِ 
 ي جهْتجدُوا إِذاً أجبجداً 

And who is more unjust than one is reminded of the Signs of his Lord, but he turns away 
from it and forgets what his hands have sent ahead? Surely, We has Made covering to be 
upon their hearts lest they understand it, and a deafness in their ears. And if you call them 
to the Guidance, then they will never be rightly guided, ever! [18:57]. 

َِيعُونج سمجْعاً   -الَّذِينج كاعجتْ أجعْينُُهُمْ فِ غَِاءٍ عجنْ ذكِْريِ وج كاعوُا لَّ يجسْتج

Those whose eyes were under a cover from My Zikr (Mention) and they were unable to hear 
[18:101]. 

 -الْكجهْفِ سِنِينج عجدجِاً  فجضجرجبنْا عجلجك آذانُِِمْ فِ 

So We Struck (a seal) upon their hearing in the cave for a number of years [18:11]. 

 وج لكِنْ ت جعْمجك الْقُلُوبُ الَّيِ  فِ الصُّدُورِ 

but it is the hearts in the chest which are blinded [22:46]. 

ائِي حِججابج الْجْمْدِ وج آيجةِ الْكُرْسِيِ  وج  اللَّهُمَّ أجعْمِ عجيِّ  قُ لُوبج  ائِي وج كُلِ  مجنْ ي جبْغِييِّ بِسُوءٍ ضجرجبْتُ ب جيْيِّ وج بجيْنج أجعْدج جَ فِيهِ هُدىً  تَْج سِ أجعْدج اِ ذلِكج الْكِتابُ لَّ رجيْ
 للِْمُتَّقِينج 

O Allah-azwj! Blind the hearts of my enemies on my behalf, and of even one who seeking me 
with the evil. Strike between me and my enemies, the veil of (Surah) Al Hamd, and Ayat Al 
Kursy, and curtain of, Alif Lam Meem [2:1] That is the Book. There is no doubt in it is 
Guidance for the pious [2:2].  

ُ لَّ إلِهج إِلََّّ هُوج الْجْيُّ الْقجيُّومُ لَّ تَجْخُذُهُ سِنجةٌ وج لَّ ع جوْمٌ  وج حِفْظج   لَّ إلِهج إِلََّّ هُوج الْجْيُّ الْقجيُّومُ اِ اللََُّّ  وج كِفجايجةج   اللََّّ

And Sufficiency of Alif Lam Meem [3:1] Allah, (there is) no god but He, the Living, the Eternal 
[3:2], and Protection of Allah, there is no god except He, the Living, the Eternal; neither does 
slumber seize Him nor does sleep; [2:255]. 

جِفْعج  المر وج مجنْعج  اِ وج سُورج  المص وج عِزَّ  حج  طس وج عُلُوَّ  طه وج رفِْ عجةج  كهيعص  وج حِيجاطجةج  الر وج   وج عُلُوَّ الْجْوجامِيمِ  يس وج الْقُرْآنِ الْجْكِيمِ  وج فجلَج
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And Might of Alif Lam Meem Suad [7:1] and Chapters of ‘Alif Lam Meem’, and Prevention of 
Alif Lam Meem Ra. [13:1], and Defence of Alif Lam Ra; [10:1]; and Enclosure of Kaf Ha Ya 
Ayn Suad [19:1]; and Loftiness of Ta Ha [20:1]; and success of Ya Seen [36:1] By the Wise 
Quran [36:2]; and Exaltedness of ‘Al Hawameem’ (Chapters beginning with ‘Ha Meem’, 40 to 
46). 

ُ أجحجدٌ  وج ب جرجكجةج ت جبجارجكج وج بُ رْهجانج  حم عسق وج كجنجفج   الْقجدْرِ  إِنََّ أجعْ زجلْناهُ فِ لجيْلجةِ  وج حِرْجَ الْمُعجوِ ذجتجيْنِ وج أجمجانج  قُلْ هُوج اللََّّ

And Canopy of Ha Meem [42:1] Ayn Seen Qaf [42:2]; and Blessings of Blessed [67:1] (Surah 
Al Mulk); and Proof of Say: ‘He, Allah, is One [112:1]; and Amulet of Al Mawazateyn (Surahs 
Al Falaq and Al Naas); and Security of Surely We Revealed it during the Night of Pre-
determination [97:1]. 

ائِي وج ضجرجبْتُ ب جيْيِّ وج ب جيْنجهُمْ سُوراً مِنْ عِزِ  اللََِّّ وج حِججابِ الْقُرْآنِ  لِكج ب جيْيِّ وج بجيْنج أجعْدج تِ الْمَُّْكجمجاتِ وج الْْجسْمجاءِ الُْْسْنَج الْبجيِ نجاتِ وج ا  وج عجزجائمِِ حُلْتُ بِذج يَج ْْ
  الُْْجججِ الْبجالغِجاتِ شجاهجتِ الْوُجُوهُ 

I form a barrier between and my enemies with that, and I have struck a wall between me and 
them from the Might of Allah-azwj, and Veil of the Quran, and the Mighty Decisive Verses, and 
the most Beautiful Names, the explanation and the conclusive arguments, from the distorted 
faces. 

قُها قجتَججةٌ وُجُوهٌ ي جوْمجئِذٍ عج  -اهِقٌ بجلْ ع جقْذِفُ بِالْجْقِ  عجلجك الْباطِلِ ف جيجدْمجغُهُ فجَِذا هُوج َ  -ف جغلُِبُوا هُنالِكج وج اعْ قجلجبُوا ص        اغِريِنج  مٌّ بُكْمٌ عُمْيٌ ف جهُمْ لَّ  -لجيْها غجبَججةٌ ت جرْهج ص        ُ
 -ي جرْجِعُونج 

Thus, they were overcome over there and they returned belittled [7:119]; But, We Hurl the 
Truth upon the falsehood, so it confutes it, and then it vanishes. [21:18] And (other) faces 
on that Day, upon them shall be dust [80:40] Darkness shall cover them [80:41]. Deaf, dumb 
(and) blind, so they will not be returning [2:18]. 

ُ وج هُوج السَّمِيعُ الْعجلِيمُ  هُمُ اللََّّ إِنَّ الَّذِينج لَّ يُ ؤْمِنُونج  -بجلْ قُ لُوهَُمُْ فِ غجمْرجةٍ مِنْ هذا -الَّذِينج هُمْ فِ غجمْرجةٍ ساهُونج  ينج كجفجرُوا فِ مِرْيجةٍ مِنْهُ وج لَّ يجزالُ الَّذِ  -فجسجيجكْفِيكج
خِرجةِ عجنِ الصِ راِ  لجناكِبُونج    بِاْْ

And Allah will be Sufficing you against them, and He is the Hearing, the Knowing [2:137] 
And those who commit Kufr will not cease to be in doubt from it [22:55] Those who are in 
overwhelming neglect [51:11] But, their hearts are in confusion from this [23:63] And surely 
those who are not believing in the Hereafter are deviating from the (Straight) Path [23:74]. 

لَِْ عجيِّ  مجنْ يرُيِدُنّ بِسُوءٍ يَج ذجا النِ عجمِ الَّيِ  لَّج تُُْصجك يَج أجرْحج  ا يرُيِدُ أج  مج الرَّاحِِْينج اللَّهُمَّ يَج ف جعَّالًَّ لِمج

O Allah-azwj! O Doer of whatever He-azwj Wants! Isolate from me the one intending me with 
evil. O One-azwj with the bounties which cannot be counted! O most Merciful of the merciful 
ones! 

جِْرٍ لُِْ يٍ  ي جغَّْاهُ مجوْجٌ مِنْ ف جوْقِهِ مجوْجٌ مِنْ ف جوْقِهِ سجَّابٌ ظلُُماتٌ ب جعْضُها ف جوْقج ب جعْضٍ  دْ يجراها وج مجنْ جِْ يَجْعجلِ اللََُّّ لجهُ عوُراً  إِذا أجخْرججج  أجوْ كجظلُُماتٍ فِ  هُ جِْ يجكج يجدج
 -فجما لجهُ مِنْ عوُرٍ 
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Or like the darkness in the fathomless ocean, a wave covers it from above a wave, (and) 
from above it is a cloud; darkness on top of each other. When he holds out his hand, he 
almost cannot see it. And one for whom Allah does not Make light to be for him, then there 
would be no light for him [24:40].  

بِيلًَ  َِيعُونج سج َُ أجنَّ  -أوُلئِكج شجرٌّ مجكانًَ وج أجضجلُّ عجنْ سجواءِ السَّبِيلِ  -فجضجلُّوا فجلَ يجسْتج عُو أجمْ تُجْسج الْْجعْعامِ بجلْ هُمْ أجضجلُّ أجكْثجرجهُمْ يجسْمج نج أجوْ ي جعْقِلُونج إِنْ هُمْ إِلََّّ كج
بِيلًَ   سج

They have strayed, therefore they are unable to find a way [25:9] They are in a more evil 
position and more straying from the Just Way [5:60] Or do you reckon that most of them 
are hearing or using their intellects? Surely, they are only like the cattle. But, they are more 
straying of the way [25:44]. 

ائِي ب ج  ب جرْجَخاً وج حِجْراً مُجْجُوراً  يَج مجنْ ججعجلج بجيْنج الْبجَّْرجيْنِ   عاً يَج رجبِ  يَج ذجا الْقُوَّةِ الْمجتِينج رْجَخاً وج حِجْراً مُجْجُوراً وج سِتَْاً مجنِياجْعجلْ ب جيْيِّ وج بجيْنج أجعْدج

O One-azwj Who Made to be between the two, a barrier and a partition of quarantine [25:53]! 
Make a barrier to be between me and my enemies, and a partition of quarantine, and a 
preventing curtain! O Lord-azwj! O One-azwj with the Invincible Strength! 

عْزُولُونج   مُْ عجنِ السَّمْعِ لجمج هُمْ عجنِ السَّبِيلِ ف جهُمْ لَّ ي جهْتجدُونج  -إِنَُّ ف جعجمِيجتْ  -للََّّج لَّ ي جهْدِي الْقجوْمج الظَّالِمِينج  إِنَّ اوج مجنْ أجضجلُّ مَِّنِ ات َّبجعج هجواهُ بِغجِْْ هُدىً مِنج اللََِّّ  -فجصجدَّ
 عجلجيْهِمُ الْْجعبْاءُ ي جوْمجئِذٍ ف جهُمْ لَّ ي جتجساءجلُونج 

They were banished from the listening [26:212] Thus, he blocked them from the Way, so 
they are not going aright [27:24]. And who is more straying than the one who follows his 
own whims without a Guidance from Allah? Surely Allah does not Guide the unjust people 
[28:50] So the news would be Obscured unto them on that Day, and they would not be 
asking about each other [28:66]. 

جقِ  آيجةِ الْجْمْ  خِرجةِ وج لجهُ الُْْكْمُ وج إلِجيْهِ ت ُ  لَّ إلِهج إِلََّّ هُوج لجهُ الْجْمْدُ فِ الُْْو  -دِ الْمجكْتُوبجةِ عجلجك حِججابِ النُّورِ ِِ  -رْججعُونج وج اْْ

By the right of the Verse of Al Hamd Inscribed upon the veil of Light! There is no god except 
Him. For Him is the Praise in the first (life) and the Hereafter, and for Him is the Decision, 
and to Him you shall be returning [28:70].  

مٍ ثَُُّ اسْتجوى ُ الَّذِي خجلجقج السَّماواتِ وج الْْجرْضج فِ سِتَّةِ أجيََّ َْ عجلجك الْعجرْشِ يُ غَِّْي اللَّ  إِنَّ رجبَّكُمُ اللََّّ ثِيثاً وج الََّّمْسج وج الْقجمجرج وج النُّجُومج مُسجخَّراتٍ يْلج النَّهارج يج لُبُهُ حج
ُ رجبُّ الْعالجمِينج   بِجِمْرهِِ أجلَّ لجهُ الْجْلْقُ وج الْْجمْرُ تجبارجكج اللََّّ

Surely, your Lord is Allah Who Created the skies and the earth in six days, then Established 
upon the Throne; He Covers the night over the day, which it pursues incessantly; and the 
sun and the moon and the stars, made subservient by His Command. Indeed, for Him is the 
Creation and the Command. Blessed is Allah, Lord of the worlds [7:54]. 

َُّ الْمُعْتجدِينج وج لَّ تُ فْسِدُوا فِ الْْجرْضِ ب جعْدج إِصْلَحِها وج  ِْعُوا رجبَّكُمْ تجضجرُّعاً وج خُفْيجةً إِعَّهُ لَّ يُُِ ِْعُوهُ خجوْفاً وج طج ا ٌَ مِنج الْمَُّْسِنِينج  ا   مجعاً إِنَّ رجحْْجتج اللََِّّ قجريِ
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Call your Lord beseeching and secretly, surely He does not Love the aggressors [7:55] And 
do not make mischief in the earth after it has been set in order, and supplicate to Him 
fearing and wishing; surely the Mercy of Allah is close to the good doers [7:56]. 

جقِ  السُّورجةِ الْمجكْتُوبجةِ عجلجك السَّ  ْ يجلِدْ وج جِْ  -مجاوجاتِ السَّبْعِ وج عجلجك الْْجرجضِينج السَّبْعِ ِِ ُ الصَّمجدُ جِ ُ أجحجدٌ اللََّّ ْ يجكُنْ لجهُ كُفُواً أجحجدٌ قُلْ هُوج اللََّّ يَج مجالِكُ يَج غجفُورُ   يوُلجدْ وج جِ
 اصْرِفْ عجنَّا كُلَّ مُجْذُورٍ 

By the right of the Chapter written upon the seven skies and upon the seven earths - Say: ‘He, 
Allah, is One [112:1] Allah is Al-Samad [112:2] He does not beget and is not begotten [112:3] 
And there does not happen to be anyone a match for Him’ [112:4]. O King! O Forgiver! Turn 
away from us every hazard! 

مُْ مِنْ نَصِريِنج  ُ وج ما هج ٍِ أوُلئِكج فِ ضجلَلٍ بجعِيدٍ  -فجمجنْ ي جهْدِي مجنْ أجضجلَّ اللََّّ ُ فجما لجهُ مِنْ ها ُ ما يجَّاءُ وج  -وج مجنْ يُضْلِلِ اللََّّ ُ الظَّالمِِينج وج ي جفْعجلُ اللََّّ   يُضِلُّ اللََّّ

so who can guide the one Allah Lets to stray? And there would be no helpers for them [30:29] 
and one whom Allah-azwj Lets to stray, so there would not be any guide for him [39:23] They 
are in a far straying [14:3] and Allah Lets the unjust to go astray, and Allah does whatsoever 
He so Desires to [14:27]  

تَُمُْ هجواءٌ  وج  مُْ لجفِي سجكْرجتَِِمْ ي جعْمجهُونج  -لَّ ي جرْتجدُّ إلِجيْهِمْ طجرْفُ هُمْ وج أجفْئِدج   لجعجمْرُكج إِنَُّ

And their eyes not reverting back to them and their hearts vacant [14:43] By your life (O 
Muhammad)! They were blindly wandering on in their intoxication [15:72]. 

جقِ  مُُجمَّدٍ خجامِجِ النَّبِيِ ينج اكْفِنجا كُلَّ مُجْذُورٍ يَج أجرْحجمج الرَّاحِِْينج يَج مجنْ كجفجك مُُجمَّ   -داً الْمُسْتجهْزءِِينج اللَّهُمَّ ِِ

O Allah-azwj! By the right of Muhammad-saww, Seal of the Prophets-as! Suffice us of every hazard, 
O most Merciful of the merciful ones! O One-azwj Who Suffice Muhammad-saww from the 
mocking ones! 

ُ عجلك َْبجعُ اللََّّ ٍَ اعِهِمْ مِ وج حِيلج ب جيْنجهُمْ وج بجيْنج ما يجَّْتجهُونج كجما فعُِلج بِجِشْي -قُ لُوبِ الَّذِينج لَّ ي جعْلجمُونج  كجذلِكج يج مُْ كاعوُا فِ شجكٍ  مُريِ  -نْ ق جبْلُ إِنَُّ

Like that, Allah Seals upon the hearts of those who do not know [30:59] And a barrier would 
be between them and what they desire, just as they had done with their adherents from 
before. They used to be in dubious doubt [34:54].  

عُوا وج تجراهُمْ ي جنْظرُُونج إلِجيْكج وج هُمْ لَّ يُ بْصِرُونج  وج إِنْ تجدْعُوهُمْ إِ ج اهْدُى لْفِهِمْ فجهِيج إِ ج الْْجذْقانِ ف جهُمْ مُقْمجَُّونج وج ججعج  -لَّ يجسْمج ا وج مِنْ خج لْنا مِنْ بجيْنِ أجيْدِيهِمْ سجدًّ
ا فجأجغْ   -َّجيْناهُمْ ف جهُمْ لَّ يُ بْصِرُونج سجدًّ

And even if you do invite them to Guidance, they will not be listening, and you will see them 
looking towards you and they are not seeing [7:198] so these are up to their chins, so their 
heads are raised [36:8] And We Made a barrier to be from their front and a barrier from 
their back, and We Covered them, so they are not seeing [36:9]. 

جَمجسْنا عجلك  -إِنَّ اللََّّج لَّ ي جهْدِي مجنْ هُوج مُسْرِفٌ كجذَّابٌ  -أجعْيُنِهِمْ فجاسْتجبجقُوا الصِ را ج فجأجنََّّ يُ بْصِرُونج  وج لجوْ عجَّاءُ لج
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And if We so Desire, We could obliterate their eyes, then they would be groping for the way, 
and how would they have seen? [36:66] Surely Allah does not Guide one who is extravagant, 
a liar [40:28]. 

َْبجعُ اللََُّّ عجلككج  بَّارٍ   ذلِكج يج َِ مُتجكجبَِ ٍ جج سْمجعُونج وج قالُوا قُ لُوبنُا فِ أجكِنَّةٍ مَِّا تجدْعُونَ إلِجيْهِ فجأجعْرجضج أجكْثجرُهُمْ ف جهُمْ لَّ يج  -وج مجنْ يُضْلِلِ اللََُّّ فجما لجهُ مِنْ هاٍِ  -كُلِ  ق جلْ
 -عجمًك وج فِ آذاعنِا وجقْ رٌ وج هُوج عجلجيْهِمْ 

Like that Allah Seals upon every heart of an arrogant tyrant [40:35] And the one whom Allah 
Lets to stray, then there would be no Guide for him [13:33] but most of them turn away and 
they are not listening [41:4] And they are saying, ‘Our hearts are in coverings from what 
you are calling us to, and in our ears there is a heaviness, and between us and you there is 
a veil, therefore work, we are (also) working’ [41:5] and it is blindness upon them [41:44]. 

ُ عجلكأج ف جرجأجيْتج مجنِ اتََّجذج إِهجهُ هجواهُ  تجمج عجلك وج أجضجلَّهُ اللََّّ   ةً فجمجنْ ي جهْدِيهِ مِنْ ب جعْدِ اللََِّّ أج فجلَ تجذجكَّرُونج بجصجرهِِ غَِّاوج  سمجْعِهِ وج ق جلْبِهِ وج ججعجلج عجلك عِلْمٍ وج خج

So, do you see one who takes his desires as a god, and Allah Lets him stray upon knowledge 
and Seals upon his hearing and his heart, and Makes a covering to be upon his sight? Then 
who can guide him after Allah (has Denied him)? So will you not be mindful? [45:23]. 

ك ابْنج مج  يجةِ الَّيِ  أجمجرْتج عجبْدجكج عِيس    ج أجلُكج بِاْْ تجججبْتج لجهُ وج أجحْيجا الْمجوْتجك وج أجبْ رجأج الْْج اللَّهُمَّ إِنّ ِ أجس    ْ َِ مِنْ رْيمجج أجنْ يجدْعُوج هَِجا فجاس    ْ كْمجهج وج الْْجبْ رجصج بِِِذْعِكج وج ع جبَّأج بِالْغجيْ
 إِهْجامِكج وج بِفجضْلِكج وج رجأفْجتِكج وج رجحْْجتِكج 

O Allah-azwj! I ask You-azwj by the Verse which You-azwj Commanded Your-azwj servant Isa Ibn 
Maryam-as to supplicate with, so You-azwj Answered to him-as and he revived the dead, and 
cured the blindness and the vitiligo, by Your-azwj Permission, and he-as informed with the 
unseen (hidden matters) by Your-azwj Inspiration and Your-azwj Grace, and Your-azwj Kindness 
and Mercy! 

ائنِجا  رجبِ  الْعالجمِينج وج لجهُ الْكِبَْيَءُ فِ السَّماواتِ وج الْْجرْضِ وج هُوج الْعجزيِزُ الْجْكِيمُ  ف جلجكج الْجْمْدُ رجبِ  السَّمجاوجاتِ وج الْْجرْضِ  وج اعْصُرْنَج عجلجيْهِمْ يَج حُلْ ب جيْنجنجا وج بجيْنج أجعْدج
نَج   سجيِ دجنَج وج مجوْلَّج

For You-azwj is the Praise, Lord-azwj of the skies and the earth! And for Allah is the Greatness in 
the skies and the earth, and He is the Mighty, the Wise [45:37]. Form a barrier between us 
and our enemies, and Help us against them, O our Chief and our Master-azwj! 

ُ عجلك -قُ لُوهَِِمْ ف جهُمْ لَّ ي جفْقجهُونج  طبُِعج عجلك فج     -نج الْجْرَّاصُونج الَّذِينج هُمْ فِ غجمْرجةٍ ساهُو  قتُِلج  -قُ لُوهَِِمْ وج ات َّبجعُوا أجهْواءجهُمْ  أوُلئِكج الَّذِينج طجبجعج اللََّّ

So Allah Sealed upon their hearts, therefore they are not understanding [63:3] They are 
those Allah has Sealed upon their hearts, and they are pursuing their whims [47:16]. 
Accursed are the liars [51:10] Those who are in overwhelming neglect [51:11]. 

 -ي جوْمجئِذٍ عجلجيْها غجبَججةٌ  قُ لُوبٌ ي جوْمجئِذٍ واجِفجةٌ أجبْصارُها خاشِعجةٌ وج وُجُوهٌ  وج لكِنَّ الْمُنافِقِينج لَّ ي جفْقجهُونج  الْقجوْمج الْفاسِقِينج  فجضُرِبج ب جيْنجهُمْ بِسُورٍ إِنَّ اللََّّج لَّ ي جهْدِي
Then, a gate would be struck between them having a wall for [57:13] surely Allah does not 
Guide the mischief-making people [63:6] but the hypocrites do not understand [63:7] Hearts 
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on that day will palpitate [79:8] Their sights humbled [79:9] And (other) faces on that Day, 
upon them shall be dust [80:40]. 

هُمْ فِ تجضْلِيلٍ  -قُ لُوهَِِمْ ما كاعوُا يجكْسِبُونج  كجلََّ بجلْ رانج عجلك يْدج  : أج جِْ يَجْعجلْ كج

Never! But, it has rusted upon their hearts, what they had been earning [83:14] Did He not 
Make their plan to be in error? [105:2]. 

نِ اللَّهُمَّ يَج  ائنِجا بِسِتَِْكج لجنجا وج اسْتَُنَج ِِِججابِكج الْجْصِيِن الْمج يْدج أجعْدج عِ الْجْسجنِ الْجْمِيلِ وج جُدْ ِِِلْمِكج عجلجك ججهْلِي وج بِغِنجاكج عجلجك يمجنْ كجفجك أجهْلج حجرجمِهِ الْفِيلج اكْفِنجا كج
يئجيِ  إِعَّكج عجلجك   َِ  ءٍ قجدِيرٌ كُلِ  شجيْ ف جقْريِ وج بِعجفْوِكج عجلجك خج

O Allah-azwj! O One-azwj Who had Suffice people of His-azwj Sanctuary from the elephants! Suffice 
us the plots of our enemies with Your-azwj Veil for us, and Cover us with Your-azwj veil of 
invincible fortification, the excellent, the beautiful, and Be Generous with Your-azwj 
Forbearance upon my ignorance, and with Your-azwj Enrichment upon my poverty, and with 
Your-azwj Pardon upon my sins, surely You-azwj are Able upon all things! 

ُِعجائِي يَج أجرْحجمج الرَّاحِِْينج آمِينج اللَّهُمَّ صجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ وج   َْ  . وج الْجْمْدُ للََِّّ رجبِ  الْعجالجمِينج افْ عجلْ ِِ مجا أجعْتج أجهْلُهُ وج لَّج ت جفْعجلْ ِِ مجا أجنَج أجهْلُهُ وج اسْتججِ

O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, and 
Do with me what You-azwj are rightful of, and do not Do with me what I am deserving of, and 
Answer my supplication, O most Merciful of the merciful ones! Ameen, and the Praise is for 
Allah-azwj, Lord-azwj of the worlds!’’42 

21- : ِِقِ ع قجالج اًْ مِنْ مجا جُنَّةُ الْْجمجانِ، عجنِ الصَّا ثِ اًْ مِنْ عِلْمٍ أجوْ كج ثِ قَِج كج  أجسْتجغْفِرُ اللََّّج الَّذِي لَّج إلِجهج إِلََّّ لٍ مجنْ قجالج كُلَّ ي جوْمٍ أجرْب جعجمِائجةِ مجرَّةٍ شجهْرجيْنِ مُتجتجابعِجيْنِ رُ
يعِ ظلُْمِي وج جُرْمِي وج إِسْرجافِ عجلجك ع جفْسِي وج أجتُوبُ إلِجيْ هُوج الْجْيُّ الْقجيُّومُ الرَّحْْج   .هِ نُ الرَّحِيمُ بجدِيعُ السَّمجاوجاتِ وج الْْجرْضِ مِنْ جَجِ

(The book) ‘Junnat Al Amaan’ –  

‘From Al-Sadiq-asws having said: ‘One who says four hundred times every day for two 
consecutive months, will be Graced a lot of knowledge or a lot of wealth – ‘I seek Forgiveness 
of Allah-azwj Who, there is no god except He-azwj, the Living, the Beneficent, the Merciful, 
Initiator of the skies and the earth, from entirety of my injustices, and my crimes, and my 
extravagances upon myself, and I repent to You-azwj!’’43 

  

                                                      
42 Bihar Al-Anwaar V 83 – The Book Salat  – Ch 69 H 20 
43 Bihar Al-Anwaar V 83 – The Book Salat  – Ch 69 H 21 
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 أبواب النوافل اليومية و فضلها و أحكامها و تعقيباتَا

CHAPTERS ON THE DAILY OPTIONAL SALATS AND THEIR 
RULINGS AND THEIR FOLLOW-UPS 

 جوامع أحكامها و أعداِها و فضائلها 70باب 

CHAPTER 70 – SUMMARY OF THEIR RULINGS, AND THEIR 
NUMBER, AND THEIR MERITS 

 اْيَت

The Verses 

جِ شُكُوراً  الفرقان جِ أجنْ يجذَّكَّرج أجوْ أجرا   وج هُوج الَّذِي ججعجلج اللَّيْلج وج النَّهارج خِلْفجةً لِمجنْ أجرا

(Surah) Al Furqan: And He is the One Who Made the night and the day in succession (to each 
other), for the one who intends to do Zikr or intends gratefulness [25:62]. 

 صجلَتَِِمْ ِائمُِونج  إِلََّّ الْمُصجلِ ينج الَّذِينج هُمْ عجلك المعارج

(Surah) Al Ma’arij: Those who are constant upon their Salat [70:23]. 

 تفسْ

Interpretation (Ahadeeth only)  

ِِقِ ع وج فِ الْفجقِيهِ  يجةج ثَُُّ قجالج ي جعْيِّ   عجنِ الصَّا ذِهِ اْْ ُ عجزَّ وج ججلَّ وج تجلَج هج ارِ قجالج اللََّّ ارِ وج  كُلُّ مجا فجاتجكج بِاللَّيْلِ فجاقْضِهِ بِالنَّهج أجنْ ي جقْضِيج الرَّجُلُ مجا فجاتجهُ بِاللَّيْلِ بِالنَّهج
ارِ بِاللَّيْلِ.  مجا فجاتجهُ بِالنَّهج

And in (the book) ‘Al Faqeeh’ – from Al-Sadiq-asws: ‘All what is missed by you in the night, fulfil 
it at daytime. Allah-azwj Mighty and Majestic Says’, and he-asws recited this Verse. Then he-asws 
said: ‘It means the man should fulfil whatever is missed by his at night, at daytimes, and 
whatever is missed by him at daytime, at night’’. 

عْفجرٍ ع ا فِ النَّوجافِلِ وج ق جوْلهُُ  وج رُوِيج عجنْ أجِِ جج  اجِبجاتِ.فِ الْفجرجائِضِ وج الْوج  صجلَتَِِمْ يُُافِظُونج  وج الَّذِينج هُمْ عجلك أجنَّ هجذج

And it is reported from Abu Ja’far-asws: ‘This is regarding the optional Salats, and His-azwj Words: 
And those who are preserving upon their Salats [70:34] are regarding the Prescribed and the 
obligatory Salats’’. 
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1- : عْفجرٍ ع قجالج ُْ عجلِيِ  بْنِ إِبْ رجاهِيمج، فِ روِجايجةِ أجِِ الْجْارُوِِ عجنْ أجِِ جج اهِمِْ  لِ ينج إِلََّّ الْمُصج  ثَُُّ اسْتجثْنَج ف جقجالج  ت جفْسِ  صجلَتَِِمْ  الَّذِينج هُمْ عجلك ف جوجصجفجهُمْ بِجِحْسجنِ أجعْمج
جِامج عجلجيْهِ ي جقُولُ إِذجا ف جرجضج عجلجك  ِائمُِونج  يْئاً   .ع جفْسِهِ مِنج النَّوجافِلِ شج

Tafseer of Ali Bin Ibrahim, in a report by Abu Al Jaroud,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘Then He-azwj Made an exclusion, so He-azwj Said: Except the 
ones praying Salat [70:22]. So, He-azwj Described them with best of their deeds, Those who 
are constant upon their Salat [70:23]. He-azwj is Saying, whenever he imposes something from 
the optional Salats upon himself, he is constant upon it’’.44 

ا، قجالج ع -2 نُوا ع جوجافِلجكُمْ وج اعْلج  فِقْهُ الر ضِ      ج فِ حجس      ِ  عجتْ لَِّخْتِلَج دِيَّةٌ إِ ج اللََِّّ عجزَّ وج ججلَّ وج اعْلجمُوا أجنَّ النَّوجافِلج إِنََّّجا وُض      ِ ِِيرِ قُ وجاهُمْ لِْجنَّ  مُوا أجنَُّجا هج النَّاسِ فِ مجقجا
 ب جعْضج الْجْلْقِ أجقْ وجى مِنْ ب جعْضٍ 

(The book) ‘Fiqh Al-Reza-asws’ – He-asws said: ‘Improve your optional Salats and know that these 
are a gifts to Allah-azwj Mighty and Majestic, and know that the optional Salats have rather 
been placed to the differing of the people regarding abilities of their strong ones, because 
some of the people are stronger than others. 

نجنِ ليِجعْمجلج كُلُّ قجوِيٍ  بِجبْلجغِ قُ وَّتهِِ وج  دٌ ف جوْقج طجاقجتِهِ وج لَّج ت جبْلُغُ قُ وَّةُ  كُلُّ ضجعِ ف جوُضِعجتِ الْفجرجائِضُ عجلجك أجضْعجفِ الْجْلْقِ ثَُُّ أرُِِْفجتْ بِالسُّ  يفٍ بِجبْلجغِ ضجعْفِهِ فجلَج يُكجلَّفُ أجحج
َّاعجةِ   الْقجوِيِ  حجََّّ تجكُونج مُسْتجعْمجلجةً فِ وججْهِهِ مِنْ وُجُوهِ ال

So, the Obligatory Salats have been Placed upon weakest of the people, then it can be 
followed up with the Sunnah, for every strong one to reach the extent of his strength, and 
every weak one to reach the extent of his weakness. Thus, no one has been encumbered 
above his endurance, and the strength of the strong cannot reach its extent until it happens 
to be utilised in an aspect from aspects of the obedience.  

لِكج كُلُّ  ا الْمجعْنَج وج كجذج  .مجفْرُوضٍ مِنج الصِ يجامِ وج الْجْجِ  وج لِكُلِ  فجريِضجةٍ سُنَّةٌ هَِجذج

And like that is every obligation, from the fasting, and the Hajj, and for every obligatory there 
is a Sunnah in this meaning’’.45 

فِلجةً وج اعْلجمْ أجنَّ ثج  وج مِنْهُ قجالج ع لِ يج بجيْنج أجيْدِيهِنَّ نَج نَّ وج لَّج تُص   ج
جِخجلج وجقْ تُهُنَّ ي جنْبجغِي لجكج أجنْ ت جبْتجدِبِج هَِِ لجوجاتٍ إِذجا  جَ ص   ج ارِ وج هِيج الْفججْرُ وج  لَج تِقْبجالِ النَّهج ةُ اس   ْ لَج ص   ج

ةُ ي جوْمِ الْْمُُ  غْرِبُ وج صجلَج ةُ اسْتِقْبجالِ اللَّيْلِ وج هِيج الْمج  -عجةِ صجلَج

And from him, he-asws said: ‘And know that three Salats, when their timings enter, it is befitting 
for you to begin with these, and do not pray any optional Salat – Salat to welcome the day, 
and it is Al-Fajr Salat, and Salat to welcome the night, and it is Al-Maghrib, and Salat on the 
day of Friday.  

لَّك النَّافِلجةُ فِ أجوْقجاتِ الْفجرجائِضِ إِلََّّ مجا ججاءجتْ مِنج النَّوجافِلِ فِ أجوْقجاتِ الْفجرجائِضِ مِثْلُ  ا وج مِثْلُ رجكْعجي جِ الْفججْرِ فجَِعَّهُ  جَجانِ رجكجعجاتٍ ب ج وج لَّج تُص  ج مْسِ وج ق جبْلجهج عْدج جَوجالِ الَّ  َّ
ةِ اللَّيْلِ وج الْوجتْرِ  يَجُوَُ  ا ب جعْدج طلُُوعِ الْفججْرِ وج مِثْلُ تَججامِ صجلَج  فِعْلُهج

                                                      
44 Bihar Al-Anwaar V 83 – The Book Salat  – Ch 70 H 1 
45 Bihar Al-Anwaar V 83 – The Book Salat  – Ch 70 H 2 a 
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And do not pray the optional Salat in timings of the obligatory Salat except what has come 
from the optional Salat in timings of the obligatory Salat, like the eight Cycles after the midday 
and before it, and like two Cycles of Al-Fajr, for it is allowed to do it after the emergence of 
day, and like the complete night Salat and Al-Witr. 

ةِ اللَّيْلِ ق جبْلج طلُُوعِ الْفججْ  لَج أْتج بِص   ج ُْ ذجلِكج أجعَّكج إِذجا ابْ تجدج تَّ رجكجعجاتٍ أجوْ وج ت جفْس   ِ لَّيْتج مِنْهجا س   ِ جَلجعج الْفججْرُ وج قجدْ ص   ج جِرْتج وج أجِْرججْتج رِ فج ةِ وج   أجرْبجعاً باج لَج قِيج الص   َّ باج
اةج  ِْرجاجاً ثَُُّ صجلَّيْتج الْغجدج  الْوجتْ رج إِ

And interpretation of that is, when you have begun the night Salat before the emergence of 
day, and the dawn emerges and you have prayed six Cycles from it or day, rush and complete 
remainder of the Salat and Al-Witr, then pray the morning Salat’. 

ُ إِذجا كجانج الرَّجُلُ عجلجك عجمجلٍ ف جلْيُدِمْ عجلجيْهِ السَّنجةج ثَُُّ  هِِ إِنْ شجاءج ذجلِكج لِْجنَّ لجيْلجةج الْقجدْرِ يجكُ  وج قجالج الْعجاِِ ْْ ُ أجنْ يجكُونج ي جتجَّجوَّلْ إِ ج غج ا ذجلِكج مجا شجاءج اللََّّ ا لعِجامِهج  .ونُ فِيهج

And the Scholar-asws said: ‘When the man were to be upon a deed, let him be constant upon 
it for a year, then he should transfer to something else if he desires that, because Laylat Al-
Qadr happens to be in that year of his, for as long as Allah-azwj so Desires it to be’’.46 

عْفجرٍ ع قجالج قجالج رجسُولُ اللََِّّ ص -3 ةج  الذ كِْرجى، رجوجى َُرجارجةُ فِ الصََِّّيحِ عجنْ أجِِ جج ةٍ مجكْتُوبجةٍ فجلَج صجلَج جِخجلج وجقْتُ صجلَج أج بِالْمجكْتُوبجةِ إِذجا    حجََّّ يُ بْدج

(The book) ‘Al Zikra’ – It is reported by Zurara in the correct (Hadeeth),  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘When the timing of the Prescribed 
Salat enters, so there is no Salat until one begins with the Prescribed’.  

ابجهُ ف جقجبِلُوا ذجلِكج مِيِّ  ف جلجمَّا كجانج فِ  َّج ثجيِّ أج الْقجابِلِ لجقِ  قجالج ف جقجدِمْتُ الْكُوفجةج فجأجخْبَجْتُ الْجْكجمج بْنج عُتجيْبجةج وج أجص          ْ عْفجرٍ ع فجَّجدَّ ولج اللََِّّ ص عجرَّسج فِ يتُ أجباج جج نَّ رجس          ُ
لٌ أجنَج   ب جعْضِ أجسْفجارهِِ وج قجالج مجنْ يجكْلجؤُنَج ف جقجالج بِلَج

He (the narrator) said, ‘I arrived at Al-Kufa and informed Al-Hakam Bin Uteyba and his 
companions. They accepted that from me. When it was during the following year, I met Abu 
Ja’far-asws. He-asws narrated to me that Rasool-Allah-saww rested (end part of the night) in one 
of his-saww journeys and said: ‘Who will guard us?’ Bilal said, ‘I will!’ 

مُوا حجََّّ طجلجعجتِ الََّّمْسُ ف جقجالج  لٌ وج نَج  أجخجذج بنِجفْسِيج الَّذِي أجخجذج بِجِعْ فجاسِكُمْ  ف جنجامج بِلَج
لُ مجا أجرْقجدجكج ف جقجالج يَج رجسُولج اللََِّّ  ص يَج بِلَج

He-saww slept and they slept until the sun emerged. He-saww said: ‘O Bilal! What made you 
sleep?’ He said, ‘O Rasool-Allah-saww! My soul was Taken by the One-azwj Who Took your souls!’ 

اعِكُمُ الَّذِي أجصجابجكُمْ فِيهِ الْغجفْلجةُ   ف جقجالج رجسُولُ اللََِّّ ص قُومُوا ف جتجَّجوَّلُوا عجنْ مجكج

Rasool-Allah-saww said: ‘Arise and transfer away from your place in which you were hit by 
heedlessness!’ 

                                                      
46 Bihar Al-Anwaar V 83 – The Book Salat  – Ch 70 H 2 b 
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لُ أجذِ نْ فجأجذَّنج فجصجلَّك رجسُولُ اللََِّّ ص رجكْعجي جِ الْفججْرِ ثَُُّ قجامج فجصجلَّك هَِِمُ الصُّبْحج ثَُُّ قجالج وج قجالج يَج  ا فجَِنَّ اللََّّج عجزَّ وج مج   بِلَج ا إِذجا ذجكجرجهج ةِ ف جلْيُصجلِ هج يْئاً مِنج الصَّلَج نْ عجسِيج شج
  كْريِوج أجقِمِ الصَّلَةج لِذِ  ججلَّ ي جقُولُ 

And he-saww said: ‘O Bilal! Proclaim Azaan!’ He proclaimed Azaan. Rasool-Allah-saww prayed two 
Cycles Al-Fajr, then stood and prayed the morning Salat with them, then said: ‘One who 
forgets something from the Salat, let him pray it when he remembers it, for Allah-azwj Mighty 
and Majestic is Saying: and establish the Salat for My Zikr [20:14]’’. 

دِيثجكج الْْجوَّلج   قجالج َُرجارجةُ فجَّجمجلْتُ الْجْدِيثج إِ ج الْجْكجمِ وج أجصَّْجابِهِ ف جقجالج ع جقجضْتج حج

Zurara (the narrator) said, ‘I carried the Hadeeth to Al-Hakam and his companions. He said, 
‘You Hadeeth breaks (contradicts) the first!’  

مُْ أجعَّهُ قج  تْهُُ بِجا قجالج الْقجوْمُ ف جقجالج يَج َُرجارجةُ أج لَّج أجخْبَجْتَج عْفجرٍ ع فجأجخْبَج  .ذجلِكج كجانج قجضجاءً مِنْ رجسُولِ اللََِّّ صيعاً وج أجنَّ دْ فجاتج الْوجقْ تجانِ جَجِ ف جقجدِمْتُ عجلجك أجِِ جج

So, I proceeded to see Abu Ja’far-asws and informed him-asws with what the group had said. 
He-asws said: ‘O Zurara! Did I-asws not inform you that both the timings had been missed 
altogether? And that, was a fulfilment (pay back) from Rasool-Allah-saww!’’ 47 

4- : عْفجرٍ ع قجالج ِِهِ عجنْ حجريِزٍ عجنْ َُرجارجةج عجنْ أجِِ جج جَانِ الْوجرجى، للِسَّيِ دِ ابْنِ طجاوُسٍ بِِِسْنجا َُ سُلْ ةٍ قجامج ي جقْضِيهِ فجخجافج قُ لْتُ لجهُ رججُ  غِيجا جِيْنٌ مِنْ صجلَج لٌ عجلجيْهِ 
ةج لجيْلجتِهِ تلِْكج أجنْ يدُْ  ْ يُصجلِ  صجلَج هُ الصُّبْحُ وج جِ  ركِج

(The book) ‘Giyas Sultan Al Wara’ of the Seyyid Ibn Tawoos, by his chain from Hareyz, from Zurara,  

From Abu Ja’far-asws, he (the narrator) said, ‘I said to him-asws, ‘A man has debt upon him from 
Salats. He stands to fulfil it but he fears that the morning may come across him, and he has 
not prayed the Salat of that night of his’.  

. ةج لجيْلجتِهِ تلِْكج رُ الْقجضجاءج وج يُصجلِ ي صجلَج  قجالج ع يُ ؤجخِ 

He-asws said: ‘He should delay the fulfilment, and he should pray that Salat of his night’’.48 

عِيدٍ عجنِ الُْْسج  -5 اشِمٍ عجنْ عجلِيِ  بْنِ سج  عجنْ إِبْ رجاهِيمج بْنِ هج
االْعِلجلُ، عجنْ أجبيِهِ عجنْ سجعْدِ بْنِ عجبْدِ اللََِّّ :يْنِ بْنِ خج وج إِنَّ اللََّّج ت جبجارجكج  لِدٍ عجنْ أجِِ الْجْسجنِ الْْجوَّلِ ع قجالج

ةِ النَّافِلجةِ وج أجمِجَّ صِيجامج الْفجريِضجةِ بِصِيجامِ النَّافِلجةِ الْجْبَجج  ةج الْفجريِضجةِ بِصجلَج  .ت جعجا ج أجمِجَّ صجلَج

(The book) ‘Al Ilal’ – from his father, from Sa’ad Bin Abdullah, from Ibrahim Bin Hashim, from Ali Bin Saeed, from 
Al Husayn Bin Khalid,  

‘From Abu Al-Hassan-asws the 1st having said: ‘Allah-azwj Blessed and Exalted Completes the 
obligatory Salat with the optional Salat, and Completes the obligatory fast with the option 
fast’ – the Hadeeth’’.49 
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دِ بْنِ  دِ بْنِ عِيسجك عجنْ عجلِيِ  بْنِ وج مِنْهُ عجنْ مُُجمَّ دِ بْنِ الْجْسجنِ الصَّفَّارِ عجنْ أجحْْجدج بْنِ مُُجمَّ الْجْكجمِ عجنْ عُثْمجانج بْنِ عجبْدِ الْمجلِكِ عجنْ أجِِ  الْجْسجنِ بْنِ الْوجليِدِ عجنْ مُُجمَّ
: عْفجرٍ ع أج تجدْريِ لِْجيِ  شجيْ  بجكْرٍ قجالج جَوُّعُ ءٍ وُضِ قجالج لِ أجبوُ جج  عج التَّ

And from him, from Muhammad Bin Al-Hassan Bin Al Waleed, from Muhammad Bin Al-Hassan Al Saffar, from 
Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, from Ali Bin Al Hakam, from Usman Bin Abdul Malik, from Abu Bakr who said,  

‘Abu Ja’far-asws said to me: ‘Do you know for which thing (reason) the voluntary Salats have 
been Placed?’ 

اكج   قُ لْتُ مجا أجِْريِ جُعِلْتُ فِدج

I said, ‘I don’t know, may I be sacrificed for you-asws!’ 

جَ  فِلجةٌ لِلْْجعبِْيجاءِ وج تجدْريِ ِِج وُضِعج التَّ جَوُّعٌ لجكُمْ وج نَج  وُّعُ قجالج إِعَّهُ تج

He-asws said: ‘The voluntary is for you all, and optional are for the Prophets-as; and do you know 
why the voluntary (Salats) have been Placed?’ 

اكج   قُ لْتُ لَّج أجِْريِ جُعِلْتُ فِدج

I said, ‘I don’t know, may I be sacrificed for you-asws!’ 

دْ بِهِ نَفِلجةً لجكج   ي جقُولُ لنِجبِيِ هِ صلَّ عَّهُ إِنْ كجانج فِ الْفجريِضجةِ عُ قْصجانٌ فجصُبَّتِ النَّافِلجةُ عجلجك الْفجريِضجةِ حجََّّ تجتِمَّ إِنَّ اللََّّج عجزَّ وج جج قجالج لِْج   .وج مِنج اللَّيْلِ ف جتجهججَّ

He-asws said: ‘Because if there were to be a deficiency in the obligatory, the optional will be 
poured upon the obligatory until it is complete. Allah-azwj Mighty and Majestic Says to His-azwj 
Prophet-saww: And from the night, so keep vigil by it, an optional (Salat) of yours, [17:79]’’.50 

ٍْْ عجنْ هَِّجامِ بْنِ  -6 دِ بْنِ مُسْلِمٍ قجالج قجالج أجبوُ عجبْدِ اللََِّّ عسجاٍِِ عجنْ مُُج الْعِلجلُ، عجنْ أجبيِهِ عجنْ سجعْدِ بْنِ عجبْدِ اللََِّّ عجنْ أجيُّوبج بْنِ عوُحٍ عجنِ ابْنِ أجِِ عُمج إِنَّ الْعجبْدج  مَّ
ا أجوْ خَُُسُهجا وج مجا يُ رْفجعُ لجهُ إِلََّّ مجا أجقْ بجلج عجلجيْهِ مِ لجتَُفْجعُ لج  ا أجوْ ربُُ عُهج تهِِ عِصْفُهجا أجوْ ثُ لُثُهج ا بِ هُ مِنْ صجلَج مُْ هَِجا مجا ع جقجصُوا مِنج الْفجريِضجةِ.نْهج  قجلْبِهِ وج إِنََّّجا أجمجرْنَج بِالنَّوجافِلِ ليِجتِمَّ هج

(The book) ‘Al Ilal’ – from his father, from Sa’ad Bin Abdullah, from Ayoub Bin Nuh, from Ibn Abu Umeyr, from 
Hisham Bin Salim, from Muhammad Bin Muslim who said,  

‘Abu Abdullah-asws said: ‘The servant, his Salat is raised for him, half of it, or a third of it, or a 
quarter of it, or a fifth of it, and nothing is raised from it except he has concentrated upon 
from it with his heart, and rather we have been Commanded with the optional Salat in order 
to complete for them by these whatever was deficient from the obligatory Salat’’.51 

َّارِ عجنْ ي جعْقُوبج بْنِ يجزيِدج  دِ بْنِ يُجْيَج الْعج لِ عجنْ مُُجمَّ دِ بْنِ مُوسجك بْنِ الْمُتجوجكِ  ٍِ عجنْ حجرِ وج مِنْهُ عجنْ مُُجمَّ :عجنْ حْجَّا عْفجرٍ ع قجالج إِنََّّجا جُعِلجتِ النَّافِلجةُ ليِجتِمَّ  يزٍ عجنْ أجِِ جج
 هَِجا مجا ي جفْسُدُ مِنج الْفجريِضجةِ.
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And from it, from Muhammad Bin Musa Bin Al Mutawakkil, from Muhammad Bin Yahya Al Attar, from Yaqoub 
Bin Yazeed, from Hammad, from Hareez,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘But rather the optional Salats have been made in order to 
complete by these whatever had been spoilt from the obligatory Salat’’.52 

عْفجرٍ  -7 اسِنُ، عجنْ عجلِيِ  بْنِ الْجْكجمِ عجنْ عُثْمجانج بْنِ عجبْدِ الْمجلِكِ عجنْ أجِِ بجكْرٍ قجالج قجالج أجبوُ جج جَوُّعُ وج هُوج دْريِ لِْجيِ  شجيْ يَج باج بجكْرٍ تج  ع الْمجَّج ءٍ وُضِعج عجلجيْكُمُ التَّ
ا وج ربُُ عُهج  ةِ عِصْفُهجا وج ثُ لُثُهج فِلجةٌ لِلْْجعبِْيجاءِ إِعَّهُ رُبَِّجا قبُِلج مِنج الصَّلَج جَوُّعٌ لجكُمْ وج هُوج نَج ا مجا أجقْ بجلْتج عج ا وج إِنََّّجا يُ قْبجلُ مِنْ تج ا بِقجلْبِكج فجزيِدجتِ النَّافِلجةُ عجلجيْهجا حجََّّ تجتِمَّ هَِجاهج  .لجيْهج

(The book) ‘Al Mahasin’ – from Ali Bin Al Hakam, from Usman Bin Abdul Malik, from Abu Bakr who said,  

‘Abu Ja’far-asws said: ‘O Abu Bakr! Do you know for which thing (reason) the voluntary Salats 
have been placed upon you all, and it is voluntary for you all and it is optional for the 
Prophets-as? (Because) sometimes it is Accepted from the Salat, half of it, or a third of it, and 
a quarter of it, and rather what is Accepted from it is what is concentrated upon with your 
hearts, so the optional increase upon it until it is completed by it’’.53 

يْئاً وجقْتج الْفجريِ السَّرجائرُِ، ع جقْلًَ مِنْ كِتجابِ حجريِزٍ عجنْ َُرجارجةج قجالج قجالج أجبوُ ججعْفجرٍ ع -8 جِخجلج ضج لَّج تُصجلِ  مِنج النَّافِلجةِ شج فِلجةٌ فِ وجقْتِ فجريِضجةٍ فجَِذجا  ةِ فجَِعَّهُ لَّج تُ قْضجك نَج
أْ بِالْفجريِضجةِ.  وجقْتُ الْفجريِضجةِ فجابْدج

(The book) ‘Al Saraair’- Copying from the book of Hareez, from Zurara who said,  

‘Do not pray anything from the optional in the time of the obligatory, for the optional cannot 
fulfil during the time of an obligatory (Salat). When the time of the obligatory enters, then 
begin with the obligatory’’.54 

عْفجرٍ ع رجاعُ  وج قجالج قجالج أجبوُ جج انِ النَّافِلجةِ.إِنََّّجا جُعِلجتِ الْقجدجمجانِ وج الْْجرْبجعُ وج الذِ  رجاعجانِ وجقْتاً لِمجكج  وج الذِ 

And he said, ‘Abu Ja’far-asws said: ‘But rather the two feet, and the four, and the cubit, and two 
cubits (shadows from reflections of sun) have been made as timings for place of the optional 
Salats’’.55 

ةُ السُّنَّةِ أجرْبجعاً وج   الْعِلجلِ هُ عجنْهُ مِنج لْعِلجلُ، وج الْعُيُونُ، عجنِ ابْنِ عُبْدُوسٍ عجنِ ابْنِ قُ تجيْبجةج عجنِ الْفجضْلِ بْنِ شجاذجانج عجنِ الر ضِجا ع فِيمجا رجوجاا -9 ج جُعِلج صجلَج
فجَِنْ قجالج ِِ

ثِينج رجكْعجةً قِيلج لِْجنَّ الْفجريِضجةج سج  الًَّ للِْفجريِضجةِ ثجلَج  بْعج عجَّْرجةج رجكْعجةً فججُعِلجتِ السُّنَّةُ مِثْلجيِ الْفجريِضجةِ كجمج

(The books) ‘Al Ilal’, and Al Uyoun’ – from Ibn Ubdous, from Ibn Quteyba, from Al Fazl Bin Shazaan,  

‘From Al-Reza-asws among what is reported from him-asws from (the book) ‘Al Ilal’ (in 
argumentation): ‘If he says, ‘Why have the Sunnah Salat made to be thirty-four Cycles?’, it will 
be said, ‘Because the obligatory are of seventeen Cycles, so the Sunnah has been made to be 
twice the obligatory as perfecting for the obligatory’.  
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ةُ السُّنَّةِ فِ أجوْقجاتٍ مُُْتجلِفجةٍ وج جِْ يَُْعجلْ فِ وجقْتٍ وجاحِدٍ قِيلج لِْجنَّ أج  ثجةٌ عِنْدج جَوجالِ الََّّمْسِ وج ب جعْدج الْغُرُوبِ وج بِالْْجسَّْجارِ فْضجلج الْْجوْقجاتِ ثج فجَِنْ قجالج فجلِمج جُعِلج صجلَج لَج
ََّ أجنْ يُ  ثجةِ فجأجحج ذِهِ الْْجوْقجاتِ الثَّلَج  صجلَّك لجهُ فِ هج

If he says, ‘Why have the Sunnah Salats been made to be in different timings and not made 
to be in one timing?’, it will be said, ‘Because the superior timings are three – at decline of 
the sun (midday), and after the setting, and at pre-dawn, therefore He-azwj Loves to be prayed 
to during these three timings.  

ا أجيْسجرج وج أجخجفَّ مِنْ أجنْ تُِْمجعج كُلُّهجا فِ    وجقْتٍ وجاحِدٍ.لِْجعَّهُ إِذجا فُ ر قِجتِ السُّنَّةُ فِ أجوْقجاتٍ شجََّّ كجانج أججِاؤُهج

(And also) because when the Sunnah (Salats) are separated in various timings, its fulfilment 
would be easier and lighter than if all of these were to be gathered in one timing’’.56 

ِِهِ عجنْ عجائِ  -10 ةِ بِِِسْنجا ِِرِ الِْكْمج مُ الْوجرجى، ع جقْلًَ مِنْ ع جوجا :إِعْلَج ةِ اللَّيْلِ وج عجسِيتُ جِخجلْتُ عجلجك أجِِ عجبْدِ اللََِّّ ع وج أجنَج أرُيِدُ أج  ذٍ الْْجحْْجسِيِ  قجالج نْ أجسْأجلجهُ عجنْ صجلَج
مُ عجلجيْكج يَج ابْنج رجسُولِ اللََِّّ   ف جقُلْتُ السَّلَج

(The book) ‘I’lam Al Wara’ – Copying from ‘Nawadir Al Hikmah’, by his chain from Aaiz Al Ahmasy who said,  

‘I entered to see Abu Abdullah, and I wanted to ask him-asws about the night Salat, and I forgot. 
I said, ‘The greetings be unto you-asws, O son-asws of Rasool-Allah-saww!’ 

فْرُ  ْ يُسْأجلْ عجمَّ ف جقجالج ع أجججلْ وج اللََِّّ أجنَج وجلجدُهُ وج مجا نَجْنُ بِذِي ق جرجابجةٍ مجنْ أجتجك اللََّّج بِالصَّلجوجاتِ الْجْمْسِ الْمج  .ا سِوجى ذجلِكج فجاكْتجفجيْتُ بِذجلِكج وضجاتِ جِ

He-asws said: ‘Yes, by Allah-azwj, I-asws am his-saww son-asws, and we-asws are not with kingship! One 
who comes to Allah-azwj with the five (daily) Salat, the obligatory, He-azwj will not Ask about 
whatever is besides that, therefore I-asws suffice with that!’’57 

نِ عجنِ الْجْسجنِ  -11 دِ بْنِ أجحْْجدج عجنْ عجلِيِ  بْنِ الرَّيََّ ِْريِسج عجنْ مُُجمَّ عجبْدِ الرَّحْْجنِ بْنِ أجِِ نَجْرجانج عجنْ عجبْدِ الرَّحْْجنِ بْنِ   بْنِ مُُجمَّدٍ عجنْ الْعِلجلُ، عجنْ أجبيِهِ عجنْ أجحْْجدج بْنِ إِ
ِ  عج  ارِِِ ٍِ عجنْ ذجريِحٍ الْمَُّج :حْجَّا ُ عجمَّا سِوجى الْفجريِضجةِ  قجالج رججُلٌ يَج رجسُولج اللََِّّ  نْ أجِِ عجبْدِ اللََِّّ ع قجالج  يجسْأجلُ اللََّّ

(The book) ‘Al Ilal’ – from his father, from Ahmad Bin Idrees, from Muhammad Bin Ahmad, from Ali Bin Al Rayyan, 
from Al-Hassan Bin Muhammad, from Abdul Rahman Bin Abu Najran, from Abdul Rahman Bin Hammad, from 
Zareeh Al Muhariby,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘A man said, ‘O Rasool-Allah-saww! Will Allah-azwj Ask about 
whatever is besides the obligatory?’  

.  قجالج لَّج

He-saww said: ‘No!’’58 
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ُْ الْمُؤْمِنِينج ع -12 غجةِ، وج مَِّْكجاةُ الْْجعْ وجارِ، قجالج أجمِ لُوهجا عجلجك النَّوج  نُجْجُ الْبجلَج راً فجَِذجا أجقْ بجلجتْ فجاحِْْ ِْباج ب جرجتْ فجاقْ تجصِرُوا هَِجا عجلجك إِنَّ للِْقُلُوبِ إِقْ بجالًَّ وج إِ افِلِ وج إِذجا أجِْ
 .الْفجرجائِضِ 

(The books) ‘Nahj Al Balagah’, and ‘Mishkat Al Anwaar’ –  

‘Amir Al-Momineen-asws said: ‘For the hearts there is going forward and turning back. When 
they move forwards, then carry them upon the optional (Salats), and when they turn back, 
then shorten with these upon the obligations’’.59 

 .رَّتْ بِالْفجرجائِضِ لَّج قُ رْبجةج للِنَّوجافِلِ إِذجا أجضج  النهج، نُج البلَغة قجالج ع -13

(The book) ‘Nahj Al Balagah’ –  

He-asws (Amir Al-Momineen-asws) said: ‘You cannot draw closer (to Allah-azwj) by the optional 
(deeds) when it harms the obligations (deeds, i.e., Salat)’’.60 

لُْولٍ  وج مِنْهُ قجالج ع ٍْ مِج ثِ  .قجلِيلٌ تجدُومُ عجلجيْهِ أجرْججك مِنْ كج

And from it, he-asws said: ‘A little (good deed) you are constant upon is more profitable than a 
lot (of good deeds) one is fed up from it’’.61 

ا. إِذجا أجضجرَّتِ النَّوجافِلُ بِالْفجرجائِضِ  وج قجالج ع  فجارْفُضُوهج

And he-asws said: ‘When the optional (good deeds) are harmful to the obligations, reject 
these’’.62 

ينِ، -14 مُ الدِ  انِّ  وج أجطِعِ اللََّّج فِ جَُجلِ  النهج، نُج البلَغة وج أجعْلَج ٍَ اهْجمْدج ارِ ُْ الْمُؤْمِنِينج إِ ج حج جَ أجمِ تج  أمُُوركِج فجَِنَّ طجاعجةج اللََِّّ فجاضِلجةٌ عجلجك مجا سِوجاهجا فِيمجا كج

(The books) ‘Nahj Al Balagah’, and ‘A’lam Al Deen’ –  

‘Among what Amir Al-Momineen-asws wrote with to Haris Al-Hamdany: ‘And obey Allah-azwj in 
the totality of our affairs, for the obedience of Allah-azwj is meritorious over whatever is 
besides it. 

جِةِ وج ارْفُقْ هَِجا وج لَّج ت جقْهجرْهجا وج خُذْ عجفْوجهجا وج عجَّجاطجهج  عِِْ ع جفْسجكج فِ الْعِبجا ا ا مِنج الْفجريِضج وج خج ا عِنْدج ا إِلََّّ مجا كجانج مجكْتُوباً عجلجيْهج ةِ فجَِعَّهُ لَّج بدَُّ مِنْ قجضجائهِجا وج ت جعجاهُدِهج
ا  مُججلِ هج

And delude yourself in the worship and be kind with it, and do not coerce it, and take its 
excuse and its activity except whatever has been Prescribed upon you of the Obligation, for 
there is no escape from fulfilling these and undertake these at its placings.  
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كج أجنْ ي جنْزلِج بِكج  عْ يجا الْجْبَجج. وج إِيََّ َِ الدُّ  الْمجوْتُ وج أجعْتج آبِقٌ مِنْ رجبِ كج فِ طجلج

And beware that the death should befall with you while you are absconding from your 
Lord-azwj in seeking the world’ – the Hadeeth’’.63 

نجانِ بْنِ سجدِيرٍ عجنْ أجِِ عجبْدِ اللََِّّ ع قجالج قجالج رجسُولُ  -15 ٍِ عجنْ حج اسِنُ، عجنْ عجبْدِ الرَّحْْجنِ بْنِ حْجَّا جَ إِلِجَّ عجبْدِي بَِّجيْ قج  اللََِّّ ص الْمجَّج ءٍ الج اللََُّّ ت جعجا ج مجا تُججبَّ
ََّ إِلِجَّ مَِّا افْتَججضْتُهُ عجلجيْهِ   أجحج

(The book) ‘Al Mahasin’ – From Abdul Rahman Bin Hammad, from Hanan Bin Sadeyr,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘Allah-azwj Said: “My-azwj servant 
will not become Beloved to me with anything more Beloved to Me-azwj than what I-azwj have 
Imposed upon Him-azwj! 

َُ إِلِجَّ بِالنَّافِلجةِ حجََّّ أُحِبَّهُ فجَِذجا أجحْبجبْتُهُ كُنْتُ سمجْعجهُ  عُ بِهِ وج بجصجرجهُ الَّذِي يُ بْ  وج إِعَّهُ لجيجتجَّجبَّ َِشُ هَِجا وج رجِْلجهُ الَّذِي يجسْمج هُ الَّيِ  ي جبْ َِقُ بِهِ وج يجدج صِرُ بِهِ وج لِسجاعجهُ الَّذِي ي جنْ
 الَّيِ  جَُِّْي هَِجا

And he tends to make himself Beloved to Me-azwj with the optional (Salats) until I-azwj Love him. 
When I-azwj Love him, I-azwj would be his ears which he listens with, and his eyes which he sees 
with, and his tongue which he speaks with, and his hand which he strikes with, and his legs 
which he walks with.  

بْتُهُ وج إِذجا سجأجلجيِّ  جِعجانّ أججج ِْتُ فِ شجيْ  إِذجا  َِّ جَيْتُهُ وج مجا ت جرج ِِي فِ مجوْتِ الْمُؤْمِنِ يجكْرجهُ الْمجوْتج وج أجنَج أجعْ  . أجكْرجهُ مجسجاءجتجهُ ءٍ أجنَج فجاعِلُهُ كجتَججُِّ

When he supplicates to Me-azwj I-azwj shall Answer him, and when he asks Me-azwj I shall Give 
him; and I-azwj have not Hesitated regarding anything I-azwj Do like My-azwj Hesitation regarding 
the death of a Momin. He dislikes the death while I-azwj Dislike his evil deeds!”’64 

 الْمُؤْمِنُ ي جنْظرُُ بنُِورِ اللََِّّ. وج قجالج صتُقيق 

Research (Ahadeeth only) – And he-saww said: ‘The Momin looks by the Noor of Allah-azwj’’. 

رُ  نَج الْْجطْهج عيَِّةٍ. قجالج مجوْلَّج يْبَجج بِقُوَّةٍ جِسْمجاعيَِّةٍ بجلْ بقُِوَّةٍ رجباَّ بج خج  مجا ق جلجعْتُ باج

Our Master-asws said: ‘I-asws did not uproot the door of (the fort of) Khyber by the physical 
strength, but, with the spiritual strength!’’ 

انج بْنِ الُْْصجيْنِ عجنْ إِبْ رجاهِيمج بْنِ مُجْ  -16 ٍْ عجنِ لجدٍ عجنْ أجحْْجدج الْعِلجلُ، عجنْ عجلِيِ  بْنِ حجامٍِِ عجنِ الْقجاسِمِ بْنِ مُُجمَّدٍ عجنْ حْجْدج دِ بْنِ بجَِّ ابْنِ سِنجانٍ   بْنِ إِبْ رجاهِيمج عجنْ مُُجمَّ
:  الْقجزْوِييِِّ  قجالج

دِ بْنِ عجلِيٍ  الْبجاقِرِ لِْجيِ  عِلَّةٍ تُصجلَّك الرَّكْعجتجانِ ب جعْدج الْعَِّجاءِ اْْ  عجنْ أجِِ عجبْدِ اللََِّّ عْفجرٍ ع مُُجمَّ  خِرجةِ مِنْ قُ عُوٍِ قُ لْتُ لِْجِِ جج

(The book) ‘Al Ilal’ – from Ali Bin Hatim, from Al Qasim Bin Muhammad, from Hamdan Bin Al Husayn, from 
Ibrahim Bin Makhlad, from Ahmad Bin Ibrahim, from Muhammad Bin Bashir, from Ibn Sinan, from Abu Abdullah 
Al Qazwiny who said,  
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‘I said to Abu Ja’far Muhammad-asws Bin Ali Al-Baqir-asws, ‘For which reason are the two Cycles 
being prayed after Al-Isha the last, from sitting?’  

ا نِ الرَّكْعجتجانِ مِنْ جُلُوسٍ  ى وج خَجْسِينج رجكْعجةً فجصجارجتْ إِحْدج  قجالج لِْجنَّ اللََّّج ت جبجارجكج وج ت جعجا ج ف جرجضج سجبْعج عجَّْرجةج رجكْعجةً فجأجضجافج إلِجيْهجا رجسُولُ اللََِّّ ص مِثلْجيْهج انِ هجاتَج ف جتُعجدَّ
 بِرجكْعجةٍ.

He-asws said: ‘Because Allah-azwj Blessed and Exalted Imposed seventeen Cycles (Salat). Rasool-
Allah-saww added twice as much, so it came to be fifty-one Cycles. Thus, these two Cycles from 
sitting equate to one Cycle’’.65 

جِرَّاجٍ وج عجائِذٌ الْْجحْْجسِيُّ حجاجِ ينج  أجنَج وج جَجِ الْبجصجائرُِ، عجنِ الُْْسجيْنِ بْنِ عجلِيٍ  عجنْ عِيسجك عجنْ مجرْوجانج عجنِ الُْْسجيْنِ بْنِ مُوسجك الْجْنَّاِ  قجالج خجرججْتُ  -17 يلُ بْنُ 
: ةً إِ ج أجِِ عجبْدِ اللََِّّ ع أرُيِدُ أجنْ أجسْأجلجهُ عجنْهجاوج كجانج ي جقُولُ عجائِ  قجالج  ذٌ لجنجا إِنَّ لِ حجاجج

(The book) ‘Al Basaair’ – from Al Husayn Bin Ali, from Isa, from Marwan, from Al Husayn Bin Musa Al Hannat 
who said,  

‘‘I, and Jameel Bin Darraj, and Aaiz Al-Ahmasy went out as pilgrims, and Aaiz said to us, ‘There 
is a need for me to Abu Abdullah-asws. I want to ask him-asws about it’. 

ْ يجسْأج  لْنجا عجلجيْهِ ف جلجمَّا ججلجسْنجا قجالج لجنجا مُبْتجدِئاً مجنْ أجتجك اللََّّج بِجا افْتَججضج عجلجيْهِ جِ  لِكج ا سِوجى ذج لْهُ عجمَّ قجالج فجدجخج

He (the narrator) said, ‘We entered to see him-asws. When we sat down, he-asws said to us 
initiating: ‘One who gives Allah-azwj what He-azwj has Obligated upon him, He-azwj will not Ask 
him (anything) besides that’.   

عْنجا مِنْهُ إِنّ ِ رججُلٌ لَّج أطُِيقُ الْقِيجامج بِاللَّيْلِ قجالج ف جغجمجزجنَج  ا قُمْنجا قُ لْنجا مجا حجاججتُكج قجالج الَّذِي سمجِ  .فْتُ أجنْ أجكُونج مجأْثوُماً مجأْخُوذاً بِهِ فجأجهْلِكج  فجخِ عجائِذٌ ف جلجمَّ

He (the narrator) said, ‘We winked at Aaiz. When we stood up, we said, ‘What is your need?’ 
He said, ‘That which we heard from him-asws. I am a man who cannot endure standing at night 
(for Salat), so I fear that I might happen to be a sinner, Seized with, and would be 
destroyed’’.66 

ِْْ وجاحِدٍ عجنِ ، عجنْ أجبيِهِ عجنِ ابْ الْمجَّجاسِنُ  -18 ٍْْ عجنْ غج : نِ أجِِ عُمج جَ رجاحِلجتج   الثُّمجالِِ  قجالج هُ وج بجقِيج مجوجاليِهِ كجانج عجلِيُّ بْنُ الُْْسجيْنِ ع إِذجا سجاف جرج صجلَّك رجكْعجتجيْنِ ثَُُّ رجكِ
اهُمْ   ي جتجنجفَّلُونج ف جيجقِفُ ي جنْتجظِرُهُمْ فجقِيلج لجهُ أج لَّج ت جنْهج

(The book) ‘Al Mahaasin’ – From his father, from Ibn Abu Umeyr, from someone else, from Al Sumali who said,  

‘It so happened, when Ali-asws Bin Al-Husayn-asws travelled, he-asws prayed two Cycles Salat, then 
he-asws rode his-asws animal, while his-asws friends remained praying optional (Salats). He-asws 
paused looking at them. It was said to him-asws, ‘Will you-asws not forbid them?’  

َُّ إِلِجج   .ف جقجالج إِنّ ِ أجكْرجهُ أجنْ أجنُْجك عجبْداً إِذجا صجلَّك وج السُّنَّةُ أجحج
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He-asws said: ‘I-asws dislike to prohibit a servant when he prays Salat, and the Sunnah is more 
beloved to me-asws!’’67 

ٍْ عجنْ عجبْدِ اللََِّّ بْنِ عجمْروٍ الْجْ  -19 دِ بْنِ بجَِّ دِ بْنِ إِسْمجاعِيلج بْنِ بجزيِعٍ عجنْ مُُجمَّ اسِنُ، عجنْ مُُجمَّ : سُلجيْمجانج بْ ثْعجمِيِ  عجنْ الْمجَّج الِدٍ قجالج قُ لْتُ لِْجِِ عجبْدِ اللََِّّ ع  نِ خج
 إِنّ ِ أُصجلِ ي الزَّوجالج سِتَّةً وج أُصجلِ ي بِاللَّيْلِ سِتَّ عجَّْرجةج رجكْعجةً 

(The book) ‘Al Mahasin’ – from Muhammad Bin Ismail Bin Bazie, from Muhammad Bin Bashir, from Abdullah in 
Amro Al Khas’amy, from Suleyman Bin Khalid who said,  

‘I said to Abu Abdullah-asws, ‘I pray six (Cycles) at midday, and I pray sixteen Cycles at night!’ 

ةج   اللَّيْلِ جَجانج رجكجعجاتٍ ف جقجالج إِذجنْ تَُجالِفج رجسُولج اللََِّّ إِنَّ رجسُولج اللََِّّ ص كجانج يُصجلِ ي الزَّوجالج جَجانج رجكجعجاتٍ وج صجلَج

He-asws said: ‘The you are opposing Rasool-Allah-saww! Rasool-Allah-saww used to pray eight 
Cycles at midday, and eight Cycles of the night’.  

ا ا هجكجذج مِ الْجْاليِج  ف جقُلْتُ قجدْ أجعْرِفُ أجنَّ هجذج  ةِ.وج لجكِيِّ  أجقْضِي لِلْْجيََّ

I said, ‘I do know that this is like that, but I fulfil (pay back) for the vacant days (missed out)’’.68 

َّابِ عجنِ الْجْكجمِ  -20 دِ بْنِ الُْْسجيْنِ بْنِ أجِِ الْجْ : عج بْنِ مِسْكِينٍ  الْعِلجلُ، عجنْ أجبيِهِ عجنْ سجعْدِ بْنِ عجبْدِ اللََِّّ عجنْ مُُجمَّ ِِ قجالج  بْنِ عجلِيٍ  الزَّرَّا
سجأجلج أجبوُ   نْ عجبْدِ اللََِّّ

 كجهْمجشٍ أجباج عجبْدِ اللََِّّ ع ف جقجالج يُصجلِ ي الرَّجُلُ ع جوجافِلجهُ فِ مجوْضِعٍ أجوْ يُ فجر قُِ هجا

(The book) ‘Al Ilal’ – from his father, from Sa’ad Bin Abdullah, from Muhammad Bin Al Husayn Bin Abu Al Khattab, 
from Al Hakam Bin Miskeen, from Abdullah Bin Ali Al Zawwal who said,  

‘Abu Al Kahmash asked Abu Abdullah-asws. He said, ‘Can the man pray his optional Salats in a 
(one) place or should he separate them (in different places)?’  

دُ لجهُ ي جوْمج الْقِيجامجةِ. ف جقجالج  اهُنجا فجَِنَُّجا تجَّْهج اهُنجا وج هج  لَّج بجلْ هج

He-asws said: ‘But, over here and over there, so these (places) will testify for him on the Day of 
Qiyamah’’.69 

ِِ، عجنْ عجبْدِ اللََِّّ بْنِ الُْْسجيْنِ عجنْ جج  -21 سْنجا :قُ رْبُ الِْْ عْفجرٍ عجنْ أجخِيهِ مُوسجك ع قجالج هِ عجلِيِ  بْنِ جج ِْْ عِلَّةٍ  سجأجلْتُهُ عجنْ رج  دِ  الِسٌ مِنْ غج فِلجةً وج هُوج جج جُلٍ صجلَّك نَج
تجهُ  َُ صجلَج  كجيْفج يُجْتجسِ

(The book) ‘Qurb Al Isnaad’ – From Abdullah Bin Al Husayn,  

‘From his grandfather Ali son of Ja’far-asws, from his brother-asws Musa-asws, he said, ‘I asked 
him-asws about a man praying an optional Salat while he is seated, from without any reason, 
‘How will his Salat be calculated?’  
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 قجالج رجكْعجتجيْنِ بِرجكْعجةٍ.

He-asws said: ‘Two Cycles as one Cycle’’.70 

دِ بْنِ مُسْلِمٍ  بيان: : قجالج فِ الذ كِْرجى رجوجى الْْجصَّْجابُ عجنْ مُُجمَّ الِساً قجالج يُضجعِ فُ سجأجلْتُ أجباج عجبْدِ اللََِّّ ع عجنْ رججُلٍ يجكْسجلُ أجوْ يجضْعُفُ ف جيُصج  قجالج جَوُّعج جج لِ ي التَّ
 رجكْعجتجيْنِ بِرجكْعجةٍ.

Explanation (Ahadeeth only) – He said in (the book) ‘Al Zikra’ – It is reported by the 
companions from Muhammad Bin Muslim who said, ‘I asked Abu Abdullah-asws about a man 
who is lazy or weak, so he prays the voluntary Salat while seated. He-asws said: ‘He is weakening 
two Cycles as being one Cycle’’. 

عْفجرٍ ع ا اللََّّْمج. وج رجوجى سجدِيرٌ عجنْ أجِِ جج  مجا أُصجلِ ي النَّوجافِلج إِلََّّ قجاعِداً مُنْذُ حْججلْتُ هجذج

And it is reported by Sadeyr, from Abu Ja’far-asws:  ‘I-asws do not pray the optional (Salat) except 
as seated since I-asws have carried this meat (become fatter)’’. 

: عْفجرٍ ع قجالج ٍْ عجنْ أجِِ جج تهُُ رجكْعجتجانِ بِرجكْعجةٍ ف جقجالج هِيج تَج  وج عجنْ أجِِ بجصِ ِْْ عُذْرٍ أج تجكُونُ صجلَج الِساً مِنْ غج  مَّةٌ لجكُمْ.سجأجلْتُهُ عجمَّنْ صجلَّك جج

And from Abu Baseer, from Abu Ja’far-asws, he (the narrator) said, ‘I asked  him-asws about the 
one who prays Salat while seated from without having any excuse, ‘Will his Salat of two Cycles 
be as one Cycle?’ He-asws said: ‘It is complete for you all!’’ 

الِ، عجنْ أجبيِهِ عجنْ سجعْدِ بْنِ عجبْدِ اللََِّّ عجنْ أجحْْجدج بْنِ أجِِ عجبْدِ اللََِّّ عجنِ الْجْسجنِ بْنِ  -22 َِيِ  عجنْ مُوسجك بْنِ بجكْرٍ عجنْ أجِِ  مُجْبُوبٍ عج ث جوجابُ الْْجعْمج نِ الْجْسجنِ الْوجاسِ
: نُ كُل ِ  الْجْسجنِ ع قجالج ةُ النَّوجافِلِ قُ رْباج  .مُؤْمِنٍ  صجلَج

(The book) ‘Sawaab Al Amaal’ – from his father, from Sa’ad Bin Abdullah, from Ahmad Bin Abu Abdullah, from 
Al-Hassan Bin Mahboub, from Al-Hassan Al Wasity, from Musa Bin Bakr,  

‘From Abu Al-Hassan-asws having said: ‘The optional Salat is an offering (to Allah-azwj) of every 
Momin’’.71 

23- : عْفجرٍ عجنْ أجخِيهِ ع قجالج مِ عجنْ عجلِيِ  بْنِ جج ِِ، بِالسَّنجدِ الْمُتجقجدِ  سْنجا  لنَّافِلجةِ وج هُوج يرُيِدُ أجنْ ي جقْضِيج كجيْفج ي جقْضِيسجأجلْتُهُ عجنِ الرَّجُلِ ي جنْسجك مجا عجلجيْهِ مِنج ا قُ رْبُ الِْْ
جِ عجلجك مجا عجلجيْهِ وج أجمِجج قج   .الج ي جقْضِي حجََّّ ي جرجى أجعَّهُ قجدْ جَا

(The book) ‘Qurb Al Isnaad’ – By the previous chain,  

‘From Ali son of Ja’far-asws, from his brother Musa-asws, he said, ‘I asked him-asws about the man 
who has forgotten what is upon him from the optional (Salats missed out), and he wants to 
fulfil, ‘How can he fulfil?’ He-asws said: ‘He should fulfil until he views that he has increased 
upon whatever (missed out Salats) there are upon him, and complete’’.72 
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عْفجرٍ ع فِ حجدِيثٍ  -24 ٍْ قجالج قجالج أجبوُ جج  .مِنْ ع جوجافِلِكج بِالتَّسْلِيمِ  افْصِلْ بجيْنج كُلِ  رجكْعجتجيْنِ  السَّرجائرُِ، ع جقْلًَ مِنْ كِتجابِ حجريِزٍ عجنْ أجِِ بجصِ

(The book) ‘Al Saraair’ – Copying from the book of Hareyz, from Abu Baseer who said,  

‘Abu Ja’far-asws said in a Hadeeth: ‘Keep a gap between every two Cycles from your optional 
Salat, by (performing) the Salaam’’.73 

عْتُ أجباج   -25 ابِرٍ الْْعُْفِيِ  قجالج سمجِ ٍَ عجنْ جج دِ بْنِ شُرجيْحٍ، عجنْ حُْجيْدِ بْنِ شُعجيْ عْفجرِ بْنِ مُُجمَّ َُّ أجنْ   ع ي جقُولُ  عجبْدِ اللََِّّ كِتجابُ جج عْفجرٍ ع كجانج ي جقُولُ إِنّ ِ أُحِ إِنَّ أجباج جج
تهُُ ع جفْسِي وج إِنْ فجاتجيِّ مِنج اللَّيْلِ قجضجيْتُهُ بِالنَّهجارِ وج إِنْ فجاتجيِّ باِ  ِْ ارِ قجضجيْتُهُ أجُِومج عجلجك الْعجمجلِ إِذجا عجوَّ   بِاللَّيْلِ لنَّهج

The book of Ja’far Bin Muhammad Bin Shureyh, from Humeyd Bin Shueyb, from Jabir Al Jufy who said,  

‘I heard Abu Abdullah-asws saying: ‘Abu Ja’far-asws was saying: ‘I-asws love to be constant upon 
the deed when I-asws have customised myself-asws, if it is missed by me-asws from the night, I-asws 
fulfil it at daytime, and if it is missed by me-asws at daytime, I-asws fulfil it at night! 

يسٍ وج كُلَّ رجأْسِ شج  ا فجَِنَّ الْْجعْمجالج تُ عْرجضُ كُلَّ خَجِ ِِيمج عجلجيْهج الِ إِ ج اللََِّّ مجا  ََّ الْْجعْمج ِْتج أجعْمجالج السَّنجةِ تُ عْ هْرٍ وج وج إِنَّ أجحج رجضُ فِ النِ صْفِ مِنْ شجعْبجانج فجَِذجا عجوَّ
 ع جفْسجكج عجمجلًَ فجدُمْ عجلجيْهِ سجنجةً.

And the deeds most Beloved to Allah-azwj is what is being constant upon, for the deeds are 
presented every Thursday and every head (beginning) of a month, and deeds of the year are 
presented in middle of Shaban. When you customise yourself with a deed, be constant upon 
it for a year’’.74 

عْفجرٍ عجنْ أجخِيهِ  -26 هِ عجلِيِ  بْنِ جج  بْنِ الْجْسجنِ عجنْ ججدِ 
ِِ، عجنْ عجبْدِ اللََِّّ سْنجا : قُ رْبُ الِْْ جَعُهُ سجأجلْتُهُ عجنِ الرَّ  مُوسجك ع قجالج ةِ الزَّوجالِ أج ي جقْ جُلِ هُوج فِ وجقْتِ صجلَج

مٍ    بِكجلَج

(The book) ‘Qurb Al Isnaad’ – from Abdullah Al-Hassan,  

‘From his grandfather Ali son of Ja’far-asws, from his brother-asws Musa-asws he said, ‘I asked 
him-asws about the man who is within timing of the midday Salat, ‘Can he cut it with talking?’  

 قجالج ع جعجمْ لَّج بِجْسج 

He-asws said: ‘Yes, there is no problem’. 

تجهُ  جَعُ ذجلِكج صجلَج تهِِ هجلْ ي جقْ  وج سجأجلْتُهُ عجنِ الرَّجُلِ ي جلْتجفِتُ فِ صجلَج

And I asked him-asws about the man who turn during his Salat, ‘Does that cut his Salat?’  

تجهُ ف جيُعِيدُ مجا صجلَّك وج لَّج ي جعْتجدُّ بِ  جَعج صجلَج لْفِهِ ف جقجدْ قج اعجتِ الْفجريِضجةُ وج الْتجفجتج إِ ج خج اعج قجالج إِذجا كج جَعْ ذجلِكج هِ وج إِنْ كج فِلجةً جِْ ي جقْ تجهُ وج لجكِنْ لَّج ي جعُوُِ  تْ نَج  صجلَج
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He-asws said: ‘When it were to be the obligatory, and he turns to his back, so he has cut his 
Salat, and he should repeat whatever he had prayed and he should not count with it (as part 
Salat); and if it were to be an optional (Salat), that would not cut his Salat, but he should not 
repeat (turning back)’. 

فِلجةٍ ف جيجتجخجوَّفُ أجنْ يجضْعُفج   لُحُ لجهُ أجنْ ي جقْرجأجهجا وج هُوج ججالِسٌ  وج يجكْسجلج هجلْ يجصْ قجالج وج سجأجلْتُهُ عجنِ الرَّجُلِ يرُيِدُ أجنْ ي جقْرجأج مِائجةج آيجةٍ أجوْ أجكْثجرج فِ نَج

He said, ‘And I asked him-asws about the man intending to recite one hundred Verses or more 
in an optional Salat, but he fears that he is too weak and lazy, ‘Is it correct for him if he were 
to recite these while he is seated?’  

 ََّ جِ قِرجاءجتجهُ فجَِنَّ ذجلِكج يَُْزيِهِ مجكجانج قِرجاءجتهِِ وج قجالج ليُِصجلِ  رجكْعجتجيْنِ بِجا أجحج ا لجهُ أجنْ ي جتجكجلَّمج ب جعْدج التَّسْلِيمِ مِنج  ثَُُّ لْيجنْصجرِفْ ف جلْيجقْرجأْ مجا بجقِيج عجلجيْهِ مَِّا أجرجا هُوج قجائمٌِ فجَِنْ بجدج
 الرَّكْعجتجيْنِ ف جلْيجقْرجأْ فجلَج بِجْسج 

He-asws said: ‘Let him pray two Cycles with what he loves (to recite), then let him finish, and 
let him recite whatever remains upon him from what he had wanted to recite. That would 
suffice him in place of his recitation while he is standing. If it occurs for him to talk after having 
performed the Salaat from the two Cycles, let him recite, there is no problem’.  

ا أجنََّّ شِئْتُمْ  مُوهج قجاتُكُمْ ف جقجدِ   قجالج وج قجالج أجخِي ع ع جوجافِلُكُمْ صجدج

He said, ‘And my brother-asws said: ‘Your optional (Salats) are your charities, therefore forward 
these whenever you so desire to!’ 

 ُْ ذجلِكج هجلْ يَُْزيِهِ تَجْخِ  قجالج وج سجأجلْتُهُ عجنِ الرَّجُلِ يجكُونُ فِ السَّفجرِ ف جيجتَْكُُ النَّافِلجةج وج هُوج مَُْمِعٌ أجنْ ي جقْضِيج إِذجا أجقجامج 

He said, ‘I asked him-asws about the man being in the journey so he neglects the optional Salats, 
and he was thinking that he would fulfil when he stands, ‘Is the delay allowed for him?’  

رهُُ  ً فجلَج يُ ؤجخِ  َِيعُ الْقجضجاءج أججْزجأجهُ ذجلِكج وج إِنْ كجانج قجوِيَ   قجالج إِنْ كجانج ضجعِيفاً لَّج يجسْتج

He-asws said: ‘If he was weak and not capable of the fulfilment, that would suffice him, and if 
he was strong, he should not delay it’. 

لْ يجصْلُحُ لجهُ أجنْ يُصجلِ يج أجرْبجعج رجكجعجاتٍ لَّج يُسج   لِ مُ ب جيْنجهُنَّ قجالج وج سجأجلْتُهُ عجنِ الرَّجُلِ يُصجلِ ي النَّافِلجةج هج

He said, ‘And I asked him-asws about the man praying the optional (Salat), ‘Is it correct for him 
to pray four Cycles, not performing Salaam between these?’  

 .قجالج لَّج إِلََّّ أجنْ يُسجلِ مج بجيْنج كُلِ  رجكْعجتجيْنِ 

He-asws said: ‘No, except he if performs Salaam between every two Cycles’’.75  
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هِ الْجْسجنِ عجنْ أجِِ بج  -27 دِ بْنِ عِيسجك عجنْ قجاسِمِ بْنِ يُجْيَج عجنْ ججدِ  ٍْ الِْْصجالُ، عجنْ أجبيِهِ عجنْ سجعْدٍ عجنْ مُُجمَّ ئهِِ ع  صِ ِِقِ عجنْ آباج دِ بْنِ مُسْلِمٍ عجنِ الصَّا وج مُُجمَّ
ُْ الْمُؤْمِنِينج عقج  نجهُ الْ  الج قجالج أجمِ فِلجةً فِ وجقْتِ فجريِضجةٍ إِلََّّ مِنْ عُذْرٍ وج لجكِنْ ي جقْضِي ب جعْدج ذجلِكج إِذجا أجمْكج  ضجاءُ قج لَّج يُصجلِ ي الرَّجُلُ نَج

(The book) ‘Al Khisaal’ – from his brother, from Sa’ad, from Muhammad Bin Isa, from Qasim Bin Yahya, from his 
grandfather Al-Hassan, from Abu Baseer and Muhammad Bin Muslim,  

From Al-Sadiq-asws, from his-asws forefathers-asws having said: ‘Amir Al-Momineen-asws said: ‘The 
man should not pray an optional (Salat) during time of an obligatory, except from an ex use, 
but he should fulfil after that whenever he is able to fulfil.  

ارِ وج مجا فجاتَجُ  ي جعْيِّ  صجلَتَِِمْ ِائمُِونج  الَّذِينج هُمْ عجلك قجالج اللََُّّ ت جبجارجكج وج ت جعجا ج  مُْ مِنج اللَّيْلِ بِالنَّهج ارِ بِاللَّيْلِ لَّج ت جقْضِي النَّافِلجةج فِ الَّذِينج ي جقْضُونج مجا فجاتَج مْ مِنج النَّهج
ا لجكج  أْ بِالْفجريِضجةِ ثَُُّ صجلِ  مجا بجدج  .وجقْتِ فجريِضجةٍ ابْدج

Allah-azwj Blessed and Exalted Said: Those who are constant upon their Salat [70:23], meaning 
those who are fulfilling (paying back) whatever had been missed out by them from the night, 
at daytime, and whatever had been missed out by them from the day, at night. The optional 
cannot fulfil during time of an obligatory. Begin with the obligatory, then pray whatever 
comes (occurs) to you’’.76  

28- : ٍْْ قجالج دِ بْنِ الْوجليِدِ عجنْ عجبْدِ اللََِّّ بْنِ بُكج ِِ، عجنْ مُُجمَّ سْنجا ةِ قجاعِداً أجوْ ي ج  قُ رْبُ الِْْ ائِطٍ ف جقجالج مجا سجأجلْتُ أجباج عجبْدِ اللََِّّ ع عجنِ الصَّلَج تجوجكَّأُ عجلجك عجصًا أجوْ عجلجك حج
ا ب جعْدُ إِنَّ رجسُولج اللََِّّ ص ب جعْدج مجا عجظُمج أجوْ ب جعْدج مجا ث جقُلج كجانج يُصج  شجأْنُ أجبيِكج  ا مجا ب جلجغج أجبوُكج هجذج ُ لِ ي وج هُوج قجائِ وج شجأْنُ هجذج مٌ وج رجفجعج إِحْدجى رجِْلجيْهِ حجََّّ أجعْ زجلج اللََّّ

  طه ما أجعْ زجلْنا عجلجيْكج الْقُرْآنج لتِجَّْقك ت جبجارجكج وج ت جعجا ج 

(The book) ‘Qurb Al Isnaad’ – from Muhammad Bin Al Waleed, from Abdullah Bin Bukeyr who said,  

‘I asked Abu Abdullah-asws about the Salat (prayed while) seated, or leaning upon a stick, or 
upon a wall. He-asws said: ‘What is the concern of your father and this? Has this not reached 
your father yet that Rasool-Allah-saww, after having become large or after having become 
heavier, was praying Salat while he-saww was standing, and he-saww would raise one of his-saww 
leg until Allah-azwj Blessed and Exalted Revealed: Ta Ha [20:1] We have not Revealed the 
Quran unto you for you to be distressed [20:2]!’ 

ةِ الْقجائمِِ وج لَّج بِجْسج بِالتَّوجكِ ي  ثَُُّ قجالج أجبوُ ةِ وج هُوج قجاعِدٌ وج هُوج عجلجك عِصْفِ صجلَج اءِ عجلجك الْجْائِطِ قجالج وج لجكِنْ ي جقْرجأُ عج عجبْدِ اللََِّّ ع لَّج بِجْسج بِالصَّلَج لجك عجصًا وج الَِّتِ كج
تٌ قجامج ف جقجرجأجهُنَّ   .ثَُُّ رجكجعج وج هُوج قجاعِدٌ فجَِذجا بجقِيجتْ آيَج

Then Abu Abdullah-asws said: ‘There is no problem with the Salat while he is seated, and it is 
upon half the Salat of a standing one, and there is no problem with reclining upon a stick and 
leaning upon the wall, but he can recite while he is seated. When (some) Verses remain, he 
should stand and recite these, then perform Ruk’u’’.77 

29-  ِِ دِ بْنِ عِيسجك وج الْجْسجنِ بْنِ ظجريِفٍ وج عجلِيِ  بْنِ إِسْمجاعِيلج كُلِ هِمْ عجنْ حْجَّا ِِ، عجنْ مُُجمَّ سْنجا :  بْنِ عِيسجكقُ رْبُ الِْْ  خجرججج رجسُولُ اللََِّّ  عجنْ أجِِ عجبْدِ اللََِّّ ع قجالج
جُاءً. ا ت جوججَّهجتْ بِهِ وج يوُمِئُ إِ يْثُمج ةج اللَّيْلِ حج  ص إِ ج ت جبُوكج وج كجانج يُصجلِ ي عجلجك رجاحِلجتِهِ صجلَج
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(The book) ‘Qurb Al Isnaad’ – from Muhammad Bin Isa, and Al-Hassan Bin Tareyf, and Ali Bin Ismail, all of them 
from Hammad Bin Isa,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww went out to Tabuk, and he-saww was 
praying Salat upon his-saww riding animal, the night Salat, wherever (direction) it was headed 
with him-asws, and he-saww indicated by gestures’’.78 

عْفجرِ بْنِ مُُجمَّدٍ عجنْ أجبيِهِ عجنْ عجلِيٍ  عوج مِنْهُ عجنِ الْجْ  .أجنَّ رجسُولج اللََِّّ  سجنِ بْنِ طجريِفٍ عجنِ الُْْسجيْنِ بْنِ عُلْوجانج عجنْ جج   ص أجوْت جرج عجلجك رجاحِلجتِهِ فِ غجزجاةِ ت جبُوكج

And from him, from Al-Hassan Bin Tareyf, from Al Husayn Bin Ulwan,  

‘From Ja’far-asws Bin Muhammad-asws, from his-asws father-asws, from Ali-asws: ‘Rasool-Allah-azwj 
performed Al-Witr Salat upon his-saww riding animal during the military expedition of Tabuk’’.79 

: ُ.إِذجا ججدَّ بِهِ  وج كجانج عجلِيٌّ ع يوُترُِ عجلجك رجاحِلجتِهِ  قجالج ْْ  السَّ

He-asws said: ‘And Ali-asws used to perform Al-Witr Salat upon his-asws riding animal when the 
journey had become tiresome with him-asws’’.80 

هِ عجبْدِ اللََِّّ  -30 دِ بْنِ عجامِرٍ عجنْ عجمِ  دِ بْنِ مجسْرُورٍ عجنِ الُْْسجيْنِ بْنِ مُُجمَّ عْفجرِ بْنِ مُُجمَّ ِ  عجنْ أجِِ عجبْدِ اللََِّّ ع  عجنِ ابْنِ أجِِ الْعِلجلُ، عجنْ جج ٍِ عجنِ الْجْلجِِ ٍْْ عجنْ حْجَّا  عُمج
: يْثُ ت جوججَّهجتْ بِهِ فجَِنج  سجأجلْتُهُ عجنِ الرَّجُلِ ي جقْرجأُ  قجالج جِابَّتِهِ قجالج يجسْجُدُ حج ةج وج هُوج عجلجك ظجهْرِ  قجتِهِ وج هُوج مُسْتجقْبِلُ الْمجدِينج  السَّجْدج ةِ رجسُولج اللََِّّ ص كجانج يُصجلِ ي عجلجك نَج

ُ عجزَّ وج ججلج   .فجأجيْ نجما تُ وجلُّوا ف جثجمَّ وججْهُ اللََِّّ  ي جقُولُ اللََّّ

(The book) ‘Al Ilal’ – from Ja’far Bin Muhammad Bin Masrour, from Al Husayn Bin Muhammad Bin Aamir, from 
his uncle Abdullah, from Ibn Abu Umeyr, from Hammad, from Al Halby,  

‘From Abu Abdullah-asws, he (the narrator) said, ‘I asked him-asws about the man reciting (the 
Verse of) Sajdah while he is upon the back of his riding animal. He-asws said: ‘He should perform 
Sajdah wherever it is heading with him, for Rasool-Allah-saww was praying Salat upon his-saww 
she-camel while he-saww was facing Al-Medina. Allah-azwj Mighty and Majestic Says: therefore 
wherever you turn to, so there would be the Face of Allah; [2:115]’’.81 

دِ بْنِ صجالِحٍ الْْج  -31 دٍ الصَّفَّارِ عجنْ مُُجمَّ ِِ صجالِحٍ الْفجرَّاءِ عجنْ أجِِ إِسَّْجاقج الْفجزجاريِِ  عجنْ نَّْجاطِيِ  عجنْ أج مَججالِسُ ابْنِ الََّّيْخِ، عجنِ ابْنِ بُسْرجانج عجنْ إِسْمجاعِيلج بْنِ مُُجمَّ
ِِينجا :سُفْيجانج الثَّوْريِِ  عجنْ عجمْروِ بْنِ  يْثُ ت جوججَّهجتْ بِهِ   رٍ عجنِ ابْنِ عُمجرج قجالج  .كجانج رجسُولُ اللََِّّ ص يُصجلِ ي عجلجك رجاحِلجتِهِ حج

(The book) ‘Majaalis’ of Ibn Al Sheykh, from Ibn Busran, from Ismail Bin Muhammad Al Saffar, from Muhammad 
Bin Salih Al Anmaty, from Abu Salih Al Fara’a, from Abu Is’haq Al Fazary, from Sufyan Al Sowry, from Amro Bin 
Dinar, from Ibn Umar who said,  

‘Rasool-Allah-saww had prayed upon his-saww riding animal wherever it was heading with 
him-saww’’.82 
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ٍِ عجنْ حجريِزٍ عجنْ مُُج  الْعِلجلُ، عجنْ أجبيِهِ عجنْ سجعْدٍ عجنْ أجحْْجدج بْنِ  -32 دِيدٍ وج ابْنِ أجِِ نَجْرجانج عجنْ حْجَّا دِ بْنِ عِيسجك عجنْ عجلِيِ  بْنِ حج عْفجرٍ مُُجمَّ دِ بْنِ مُسْلِمٍ عجنْ أجِِ جج مَّ
:  قُ لْتُ لجهُ رججُلٌ مجرِضج ف جتجوجحَّشج فجتَججكج النَّافِلجةج  ع قجالج

(The book) ‘Al Ilal’ – from his father, from Sa’ad, from Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, from Ali Bin Hadeed, and 
Ibn Abu Najran, from Hammad, from Hareyz, from Muhammad Bin Muslim,  

‘From Abu Ja’far-asws, he (the narrator) said, ‘I said to him-asws, ‘A sick man feeling scared, so 
he neglects the optional Salats’.  

ْ ي جفْعجلْ فجلَج شجيْ  ٌْْ لجهُ وج إِنْ جِ ا ف جهُوج خج دُ إِنَُّجا لجيْسجتْ بِفجريِضجةٍ إِنْ قجضجاهج  ءج عجلجيْهِ.ف جقجالج يَج مُُجمَّ

He-asws said: ‘O Muhammad! It isn’t an obligation. If he were to fulfil it, it is better for him, and 
if he does not do so, there is nothing upon him’’.83 

: مٍَِ قجالج ٍْْ عجنْ مُرجا ابِرٍ أجباج عج  وج مِنْهُ عجنْ أجبيِهِ عجنْ عجلِيِ  بْنِ إِبْ رجاهِيمج عجنْ أجبيِهِ عجنِ ابْنِ أجِِ عُمج يَّ ع جوجافِلج  بْدِ اللََِّّ ع ف جقجالج أجصْلجَّجكج اللََُّّ إِنَّ عجلج سجأجلج إِسْمجاعِيلُ بْنُ جج
جْةً فجكجيْفج أجصْنجعُ  ثِ  كج

And from him, from his father, from Ali Bin Ibrahim, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from Murazim who 
said,  

‘Ismail Bin Jabir asked Abu Abdullah-asws. He said, ‘May Allah-azwj Keep you-asws well! There are 
many optional Salats upon me (to fulfil), what shall I do?’  

ا  ف جقجالج اقْضِهج

He-asws said: ‘Fulfil these!’ 

 ف جقجالج لجهُ إِنَُّجا أجكْثجرُ مِنْ ذجلِكج 

He said to him-asws, ‘These are more than that!’ 

ا  قجالج اقْضِهج

He-asws said: ‘Fulfil these!’ 

 قجالج لَّج أُحْصِيهجا

He said, ‘I cannot (even) count these!’ 

 قجالج ت جوجخَّ 

He-asws said: ‘Aspire (be eager)!’ 

                                                      
83 Bihar Al-Anwaar V 83 – The Book Salat  – Ch 70 H 32 a 



Bihar Al-Anwaar   Volume 84 
 www.hubeali.com 

Page 47 of 359 

فِلجةً  ْ أُصجلِ  نَج مٌَِ فجكُنْتُ مجرضِْتُ أجرْب جعجةج أجشْهُرٍ وج جِ  قجالج مُرجا

Murazim said, ‘I was sick for four months and did not pray (any) optional Salat’. 

ُ أجوْ ج بِالْعُذْرِ   . فِيهِ ف جقجالج لجيْسج عجلجيْكج قجضجاءٌ إِنَّ الْمجريِضج لجيْسج كجالصََِّّيحِ كُلُّ مجا غُلِبْتج عجلجيْهِ فجاللََّّ

He-asws said: ‘There isn’t any fulfilment upon you. The sick isn’t like the healthy one. Every time 
it (sickness) overcomes upon him, so Allah-azwj is Foremost with the excusing regarding it’’.84 

33- : يلٍ عجنْ أجِِ عجبْدِ اللََِّّ ع قجالج ُْ عجلِيِ  بْنِ إِبْ رجاهِيمج، عجنْ أجبيِهِ عجنْ صجالِحِ بْنِ عُقْبجةج عجنْ جَجِ ةُ اللَّيْلِ الََّّهْرج قجالج لج  ت جفْسِ اكج رُبَِّجا فجات جتْيِّ صجلَج هُ رججُلٌ جُعِلْتُ فِدج
ارِ أج يَجُوَُ ذجلِكج  ثجةج فجأجقْضِيهجا بِالنَّهج  وج الََّّهْرجيْنِ وج الثَّلَج

Tafseer Ali Bin Ibrahim – from his father, from Salih Bin Uqba, from Jameel,  

‘From Abu Abdullah-asws, he (the narrator) said, ‘A man said to him-asws, ‘May I be sacrificed for 
you-asws! Sometimes the night Salat is missed out by me for the month, and the two months, 
and the three, so I fulfil these at daytime, is that allowed?’  

ثاً إِنَّ اللََّّج ي جقُولُ  قجالج قُ رَّةُ عجيْنٍ  ارِ باِ  وج هُوج الَّذِي ججعجلج اللَّيْلج وج النَّهارج  لجكج وج اللََِّّ ثجلَج ةِ النَّهج يجةج ف جهُوج قجضجاءُ صجلَج ارِ وج هُوج مِنْ اْْ ةِ اللَّيْلِ بِالنَّهج للَّيْلِ وج قجضجاءُ صجلَج
دٍ الْمجكْنُونِ   .سِرِ  آلِ مُُجمَّ

He-asws said: ‘A delight of eyes for you, by Allah-azwj!’ – thrice – ‘Allah-azwj Says: ‘And He is the 
One Who Made the night and the day [25:62] – the Verse. It is fulfilment of the day Salat at 
night, and fulfilment of the night Salat at daytime, and it is from the treasured secrets of the 
Progeny-asws of Muhammad-saww!’’85 

عْتُ أجباج عجبْدِ اللََِّّ ع ي جقُولُ  -34 ا مجنْ ت جوجضَّأج  الْمجَّجاسِنُ، عجنِ ابْنِ مُجْبُوبٍ عجنِ الُْْسجيْنِ بْنِ صجالِحِ بْنِ حجيٍ  قجالج سمجِ  فجأجحْسجنج الْوُضُوءج ثَُُّ صجلَّك رجكْعجتجيْنِ فجأجمِجَّ ركُُوعجهج
تجهُ ف جقجدْ طج  ا ثَُُّ ججلجسج فجأجثْنَج عجلجك اللََِّّ وج صجلَّك عجلجك رجسُولِ اللََِّّ ص ثَُُّ سجأجلج اللََّّج حجاجج جَ الْجْْْج وج سُجُوجِهج جَ الج َْ  فِ مجظجاع هِِ وج مجنْ طجلج ْ يَجِ  .لْجْْْج فِ مجظجاع هِِ جِ

(The book) ‘Al Mahasin’ – from Ibn Mahboub, from Al Husayn Bin Salih Bin Hayy who said,  

‘I heard Abu Abdullah-asws saying: ‘One who performs Wud’u, so he is excellent of the Wud’u, 
then he prayed two Cycles Salat, so he completes their Ruk’u and their Sajdah, then he sits to 
praise upon Allah-azwj and send Salawaat upon Rasool-Allah-saww, then asks Allah-azwj his need, 
seeking the good in his thinking will not be disappointed’’.86 

ِِ  مِ بْنِ حُْجيْدٍ قجالج قجالج أجبوُ عجبْدِ اللََِّّ عوج مِنْهُ عجنِ ابْنِ فجضَّالٍ عجنْ عجاصِ  تجهُ مِنج الْعجبْدِ مِنْ عِبجا ئِكج َُ مجلَج هِ ي جرجاهُ ي جقْضِي النَّافِلجةج ف جيجقُولُ اعْظرُُوا إِ ج إِنَّ الرَّبَّ لجيُعججِ 
ْ أجفْتَجِضْ عجلجيْهِ   .عجبْدِي ي جقْضِي مجا جِ

And from him, from Ibn Fazzal, from Aasim Bin Hueyd who said,  
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‘Abu Abdullah-asws said: ‘The Lord-azwj Makes His-azwj Angels to be amazed from the servant 
from His-azwj servants Seeing him fulfil the optional Salats. He-azwj Says: “Look at My-azwj servant 
fulfilling what I-azwj have not Obligated upon him!”’87 

: دِ بْنِ أجسْلجمج عجنْ عجبْدِ اللََِّّ بْنِ سِنجانٍ قجالج ثْرجتهِِ قجالج يُصجلِ يقُ لْتُ لِْجِِ عجبْدِ اللََِّّ ع فِ رججُلٍ عجلجيْهِ مِ  وج مِنْهُ عجنْ أجِِ سُمجيْنجةج عجنْ مُُجمَّ مْ هُوج لِكج  نج النَّوجافِلِ مجا لَّج يجدْريِ كج
ثْرجتهِِ ف جيجكُونج قجدْ قجضجك بِقجدْرِ مجا عجلجيْهِ مِنْ ذجلِكج   حجََّّ لَّج يجدْريِج كجمْ صجلَّك مِنْ كج

And from him, from Abu Sameena, from Muhammad Bin Aslam, from Abdullah Bin Sinan who said,  

‘I said to Abu Abdullah-asws regarding a man (missed Salats) upon him from the optional Salats 
what he does not know how many it is due to its large number. He-asws said: ‘He should pray 
until he does not know how many he has prayed, from its large number, so he has happened 
to have fulfilled a measurement of what had been upon him from that’.  

 قُ لْتُ فجَِعَّهُ لَّج ي جقْدِرُ عجلجك الْقجضجاءِ مِنْ شُغلُِهِ 

I said, ‘Supposing he is not able upon fulfilling due to his pre-occupation?’  

ةٍ لِْجخٍ مُؤْمِنٍ فجلَج شجيْ  ا أجوْ حجاجج عْ يجا ف جتجَّجاغجلج هَِج  ءج عجلجيْهِ قجالج إِنْ شُغِلج فِ مجعِيَّجةٍ لَّج بدَُّ مِنْهج ةِ ف جعجلجيْهِ الْقجضجاءُ وج إِلََّّ لجقِ وج إِنْ كجانج شُغلُُهُ لِْجمْعِ الدُّ يج اللََّّج ا عجنِ الصَّلَج
 وج هُوج مُسْتجخِفٌّ مُتجهجاوِنٌ مُضجيِ عٌ لِسُنَّةِ رجسُولِ اللََِّّ ص

He-asws said: ‘If he is too busy in his livelihood, there being no escape from it, or needs of a 
Momin brother, there is nothing upon him; and if his pre-occupation was for amassing the 
world and he is pre-occupied from the Salat, upon him is the fulfilment, or else he will meet 
Allah-azwj while he would have taken lightly, belittled, wasted the Sunnah of Rasool-Allah-saww’. 

 يجصْلُحُ لجهُ أجنْ ي جتجصجدَّقج  قُ لْتُ فجَِعَّهُ لَّج ي جقْدِرُ عجلجك الْقجضجاءِ ف جهجلْ 

I said, ‘Supposing he is not able upon the fulfilment, it is correct for him if he were to donate 
charity?’ 

قْ بقِجدْرِ طجوْلهِِ وج أجِْنَّج ذجلِكج مُدٌّ لِكُلِ  مِسْكِيٍن مجكج  ةٍ فجسجكجتج مجلِي اً ثَُُّ قجالج ع جعجمْ ف جلْيجتجصجدَّ  انج كُلِ  صجلَج

He-asws was silent for a while, then said: ‘Yes, let him give charity a measurement of his length, 
and least of that is a ‘Mudd’ for every poor one in place of every Salat’.  

ا مُدٌّ  َُ عجلجيْهِ فِيهج ةُ الَّيِ  يَجِ مِ الصَّلَج  لِكُلِ  مِسْكِينٍ  قُ لْتُ وج كج

I said, ‘And how much is the Salat upon which it is obligated a ‘Mudd’ for every poor one?’  

ارِ  ةِ اللَّيْلِ وج النَّهج  قجالج لِكُلِ  رجكْعجتجيْنِ مِنْ صجلَج

He-asws said: ‘For every Salat of the night and the day’.  
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 قُ لْتُ لَّج ي جقْدِرُ 

I said, ‘He is not able’. 

ةُ أجفْضجلُ  ارِ وج الصَّلَج ةِ النَّهج ةِ اللَّيْلِ وج مُدٌّ لِصجلَج  .قجالج فجمُدٌّ إِذاً لِكُلِ  صجلَج

He-asws said: ‘A ‘Mudd’ then for every night Salat, and a ‘Mudd’ for the Day Salat, and praying 
the Salat is superior’’.88 

ا الْجْبَجُ رجوجاهُ الصَّدُوقُ فِ الْفجقِيهِ  بيان يْهِ  بِسجنجدِهِ الصََِّّيحِ عجنِ ابْنِ سِنجانٍ وج الْكُلجيْيُِّ  هجذج :وج الََّّيْخُ أجيْضاً بِسجنجدج ا وج فِيمجا رجوجوْهُ قجالج ةِ اللَّيْلِ  مج لِكُلِ  رجكْعجتجيْنِ مِنْ صجلَج
ةِ ال ارِ ف جقُلْتُ لَّج ي جقْدِرُ وج لِكُلِ  رجكْعجتجيْنِ مِنْ صجلَج  نَّهج

Explanation – This Hadeeth is reported by Al Sadouq in ‘Al Faqeeh’, by his correct chain from 
Ibn Sinan, and Al-Kulayni and the Sheykh as well by their chains, and among what they have 
reported, he-asws said: ‘For every two Cycles from the night Salat and for every two Cycles of 
the day Salat’. I said, ‘He is not able’.  

ةِ اللَّيْلِ وج مُدٌّ لِصجلَج  ةُ أجفْضج ف جقجالج مُدٌّ إِذاً لِكُلِ  أجرْبجعِ رجكجعجاتٍ ف جقُلْتُ لَّج ي جقْدِرُ قجالج فجمُدٌّ إِذاً لِصجلَج ارِ وج الصَّلَج  .لُ ةِ النَّهج

He-asws said: ‘Then for every four Cycles’. I said, ‘He is not able’. He-asws said: ‘A ‘Mudd’ then 
for the night Salat and a ‘Mudd’ for the day Salat, and (praying) the Salat is superior’’.89 

35-  ِ ٍِ عجنِ ابْنِ مُسْكجانج عجنِ الْجْلجِِ : الْمجَّجاسِنُ، عجنْ أجبيِهِ عجنْ خجلجفِ بْنِ حْجَّا ٍْ عجنْ أجِِ عجبْدِ اللََِّّ ع قجالج َْوِيلُ النَّافِلجةِ مِنج تَجْفِيفُ الْفجريِضجةِ وج تج  وج أجِِ بجصِ
جِةِ.  الْعِبجا

(The book) ‘Al Mahasin’ – from his father, from Khalaf Bin Hammad, from Ibn Muskan, from Al Halby and Abu 
Baseer,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Lightening the obligatory and prolonging the option is 
from the worship’’.90 

، قجالج َُرجارجةُ  -36 ةُ فِ السَّفجرِ وج الْمجَّْمِلِ سجوجاءٌ  الْعجيَّاشِيُّ  قُ لْتُ لِْجِِ عجبْدِ اللََِّّ ع الصَّلَج

Al Ayyashi – ‘Zurara said,  

‘I said to Abu Abdullah-asws, ‘The Salat during the journey and the carriage are the same?’ 

جُاءً أجي ْ  جِاب َّتُكج وج سجفِينجتُكج وج الْفجريِضجةُ ت جنْزلُِ هججا عجنِ الْمجَّْمِلِ إِ ج الْْجرْضِ إِلََّّ مِنْ قجالج النَّافِلجةُ كُلُّهجا سجوجاءٌ تُومِي إِ ا ت جوججَّهجتْ   خجوْفٍ فجَِنْ خِفْتج أجوْمجأْتج وج أجمَّا نجمج
ا قجائمِاً وج ت جوجخَّ الْقِبْلجةج بُِِهْدِكج فجَِنَّ عوُحاً قجدْ صج  هاً إِ ج الْقِ السَّفِينجةُ فجصجلِ  فِيهج ا قجائمِاً مُتجوججِ  َْبِقجةٌ عجلجيْهِمْ لَّك الْفجريِضجةج فِيهج  بْلجةِ وج هِيج مُ

He-asws said: ‘The optional, all of them are the same. You can indicate gestures wherever your 
riding animal and your ship may be heading, while the obligatory, descend for it from the 
carriage to the ground, except from fear. If you fear, then gesture, and as for the ship, pray in 
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it standing and face the Qiblah with your efforts, for Noah-as had prayed the obligatory in it 
standing, facing towards the Qiblah, and it (the ship) was an enclosure (boxed in) upon them’.  

َْبِقجةٌ عجلجيْهِمْ   قجالج قُ لْتُ وج مجا كجانج عِلْمُهُ بِالْقِبْلجةِ ف جيجتجوججَّهجهجا وج هِيج مُ

He (the narrator) said, ‘I said, ‘And what was his-as knowledge with the Qiblah so he-as could 
face it, and it was an enclosure upon them?’  

ا بَْجئيِلُ يُ قجوِ مُهُ نَجْوجهج  قجالج كجانج جج

He-asws said: ‘Jibraeel-as had stood him-as towards it’.  

جْةٍ   قجالج قُ لْتُ فجأجت جوججَّهُ نَجْوجهجا فِ كُلِ  تجكْبِ

He (the narrator) said, ‘I said, ‘So I should be facing towards it during every Takbeer?’  

ِْْ الْقِبْلجةِ أجكْثجرُ   قجالج أجمَّا فِ النَّافِلجةِ فجلَج إِنَّ مجا تُكجبَِ ُ فِ النَّافلِجةِ عجلجك غج

He-asws said: ‘As for regarding the optional (Salat), no, because what you exclaim in the 
optional upon other than the Qiblah, is more’.  

َْرجهُ  ثَُُّ قجالج كُلُّ ذجلِكج قِبْلجةٌ للِْمُتجنجفِ لِ إعَِّهُ قجالج  يْثُ ما كُنْتُمْ ف جوجلُّوا وُجُوهجكُمْ شج فجأجيْ نجما تُ وجلُّوا ف جثجمَّ وججْهُ اللََِّّ إِنَّ اللََّّج واسِعٌ  الج فِ النَّافِلجةِ ي جعْيِّ فِ الْفجريِضجةِ وج قج  وج حج
 .عجلِيمٌ 

Then he-asws said: ‘All that is a Qiblah for one praying optional Salat. He-azwj Said: and wherever 
you are, turn your face towards it. [2:144], meaning in the obligatory Salat. And He-azwj Said 
regarding the optional: therefore wherever you turn to, so there would be the Face of Allah; 
surely Allah is Capacious, Knowing [2:115]’’.91 

ِِ بْنِ عُثْمجانج  -37 دِ بْنِ أجِِ عجصْرٍ عجنْ حْجَّا :عجنِ الُْْسجيْنِ بْنِ الْمُخْتجارِ عجنْ أجِِ عجبْدِ اللََِّّ الْمُخْتجارُ مِنْ كِتجابِ أجحْْجدج بْنِ مُُجمَّ سجأجلْتُهُ عجنِ الرَّجُلِ يُصجلِ ي وج   ع قجالج
جَوُّعاً قجالج ع جعجمْ.  هُوج جَُِّْي تج

Al Mukhtar, from the book of Ahmad Bin Muhammad Bin Abu Nasr, from Hammad Bin Usman, from Al Husayn 
Bin Al Mukhtar,  

‘From Abu Abdullah-asws, he (the narrator) said, ‘I asked him-asws about the man praying 
voluntary Salat while he is walking. He-asws said: ‘Yes (he can)’’.92 

38-  : عْفجرٍ عجنْ أجخِيهِ مُوسجك ع قجالج ةج اللَّيْلِ ف جيجذْكُرُ إِذجا قجامج فِ  كِتجابُ الْمجسجائِلِ، لعِجلِيِ  بْنِ جج ةِ الزَّوجالِ كجيْفج يجصْنجعُ سجأجلْتُهُ عجنِ الرَّجُلِ ي جنْسجك صجلَج   صجلَج
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‘Kitab Al-Masaail’ of Ali son of Ja’far-asws, from his brother-asws Musa-asws, he said, ‘I asked him-

asws about the man forgetting the night Salat, so he remembers when he standing for the 
midday Salat, ‘How should he deal with it?’  

ةج اللَّيْلِ وج الْوجتْ رج مجا ب جيْنجهُ وج بجيْنج الْعجصْرِ وج  أُ بِالزَّوجالِ فجَِذجا صجلَّك الظُّهْرج قجضجك صجلَج جَ  قجالج ي جبْدج  .مجَّج مجا أجحج

He-asws said: ‘He should begin with the midday (Salat). When he has prayed Al-Zohr, he should 
fulfil the night Salat and Al-Witr during what is between it and Al-Asr, and whenever he likes 
to’’.93 

امِعُ الْوجرَّامِ مَججالِسُ الََّّيْخِ  -39 ارمُِ الْْج ، وج جج قِ، بِجِسجاعيِدِهِمْ ، وج مجكج ِ  ص فِ وجصِيَّتِهِ لجهُ  خْلَج تجهُ فِ بُ قْعجةٍ يَج أجباج ذجرٍ  مجا مِنْ رججُلٍ يَجْ  إِ ج أجِِ ذجرٍ  عجنِ النَِِّ بْهج عجلُ جج
نْزلُِ يُصجلِ ي عجلجيْهِ مِنْ بِقجاعِ الْْجرْضِ إِلََّّ شجهِدجتْ لجهُ هَِجا ي جوْمج الْقِيجامجةِ وج مجا مِنْ مجنْزلٍِ ي جنْزلِهُُ ق ج   مْ أجوْ ي جلْعجنُهُمْ وْمٌ إِلََّّ وج أجصْبجحج ذجلِكج الْمج

(The books) ‘Majalis of the Sheykh, and ‘Jamie Al Warram’, and ‘Makarim Al Akhlaq’, by their chains to,  

‘Abu Zarr-ra, from the Prophet-saww in advice to him-ra: ‘O Abu Zarr-ra! There is no man who 
makes his forehead in a spot from spots of the earth, except it will testify for him with it on 
the Day of Qiyamah, and there is no stop a people stop at except that stop would become 
sending Salawaat upon them or curse them! 

ِِي ب جعْضُهجا ب جعْضاً يَج ججارجةُ هجلْ مجرَّ عجلجيْكِ يَج أجباج  بْهجتجهُ عجلجيْكِ سجاجِداً للََِّّ  الْيجوْمج ذجاكِرٌ للََِّّ  ذجرٍ  مجا مِنْ رجوجاحٍ وج لَّج صجبجاحٍ إِلََّّ وج بِقجاعُ الْْجرْضِ يُ نجا  أجوْ عجبْدٌ وجضجعج جج
 ع جعجمْ فجَِذجا قجالجتْ ع جعجمْ اهْتجزَّتْ وج اعَّْجرجحجتْ وج ت جرجى أجنَّ هججا الْفجضْلج عجلجك ججارجتَِجا. ت جعجا ج فجمِنْ قجائلِجةٍ لَّج وج مِنْ قجائلِجةٍ 

O Abu Zarr-ra! There is no evening or morning except and spots of the earth call out to each 
other, ‘O neighbour! Did there pass upon you today someone doing Zikr of Allah-azwj, or did a 
servant place his forehead upon you doing Sajdah to Allah-azwj the Exalted?’ From a speaker 
would be, ‘No’, and from a speaker would be, ‘Yes’. It shakes and expands and views that 
there is merit for it upon its neighbour’’.94 

دِ بْنِ الْعجبَّاسِ بْنِ مجاهْيجارج عجنْ أجحْْجدج بْنِ هجوْذجةج  -40 تِ الظَّاهِرجةِ، ع جقْلًَ مِنْ كِتجابِ مُُجمَّ يَج اشِمٍ عجنْ إِبْ رجاهِيمج بْنِ  تَجْوِيلُ اْْ ٍِ عجنْ هج  إِسَّْجاقج عجنْ عجبْدِ اللََِّّ بْنِ حْجَّا
اوِيِ  عجنْ أجِِ عجبْدِ   ةٌ مجا مِنْ رججُلٍ مِنْ فُ قجرجاءِ شِيعجتِنجا إِلََّّ وج عجلجيْهِ تجبِعج  اللََِّّ ع عجنْ أجبيِهِ ع قجالج قجالج رجسُولُ اللََِّّ ص الصَّيْدج

(The book) ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’, copying from the book of Muhammad Bin Al Abbas Bin Mahiyar, from 
Ahmad Bin Howza, from Ibrahim Bin Is’haq, from Abdullah Bin Hammad, from Hashim Al Saydawi,  

‘From Abu Abdullah-asws, from his-asws father-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘There is 
none from a poor man from our-asws Shias except and upon him is a liability’.  

اكج وج مجا التَّبِعجةُ قُ لْتُ جُ   عِلْتُ فِدج

I said, ‘May I be sacrificed for you-asws, and what is the liability?’ 
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مٍ مِنج الََّّهْرِ فجَِذجا كجانج ي جوْمُ الْقِيجا ثجةِ أجيََّ حْدجى وج الْجْمْسِينج رجكْعجةً وج مِنْ صجوْمِ ثجلَج مْ وج وُجُوهُهُمْ مِثْلُ الْقجمجرِ لجيْلجةج الْبجدْرِ إِ ج آخِرِ مجا هِ مجةِ خجرججُوا مِنْ قُ بُورِ قجالج مِنج الِْْ
مجامجةِ.  مجرَّ فِ كِتجابِ الِْْ

He-asws said: ‘From the fifty-one Cycles, and from the fasting, thirty days from the month. 
When it will be the Day of Qiyamah, they will emerge from their graves and their faces will be 
like the moon on the night of the full moon’ – up to the end of what has passed in the book 
of Imamate’’.95 

دِ بْنِ الْفُضجيْلِ عجنْ أجِِ الْجْسجنِ الْمجاضِي ِِهِ عجنِ الصَّدُوقِ عجنْ مُُجمَّ قجالج أوُلجئِكج وج  صجلَتَِِمْ ِائمُِونج  ينج الَّذِينج هُمْ عجلكإِلََّّ الْمُصجل ِ  هِ عجزَّ وج ججلج فِ ق جوْلِ  وج مِنْهُ بِِِسْنجا
 اللََِّّ أجصَّْجابُ الْجْمْسِينج مِنْ شِيعجتِنجا

And from him, by his chain from Al Sadouq, from Muhammad Bin Al Fyzeyl,  

‘From Abu Al-Hassan Al-Maazi-asws (7th Imam-asws), regarding Words of the Mighty and 
Majestic: Except the ones praying Salat [70:22] Those who are constant upon their Salat 
[70:23]. He-asws said: ‘By Allah-azwj! They are companions (prayers of) fifty (Salats) from our-asws 
Shias!’ 

 صجلَتَِِمْ يُُافِظُونج  وج الَّذِينج هُمْ عجلك لْتُ قجالج ق ُ 

He (the narrator) said, ‘I said, ‘And those who are preserving upon their Salats [70:34]?’  

 قجالج أوُلجئِكج أجصَّْجابُ الْجْمْسِ صجلجوجاتٍ مِنْ شِيعجتِنجا

He-asws said: ‘They are companions (prayers) of the five (daily obligatory) Salats from our-asws 
Shias’. 

 وج أجصَّْابُ الْيجمِينِ  قجالج قُ لْتُ 

He (the narrator) said, ‘I said, ‘And Companions of the right hand [56:27]?’ 

 قجالج هُمْ وج اللََِّّ مِنْ شِيعجتِنجا. 

He-asws said: ‘By Allah-azwj! (They are) from our-asws Shias!’’96 

ِْ الْمُؤْمِنِينج ع ائِيِ  عجنْ أج مَججالِسُ الََّّيْخِ، عجنِ الْمُفِيدِ عجنْ إِبْ رجاهِيمج بْنِ الْجْسجنِ بْنِ جَُْهُورٍ عجنْ أجِِ بجكْرٍ الْمُفِيدِ الْجْرْججرج  -41 ِ  عجنْ أجمِ غْرِِِ عْ يجا الْمُعجمَّرِ الْمج ِِ الدُّ
: ةٍ رجكْعجتجيْنِ كجانج رجسُولُ اللََِّّ ص يُصجلِ ي ب جعْ   قجالج  .دج كُلِ  صجلَج

(The book) ‘Majaalis’ of the Sheykh – from Al Mufeed, from Ibrahim Bin Al-Hassan Bin Jamhour, from Abu Bakr 
Al Mufeed Al Jarjahy, from Abu Al Dunya Al Muammar Al Maghriby,  
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‘From Amir Al-Momineen-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww used to pray two Cycles (optional) 
after every (obligatory) Salat’’.97 

هِِ عجنْ  يَّكل هذا فِ الصبح و العصر و ُكن القول بنسخه أو بِعه كان من خصائصه ص أو مُمول علك التقية بيان: ْْ لجمَّا رجوجاهُ مُسْلِمٌ مِنج الْعجامَّةِ وج غج
 مجا ت جرجكج رجسُولُ اللََِّّ ص رجكْعجتجيْنِ ب جعْدج الْعجصْرِ عِنْدِي. عجائَِّجةج قجالجتْ 

Explanation – This is problematic regarding the morning and Al-Asr, and it is possible the word 
abrogates it, or it was from his-saww specialities, or is carried upon the Taqiyyah (dissimulation) 
due to what is reported by Muslim, from the general Muslims, and others from Ayesha (one 
of the most well-known fabricators). She said, ‘Rasool-Allah-saww did not neglect two Cycles 
after Al-Asr, in my presence’. 

علك  و قال بعضهم إعه ص شغل عن الركعتين بعد الظهر فقضاها بعد العصر ثُ أثبته إذ كان حكمه أن يداوم و قال بعض العامة إعه كان مُصوصا به
ها الْصَّاب للغرابة من جهة علو الْسناِ.  ما فعله مرة مع أن أخبار أِ الدعيا غْ معتبَة و إنَّا أورِ

And one of the general Muslims said it was specific with him-saww, and one of them said he-saww 
was pre-occupied from the two Cycles after Al-Zohr, so he-saww fulfilled them after Al-Asr, then 
he-saww affirmed it. When it was its ruling, he-saww constant upon what he-saww did once, along 
with that the Hadeeth by Abu Al-Dunya is not reliable, and rather the companions reported it 
for the strangeness from an aspect of the lofty chain of attribution.  

ِِقُ ع -42 ، قجالج الصَّا يْ لجمِيِ  ينِ للِدَّ مُ الدِ  َّاهِرجةِ، وج أجعْلَج افِ ال وُتُ فجَِذجاإِ  الدُّرَّةُ الْبجاهِرجةُ مِنج الْْجصْدج جَ يُجْيجا وج جُ جَوُّعِ وج إِذجا مجاتج فجاقْصُرْهُ  نَّ الْقجلْ بْهُ بِالتَّ حجيَّ فجأجِِ 
 .عجلجك الْفجرجائِضِ 

(The book) ‘Al Durr Al Bahira Min Al Asdaaf Al Taahira’, and ‘A’laam Al Deen’ of Al Daylami,  

‘Al-Sadiq-asws said: ‘The heart lives and dies. When it is alive, discipline it with the voluntary 
(Salats), and when it dies, restrict it upon the obligatory (Salats)’’.98 

ينِ، قجالج الر ضِجا ع -43 مُ الدِ  راً أجوْ عجَّجاطاً  أجعْلَج ِْباج ب ج  إِنَّ للِْقُلُوبِ إِقْ بجالًَّ وج إِ ِْ ا عِنْدج وج فُ تُوراً فجَِذجا أجقْ بجلجتْ بجصُرجتْ وج فجهِمجتْ وج إِذجا أج لَّتْ وج مجلَّتْ فجخُذُوهج رجتْ كج
رهِجا. ِْباج ا عِنْدج إِ ا وج اتْ ركُُوهج  إِقْ بجاهِجا وج عجَّجاطِهج

(The book) ‘A’lam Al Deen’ –  

‘Al-Reza-asws said: ‘For the hearts there is coming forward and turning back, or activity and 
idleness. When it comes forward it is insightful and understands, and when it turns back it is 
fed up and bored, therefore seize it during it’s coming forward and its activeness, and leave 
it during it’s turning back’’.99 

ب جرجتْ فجاقْصُرُو  وج قجالج الْجْسجنُ بْنُ عجلِيٍ  الْعجسْكجريُِّ ع لُوهجا عجلجك النَّوجافِلِ وج إِذجا أجِْ راً فجَِذجا أجقْ بجلجتْ فجاحِْْ ِْباج  .ا عجلجك الْفجرجائِضِ هج إِنَّ للِْقُلُوبِ إِقْ بجالًَّ وج إِ
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And Al-Hassan-asws Bin Ali Al-Askari-asws said: ‘For the hearts there is coming forward and 
turning back. When it comes forward carry it upon the optional (Salats), and when it turns 
back, restrict it upon the obligatory (Salat)’’.100 

ا قجالَّ -44 مُج عْفجرٍ وج أجِِ عجبْدِ اللََِّّ ع أجنَُّ مِ، رُوِ ينجا عجنْ أجِِ جج سْلَج فِلجةً وج عجلجيْكج فجريِضجةٌ قجدْ فجات ج  جِعجائمُِ الِْْ ِِ يج الْفجريِضجةج.لَّج تُصجلِ  نَج  تْكج حجََّّ تُ ؤج

(The book) ‘Da’aim Al Islam’ – It is reported,  

From Abu Ja’far-asws and Abu Abdullah-asws, both having said: ‘Do not pray an optional Salat 
while upon you is an obligatory (Salat) missed out by you, until you have fulfilled the 
obligatory’’.101 

عْفجرٍ ع فِلجةً إِلََّّ ب جعْدج أج  وج قجالج أجبوُ جج  جِاءِ الْفجرجائِضِ إِنَّ اللََّّج لَّج ي جقْبجلُ نَج

And Abu Ja’far-asws said: ‘Allah-azwj does not Accept an optional (Salat) except after fulfilment 
of the obligatory’. 

اكج   ف جقجالج لجهُ رججُلٌ وج كجيْفج ذجلِكج جُعِلْتُ فِدج

A man said to him-asws, ‘And how is that so? May I be sacrificed for you-asws!’  

جَوَّعج حجََّّ ت جقْضِيجهُ  هْرِ رجمجضجانج أج كجانج لجكج أجنْ ت جتج  قجالج أج رجأجيْتج إِنْ كجانج عجلجيْكج ي جوْمٌ مِنْ شج

He-asws said: ‘What is your view if there were to be a day (of fasting) from a Month of Ramazan, 
would it be for you to (fast) voluntary until you fulfil it?’  

 قجالج لَّج 

He said, ‘No’.  

ةُ  لِكج الصَّلَج  قجالج فجكجذج

He-asws said: ‘Like that is the Salat’.  

أج بِالنَّاقجالج مُ  ةِ إِذجا كجانج الْمُصجلِ ي إِذجا بجدج ا فِ الْفجوجائِتِ أجوْ فِ آخِرِ وجقْتِ الصَّلَج ةِ ف جعجلجيْهِ أجنْ ي جبْتجدِبِج بِالْفجريِضجةِ فجأجمَّا إِنْ كجانج فِلجةِ فجاتجهُ وجقْ ؤجلِ فُ الدَّعجائمِِ وج هجذج تُ الصَّلَج
جيْثُ ي جبْلُ  ا فجَِعَّهُ يُصجلِ يهجا.فِ أجوَّلِ الْوجقْتِ ِِ  غُ أجنْ يُصجلِ يج النَّافِلجةج ثَُُّ يدُْركِج الْفجريِضجةج فِ وجقْتِهج

The compiler of ‘Al Da’aim’ said, ‘And this is regarding the missed ones, or in the end timing 
of the Salat when the praying one begins with the optional, the time of Salat is missed by him, 
so upon him is to begin with the obligatory. As for it being during the first of the timing 
whereby it is sufficient to pray the option, then the obligatory comes across during its timing, 
he can pray it’’.102 
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ئهِِ عجنْ عجلِيٍ  عوج مِنْهُ عجنْ جج  ٍِ ف جبجاتج بِهِ ف جقجالج مجنْ يج  عْفجرِ بْنِ مُُجمَّدٍ ع عجنْ آباج  كْلجؤُنَج اللَّيْلج أجنَّ رجسُولج اللََِّّ ص ع جزجلج فِ ب جعْضِ أجسْفجارهِِ بِوجا

And from him, from Ja’far Bin Muhammad-asws, from his-asws forefathers-asws, from Ali-asws: 
‘Rasool-Allah-saww descended in one of his journeys in a valley and spent the night at it. He-saww 
said: ‘Who will guard us tonight?’  

لٌ أجنَج يَج رجسُولج اللََِّّ   ف جقجالج بِلَج

Bilal said, ‘I will, O Rasool-Allah-saww!’ 

يعاً  مج النَّاسُ جَجِ لُ ف جنجامج وج نَج ا يَج بِلَج ا أجيْ قجظجهُمْ إِلََّّ حجرُّ الََّّمْسِ ف جقجالج رجسُولُ اللََِّّ ص مجا هجذج  فجمج

He-saww slept and the people all slept. Nothing woke them up except heat of the sun. Rasool-
Allah-saww said: ‘What is this, O Bilal?’  

 الَّذِي أجخجذج بِجِعْ فجاسِكُمْ يَج رجسُولج اللََِّّ ف جقجالج أجخجذج بنِجفْسِيج 

He said, ‘My soul was Taken by the One-azwj Who Took your souls, O Rasool-Allah-saww!’ 

ِِي الَّذِي أجصجاب جتْكُمْ فِيهِ هجذِهِ الْغجفْلجةُ فجَِعَّكُمْ  ا الْوجا وْا مِنْ هجذج جَانٍ ف جقجالج رجسُولُ اللََِّّ ص ت جنجََّّ يْ ِِي شج  نَّتُْمْ بِوجا

Rasool-Allah-saww said: ‘Move away from this valley in which you have been hit by this 
heedlessness, for you have slept in a valley of Satan-la!’ 

لًَّ ثَُُّ أجذَّنج وج صجلَّك رج  .ثَُُّ ت جوجضَّأج وج ت جوجضَّأج النَّاسُ وج أجمجرج بِلَج  كْعجي جِ الْفججْرِ ثَُُّ أجقجامج وج صجلَّك الْفججْرج

Then he-saww performed Wud’u, and the people performed Wud’u, and he-saww instructed Bilal, 
then he-saww proclaimed Azaan and prayed two Cycles of al Fajr, then stood and prayed Al-
Fajr’’.103 

عْفجرِ بْنِ مُُجمَّدٍ عوج مِنْهُ عج  جَوُّعِ مجنْ حج  صجلَتَِِمْ ِائمُِونج  الَّذِينج هُمْ عجلك فِ ق جوْلِ اللََِّّ عجزَّ وج ججلج  نْ جج ا فِ التَّ  .افجظج عجلجيْهِ وج قجضجك مجا فجاتجهُ مِنْهُ قجالج هجذج

And from him, from Ja’far-asws Bin Muhammad-asws regarding Words of Allah-azwj Mighty and 
Majestic: Those who are constant upon their Salat [70:23]. He-asws said: ‘This is regarding the 
voluntary (Salats). One who preserves upon it and fulfils whatever he missed out from it’’.104 

: ارِ مجا فجاتجهُ بِاللَّيْلِ وج بِاللَّيْلِ مجا فجاتجهُ بِال  وج قجالج  هجارِ.نَّ كجانج عجلِيُّ بْنُ الُْْسجيْنِ ع ي جفْعجلُ ذجلِكج ي جقْضِي بِالنَّهج

And he-asws said: ‘Ali-asws Bin Al-Husayn-asws was doing that. He-asws fulfil at daytime what he-asws 
missed out at night, and at night what he-asws had missed out at daytime’’.105 
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: ُِونُججا شجيْ  وج عجنْهُ ع قجالج جَعْهُ  الِ الْجِْْْ ف جلْيجدُمْ عجلجيْهِ سجنجةً وج لَّج ي جقْ  ءٌ.مجنْ عجمِلج عجمجلًَ مِنْ أجعْمج

And from him-asws having said: ‘One who works a deed from the good deeds, let him be 
constant upon it for a year and not cut it with anything besides it’’. 

ارُونج بْنِ مُوسجك التَّلَّعُكْبَجِيِ  عجنْ آخجريِنج قجالُوا أجخْبَججنَج مُُجمَّدُ  -45 ِِهِ إِ ج هج حُ السَّائِلِ، بِِِسْنجا دِ بْنِ الْجْسج  بْنُ ي جعْقُوبج فجلَج ٍِ عجنْ مُُجمَّ يَج هِِ عجنْ سجهْلِ بْنِ  ْْ نِ وج غج
هِ ي جعْقُوبج بْنِ سجاٍِِ الْْجحْْجرِ عجنْ أجِِ الْجْسجنِ  دِ بْنِ عجلِيٍ  عجنْ عجلِيِ  بْنِ أجسْبجاٍ  عجنْ عجمِ  نََّ مجنْ ق جرجأج قُلْ هُوج اللََُّّ أجحجدٌ وج إِ   أجبوُ عجبْدِ اللََِّّ عالْعجبْدِيِ  قجالج قجالج عجنْ مُُجمَّ

جَوُّعِهِ ف جقجدْ فتُِحج لجهُ بِجِعْظجمِ  جِمِيِ ينج إِ أجعْ زجلْنجاهُ فِ لجيْلجةِ الْقجدْرِ وج آيجةج الْكُرْسِيِ  فِ كُلِ  رجكْعجةٍ مِنْ تج الِ اْْ جِ عجلجيْهِ أجعْمج هُ أجوْ مجنْ جَا  .لََّّ مجنْ أجشْبجهج

(The book) ‘Falah Al Saail’ – by his chain to Haroun Bin Musa Al Tal’ukbary, from to others. They said, ‘We are  
informed by Muhammad Bin Yaqoub, from Muhammad Bin Al-Hassan and someone else, from Sahl Bin Ziyad, 
from Muhammad Bin Ali, from Ali Bin Asbaat, from his uncle Yaqoub Bin Salim Al Ahmar, from Abu Al-Hassan Al 
Abdy who said,  

‘Abu Abdullah-asws said: ‘One who recites Surah Al-Tawheed, and Surah Al Qadr, and Ayat Al-
Kursy in every Cycle from his voluntary (Salat), so there has been opened for him with 
mightiest of deeds of the Adamites (human beings), except the one who resembles it, or one 
who increases upon it’’.106 

: رجوجاهُ الََّّيْخُ فِ الصََِّّيحِ فائدة  ِ  قجالج  الْجْلجِِ
لِسْ ب جيْنجهُمجا حجََّّ قجامج ف جرجكجعج فِ الثَّالثِجةِ قجالج يجدجعُ سجأجلْتُهُ عجنْ رججُلٍ سجهجا فِ رجكْعجتجيْنِ مِنج النَّافِلجةِ ف جلجمْ يَجْ  عجنْ عُبجيْدِ اللََِّّ

ةج.  رجكْعجةً وج يَجْلِسُ وج ي جتجَّجهَّدُ وج يُسجلِ مُ وج يجسْتجأْعِفُ الصَّلَج

Benefits (Ahadeeth only) – It is reported by the Sheykh in the correct (Hadeeth in Al-Tahzeeb), 
from Ubeydullah Al-Halby who said, ‘I asked him-asws about a man who mistakes in the two 
Cycles of the optional (Salat), so he does not sit between the two until he stands and does 
Ruk’u in the third (Cycle). He-asws said: ‘He should leave one Cycles and be seated and perform 
Tashahhud and Salaam, and he should resume the Salat’. 

عْفجرٍ  ِِ عجنْ مُوسجك بْنِ جج سْنجا ا الصَّلَج  وج قجدْ يُسْتجدجلُّ عجلجك ذجلِكج بِجا مجرَّ ع جقْلًَ عجنِ السَّرجائرِِ وج قُ رْبِ الِْْ :وج الر ضِجا عجلجيْهِمج مُ قجالج سجأجلْتُهُ عجنِ الرَّجُلِ يجسْجُدُ  ةُ وج السَّلَج
يْهِ مِنج الْْجرْضِ بجلْ يجسْجُدُ الثَّاعيِجةج هجلْ يجصْلُحُ لجهُ ذجلِكج قجالج ذجلِكج ع جقْصٌ فِ الصَّ  ةِ.ثَُُّ لَّج ي جرْفجعُ يجدج  لَج

And it evidence’s upon that by what has passed, copying from ‘Al-Saraair’ and ‘Qurb Al-
Isnaad’, from Musa Bin Ja’far-asws, and Al-Reza-asws, upon them-asws be the Salawaat and the 
greeting, he (the narrator) said, ‘I asked him-asws about the man doing Sajdah, then he does 
not raise his hand from the ground, but he does the second Sajdah, ‘Is that correct for him?’ 
He-asws said: ‘That is a deficiency in the Salat’’. 
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 عوافل الزوال و تعقيبها و أِعية الزوال 71باب 

CHAPTER 71 – OPTIONAL (SALATS) OF THE MIDDAY, AND 
THEIR FOLLOW-UP, AND SUPPLICATIONS OF THE MIDDAY 

عْفجرِ بْنِ مُُجمَّدٍ عجنْ أجبيِهِ عج  -1 ِِ، عجنِ الْجْسجنِ بْنِ طجريِفٍ عجنِ الُْْسجيْنِ بْنِ عُلْوجانج عجنْ جج سْنجا بِدِ  عَّهُ كجانج ي جقُولُ نْ عجلِيٍ  ع أج قُ رْبُ الِْْ إِذجا جَالجتِ الََّّمْسُ عجنْ كج
ةج الْْجوَّابِينج وج ذجلِكج ب جعْدج عِصْفِ ا  لنَّهجارِ.السَّمجاءِ فجمجنْ صجلَّك تلِْكج السَّاعجةج أجرْبجعج رجكجعجاتٍ ف جقجدْ وجافجقج صجلَج

(The book) ‘Qurb Al Isnaad’ – from Al-Hassan Bin Tareyf, from Al Husayn Bin Ulwan,  

‘From Ja’far-asws Bin Muhammad-asws, from his-asws brother-asws, from Ali-asws, he-asws had said: 
‘When the sun declines from mid-point of the sky, the one who prays four Cycles Salat at that 
time so he is compatible with Salat of the penitent ones, and that is after midday’’.107 

:اللََِّّ بْنِ سِنج الْعِلجلُ، عجنْ أجبيِهِ عجنْ عجلِيِ  بْنِ إِبْ رجاهِيمج عجنْ أجبيِهِ عجنْ إِسْمجاعِيلج بْنِ مجرَّارٍ عجنْ يوُعُسج عجنْ عجبْدِ  -2 عْفجرٍ ع قجالج  انٍ عجنْ إِسَّْجاقج عجنْ إِسْمجاعِيلج عجنْ أجِِ جج
رجاعجانِ  رجاعُ وج الذِ  ج جُعِلج الذِ 

 أج تجدْريِ ِِ

(The book) ‘Al Ilal’ – from his father, from Ali Bin Ibrahim, from his father, from Ismail Bin Marrar, from Yunus, 
from Abdullah Bin Sinan, from Is’haq, from Ismail,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘Do you know why has the cubit and the two cubits (length 
of the shadow rule) been made to be?’  

 قُ لْتُ لَّج 

I said, ‘No’.  

جَوُّعٌ فِ وجقْتِ مجكْتُوبجةٍ.  قجالج حجََّّ لَّج يجكُونج تج

He-asws said: ‘Until (so that) a voluntary (Salat) will not take place in time of a Prescribed 
(Salat)’’.108 

 الْقُرجشِيِ  عجنْ أجبيِهِ عجنْ أجحْْجدج بْنِ عجلِيٍ  الْْجعْصجاريِِ  عجنْ رجججاءِ  -3
يِمِ بْنِ عجبْدِ اللََِّّ : بْنِ أجِِ الضَّ الْعُيُونُ، عجنْ تَج اكِ قجالج كجانج الر ضِجا ع فِ طجريِقِ خُرجاسجانج إِذجا جَالجتِ   ََّّ

جِ وُضُوءجهُ وج قجامج وج صجلَّك سِتَّ رجكجعجاتٍ ي جقْرجأُ فِ الرَّكْعجةِ الُْْو ج الْجْمْدج وج قُلْ يَج أجي ُّ  افِرُونج وج فِ الالََّّمْسُ ججدَّ ا الْكج وج فِ الْْجرْبجعِ ثَّاعيِجةِ الْجْمْدج وج قُلْ هُوج اللََُّّ أجحجدٌ هج
ُ أجحجدٌ وج يُسجلِ مُ فِ كُلِ  رجكْعجتجيْنِ وج ي جقْنُتُ فِيهِمجا فِ الثَّاعِ   وعِ ب جعْدج الْقِرجاءجةِ يجةِ ق جبْلج الرُّكُ فِ كُلِ  رجكْعجةٍ الْجْمْدج وج قُلْ هُوج اللََّّ

(The book) ‘Al Uyoun’ – From Tameem Bin Abdullah Al Qureyshi, from his father, from Ahmad Bin Ali Al Ansari, 
from Raja’a Bin Abu Al Zahhak who said,  

‘Al-Reza-asws was is a road of Khurasan when the sun declined. He-asws renewed his-asws Wud’u 
and stood and pray six Cycles Salat, reciting in the first Cycle (Surahs) Al-Hamd and Al-
Kafiroun, and in the second (Surahs) Al-Hamd and Al-Tawheed, and in the four in every Cycle 
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(Surahs) Al-Hamd and Al-Tawheed, and he-asws performed Salaam in every two Cycles, and 
Qunout in them in the second before the Ruk’u after the recitation.  

هُ  لَّ ثَُُّ يُ ؤجذِ نُ ثَُُّ يُصجلِ ي رجكْعجتجيْنِ ثَُُّ يقُِيمُ وج يُصجلِ ي الظُّهْرج فجَِذجا سجلَّمج سجبَّحج اللََّّج وج حْجَّدج ا مِائجةج مجرَّةٍ وج كجبََّجهُ وج هج ةج الَُّّكْرِ ي جقُولُ فِيهج ُ ثَُُّ سجججدج سججْدج شُكْراً  لجهُ مجا شجاءج اللََّّ
 .للََِّّ 

Then he-asws proclaimed Azaan, then prayed two Cycles, then arose and prays Al-Zohr Salat. 
When he-asws had performed Salaam, he glorified Allah-azwj and praised Him-azwj and extolled 
His-azwj Greatness and His-azwj Oneness, for as long as Allah-azwj so Desired. Then he-asws 
performed a Sajdah, the Sajdah of thanks, saying in it one hundred times: ‘Thanks be to Allah-

azwj!’’109 

مِ بْنِ مُُجمَّ  -4 اسِنُ، عجنِ ابْنِ فجضَّالٍ عجنْ عجنْبجسجةج عجنْ هَِّجامٍ عجنْ عجبْدِ الْكجريِِم بْنِ عُمجرج عجنِ الْجْكج :قجاسِ دِ بْنِ الْ الْمجَّج جَاءٍ قجالج رجكِبْتُ مجعج أجِِ  مِ عجنْ عجبْدِ اللََِّّ بْنِ عج
اكج  ُ فِدج ةج ججعجلجيِّج اللََّّ عْفجرٍ ع وج سجارج وج سِرْتُ حجََّّ إِذجا ب جلجغْنجا مجوْضِعاً قُ لْتُ الصَّلَج  جج

(The book) ‘Al Mahasin’ – from Ibn Fazzal, from Anbasa, from Hisham, from Abdul Kareem Bin Umar, from Al 
Hakam Bin Muhammad Bin Al Qasim, from Abdullah Bin Ata’a who said,  

‘I rode with Abu Ja’far-asws, and he-asws travelled and I travelled until when we reached a place, 
I said, ‘The Salat! May Allah-azwj Make me sacrificed for you-asws!’ 

ا ِِي النَّمْلِ لَّج عُصجلِ ي فِيهج ا أجرْضُ وجا  قجالج هجذج

He-asws said: ‘This land is a valley of the ants. We cannot pray in it!’ 

ذِهِ الْْجرْضُ مجالِْجةٌ لَّج عُصجلِ ي فِيهجا  حجََّّ إِذجا ب جلجغْنجا مجوْضِعاً آخجرج قُ لْتُ لجهُ مِثْلج ذجلِكج ف جقجالج هج

Until when we reached another place, I said to him-asws similar to that. He-asws said: ‘This is 
salty land, we cannot pray in it!’’ 

 قجالج حجََّّ ع جزجلج هُوج مِنْ قِبجلِ ع جفْسِهِ ف جقجالج لِ صجلَّيْتج أجمْ تُصجلِ ي سُبَّْجتجكج 

He (the narrator) said, ‘Until he-asws descended from his own-asws accord. He-asws said to me: 
‘Have you prayed or will you be praying your morning (Salat)?’  

يهجا أجهْلُ الْعِرجاقِ الزَّوجالج  ةٌ يُسجمِ  ذِهِ صجلَج  قُ لْتُ هج

I said, ‘This Salat, the people of Al-Iraq name it as ‘Al-Zawwal’ (the midday)!’ 

ةُ الْْجوَّابِينج فجصجلَّك وج صج  ٍَ ع وج هِيج صجلَج ءِ الَّذِينج يُصجلُّونج هُمْ شِيعجةُ عجلِيِ  بْنِ أجِِ طجالِ  .لَّيْتُ ف جقجالج هجؤُلَّج

                                                      
109 Bihar Al-Anwaar V 83 – The Book Salat  – Ch 71 H 3 



Bihar Al-Anwaar   Volume 84 
 www.hubeali.com 

Page 59 of 359 

He-asws said: ‘They are those who are praying. They are Shias of Ali-asws Bin Abu Talib-asws, and 
it is Salat of the penitent ones!’ So he-asws prayed, and I prayed’’.110 

جَاءٍ  ، عجنْ عجبْدِ اللََِّّ بْنِ عج جَاءٍ أجت جيْتج الْعِرجاقج ف جرجأجيْتج الْقجوْمج يُصجلُّ  مِثْلجهُ  الْعجيَّاشِيُّ  ونج بجيْنج تلِْكج السَّوجاريِ فِ مجسْجِدِ الْكُوفجةِ إِ ج ق جوْلهِِ ف جنجزجلج وج ع جزجلْتُ ف جقجالج يَج ابْنج عج

Al-Ayyashi, from Abdullah Bin Ata’a – similar to it up to his words, ‘He-asws descended, and I 
descended. He-asws said: ‘O Ibn Ata’a! Have you been to Al-Iraq and saw the people praying 
between those masts in Masjid Al-Kufa?’  

 قجالج قُ لْتُ ع جعجمْ 

He (the narrator said, ‘’I said, ‘Yes’. 

ذِهِ صجلَج   .فجَِعَّهُ كانج لِلْْجوَّابِينج غجفُوراً  ةُ الْْجوَّابِينج إِنَّ اللََّّج ي جقُولُ ف جقجالج أوُلجئِكج شِيعجةُ أجِِ عجلِيٍ  هج

He-asws said: ‘They are Shias of my-asws father-asws Ali-asws. This is Salat of the penitent ones Allah-

azwj Says: then He would always be Forgiving to the penitent [17:25]’’.111 

ِِهِ عجنْ أجعجسٍ قجالج قجالج رجسُولُ اللََِّّ ص -5 جَ  مَججالِسُ الْمُفِيدِ، بِِِسْنجا ةُ الْْجوَّابِينج وج أجكْثِرْ مِنج التَّ ةج الزَّوجالِ فجَِنَُّجا صجلَج  وُّعِ يُُِبَّكج الْجْفجظجةُ.صجلِ  صجلَج

(The book) ‘Majaalis’ of Al Mufeed, by his chain from Anas (well-known fabricator) who said,  

‘Rasool-Allah-saww said: ‘Pray the Salat of midday for it is a Salat of the penitent, and frequent 
from the voluntary (Salats), the recording Angels will love you!’’112 

عْفجرٍ  -6 نج قجالج قجالج أجبوُ جج َِيِ  عجنْ عجبْدِ اللََِّّ بْنِ عججْلَج ِِرِ أجِِ عجصْرٍ الْبجزجعْ اً فِ الزَّوجالِ فجصجلِ  رجكْعجتجيْنِ فجَِذجا اسْتجيْقجنْتج أجنَُّجا إِذجا كُنْتج شج   عالسَّرجائرُِ، ع جقْلًَ مِنْ ع جوجا اك 
أْتج بِالْفجريِضجةِ.  قجدْ جَالجتْ بجدج

(The book) ‘Al Saraair’ – Copying from ‘Nawadir’ of Abu Nasr Al Bazanty, from Abdullah Bin Ajlan who said,  

‘Abu Ja’far-asws said: ‘When you were doubtful regarding the midday, then pray two Cycles. 
When you are certain it (sun) has declined, begin with the obligatory (Salat)’’.113 

ِِنَج إِ ج  -7 ابجةِ الدُّعجاءِ وج الَِّبتِْهجالِ وج رجوجيْ نجا بِِِسْنجا حُ السَّائِلِ، وجقْتُ الزَّوجالِ مجوْضِعٌ خجاصٌّ لِِْجج ارُونج بْنِ مُوسجكفجلَج ٍِ   هج ِِهِ إِ ج عجبْدِ اللََِّّ بْنِ حْجَّا التَّلَّعُكْبَجِيِ  بِِِسْنجا
عْتُ أجباج عجبْدِ اللََِّّ ع ي جقُولُ الْْجعْصج  ِِقِ ع قجالج سمجِ اءِ وج أجبْ وجابُ الْْنِجانِ وج قُ  اريِِ  عجنِ الصَّا  ضِيجتِ الْجْوجائِجُ الْعِظجامُ إِذجا جَالجتِ الََّّمْسُ فُ تِ َّجتْ أجبْ وجابُ السَّمج

(The book) ‘Falah Al Saail’ – ‘Time of the decline (of the sun) is a special subject for Answering of the supplication 
and the invocation, and we are reporting by our chains to Haroun Bin Musa Al Tal’ukbary, by his chain to Abdullah 
Bin Hammad Al Ansari,  
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‘From Al-Sadiq-asws, he (the narrator) said, ‘I heard Abu Abdullah-asws saying; ‘When the sun 
declines, doors of the sky and doors of the Gardens are opened and the mighty needs are 
fulfilled!’ 

 ف جقُلْتُ مِنْ أجيِ  وجقْتٍ إِ ج أجيِ  وجقْتٍ 

I said, ‘From which time to which time?’  

ارج مجا يُصجلِ ي الرَّجُلُ   أجرْبجعج رجكجعجاتٍ مُتَججسِ لًَ.ف جقجالج مِقْدج

He-asws said: ‘A measurement of what the man prays four Cycles continuously’’.114 

ءِ الْ  دِ بْنِ هجَّامٍ عجنْ عجبْدِ اللََِّّ بْنِ الْعجلَج ارُونج بْنِ مُوسجك عجنْ مُُجمَّ اريِِ  عجنْ سج أجقُولُ وج مَِّا رُوِ يْ نجاهُ عجنْ هج ِِ بْنِ هْلِ بْنِ َِ مجذج يَج ٍِ الْْججِمِيِ  عجنْ عجلِيِ  بْنِ حجسَّانج عجنْ  يَج
: دِ بْنِ مُسْلِمٍ قجالج عْفجرٍ ع عجنْ ركُُوِِ الََّّمْسِ عِنْدج الزَّوجالِ ف جقجالج يَج مُُجمَّدُ مجا أجصْغجرج جُثَّتجكج وج أجعْضجلج مج  النَّوَّارِ عجنْ مُُجمَّ جهْلٌ للِْججوجابِ سْأجلج سجأجلْتُ أجباج جج تجكج وج إِعَّكج لْج

فْ نجاهُ   فِ حجدِيثٍ طجوِيلٍ حجذج

I (Majlisi) am saying, ‘And from what we are reporting from Haroun Bin Musa, from Muhammad Bin Hammam, 
from Abdullah Bin Al A’ala Al Mazary, from Sahl Bin Ziyad Al Admy, from Ali Bin Hassan, from Ziyad Bin Al 
Nawwar, from Muhammad Bin Muslim who said,  

‘I asked Abu Ja’far-asws about stagnation of the sun at midday. He-asws said: ‘O Muhammad! 
How insignificant is your body and how great your needs are, and you are deserving of the 
answer’ – in a lengthy Hadeeth we have deleted. 

ُ أجكْبَجُ وج  ُ وج اللََّّ ةُ لَّج إلِجهج إِلََّّ اللََّّ ئِكج ِِي الْمجلَج ا تَُُومج الْعجرْشِ ف جتُنجا ْ يجكُنْ لجهُ شج ا سُبَّْجانج اللََِّّ وج ثَُُّ قجالج ي جبْلُغُ شُعجاعُهج ْ ي جتَّخِذْ وجلجداً وج جِ كِ ريِكٌ فِ الْمُلْ لْجْمْدُ للََِّّ الَّذِي جِ
اًْ  هُْ تجكْبِ ْ يجكُنْ لجهُ وجلٌِّ مِنج الذُّلِ  وج كجبَِ   وج جِ

Then he-asws said: ‘It’s rays reach border of the Throne. The Angels call out: ‘There is no god 
except Allah-azwj, and Allah-azwj is Greatest, and Glory be to Allah-azwj, and The Praise is for 
Allah, Who did not Take a sin, and there does not happen to be an associate for Him in the 
Kingdom, and there does not happen to be a Guardian for Him from the disgrace, and 
exclaim His Greatness with exclamations’ [17:111]’. 

مِ عِنْدج الزَّوجالِ قجالج ف ج  ا الْكجلَج افِظُ عجلجك هجذج اكج أُحج  قُلْتُ جُعِلْتُ فِدج

He (the narrator) said, ‘I said, ‘May I be sacrificed for you-asws! Shall I memorise upon this 
speech at midday?’  

ا تُُجافِظُ عجلجك عجيْنجيْكج فج  افِظْ عجلجيْهِ كجمج ا التَّسْبِيحِ حجََّّ قجالج ع جعجمْ حج ةُ تُسجبِ حُ اللََّّج فِ ذجلِكج الْجْوِ  هَِجذج ئِكج جَ  لَج ت جزجالُ الْمجلَج  .تجغِي

He-asws said: ‘Yes, guard upon it just as you guard upon your eyes. The Angels do not cease 
glorifying Allah-azwj in that atmosphere with this glorification until (the sun) disappears’’.115 
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دُ بْنُ  -8 ا ي جرْوِيهِ مُُجمَّ ُّوسِيِ  فِيمج ِِي إِ ج ججدِ ي أجِِ ججعْفجرٍ ال حُ السَّائِلِ، وج مَِّا رجوجيْ نجاهُ بِِِسْنجا ُّوسِيِ  فِِ   عجلِيِ  بْنِ مُجْ فجلَج عْفجرٍ ال جطِ  ججدِ ي أجِِ جج بُوبٍ وج رجأجيْ تُهُ َِ
عْفجرٍ ع قجالج قجالج رجسُولُ اللََِّّ صكِتجابِ  ِِهِ عجنِ ابْنِ أذُجيْ نجةج عجنْ أجِِ جج ِِرِ التَّصْنِيفِ بِِِسْنجا اءِ وج أجبْ وجابُ الْْنِجانِ وج إِذجا جَالجتِ الََّّمْسُ فُ ت ِ  ع جوجا َّجتْ أجبْ وجابُ السَّمج

َُوبَج لِمجنْ رفُِعج لجهُ عجمجلٌ صجالِ  جَ الدُّعجاءُ فج  .حٌ اسْتُجِي

(The book) ‘Falah Al Saail’ – And from what we are reporting by my chain to my grandfather Abu Ja’far Al Tusi 
among what is reported by Muhammad Bin Ali Bin Mahboub and I saw it in the handwriting of my grandfather 
Abu Ja’far Al Tusi in the book ‘Nawadir’, the compilation, by his chain from Ibn Uzina,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘When the sun declines, doors of the 
sky and doors of the Gardens are opened, and the supplication are Answered, so beatitude 
be for the one the righteous deed is raised for him’’.116 

عْفجرِ بْنِ مجالِكٍ عجنْ أج  -9 حُ السَّائِلِ، وج مِنْ كِتجابِ جج عْفجرٍ عفجلَج بَّتِ الر يَج  ِِ جج ا الْجْوجائِجُ الْكِبجارُ.إِذجا جَالجتِ الََّّمْسُ فُ تِ َّجتْ أجبْ وجابُ السَّمجاءِ وج هج  حُ وج قُضِيج فِيهج

(The book) ‘Falah Al Saail’ – And from the book of Ja’far Bin Malik,  

‘From Abu Ja’far-asws: ‘When the sun declines, doors of the sky are opened and the winds blow 
and the major needs are Fulfilled during it’’.117 

عْتُ أجباج عجبْدِ اللََِّّ ع ي جقُولُ  دُ بْنُ مجرْوجانج سمجِ ذِهِ السَّاعجةِ  وج قجالج مُُجمَّ ا إِ ج اللََِّّ فِ هج ةٌ فجاطْلُبْهج اعجتْ لجكج إِ ج اللََِّّ حجاجج  عْيِّ جَوجالج الََّّمْسِ ي ج  إِذجا كج

And Muhammad Bin Marwan said,  

‘I heard Abu Abdullah-asws saying: ‘When there were to be for you a need to Allah-azwj, seek it 
to Allah-azwj during this time, meaning decline of the sun’. 

الِ مجا رجوجيْ نجاهُ عجنْ ججدِ ي وج مَِّا يُ قجالُ عِنْدج الزَّوجالِ مِنج  ِْ وج هُوج مِنْ  -الَِّبتِْهج بِ ُّوسِيِ  مَِّا ذجكجرجهُ فِ الْمِصْبجاحِ الْكج عْفجرٍ ال عِيجةِ السِ ر ِ  أجِِ جج  -أجِْ

And from what is said at decline of the sun, from the innovation, is what we are reporting 
from my grandfather Abu Ja’far Al Tusi, from what he mentioned in ‘Al-Misbah Al-Kabeer’, 
and it is from the secret supplications: -  

هُُْ  ا اسْتجَّْمجدْتج بِهِ إِ ج أجهْلِهِ الَّذِينج خجلجقْتجهُمْ لجهُ وج أجهْج  اللَّهُمَّ رجب َّنجا لجكج الْجْمْدُ جَُْلجتُهُ وج ت جفْسِ  مْتجهُمْ ذجلِكج الْجْمْدج كُلَّهُ كجمج

‘O Allah-azwj, our Lord-azwj! For You-azwj is the Praise, it’s total, and its interpretation just as You-

azwj have Praised Yourself-azwj to its people, those You-azwj have Created them for it and Inspired 
them of that praise, all of it! 

تِ   كج اللَّهُمَّ رجب َّنجا لجكج الْجْمْدُ كجمجا ججعجلْتج رضِجاكج عجمَّنْ بِالْجْمْدِ رجضِيتج عجنْهُ ليِجَّْكُرج مجا بهِِ مِنْ ععِْمج

O Allah-azwj, our Lord-azwj! For You-azwj is the Praise just as You-azwj Made Your-azwj Satisfaction 
from the ones with the praise, You-azwj as Satisfied with him for his thanking of whatever 
bounties there are with him! 
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ِِكج حْجْداً مجرْغُوباً فِيهِ عِنْدج أجهْلِ الْجْوْفِ مِنْكج اللَّهُمَّ رجب َّنجا لجكج الْجْمْدُ كُلُّهُ كجمجا رجضِيتج بِهِ لنِجفْسِكج وج  ابجتِكج مجرْهُوباً عِنْدج أجهْلِ الْعِزَّةِ بِكج قجضجيْتج بِهِ عجلجك عِبجا  لِمجهج
عْ عجامِكج  عْ عجامِ مِنْكج لِِْ َْوجتِكج وج مجَّْكُوراً عِنْدج أجهْلِ الِْْ  لِسج

O Allah-azwj, our Lord-azwj! For You is the Praise, all of it, just as You-azwj are Satisfied with for 
Yourself-azwj and Decreed with upon Your-azwj servants as desired praise with the people 
fearing from You-azwj out of awe for You-azwj, fearing with the people of honour with You-azwj 
due to Your-azwj Power, and as gratitude for Your-azwj bounties with the people of bounties 
from You-azwj. 

هْدجهجتْ أجبْصجارُ النَّاظِريِنج وج تُججَّْجتْ عُقُوهُمُْ عجنْ بُ لُوغِ  اً فِ مجنْزلِجةٍ تجدج هِجا سُبَّْجاعجكج رجب َّنجا مُتجكجبَِ  ا ت جبجارجكْتج فِ  عِلْمِ ججلَج ءِ الَّيِ  أجعْتج فِيهج لَّج   الْعُلجك وج ت جقجدَّسْتج فِ اْْ

Glory be to You-azwj our Lord-azwj, Great in status dazzling the sights of the beholder and 
bewildering their intellects from reaching knowledge of its Majestic. You-azwj are Blessed in 
the Exaltedness and Holy in the Favouring which Your-azwj are in! 

ُْ الْمُتجعجالِ للِْفجنجاءِ خجلجقْتجنجا وج أجعْتج الْكج  بِ ءِ وج الْْوُِِ لَّج إلِجهج إِلََّّ أجعْتج الْكج ُ بنِج ائنُِ للِْبجقجاءِ فجلَج ت جفْنَج يَج أجهْلج الْكِبَْيَج ا وج نَجْنُ أجهْلُ الْغِرَّةِ بِكج وج  وج لَّج ع جبْقجك وج أجعْتج الْعجاِِ
 الْغجفْلجةِ عجنْ شجأْعِكج وج أجعْتج الَّذِي لَّج ت جغْفُلُ وج لَّج تَجْخُذُكج سِنجةٌ وج لَّج ع جوْمُ 

O rightful of the Greatness and the Generosity! There is no god except You-azwj the Great, the 
Exalted! You-azwj Created us for the perishing while You-azwj Exiting for the lasting, so You-azwj 
will not perish and we will not remain, and You-azwj are the Knower with us and we are the 
people astonished with You-azwj and the heedlessness about Your-azwj Glory, and You-azwj are 
the One-azwj Who are not heedless, and You-azwj are neither seized by the drowsiness nor sleep. 

ينِ وج  جقِ كج يَج سجيِ دِي صجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلهِِ وج أججِرْنّ مِنْ تُجْوِيلِ مجا أجعْ عجمْتج بِهِ عجلجيَّ فِ الدِ  عْ يجا يَج كجريمُ  ِِ  .الدُّ

By Your-azwj right, O my Master-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww 
Progeny-asws, and Shelter me from transference of what You-azwj have Bestowed with upon me 
in the religion and the world, O Benevolent!’’118 

 ُّ َُ الْجْدِيثِ قجالج النَِِّ ِِيج الصَّالِِْينج وج صجفج   صرجوجى صجاحِ فجيْتُهُ كُلَّ الَّذِي أجكْفِي عِبجا َّْتُ لجهُ بِرضِجايج عجنْهُ وج ججعجلْتُهُ لِ عجنِ اللََِّّ ت جعجا ج إِعَّهُ إِذجا قجالج الْعجبْدُ ذجلِكج كج
 وجليِ اً.

It is reported by companion (reporter) of the Hadeeth, ‘The Prophet-saww said on behalf of 
Allah-azwj the Exalted: “Surely when the servant says that it will suffice him of all which I-azwj 
Suffice My-azwj righteous servants and Pardon him due to My-azwj being Satisfied with him, and 
Make him a friend of Mine-azwj!”’119 

فْعجمِيِ وج فِ  يجيِ  وج إِجج  روِجايجةِ الْكج ُّفِي وج ق جبُولِ وج وجلَّج ََّ مِنْ أمَُّتِكج رجحْْجيِ  وج ب جرجكجيِ  وج رضِْوجانّ وج ت جعج  ابجيِ  ف جلْيجقُلْ وج ذجكجرج الدُّعجاءج يَج مُُجمَّدُ مجنْ أجحج

And in a report by Al-Kaf’amy – “O Muhammad-saww! One from Your-azwj community who loves 
My-azwj Mercy, and My-azwj Blessings, and My-azwj Satisfaction, and My-azwj Compassion, and 
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My-azwj Acceptance, and My-azwj Wilayah, and My-azwj Response, then let him say” – and he (the 
reporter) mentioned the supplication. 

ِِيج الصَّالِِْينج الْجْامِدِينج الََّّاكِريِنج.ثَُُّ  فجيْتُهُ كُلَّ الَّذِي أجكْفِي عِبجا  قجالج فجَِعَّهُ إِذجا قجالج ذجلِكج كج

Then He-azwj Said: “Surely, when he says that, I-azwj shall Suffice him of all which I-azwj Suffice 
My-azwj righteous servants, the praising ones, the thankful ones!”’120 

هُُ، -10 ْْ اًْ وج  مِصْبجاحُ الََّّيْخِ وج غج بِ ُ أجكْبَجُ مُعجظَّماً مُقجدَّساً مُوجقَّراً كج ُ وج اللََّّ َُّ أجنْ ي جقُولج أجيْضاً لَّج إلِجهج إِلََّّ اللََّّ ْ يج  وج يُسْتجَّج ْ ي جتَّخِذْ وجلجداً وج جِ كُنْ لجهُ الْجْمْدُ للََِّّ الَّذِي جِ
اًْ  هُْ تجكْبِ  شجريِكٌ فِ الْمُلْكِ وج جِْ يجكُنْ لجهُ وجلٌِّ مِنج الذُّلِ  وج كجبَِ 

(The book) ‘Misbah’ of the Sheykh and others –  

‘And it is recommended that he should say as well, ‘There is no god except Allah-azwj, and 
Allah-azwj is Greatest, Revered, Holy, Dignified, Great, and ‘The Praise is for Allah, Who did not 
Take a son, and there does not happen to be an associate for Him in the Kingdom, and there 
does not happen to be a Guardian for Him from the disgrace, and exclaim His Greatness 
with exclamations’ [17:111].  

ةِ وج الْجْمْدِ وج الْمججْدِ وج الثَّنجاءِ وج التَّصْدِيقِ وج لَّج إلِجهج إِ  ءِ وج الْعجظجمج ُ أجكْبَجُ أجهْلج الْكِبَْيَج ُ أجكْبَجُ اللََّّ ُ وج اللََّّ  جِْ يجلِدْ وج جِْ يوُلجدْ وج جِْ يجكُنْ لجهُ كُفُواً أجحجدٌ  -لََّّ اللََّّ

Allah-azwj is Greatest, rightful of the Greatness, and the Magnificence, and the Praise, and the 
Glory, and the Praise and being ratified, and there is no god except Allah-azwj, and Allah-azwj is 
Greatest, He does not beget and is not begotten [112:3] And there does not happen to be 
anyone a match for Him’ [112:4].  

ِْ الْمُتجعج  بِ ينج وججَّهْتُ وججْهِي للِْكج هُ بجلْ مُُْلِصاً لجهُ الدِ  ِْي إِيََّ ُ أجكْبَجُ لَّج شجريِكج لجهُ فِ تجكْبِ وجارقِِ الِْْنِ  وج وجسجاوِسِهِمْ الجمِينج وج أجعُوذُ بِاللََِّّ الْعجظِيمِ مِنْ شجرِ  طج الِ رجبِ  الْعج اللََّّ
يْدِهِمْ وج حجسجدِهِمْ وج مجكْرهِِمْ   وج حِيجلِهِمْ وج كج

Allah-azwj is Greatest, there is no associate for Him-azwj in my extolling His-azwj Greatness, but I 
am being sincere to Him-azwj in the religion. I divert my face to the Great, the Exalted Lord-azwj 
of the worlds and I seek refuge with Allah-azwj the Magnificence from evil night comers of the 
Jinn and their insinuations, and their tricks, and their plans, and their envy, and their plots. 

لُ وج الِْْكْرجامُ صجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ وج اهْدِنّ سُ وج بِاسمِْكج اللَّهُمَّ لَّج شج  جَانُ وج الْجْلَج رِيمِ ريِكج لجكج لجكج الْعِزَّةُ وج السُّلْ مِ وج أجقْبِلْ عجلجيَّ بِوججْهِكج الْكج سْلَج  بُلج الِْْ

And by Your-azwj Name, O Allah-azwj, there is no associate for You-azwj! For You-azwj is the Might, 
and the Authority, and the Majesty, and the Benevolence! Send Salawaat upon 
Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, and Guide me on the ways of Al Islam 
and Turn to me with Your-azwj Benevolent Face!’ 

 َُّ  ةً.َّْريِنج مجرَّ أجيْضاً أجنْ ي جقْرجأج عِنْدج الزَّوجالِ عجَّْرج مجرَّاتٍ إِنََّ أجعْ زجلْنجاهُ وج ب جعْدج الثَّمجانّ الرَّكجعجاتِ إِحْدجى وج عِ  وج يُسْتجَّج
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And it is recommended as well that he recites (Surah) Al-Qadr at midday, and twenty-one 
times after the eight Cycles’’.121 

11- : نَج عجلِيٍ  ع قجالج ِِهِ عجنْ مجوْلَّج حُ السَّائِلِ، وج رجوجى الْكُلجيْيُِّ بِِِسْنجا ةُ الْْجوَّابِينج  فجلَج ةُ الزَّوجالِ صجلَج  .صجلَج

(The book) ‘Falah Al Saail’ –  

And it is reported by Al-Kulayni by his chain, from our Master Ali-asws having said: ‘The midday 
Salat is Salat of the penitent ones’’.122 

: عْفجرٍ ع قجالج دِ بْنِ مُسْلِمٍ عجنْ أجِِ جج ءِ عجنْ مُُجمَّ  الِ الَِّسْتِخجارجةُ فِ كُلِ  رجكْعجةٍ مِنج الزَّوج  وج رجوجى الْجْسجنُ بْنُ مُجْبُوبٍ عجنِ الْعجلَج

And it is reported by Al-Hassan Bin Mahboub, from Al A’la, from Muhammad Bin Muslim,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘Al-Istikhara is in every Cycle of the midday (Salat)’.  

ِِهِ إِ ج الُْْ  ُّوسِيِ  بِِِسْنجا عْفجرٍ ال ِِي إِ ج ججدِ ي أجِِ جج ذِهِ الر وِجايجةج بِِِسْنجا ةِ.  سجيْنِ بْنِ سجعِيدٍ فِيمجا ذجكجرجهُ فِ وج رجوجيْ نجا هج  كِتجابِ الصَّلَج

And we are reported this report by my chain to my grandfather Abu Ja’far Al-Tusi, by his chain 
to Al-Husayn Bin Saeed among what he mention in ‘Kitab Al Salat’’’.123 

ارُ  ِِ إِ ج هج سْنجا دِ بْنِ عِيسجك عج وج بِالِْْ دِ بْنِ مجسْرُورٍ عجنِ الُْْسجيْنِ بْنِ عجبْدِ اللََِّّ بْنِ مُُجمَّ عْفجرِ بْنِ مُُجمَّ نِ ونج بْنِ مُوسجك عجنْ جج جِاوُجِ الْمُسْتَجِقِ  عجنْ مُُجسِ  نْ أجبيِهِ عجنْ أجِِ 
ٍَ قجالج قجالج أجبوُ عجبْدِ اللََِّّ  ةِ الزَّوجالِ فِ الرَّكْعجتجيْنِ الُْْولجيجيْنِ   عبْنِ أجحْْجدج عجنْ ي جعْقُوبج بْنِ شُعجيْ ُ أجحجدٌ وج  اقْ رجأْ فِ صجلَج صِ وج سُورجةِ الْجَّْْدِ وج الثَّالثِجةج بِقُلْ هُوج اللََّّ خْلَج بِالِْْ

ُ أجحجدٌ وج آخِرِ الْبجقجرجةِ   آيجةِ الْكُرْسِيِ  وج فِ الرَّابِعجةِ بِقُلْ هُوج اللََّّ

And by the chain to Haroun Bin Musa, from Ja’far Bin Muhammad Bin Masrour, from Al Husayn Bin Abdullah Bin 
Muhammad Bin Isa, from his father, from Abu Dawood Al Mustariq, from Muhassin Bin Ahmad, from Yaqoub 
Bin Shueyb who said,  

‘Abu Abdullah-asws said: ‘Recite in the midday Salat in the two first Cycles with the sincerity, 
and Surah Al-Jahad (Al-Kafiroun), and the third with (Surah) Al Tawheed and Ayat Al Kursy, 
and in the fourth with (Surah) Al Tawheed , and end of (Surah) Al Baqarah. 

تِ الَّيِ  فِ آخِرِ آلِ عِمْرجانج  وج فِ الْجْامِسجةِ بقُِلْ هُوج  يَج لْقِ السَّماواتِ وج الْْجرْضِ  -اللََُّّ أجحجدٌ وج اْْ ِِسجةِ بقُِلْ هُوج اللََُّّ أجحجدٌ وج آيجةِ السُّخْرجةِ وج وج فِ السَّ  إِنَّ فِ خج ا
تٍ مِنج الْْجعْرجافِ  َُ آيَج  إِنَّ رجبَّكُمُ اللََُّّ  هِيج ثجلَج

And in the fifth with (Surah) Al Tawheed and the Verses which are in the end of (Surah) Al-e-
Imran-as, In the Creation of the skies and the earth [3:190]; and in the sixth with (Surah) Al 
Tawheed and the Verse of Al Sakhra, and these are three Verses from (Surah) Al A’raaf, Surely, 
your Lord is Allah [7:54]. 
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تِ الَّيِ  فِ الْْجعْ عجامِ  يَج ُ أجحجدٌ وج اْْ ُ أجحجدٌ وج آخِرِ الْجَّْْرِ وج فِ ا وج ججعجلُوا للََِّّ شُرجكاءج الِْْنَّ وج خجلجقجهُمْ  -وج فِ السَّابعِجةِ بقُِلْ هُوج اللََّّ ا لجوْ أج  -لثَّامِنجةِ بقُِلْ هُوج اللََّّ عْ زجلْنا هذج
بجلٍ  الْقُرْآنج عجلك  إِ ج آخِرهِجا  جج

And in the seventh with (Surah) Al Tawheed and the Verses which are in (Surah) Al Anaam: 
And they are making the jinn as being associates of Allah, and (although) He Created them, 
[6:100]; and in the eight with (Surah) Al Tawheed and end of Al Hashr: Had We Revealed this 
Quran unto a mountain, [59:21] – up to its end. 

ِِينِ  ِِينِكج وج  جَ الْقُلُوبِ وج الْْجبْصجارِ ث جبِ تْ ق جلِِْ عجلجك  َْ لِ مِنْ لجدُعْكج رجحْْجةً وج  عجبِيِ كج فجَِذجا ف جرجغْتج ف جقُلْ سجبْعج مجرَّاتٍ اللَّهُمَّ مُقجلِ  يْ تجيِّ وج هج  لَّج تزُغِْ ق جلِِْ ب جعْدج إِذْ هجدج
 .إِعَّكج أجعْتج الْوجهَّابُ وج أججِرْنّ مِنج النَّارِ بِرجحْْجتِكج 

When you are free, then say seven times, ‘O Allah-azwj, Turner of the hearts and the sights! 
Affirm my heart upon your religion and religion of Your-azwj Prophet-saww and do not Let my 
heart deviate after having Guided me, and Grant Mercy to me from Yourself-azwj, surely You-

azwj are the Bestower, and Shelter me from the Fire by Your-azwj Mercy’’’.124 

12- : ا مِنج الْمُفجصَّلِ. مِصْبجاحُ الََّّيْخِ، قجالج جْاتِ الَِّفْتِتجاحِيَّةِ الْجْمْدج وج سُورجةً مَِّا يَجْتجارُهج  ي جقْرجأُ ب جعْدج التَّكْبِ

(The book) ‘Misbah Al Sharia’ –  

He said, ‘He should recite after the beginning Takbeers, (Surah) Al Hamd and a Surah from 
whatever he chooses from ‘Al Mufassal’ (from Surah Qaf up to end of the Quran)’’.125 

ُ أجحجدٌ وج فِ الثَّ  وج رُوِيج  َُّ أجنْ ي جقْرجأج فِ الْْجوَّلجةِ مِنْ ع جوجافِلِ الزَّوجالِ الْجْمْدج وج قُلْ هُوج اللََّّ افِرُونج وج فِ الْبجاقِي مجا شجاءج. قُلْ يَج اعيِجةِ الْجْمْدج وج أجعَّهُ يُسْتجَّج ا الْكج   أجي ُّهج

And it is reported that it is recommended that he should recite in the first of the optional of 
the midday (Salat), (Surahs) Al Hamd and Al Tawheed, and in the second (Surahs) Al Hamd 
and Al Kafiroun, and in the remainder whatever he so desires’’.126 

تِ الَّيِ  فِ رجةِ وج فِ الْجْ فِ الثَّالثِجةِ قُلْ هُوج اللََُّّ أجحجدٌ وج آيجةج الْكُرْسِيِ  وج فِ الرَّابِعجةِ قُلْ هُوج اللََُّّ أجحجدٌ وج آخِرج الْبجقج  وج رُوِيج  يَج  آخِرِ آلِ امِسجةِ قُلْ هُوج اللََُّّ أجحجدٌ وج اْْ
لْقِ السَّماواتِ وج الْْجرْضِ  عِمْرجانج مِنْ ق جوْلهِِ ت جعجا ج  جِ  إِ ج ق جوْلهِِ  إِنَّ فِ خج  إِعَّكج لَّ تَُْلِفُ الْمِيعا

And it is reported, ‘In the third, (Surah) Al Tawheed and Ayat Al Kursi; and in the fourth, 
(Surah) Al Tawheed and end of Al Baqarah; and in the fifth (Surah) Al Tawheed and the Verses 
which are in the end of (Surah) Aal-e-Imran-as, from Words of the Exalted: regarding the 
Creation of the skies and the earth: [3:191] - up to His-azwj Words: surely You do not break 
the Promise’ [3:194].  

تٍ مِنج الْْجعْرجافِ  َُ آيَج سجةِ قُلْ هُوج اللََُّّ أجحجدٌ وج آيجةج السُّخْرجةِ وج هِيج ثجلَج
ِِ ٌَ مِنج  إِ ج ق جوْلهِِ   الْْجرْضج إِنَّ رجبَّكُمُ اللََُّّ الَّذِي خجلجقج السَّماواتِ وج  -وج فِ السَّا قجريِ
 الْمَُّْسِنِينج 
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And in the sixth, (Surah) Al Tawheed and Verse of ‘Al Sakhra’, and these are three Verse from 
(Surah) Al A’raaf: Surely, your Lord is Allah Who Created the skies and the earth [7:54] – up 
to His-azwj Words: close to the good doers [7:56].  

تِ الَّيِ  فِ الْْجعْ عجامِ وج فِ السَّابعِج  يَج ُْ وج هُوج اللَّ  إِ ج ق جوْلهِِ  وج ججعجلُوا للََِّّ شُرجكاءج الِْْنج  -ةِ قُلْ هُوج اللََُّّ أجحجدٌ وج اْْ وج فِ الثَّامِنجةِ قُلْ هُوج اللََُّّ أجحجدٌ وج آخِرج  َِيفُ الْجْبِ
ا الْقُرْآنج عجلك -الْجَّْْرِ  ا. بجلٍ جج  لجوْ أجعْ زجلْنا هذج   إِ ج آخِرهِج

And in the seventh, (Surah) Al Tawheed and the Verses which are in (Surah) Al Anaam: And 
they are making the jinn as being associates of Allah, [6:100] – up to His-azwj Words: and He 
is the Knower of the subtleties, the Aware [6:103]; and in the eight (Surah) Al Tawheed and 
end of (Surah) Al Hashr: Had We Revealed this Quran unto a mountain, [59:21] – up to its 
end’’.127 

ُ أجحجدٌ وج آيجةج ا وج رُوِيج  َُّ أجنْ ي جقْرجأج فِ كُلِ  رجكْعجةٍ الْجْمْدج وج إِنََّ أجعْ زجلْنجاهُ وج قُلْ هُوج اللََّّ  .لْكُرْسِيِ أجعَّهُ يُسْتجَّج

And it is reported, ‘It is recommended that he should recite in every Cycle (Surahs) Al Hamd, 
and Al Qadr, and Al Tawheed, and Ayat Al Kursy’’.128 

ِِنَج إِ ج ججدِ ي  -13 حُ السَّائِلِ، وج مَِّا يُ قجالُ ق جبْلج الَُّّرُوعِ فِ ع جوجافِلِ الزَّوجالِ مجا رجوجيْ نجاهُ بِِِسْنجا ُّ فجلَج عْفجرٍ ال ِْ وج هُوج أجِِ جج بِ  وسِيِ  مَِّا ذجكجرجهُ فِ مِصْبجاحِهِ الْكج

(The book) ‘Falah Al Saail’ and from what it is said, before the beginning in the optional of the 
midday (Salat) what we are reporting with our chains to my grandfather Abu Ja’far Al Tusi 
from what he mentioned in his ‘Misbah Al Kabeer’, and it is: -  

اءُ ي جقْضُونج مجعجكج وج لَّج كجانج ق جبْلجكج  اللَّهُمَّ إِعَّكج لجسْتج  ثْ نجاكج وج لَّج بِرجبٍ  يجبِيدُ ذكِْرُكج وج لَّج كجانج مجعجكج شُرجكج هُ وج عجدجعجكج وج لَّج أجعجاعجكج عجلجك  بِِِلجهٍ اسْتجَّْدج مِنْ إلِجهٍ ف جنجعْبُدج
لْقِنجا أجحجدٌ ف جنجَُّكَّ فِيكج   خج

‘O Allah-azwj! You-azwj aren’t a god we have innovated nor a Lord-azwj who will fade from 
memory, nor were there associates to be Decreeing with You-azwj nor was there any god 
before You-azwj, therefore we worship You-azwj and supplicate to You-azwj, nor did anyone assist 
You-azwj upon creating us so we can be doubting regarding You-azwj.  

ائمُِ فجلَج ي جزُولُ مُلْكُكج أجعْتج أجوَّلُ الْْجوَّلِينج وج آخِ  نُ فجلَج شجريِكج لجكج وج أجعْتج الدَّ ُ الدَّيََّ نُ ي جوْمِ اأجعْتج اللََّّ جِيََّ خِريِنج وج  ينِ ي جفْنَج كُلُّ شجيْ رُ اْْ  هُكج الْكجريمُ ءٍ وج ي جبْقجك وججْ لدِ 

You-azwj are Allah-azwj the Judge, there is no associate for You-azwj, and You-azwj are the 
Permanent, so Your-azwj Kingdom will not decline. You-azwj are the first of the first ones and last 
of the last ones, and Judge of the Day of Reckoning. All things will perish and Your-azwj 
Benevolent Face will remain! 

 ْ الِكاً وج جِ ْ تُولجدْ ف جتجكُونج مجوْرُوثاً هج ْ تجلِدْ ف جتجكُونج فِ الْعِزِ  مَُّجارجكاً وج جِ رجكج شجبجَّاً مجاثِلًَ وج جِْ تُدْركِْكج الْْجبْصجارُ ف جتُ لَّج إلِجهج إِلََّّ أجعْتج جِ جِةٌ وج لَّج عُ قْصجانٌ وج قجدِ  يَج  ي جتجعجاوجرْكج 
فِيَّاتِ الْْمُُورِ وج ظجهجرْتج فِ الْعُقُو  جَنْتج فِ خج انٍ وج بج ِْ لِ بِجا ع جرجى مِنْ لَّج تُوصجفُ بِجِيْنج وج لَّج كجيْفج وج لَّج ثُجَّ وج لَّج مجكج مجاتِ التَّدْبِ لْقِكج مِنْ عجلَج   خج
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There is no god except You-azwj! You-azwj were not born so there would be an associate in the 
Might, and did not beget so You-azwj would be inherited, perished, and the sights cannot 
realise You-azwj so a resembling example could realise You-azwj. Neither does the increase and 
the reduction affect You-azwj, nor can You-azwj be described by ‘where’ nor ‘how’, nor ‘then’, 
nor place. You-azwj are concealed in the hidden matters and are apparent in the intellects with 
what we can see from the signs of the arrangement of Your-azwj creation. 

تِكج بِج  جِلَّتْ عجلجيْكج مِنْ آيَج جدٍ  وج لَّج ببِجعْضٍ بجلْ  اعجتِ السَّمجاوجاتُ وج ا لَّج يجسْتج أجعْتج الَّذِي سُئِلجتِ الْْجعبِْيجاءُ ع عجنْكج ف جلجمْ تجصِفْكج ِِ هُ لِْجنَّ مجنْ كج يعُ الْمُنْكِرُونج ججَّْدج َِ
َْرجتهُُ ف جهُوج  ا فِ نج عجنِ الْجْلْقِ فجلَج شجيْ  الْْجرجضُونج وج مجا ب جيْنجهُمج مِثْلِهِ الصَّاعِعُ الَّذِي باج  ءج كج

You-azwj are  the One-azwj Who the Prophets-as had been asked about, they-as neither described 
You-azwj with a limitation nor with segmentation, but they-as pointed to You-azwj from Your-azwj 
Signs with what the denier were not able upon rejecting, because the One-azwj Whose Nature 
Created the skies and the earths and whatever is between the two, He-azwj is the Maker Who 
is disassociated from the creation, so there is nothing like Him-azwj. 

ِِ ي عجنْكج الُْْجَّةج وج تج  تٌ عجلجيْكج تُ ؤج جِليِلَج تٌ  ا آيَج دُ أجنَّ السَّمجاوجاتِ وج الْْجرجضِينج وج مجا ب جيْنجهُمج دُ لجكج بِالرُّبوُبِ وج أجشْهج ِْكج َّْهج انِ قُدْرجتِكج وج مجعجاِِِ تجدْبِ يَّةِ مجوْسُومجاتٌ بِبَُهْج
ا مِنْ وجحَّْجةِ الْفِكْرِ وج وجسْوجسجةِ الصَّدْرِ فجأجوْصجلْتج إِ ج قُ لُوبِ الْمُؤْمِنِ   ينج مِنْ مجعْرفِجتِكج مجا آعجسجهج

And I testify that the skies and the earths and whatever is between the two are signs 
evidencing upon You-azwj fulfilling the argument on Your-azwj behalf and testify for You-azwj with 
the Lordship-azwj, as marks proving Your-azwj Power, and information of Your-azwj Management, 
so You-azwj Conveyed to hearts of the Momineen from Your-azwj Recognition what would 
comfort these from loneliness of the thinking and insinuations of the chest. 

جَعجتِ  ةٌ بِجِعَّكج ق جبْلج الْقجبْلِ بِلَج ق جبْلٍ وج ب جعْدج الْبجعْدِ بِلَج ب جعْدٍ اعْ قج ا بِكج شجاهِدج ُِ فجهِيج عجلجك اعْتَجافِهج تُ  اعجكج لَّج عجدْلج لجكج  الْغجايَج يَِرج لجكج سُبَّْج اعجكج لَّج وج وعجكج فجسُبَّْج
اعجكج   لَّج عِدَّ لجكج  سُبَّْجاعجكج لَّج ضِدَّ لجكج سُبَّْج

Thus, it is a testifier acknowledging to You-azwj that You-azwj were before the ‘before’ without 
a before, and (will be) after the ‘after’ without an after. The peak is cut off besides You-azwj. 
So, Glory be to You-azwj, there is no minister for You-azwj! Glory be to You-azwj, there is no equal 
to You-azwj! Glory be to You-azwj, there is no opposer for You-azwj! Glory be to You-azwj, there is 
no rival to You-azwj!  

كُج ا اعجكج لَّج تُ غجِْ   ءٌ ءٌ سُبَّْجاعجكج لَّج ي جفُوتُكج شجيْ يْ لْْجَْمجانُ سُبَّْجاعجكج لَّج ت جنْتجقِلُ بِكج الْْجحْوجالُ سُبَّْجاعجكج لَّج يُ عْيِيكج شج سُبَّْجاعجكج لَّج تَجْخُذُكج سِنجةٌ وج لَّج ع جوْمٌ سُبَّْج
 إِلََّّ ت جغْفِرْ لِ وج ت جرْحْجْيِّ أجكُنْ مِنج الْْاسِريِنج  -إِنّ ِ كُنْتُ مِنج الظَّالِمِينج  سُبَّْاعجكج 

Glory be to You-azwj, neither does drowsiness Seize You-azwj nor sleep, nor do the times change 
You-azwj! Glory be to You-azwj, the situations do not transfer You-azwj! Glory be to You-azwj, 
nothing fatigues You-azwj! Glory be to You-azwj, nothing is missed out by You-azwj! Glory be to 
You-azwj, I have been unjust to myself, Forgive me and Mercy me from being from the losers! 

بِيبِكج وج خجاصَّتِكج  عَِِكج عجلجك عِلْمِكج  وجحْيِكج وج  وج أجمِينِكج عجلجكاللَّهُمَّ صجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ عجبْدِكج وج رجسُولِكج وج عجبِيِ كج وج صجفِيِ كج وج حج ا  خج

O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, 
Your-azwj servant, and Your-azwj Rasool-saww, and Your-azwj Prophet-saww, and Your-azwj Elite, and 
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Your-azwj Beloved, and Your-azwj special one, and Your-azwj Trustee upon Your-azwj Revelation, 
and Your-azwj Treasurer upon Your-azwj Knowledge. 

اعِي إلِجيْكج الْ  ِِكج الدَّ ُجَّتِكج فِ عِبجا عِِِ بِجِمْركِج عجنْ وجحْيِكج الْقجائمِِ ِِ ِِي إلِجيْكج بِِِذْعِكج الصَّا جِ عجكج وج مُوجالِ لِْجوْليِجائِكج مج اهْجا ُِوعجكج السَّالِكِ جُدج اءجكج  ِِي أجعْدج الْمُعجا
ِِ إلِجيْكج الْقجاصِدِ مجنْهججج الْجْقِ  نَجْوجكج   الرَّشجا

The guide to You-azwj by Your-azwj Permission, the proclaimer of Your-azwj Commands from 
Your-azwj Revelation, the one standing with Your-azwj arguments among Your-azwj servants, the 
caller to You-azwj, the befriender of Your-azwj friends and inimical to Your-azwj enemies, besides 
You-azwj (as Guide), the traveller of the path of rightful guidance to You-azwj, the aimer of 
manifesto of truth towards You-azwj! 

جَ وج أجمِجَّ وج أجعجمَّ وج أجكَْجك  ٍ  مِنْ أجعبِْيجائِكج وج رجسُولٍ مِنْ وج أجنَّْجك وج أجوْفَج وج أجكْثجرج مج اللَّهُمَّ صجلِ  عجلجيْهِ وج آلهِِ أجفْضجلج وج أجكْرجمج وج أجشْرجفج وج أجعْظجمج وج أجطْيج ا صجلَّيْتج عجلجك عجِِ
يدٌ رُسُلِكج وج بِِجمِي يدٌ مَجِ ِِكج الصَّالِِْينج إِعَّكج حْجِ ئِكجتِكج وج رُسُلِكج وج عِبجا يعِ أجعبْيِجائِكج وج مجلَج  عِ مجا صجلَّيْتج عجلجك جَجِ

O Allah-azwj! Send Salawaat upon him-saww and his-saww Progeny-asws, the superior, and most 
honourable, and most noble, and mightiest, and best, and most complete, and most general, 
and purest, and most growing, and most fulfilling, and more than what You-azwj had Send upon 
any Prophet-as from Your-azwj Prophets-as, and any Rasool-as from Your-azwj Rasools-as, and with 
entirety of what You-azwj had Sent upon entirety of Your-azwj Prophets-as, and Your-azwj Angels, 
and Your-azwj Rasools-as, and Your-azwj righteous servants! You-azwj are the praised, the glorified! 

ُِعجائِي هَِِمْ مُسْتجججاباً وج رَِْقِي هَِِمْ مج اللَّهُمَّ اجْعجلْ صجلجوجاتِ هَِِمْ مجقْبُولجةً وج ذُعوُِِ هَِِمْ مجغْ  ذِهِ السَّاعجةِ بِوججْهِكج فُورجةً وج سجعْيِي هَِِمْ مجَّْكُوراً وج  بْسُوطاً وج اعْظُرْ إِلِجَّ فِ هج
 كج يَج أجرْحجمج الرَّاحِِْينج الْكجريِِم عجظْرجةً أجسْتجكْمِلُ هَِجا الْكجرجامجةج عِنْدجكج ثَُُّ لَّج تجصْرفِْهُ عجيِّ  أجبجداً بِرجحْْجتِ 

O Allah-azwj! Make my Salat to be Accepted due to them-asws, and my sins Forgiven due to 
them-asws, and my striving Thanked due to them, and my supplication Answered due to 
them-asws, and my sustenance Extended due to them-asws, and Look at me in this time with 
Your-azwj Benevolent Face with a Look the Honours are Perfected with You-azwj, then do not 
Turn it away from me, ever, by Your-azwj Mercy, O most Merciful of the merciful ones!’  

فِلجةِ الزَّوجا  .لِ ثَُُّ تجدْخُلُ فِ نَج

Then enter into (praying) the optional (Salats) of the midday’’.129 

دٍ ع -14 عْفجرِ بْنِ مُُجمَّ مِ، عجنْ جج سْلَج ةُ الْْجوَّابِ  جِعجائمُِ الِْْ ةِ الظُّهْرِ هِيج صجلَج ةِ الزَّوجالِ ي جعْيِّ السُّنَّةج ق جبْلج صجلَج بَّتِ ينج إِذجا جَ أجعَّهُ كجانج ي جقُولُ فِ صجلَج الجتِ الََّّمْسُ وج هج
 .الر يِحُ فتَُِّجتْ أجبْ وجابُ السَّمجاءِ وج قبُِلج الدُّعجاءُ وج قُضِيجتِ الْجْوجائِجُ الْعِظجامُ 

(The book) ‘Da’aim Al Islam’ –  

‘From Ja’far-asws Bin Muhammad-asws, he-asws used to say in the midday Salat, meaning the 
Sunnah before Al-Zohr Salat: ‘It is Salat of the penitent when the sun declines, and the wind 
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blows, doors of the sky are opened and the supplication is Accepted, and the might needs are 
fulfilled’’.130 

ا رجكْعجتجانِ بِفجاتُِجةِ الْكِتجابِ وج قُلْ هُوج اللََُّّ أجحجدٌ وج الثَّاعيِجةُ باِ إِذجا جَالجتِ الََّّمْسُ صجلِ  جَج  فِقْهُ الر ضِجا، قجالج ع -15 افِرُونج انّج رجكجعجاتٍ مِنْهج ا الْكج وج  لْفجاتُِجةِ وج قُلْ يَج أجي ُّهج
 .سِتُّ رجكجعجاتٍ بِجا أجحْبجبْتج مِنج الْقُرْآنِ 

(The book) ‘Fiqh Al-Reza-asws’ – He-asws said: ‘When the sun declines, pray eight Cycles – two 
Cycles from these with Surahs Al Fatiha and Al Tawheed, and the second with (Surahs) Al 
Fatiha and Al Kafiroun, and six Cycles with whatever you like from the Quran’’.131 

عْفجرٍ الثَّ  -16 ِِهِ عجنْ أجِِ جج ِِ الْعجامِلِيِ  بِِِسْنجا ا اةِ لَِّبْنِ الْجْدَّ ورجةج الْقجدْرِ فِ كُلِ  ي جوْمٍ وج لجيْلجةٍ سِت اً وج سجبْعِينج مجرَّةً مجنْ ق جرجأج سُ  انّ الْبجلجدُ الْْجمِيُن، مِنْ كِتجابِ طجريِقِ النَّجج
ثِينج أجلْفج عجامٍ مِنْهجا إِذجا جَالجتِ الََّّمْسُ ق جبْلج النَّافِلجةِ عجَّْراً  خجلجقج اللََُّّ ت جعجا ج لجهُ أجلْفج   ب جعْدج ع جوجافِلِ الزَّوجالِ إِحْدجى وج عَِّْريِنج إِ ج وج مجلجكٍ يجكْتُبُونج ث جوجاهَججا سِتَّةً وج ثجلَج

 آخِرِ الْجْبَجِ.

(The book) ‘Al Balad Al Ameen’, from the book ‘Tareeq Al Najaat’ of Ibn Al Haddad Al Aamily, by his chain,  

‘From Abu Ja’far-asws the 2nd: ‘One who recites Surah Al Qadr seventy-six times during every 
day, Allah-azwj the Exalted will Create a thousand Angels for him writing its Rewards for thirty-
six thousand years. From these is when the sun declines before the optional (Salat) ten times, 
and after the optional (Salats) of the midday twenty-one times’ – up to end of the 
Hadeeth’’.132 

ةِ الزَّ  فِقْهُ الر ضِجا، قجالج ع -17 جمْدِهِ وج اقْ رجأْ إِذجا اسْتجقْبجلْتج الْقِبْلجةج فِ صجلَج يجسْئجلُهُ مجنْ فِ السَّماواتِ  إِ ج آخِرِ الْبجقجرجةِ وج اقْ رجأْ   تُؤاخِذْنَرجبَّنا لَّ وجالِ ف جقُلْ سُبَّْجانج اللََِّّ وج ِِ
  وج الْْجرْضِ كُلَّ ي جوْمٍ هُوج فِ شجأْنٍ 

(The book) ‘Fiqh Al-Reza-asws’ – He-asws said: ‘When you face the Qiblah in the midday Salat, 
then say, ‘Glory be for Allah-azwj and with His-azwj Praise’, and recite: (The Rasool said): ‘Our 
Lord! Do not Seize us [2:286] – up to end of Surah Al Baqarah, and recite, Everyone in the 
skies and the earth asks Him. Every day He is in Splendour [55:29]. 

قْ بجالُ بِوججْهِكج يِ  وج حجاججيِ  إلِج فجصجلِ  اللَّهُمَّ عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ وج اجْعجلْ مِنْ شجأْعِكج قجضجاءج حجاججيِ  وج اقْضِ لِ فِ شجأْعِكج حجاجج  يْكج الْعتِْقُ مِنج النَّارِ وج الِْْ
 كج عجيِّ  يَج أجرْحجمج الرَّاحِِْينج الْكجريِِم إِلِجَّ وج رضِجا

O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, and 
make from Your-azwj Splendour the fulfilment of my needs and Decree for me among Your-azwj 
Splendour, my needs and my needs to You-azwj, the liberation from the Fire and the Facing 
with Your-azwj Benevolent Face towards me, and Your-azwj being Satisfied with me, O most 
Merciful of the merciful ones! 

لج ب جيْ  داً وج أجه  ْ اججيِ  إلِجي  ْكج مُُجم  َّ مُ بجيْنج ي  جدجيْ ح  ج هُ إلِجي  ْكج هَِِمْ ف  جاجْعجلْيِّ اللَّهُمَّ إِنّ ِ أقُ  جدِ  خِرجةِ وج مِنج  ت ِ هِ وج أجت جقجرَّبُ هَِِمْ إلِجي  ْكج وج أجت جوجج  َّ عْ ي  جا وج اْْ هَِِمْ وججِيه  اً عِن  ْدجكج فِ ال  دُّ
ا ُِعجائِي هَِِمْ مُسْتججج  حِيمُ باً إِعَّكج أجعْتج الْغجفُورُ الرَّ الْمُقجرَّبِينج وج اجْعجلْ صجلجوجاتِ هَِِمْ مجقْبُولجةً وج ذجعِِْ هَِِمْ مجغْفُوراً وج 
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O Allah-azwj! I forward in front of my needs to You-azwj, Muhammad-saww and People-asws of 
his-saww Household, and I draw closer to You-azwj through them-asws, and I divert to You-azwj 
through them-asws, so Make me a face (dignitary) in Your-azwj Presence due to them-asws, in the 
world and the Hereafter, and from the ones of Proximity, and Make my Salat to be Accepted 
due to them-asws, and my sins Forgiven due to them-asws, and my supplication Answered due 
to them-asws, Your-azwj are the Forgiver, the Merciful!’ 

ِْكج فِ هج  ةً وج قُلْ فِ تجكْبِ جْةً وجاحِدج ةُ الْْجوَّابِينج افْ تجتِحْ تجكْبِ لًَّ ذِهِ الصَّلَج ثَُُّ تُصجلِ ي جَجانج رجكجعجاتٍ وج هِيج صجلَج اًْ وج إِجْلَج ُ أجكْبَجُ ت جعْظِيماً وج ت جقْدِيساً وج تجكْبِ ابج ةِ اللََّّ ةً  وج مجهج
ِْ مِنج الْْجهْلِ  َْهِ ءِ وج الْعجظجمجةِ وج الْمججْدِ وج الثَّنجاءِ وج التَّقْدِيسِ وج التَّ هُُ وج ت جعجبُّداً أجهْلج الْكِبَْيَج ْْ القِاً وجتْراً وج الْوجلجدِ وج لَّج إلِجهج غج ُِوعجهُ ف جرِْاً خج  ً  وج لَّج مجعْبُوجِ سِوجاهُ وج لَّج رجبا 

ْ ي ج   تَّخِذْ صجاحِبجةً وج لَّج وجلجداً جِ

Then pray eight Cycles, and these are Salats of the penitent. Begin with one Takbeer and say 
during your Takbeer of this Salat, ‘Allah-azwj is Greatest, in reverence, and Holiness, and 
Greatness, and Majesty, and Awe, and servitude, rightful of the Greatness, and the Glory, and 
the Praise, and the Holiness, and the Pure from the family and the children, and there is no 
god apart from Him-azwj nor any deity apart from Him-azwj, nor any lord besides Him-azwj. He-azwj 
is Individual, Creator, Single, neither having taken a female companion nor any son!’ 

لِ مُُجمَّدٍ ع اللَّهُمَّ إِنّ ِ أجسْأجلُكج بِكج وج مِنْكج وج بعِجبْ ثَُُّ ت جعجوَّذُ وج تُسجمِ ي وج ت جقْرجأُ مجا ت جيجسَّرج مِنج الْقُرْآنِ وج الدُّعجاءِ الْجْالِصِ  اًْ ب جيْنجكج وج بجيْنج ِْ فِ دِكج الَّذِي ججعجلْتجهُ سج
َِ لنِجفْسِكج كج وج أج كِتجابِ   خجلْقِكج وج خجلجقْتجهُ مِنْ عوُركِج وج ع جفجخْتج فِيهِ مِنْ رُوحِكج وج اسْتجوْجِعْتجهُ فِيهِ مِنْ عِلْمِكج وج عجلَّمْتجهُ مِنْ  مِنْتجهُ عجلجك وجحْيِكج وج اسْتجأْث جرْتجهُ فِِ عِلْمِ الْغجيْ

بِيباً وج عجبِي اً وج  لِيلًَ  ثَُُّ اتََّجذْتجهُ حج  خج

Then seek Refuge and Name (Bismillah) and recite whatever is easy from the Quran, and the 
supplication purely for Progeny-asws of Muhammad-saww: ‘O Allah-azwj! I ask You-azwj by You-azwj, 
and from You-azwj, and by Your-azwj servant whom You-azwj Made to be an ambassador between 
You-azwj and Your-azwj creatures, and Created him from Your-azwj Noor, and Blew Your-azwj Spirit 
into him-saww, and Deposited Your-azwj Knowledge in him-saww, and Taught him-saww from 
Your-azwj Book, and Entrusted him-saww upon Your-azwj Revelation, and Preferred him-as for 
Yourself-azwj in knowledge of the unseen, then You-azwj Took him-saww as Beloved, and 
Prophet-as, and friend! 

ائِ   هِ اللَّهُمَّ بِكج وج بِهِ وج بِهِ وج بِكج إِلََّّ ججعجلْتجيِّ مَِّنْ أجت جوج َّ مجعج أجوْليِجائهِِ وج أجتجبَجَّأُ مِنْ أجعْدج

O Allah-azwj! By You-azwj and by him-saww, and by him-saww and by You-azwj, Make me from the 
ones I befriend with his-saww friends, and I disavow from his-saww enemies! 

 ُِ جِوْلجتِهِ وج كجوَّعْ تجيِّ فِ كجرَّتهِِ وج أجخْرججْتجيِّ فِ كُورهِِ وج أجظْهجرْتجيِّ فِ  جِعج اللَّهُمَّ كجمجا ججعجلْتجيِّ فِ  ةِ وْتجيِّ إِ ج مِلَّتِهِ وج ججعجلْتجيِّ مِ ورهِِ وج  نْ أمَُّتِهِ وج جُنُوِِهِ فجاجْعجلْيِّ مِنْ خجاص    َّ
لَُْفجةً فِ أجعْلجك عِلِ يِ ينج   أجوْليِجائهِِ وج خجوجاصِ  أجحِبَّائهِِ وج ق جر بِْيِّ إلِجيْهِ مجنْزلِجةً وج 

O Allah-azwj! Just as You-azwj Made me to be in his-saww nation, and Shaped me in his-saww era, 
and Extracted me his-saww lands, and Caused me to appear in his-saww times, and Called me to 
his-saww religion, and Made me from his-saww community and his-saww armies, so Make me from 
his-saww special friends and his-saww special loved ones, and Draw me closer to him-saww in status 
and nearness in the high Illiyeen! 
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لجمْتُ  وجاعِكج وج أجس     ْ اتِكج وج طجلجباً لرِضِ     ْ جِاعِيجكج ابتِْغجاءً لِمجرْض     ج بْتُ  يج مجعج مُُجمَّدٍ للََِّّ رج اللَّهُمَّ إِنّ ِ آمجنْتُ بِكج وج بِهِ وج أججج ةِ وجليِِ كج عجلِيٍ  وجليِ اً وج بِ  الْعجالجمِينج وج أجقْ رجرْتُ بِوجلَّج
اءج  ةِ عُلجمج  رجضِيتُ بِالْجْسجنِ إِمجاماً وج بِالُْْسجيْنِ وجصِي اً وج بِالْْجئمَِّ

O Allah-azwj! I believed in You-azwj and him-saww, and I answered Your-azwj Call and sought 
Your-azwj Satisfaction, and sought Your-azwj Pleasure, and I believed in Muhammad-azwj for Allah-

azwj, Lord-azwj of the worlds, and I acknowledged the Wilayah of Your-azwj Guardian-asws Ali-asws 
as a Guardian-asws, and am pleased with Al-Hassan-asws as Imam-asws, and with Al-Husayn-asws as 
successor-asws, and with the Imams-asws as knowledgeable ones! 

 اللَّهُمَّ صجلِ  عجلجيْهِمْ وج عجلجك ذُر يَِّتِهِمُ الِْْجْجةِ.

O Allah-azwj! Send Salawaat upon them-asws and upon their-asws chosen offspring!’’133 

حُ السَّائِلِ، وج مِصْبجاحُ الََّّيْخِ، -18 ةٍ مِنْ ع جوجافِلِ الزَّوجالِ مَِّ  فجلَج عْسجانُ ب جعْدج كُلِ  تجسْلِيمج عِيفٌ ف جقجوِ  فِ رِضجاكج ضجعْفِي وج خُذْ إِ ج الْجِْْْ اللَّهُمَّ إِنّ ِ ضج  -ا ي جقُولُ الِْْ
ا قجسجمْتج لِ وج ب جلِ غْيِّ  ركِْ لِ فِيمج جُانج مُنْتجهجك رضِجايج وج باج جْعجلْ لِ وُِ اً وج سُرُوراً للِْمُؤْمِنِينج وج عجهْداً بِرجحْْجتِكج كُلَّ الَّذِي أجرْجُو مِنْكج وج ابنِجاصِيجيِ  وج اجْعجلِ الِْْ

 .عِنْدجكج 

(The book) ‘Falah Al Sa’ail’, and ‘Misbah’ of the Sheykh –  

‘From what the person should be saying after every Salaam of the optional (Salat) of the 
midday, ‘O Allah-azwj! I am weak, so Grant me strength through Your-azwj Satisfaction. Guide 
me towards goodness with my resolve, and Make faith to be the culmination of my 
contentment. Bless me in what You-azwj have Allocated for me, and Grant me all that I hoped 
for by Your-azwj Mercy. Make me a source of love and joy for the Momineen, and establish a 
covenant with You’’.134 

حُ السَّائِلِ، -19 َِ كُلِ  رجكْعجتجيْنِ مِنْ ع جوجافِلِ الزَّوجالِ  فجلَج  -وج مَِّا يُ قجالُ أجيْضاً فِ جَُْلجةِ ت جعْقِي

(The book) ‘Falah Al Sa’ail’ –  

‘And from what is to be said as well in all the follow-ups of every two Cycles from optional 
(Salats) of the midday: -  

جَاعجتِكج وج ارْ  جِرجججيِ  بِرجحْْجتِكج رجبِ  صجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلهِِ وج أججِرْنّ مِنج السَّيِ ئجاتِ وج اسْتجعْمِلْيِّ عجمجلًَ بِ  فجعْ 

‘Lord-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws and Shelter me from 
the evil deeds and Utilise me for deeds in Your-azwj obedience, and Raise my rank by Your-azwj 
Mercy! 

نَّانُ يَج مجنَّانُ يَج ذجايَج اللََُّّ يَج رجبِ  يَج  ُْ بِاللََِّّ مِنج  رجحْْجانُ يَج رجحِيمُ يَج حج َِكج أجسْتججِ ركِج وج سجخج نَّتجكج وج أجعُوذُ بِكج مِنْ نَج لِ وج الِْْكْرجامِ أجسْأجلُكج رِضجاكج وج جج النَّارِ  الْجْلَج
 .ت جرْفجعُ هَِجا صجوْتجكج 
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O Allah-azwj! O Lord-azwj! O Beneficent! O Merciful! O Affectionate! O Bestower! O with the 
Majesty and the Benevolence! I ask You-azwj for Your-azwj Satisfaction and Your-azwj Paradise, 
and I seek Refuge with You-azwj from Your-azwj Fire and Your-azwj Annoyance! I seek Shelter with 
Allah-azwj from the Fire!’ – raising your voice with it’’.135 

جَ كُلِ  رجكْعجتجيْنِ مِنْ ع جوجافِلِ الزَّوجالِ قجالج أجخْبَججنَج أجبوُ عجبْدِ اللََِّّ أج  نِ بْنِ ذجكجرج روِجايجةً فِ الدُّعجاءِ عجقِي دِ بْنِ يُجْيَج ا عجيَّاشٍ  حْْجدُ بْنُ الْجْس         ج َّارِ عجنْ عجبْدِ عجنْ أجحْْجدج بْنِ مُُجمَّ لْعج
انِّ  عْفجرٍ اهْجمْدج الِدٍ  اللََِّّ بْنِ جج دِ بْنِ الْجْسجنِ عجنْ عجصْرِ بْنِ مُزجاحِمٍ عجنْ أجِِ خج  عجنْ مُُجمَّ

He mentioned in a report regarding the supplication as a follow-up of every two Cycles from the optional (Salats) 
of the midday. He said, ‘We are informed by Abu Abdullah Ahmad Bin Al-Hassan Bin Ayyash, from Ahmad Bin 
Muhammad Bin Yahya Al Attar, from Abdullah Bin Ja’far Al Hamdany, from Muhammad Bin Al-Hassan, from Nasr 
Bin Muzahim, from Abu Khalid,  

نِ بْنِ عجلِيٍ  صجلجوجاتُ اللََِّّ عجنْ عجبْدِ اللََِّّ  ا الْجْسج نِ عجنْ أجبيِهج نِ عجنْ أمُِ هِ فجاطِمجةج بنِْتِ الْجْسج نِ بْنِ الْجْسج :عج بْنِ الْجْسج ا قجالج ا الدُّعجاءِ   لجيْهِمج كجانج رجسُولُ اللََِّّ ص يجدْعُو هَِجذج
ةِ الزَّوجالِ الرَّكْعجتج   -انِ الْْجوَّلجتجانِ بجيْنج كُلِ  رجكْعجتجيْنِ مِنْ صجلَج

‘From Abdullah Bin Al-Hassan son of Al-Hassan-asws, from his mother (Syeda) Fatima daughter 
of Al-Hassan-asws, from her father Al-Hassan-asws Bin Ali-asws, may the Salawaat of Allah-azwj be 
upon them-asws both, said: ‘Rasool-Allah-saww used to supplicate with this supplication between 
every two Cycles from the midday Salat, the two first Cycles: -  

جَ  ُِ مجنْ أجعْ ُ مجنْ طلُِبجتْ إلِجيْهِ الْجْاججاتُ وج أججْوج ْْ مُ مج اللَّهُمَّ أجعْتج أجكْرجمُ مجأْتٍِ  وج أجكْرجمُ مجزُورٍ وج خج  أجرْأجفُ مجنْ عجفجا وج أجعجزُّ مجنِ اعْتُمِدج عجلجيْهِ  نِ اسْتَُحِْمج وج ك وج أجرْحج

‘O Allah-azwj! You-azwj are the most Generous of all those who bestow, the most Generous of 
all those who are sought for needs, the most Generous of all those who give, the most 
Merciful of all those who show mercy, the most Tender of all those who pardon, and the 
Mightiest of all those who are relied upon. 

اتٌ وج لجكج عِنْدِي طجلِبجاتٌ مِنْ ذُعوُبٍ أجنَج هَِجا مُرْتَججنٌ وج قجدْ  اجج أجكُنْ مِنج  أجوْب جقجتْيِّ وج إِلََّّ ت جرْحْجْيِّ وج ت جغْفِرْ لِ  وْق جرجتْ ظجهْريِ وج  أج اللَّهُمَّ ِِ إلِجيْكج فجاقجةٌ وج لِ إلِجيْكج حج
 الْْاسِريِنج 

O Allah-azwj! With me there is destitution to You-azwj, and for me there is need to You-azwj, and 
for You-azwj there are demands with me of sins. I am pledged with these and my back is 
burdened and weighing me down. Mercy me and Forgive me lest I become from the losers.  

لِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلهِِ وج اغْفِرْ لِ ذُعوُِِ كُلَّ  ا فجص    ج ئبِاً إلِجيْكج مِنْهج جُهج اللَّهُمَّ إِنّ ِ اعْتجمجدْتُكج فِيهجا تَج ا قجدِ جْهجا ا وج هج غِ جَاهجا وج عجمْدجهجا ص    ج عيِجتجهجا وج خج رَّهجا وج عجلَج ا س    ِ دِيثجهج  حج
ِِرُ ذجعبْاً وجاحِداً وج لَّج  ٍَ أجذْع جبْتُهُ وج أجنَج مُذْعبُِهُ مجغْفِرجةً عجزْماً ججزْماً لَّج تُ غجا جْهجا وج كُلَّ ذجعْ بِ ا مُُجرَّماً وج كج َُ ب جعْدجهج  أجبجداً   أجكْتجسِ

O Allah-azwj! I have relied upon You-azwj regarding it being repentant to You-azwj from it, so Send 
Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws and Forgive my sins for me, all of 
them, their old ones and their new, their secretive and their open, and their unintentional 
and their deliberate, and their small and their large, and every sin I have committed, and I am 
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the one who committed it with a firm and determined resolution, neither leaving out any sin 
nor acquiring any Prohibition after it, ever! 

ِْ مِنْ مجعْصِيجتِكج يَج عجظِيمُ إِعَّهُ لَّج ي جغْفِرُ الْ وج اق ْ  ثِ َْ لِ عجنِ الْكج جْ مِنْ طجاعجتِكج وج تِججاوج ماواتِ وج الْْجرْضِ كُلَّ ي جوْمٍ  - الْعجظِيمُ عجظِيمج إِلََّّ بجلْ مِيِّ  الْيجسِ يجسْئجلُهُ مجنْ فِ السَّ
  شجأْنٍ يَج مجنْ هُوج كُلَّ ي جوْمٍ فِ  هُوج فِ شجأْنٍ 

And Accept from me the litter from my obedience to You-azwj, and Overlook for me from the 
many of my acts of disobedience to You-azwj, O Mighty One! Surely no one forgives the mighty 
(sins) except the Mighty. Everyone in the skies and the earth asks Him. Every day He is in 
Splendour [55:29]. 

اكُ رجق جبجيِ  مِنج النَّارِ وج  أْنج حجاججيِ  وج حجاججيِ  هِيج فجكج أْعِكج ش     ج لِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلهِِ وج اجْعجلْ لِ فِ ش     ج نَّتِكج  الْْجمجانُ مِنْ س     ج ص     ج وجاعِكج وج جج َِكج وج الْفجوَُْ بِرضِ     ْ وج  خج
حِيعجلجك  صجلِ  لِكج عجلجيَّ وج بِكُلِ  مجا فِيهِ صجلَج  مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ وج امْنُنْ بِذج

Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws, and Make my need for me in 
Your-azwj Splendour, and my need, it is liberation of my neck from the Fire and the security 
from Your-azwj Wrath, and the success with Your-azwj Satisfaction and Your-azwj paradise, and 
Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww and believe that 
upon me and with all what is my betterment in it.  

خِرجةِ إِعَّكج عجلجك كُلِ  شجيْ اوركِج السَّاطِعِ فِ الظُّلُمجاتِ أجنْ تُصجلِ يج عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ وج لَّج تُ فجر قِْ ب جيْيِّ وج ب جيْنجهُمْ فِ وج أجسْأجلُكج بنُِ  عْ يجا وج اْْ  ءٍ قجدِيرٌ لدُّ

And I ask You-azwj with Your-azwj Light shining in the darkness, to Send Salawaat upon 
Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww and not to Differentiate between me 
and them, in the world and the Hereafter, surely You-azwj are Able upon all things! 

َْ لِ عِتْق  اً مِنج الن  َّارِ مجبْتُولًَّ وج اجْعجلْيِّ  تجكْمِلِينج  مِنج الْمُنِيبِينج إلِجي  ْكج الت  َّابِعِينج لِْجمْركِج الْمُخْبِتِينج إلِجي  ْكج ال  َّذِينج إِذجا ذُ اللَّهُمَّ وج اكْت ُ  كِرْتج وججِل  جتْ قُ لُوهَُمُْ وج الْمُس               ْ
َِيعِينج لِْجمْركِج فِي اءِ وج الْمُ ءِ وج الََّّاكِريِنج فِ الرَّخج مُْ بِهِ وج الْمُقِيمِينج الصَّ مجنجاسِكجهُمْ وج الصَّابِريِنج فِ الْبجلَج ا أجمجرْتَج لِينج عجلجيْكج مج اةج وج الْمُتجوجكِ  ةج وج الْمُؤْتِينج الزَّكج  لَج

O Allah-azwj, and Write for me liberation from affliction of the Fire and Make me from the ones 
penitent to You-azwj, the follower of Your-azwj Command, the ones submissive to You-azwj, those 
whenever You-azwj are mentioned their hearts palpitate, and the ones perfecting their  rituals, 
and the ones patient during the calamities, and the thankful during the prosperity, and the 
followers of Your-azwj Command regarding what You-azwj have Commanded them with, and the 
ones establishing the Salat and giving the Zakat, and the ones reliant upon You-azwj! 

يْكج وج  يلجةِ لجدج َِيَّتِكج وج الْفجض     ِ فْيِّ بِجِكْرجمِ كجرجامجتِكج وج أججْزلِْ مِنْ عج نْزلِجةِ عِ  اللَّهُمَّ أجض     ِ يلجةِ إلِجيْكج وج الْمج ةِ مِنْكج وج الْوجس     ِ ُِونج الْجْنَّةِ وج الرَّاحج نْدجكج مجا تجكْفِييِّ بِهِ كُلَّ هجوْلٍ 
َِييِّ كِتجاِِ بيِجمِييِّ وج تَُجف ِ  كج ي جوْمج لَّج ظِلَّ إِلََّّ ظِلُّكج وج تُ عجظِ مُ عوُريِ وج تُ عْ لِ الْوجافِدِينج إلِجيْكج مِنج الْمُتَّقِينج وج افُ حِس      ج تُظِلُّيِّ فِ ظِلِ  عجرْش      ِ رُنّ فِ أجفْض      ج ِِ وج تُجَّْ      ُ

ِِكج الصَّالِِْينج رجاضٍ وج أجلِْْ  تُ ثجبِ تُيِّ فِ عِلِ يِ ينج وج تِجْعجلُيِّ مَِّنْ ت جنْظرُُ إلِجيْهِ بِوججْهِكج الْكجريِِم وج ت جتجوجفَّانّ وج أجعْتج عجيِّ    قْيِّ بِعِبجا

O Allah-azwj! Host me with the most honourable of Your-azwj Benevolence, and Amplify from 
Your-azwj awards and the merit with You-azwj, and the Comfort from You-azwj, and the means to 
You-azwj, and the status in Your-azwj Presence what would suffice me with for every horror 
before the Paradise, and Shade me in the shade of Your-azwj Throne on a Day there will be no 
shade except Your-azwj Shade, and Magnify my light and Give me my book in my right hand, 
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and Lighten my Reckoning, and Resurrect me among the most superior of the pious delegates 
to You-azwj, and Affirm me in Illiyeen, and Make me from the ones You-azwj Look at with Your-azwj 
Benevolent Face and Cause me to die while You-azwj are Satisfied with me, and Join me with 
Your-azwj rightful servants! 

يج وج  جَايَج لِكج كُلِ هِ مُفْلَِّاً مُنْجَِّاً قجدْ غجفجرْتج لِ خج لِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلهِِ وج اقْلِبْيِّ بِذج َْتج عجيِّ  وَِْريِ وج ذُعوُِِ كُلَّهجا وج كج اللَّهُمَّ ص               ج جَ يِ ئجاتِ وج حج فجرْتج عجيِّ  س               ج
خِرجةِ فِ يُسْرٍ مِنْكج وج عجافِيجةٍ شجفجعْتجيِّ فِ جَجِ  عْ يجا وج اْْ  يعِ حجوجائِجِي فِ الدُّ

O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws and Turn me with 
all of that as successful and prosperous, having Forgiven my wrongdoings and my sins, all of 
them, and Expiated my evil deeds from me, and Offloaded my burned from me, and 
Interceded for me in entirety of my needs in the world and the Hereafter, in east from You -

azwj and well-being! 

جَراً اللَّهُمَّ صجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلهِِ وج لَّج تَجْلِطْ بَِّجيْ  ءً وج لَّج سُمْعجةً وج لَّج أجشجراً وج لَّج بج  وج اجْعجلْيِّ مِنج الْجْاشِعِينج لجكج  ءٍ مِنْ عجمجلِي وج لَّج بِجا ت جقجرَّبْتُ بِهِ إلِجيْكج رئاج

O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws and do not Mingle 
showing off with any of my deeds nor with what I can draw closer with to You-azwj any (desire 
for) reputation, nor evil nor arrogance, and Make me from the ones fearful to You-azwj!  

َِيِّ السَّعجةج فِ رَِْقِي وج الصِ ََّّةج  جِ  اللَّهُمَّ صجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلهِِ وج أجعْ َِيِّ مِنْ رجحْْجتِكج وج رضِْوجاعِكج وج فِ جِسْمِي وج الْقُوَّةج فِ بجدجنّ عجلجك طجاعجتِكج وج عِبجا تِكج وج أجعْ
قَُْيِّ الرَّهْبجةج مِنْكج وج الرَّغْبجةج  خِرجةِ وج ارْ عْ يجا وج اْْ ءِ الدُّ كج وج الْوجقجارج وج الْجْيجاءج مِنْكج وج التَّعْظِيمج لِذكِْركِج وج التَّقْدِيسج الَُُّْْوعج لج إلِجيْكج وج  عجافِيجتِكج مجا تُسجلِ مُيِّ بِهِ مِنْ كُلِ  بجلَج

مج حجيجاتِ حجََّّ ت جتجوجفَّانّ وج أجعْتج عجيِّ  رجاضٍ   لِمججْدِكج أجيََّ

O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws, and Give me the 
vastness in my sustenance and the health in my body, and the strength my physique upon 
obeying You-azwj and worshipping You-azwj, and Give me from Your-azwj Mercy and Your-azwj 
Satisfaction, and Your-azwj well-being what I would be safe with from every affliction of the 
world and the Hereafter, and Grace me the fearing from You-azwj and the desiring to You-azwj, 
and the humility to You-azwj, and the dignity, and the embarrassment from You-azwj, and the 
reverence to Your-azwj Zikr, and the sanctifying to Your-azwj Glory in the days of my life until 
You-azwj Cause me to die while You-azwj are Satisfied with me! 

مجةج وج الص ِ  يجةج وج الْيجقِينج وج الْمجغْفِرجةج وج الَُّّكْرج وج ََّّةج وج الْقُنُوعج وج الْعِصْمجةج وج اهْدُجى وج الرَّحْْجةج وج الْعجافِ اللَّهُمَّ وج أجسْأجلُكج السَّعجةج وج الدَّعجةج وج الْْجمْنج وج الْكِفجايجةج وج السَّلَج
 -قج فِيالر ضِجا وج الصَّبَْج وج الْعِلْمج وج الصِ دْقج وج الْبََّ وج التَّقْوجى وج الْْلِْمج وج التَّوجاضُعج وج الْيُسْرج وج التَّوْ 

O Allah-azwj, and I ask You-azwj for the vastness, and the prosperity, and the security and the 
sufficiency, and the safety and the health, and the contentment and the protection, and the 
Guidance and the Mercy, and the well-being and the certainty, and the Forgiveness and the 
thanks, and the satisfaction and the patience, and the knowledge and the truthfulness, and 
the righteousness and the piety, and the forbearance and the reverence, and the ease and 
the inclination! 

دٍ  بَّيِّ أجوْ وجلجدْتهُُ وج وجلجدجنّ  وج آلهِِ وج اعْمُمْ اللَّهُمَّ صجلِ  عجلجك مُُجمَّ تِ وج إِخْوجانّ فِيكج وج مجنْ أجحْبجبْتُ وج أجحج لِكج أجهْلج ب جيْيِ  وج ق جرجاباج يعِ الْمُؤْمِنِينج وج الْمُؤْمِنجاتِ  بِذج مِنْ جَجِ
 وج الْمُسْلِمِينج وج الْمُسْلِمجاتِ 
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O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws and generalise with 
them-asws, my family, and my relatives, and my brothers for Your-azwj Sake, and the ones I love 
and who love me, or I have begotten or they have begotten me, from entirety of the believing 
men and the believing women, and the Muslim men and the Muslim women! 

 وج أجسْأجلُكج يَج رجبِ  حُسْنج الظَّنِ  بِكج وج الصِ دْقج فِ التَّوجكُّلِ عجلجيْكج 

And I ask You-azwj, O Lord-azwj, of having good thoughts with You-azwj, and the sincerity in the 
reliance upon You-azwj! 

َِ بَِّجيْ  الِ عُسْرٍ أجوْ يُسْرٍ أجظُنُّ أجنَّ ءٍ مِنْ مجعجاصِيكج وج أجعُوذُ بِكج يَج وج أجعُوذُ بِكج يَج رجبِ  أجنْ ت جبْتجلِيجيِّ ببِجلِيَّةٍ تُجْمِلُيِّ ضجرُورجتَُجا عجلجك التَّغجوُّ  رجبِ  أجنْ أجكُونج فِ حج
  مِنْ طجاعجتِكج مجعجاصِيجكج أجنَْجحُ فِ طجلِبجيِ  

And I seek Refuge with You-azwj, O Lord-azwj from Your-azwj Trying me with an affliction the 
necessity of which would carry me upon being helped by something from disobeying You-azwj, 
and I seek Refuge with You-azwj, O Lord-azwj, from being in a state of difficulty or ease, to think 
of disobeying You-azwj in being successful in my search from obeying You-azwj! 

رْ لِ فِيهِ رَِْقاً وج مجا قجدَّرْتج لِ مِنْ رَِْقٍ فجصجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ  ْ تُ قجدِ   فِ يُسْرٍ مِنْكج وج عجافِيجةٍ يَج أجرْحجمج الرَّاحِِْينج  آلهِِ وج آتِيِّ بِهِ وج وج أجعُوذُ بِكج مِنْ تجكجلُّفِ مجا جِ

And I seek Refuge with You-azwj from encumbering what You-azwj have not Pre-determines any 
sustenance for me in it, and have not Pre-determined any sustenance for me. Send Salawaat 
upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws and Give me with it in ease from You-azwj and 
well-being, O most Merciful of the merciful ones!’ 

جَاعج  جِرجججيِ  رحْتك ]بِرجحْْج وج قُلْ رجبِ  صجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلهِِ وج أججِرْنّ مِنج السَّيِ ئجاتِ وج اسْتجعْمِلْيِّ عجمجلًَ بِ  [ تِكج تِكج وج ارْفجعْ 

And say, ‘Lord-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws and Shelter 
me from the evil deeds and Utilise me for deeds in Your-azwj obedience, and Raise my rank by 
Your-azwj Mercy! 

لِ وج الِْْكْرجامِ أجسْأجلُكج رِضجاكج وج يَج ا نَّانُ يَج مجنَّانُ يَج ذجا الْجْلَج نَّتجكج وج أجعُوذُ بِكج مِنْ نَج  للََُّّ يَج رجبِ  يَج رجحْْجانُ يَج رجحِيمُ يَج حج ُْ بِاللََِّّ مِنج النَّارِ جج َِكج أجسْتججِ ركِج وج سجخج
 ت جرْفجعُ هَِجا صجوْتجكج 

O Allah-azwj! O Lord-azwj! O Beneficent! O Merciful! O Affectionate! O Bestower! O One-azwj with 
the Majesty and the Benevolence! I ask You-azwj for Your-azwj Satisfaction and Your-azwj Paradise, 
and I seek Refuge with You-azwj from Your-azwj Fire and Your-azwj Wrath! I seek Shelter with Allah-

azwj from the Fire!’ – raising your voice with it. 

رُّ سجاجِداً وج ت جقُولُ اللَّهُمَّ إِنّ ِ أجت جقجرَّبُ إلِجيْكج بُِِوِِكج وج كجرجمِكج وج أجت جقجرَّبُ إلِجيْكج بَِّج  ئِكجتِكج الْمُقجرَّبِينج وج أجعبِْيجائِكج  وج أجت جقجرَّبُ إلِجيْكج بِجلَج مَّدٍ عجبْدِكج وج رجسُولِكج ثَُُّ تَجِ
بجيِّ بقِجبِيحٍ كجانج ا لِ وج تُ قج الْمُرْسجلِينج أجنْ تُصجلِ يج عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلهِِ وج أجنْ تقُِيلجيِّ عجثْرجتِ وج تجسْتَُج عجلجيَّ ذُعوُِِ وج ت جغْفِرجهج   يِّ  مِ  لِ بجيِّ الْيجوْمج بِقجضجاءِ حجاججيِ  وج لَّج تُ عجذِ 

Then fall into Sajdah and say, ‘O Allah-azwj! I draw closer to You-azwj with Your-azwj Generosity 
and Your-azwj benevolence, and I draw closer to You-azwj by Muhammad-azwj Your-azwj servant 
and Your-azwj Rasool-saww, and I draw closer to You-azwj with Your-azwj Angels of Proximity and 
Your-azwj Messenger Prophets-as, to Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-
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asws and to Reduce my stumbles and Conceal my sins upon me and Forgive these and to Accept 
me today by Fulfilling my needs and not to Punish me due to the ugliness having happened 
from me! 

ي وج  غْفِرجةِ يَج ب جرُّ يَج كجريُِم أجعْتج أجب جرُّ ِِ مِنْ أجِِ وج أمُِ ي وج مِنْ ع جفْس      ِ ةٌ وج ف جقْرٌ وج فجاقجةٌ  مِنج النَّاسِ أججَْجعِينج ِِ يَج أجهْلج التَّقْوجى وج أجهْلج الْمج وج أجعْتج عجيِّ  غجيٌِّّ   إلِجيْكج حجاجج
ُِعجائِي وج تجكُفَّ عجيِّ   جَ   ءِ فجَِنَّ عجفْوجكج وج جُوجِكج يجسجعُيِّ  أجعْ وجاعج الْبجلَج فجأجسْأجلُكج أجنْ تُصجلِ يج عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ وج أجنْ ت جرْحجمج ف جقْريِ وج تجسْتججِي

O rightful of being feared and rightful of the Forgiveness! O Righteous! O Benevolent! You-azwj 
are more righteous with me than my father and my mother myself and the people in their 
entirety! There is a need for me to You-azwj, and poverty and destitution, and You-azwj are 
needless of me. I ask you-azwj to Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of 
Muhammad-saww and to Mercy my poverty and to Answer my supplication and Suffice on my 
behalf for a variety of the afflictions, for Your-azwj Pardon, and Your-azwj Generosity is capacious 
for me!’  

اءِ وج فجاطِرج الْْجرْضِ وج عُ  اءِ وج إلِجهج الْْجرْضِ وج فجاطِرج السَّمج ةُ الثَّاعيِجةُ اللَّهُمَّ إلِجهج السَّمج اءِ وج عوُرج الْْجرْضِ وج جَ التَّسْلِيمج جِ السَّمجاءِ ورج السَّمج ا اءِ وج جَيْنج الْْجرْضِ وج عِمج يْنج السَّمج
جِ الْْجرْضِ وج بجدِ  ا جَ الْمُسْتجغِيثِينج وج وج عِمج لِ وج الِْْكْرجامِ صجريِخج الْمُسْتجصْرخِِينج وج غجوْ اءِ وج بجدِيعج الْْجرْضِ ذجا الْجْلَج  نْتجهجك رجغْبجةِ الْعجابِدِينج مُ يعج السَّمج

The second submission – ‘O Allah-azwj, God of the sky and God of the earth, and Originator of 
the sky and Originator of the earth, and Light of the sky and Light of the earth, and adornment 
of the sky and adornment of the earth, and Pillar of the sky and Pillar of the earth, and Initiator 
of the sky and Initiator of the earth, with the Majesty and the Benevolence, Responder to the 
ones crying out and Helper of the ones crying out for help, and desire of the worshippers. 

غْمُومِينج وج  مُ الرَّاحِِْينج وج مُفجر جُِ الْكج  أجعْتج الْمُفجر جُِ عجنِ الْمجكْرُوبِينج وج أجعْتج الْمُرجو حُِ عجنِ الْمج جَر يِنج وج إلِجهُ الْعجالجمِينج أجعْتج أجرْحج جِعْوجةِ الْمُضْ  َُ نْزُولُ بِهِ كُلُّ رْبِ وج مَُِي  الْمج
 حجاججةٍ 

You-azwj are the Reliever of the distressed, and You-azwj are the Comforter of the sad, and 
You-azwj are most Merciful of the merciful ones, and Reliever of the stress, and Answerer of 
supplication of the distressed, and God of the worlds to Whom every need descends to!  

ا ا وج كجذج  يَج عجظِيماً يُ رْججك لِكُلِ  عجظِيمٍ صجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ وج افْ عجلْ ِِ كجذج

O Mighty Hope of every mighty (problem)! Send Salawaat upon Muhammad-saww and 
Progeny-asws of Muhammad-saww and Do such and such with me!’ 

جَاعجتِكج وج  تجعْمِلْيِّ عجمجلًَ بِ يِ ئجاتِ وج اس  ْ لِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ وج أججِرْنّ مِنج الس  َّ جِرجججيِ   وج قُلْ رجبِ  ص  ج نَّانُ بِ ارْفجعْ  ُ يَج رجبِ  يَج رجحْْجانُ يَج رجحِيمُ يَج حج رجحْْجتِكج يَج اللََّّ
لِ وج الِْْكْرجامِ   يَج مجنَّانُ يَج ذجا الْجْلَج

And say, ‘Lord-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-as, 
and Shelter me from the evil deeds and Utilise me for deeds in Your-azwj obedience, and Raise 
my rank by Your-azwj Mercy. O Allah-azwj! O Beneficent! O Merciful! O Affectionate! O 
Bestower! O with the Majesty and the Benevolence! 

َِكج  ركِج وج سجخج نَّتجكج وج أجعُوذُ بِكج مِنْ نَج ُْ بِاللََِّّ مِنج النَّارِ ت جرْفجعُ هَِجا صجوْتجكج أجسْأجلُكج رضِجاكج وج جج  أجسْتججِ
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I ask You-azwj for Your-azwj Satisfaction and Your-azwj Paradise, and I seek Refuge with You-azwj 
from Your-azwj Fire and Your-azwj Wrath! I seek Shelter with Allah-azwj from the Fire!’ – raising 
your voice with it. 

ُْ يَج وجاحِدُ يَج  يعُ يَج بجص         ِ لِيمُ يَج غجفُورُ يَج سمجِ ةُ الثَّالثِجةُ يَج عجلِيُّ يَج عجظِيمُ يَج حجيُّ يَج حج لِيمج مجدُ  التَّس         ْ ْ يجكُنْ لجهُ كُفُواً أجحجدٌ  يَج مجنْ  أجحجدُ يَج ص         ج ْ يوُلجدْ وج جِ ْ يجلِدْ وج جِ يَج  جِ
 حِيمُ يَج عوُرج السَّمجاوجاتِ وج الْْجرْضِ مِجَّ عوُرُ وججْهِكج رجحْْجانُ يَج رج 

The third submission - ‘O Exalted! O Mighty! O Living! O Forbearing! O Forgiving! O Hearing! 
O Seeing! O One! O First! O Last! O One He does not beget and is not begotten [112:3] And 
there does not happen to be anyone a match for Him’ [112:4]. O Beneficent! O Merciful! O 
Light of the skies and the earth, Complete the Light of Your-azwj Face!  

ُِعِيتج بِ  أجسْأجلُكج بنُِورِ وججْهِكج الَّذِي أجشْرجقجتْ لجهُ السَّمجاوجاتُ وج الْْجرْضُ وج بِاسمِْكج الْعجظِيمِ  جَيْتج الْْجعْظجمِ الْْجعْظجمِ الْْجعْظجمِ الَّذِي إِذجا  هِ أجججبْتج وج إِذجا سُئِلْتج بِهِ أجعْ
يْئاً أجنْ ت جقُولج لجهُ كُنْ ف جيجكُونُ أج  ِْتج شج امَّ نْ تُصجلِ يج عجلجك مُُج وج بِقُدْرجتِكج عجلجك مجا تجَّجاءُ مِنْ خجلْقِكج فجَِنََّّجا أجمْرُكج إِذجا أجرج ا وج كجذج  دٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ وج أجنْ ت جفْعجلج ِِ كجذج

I ask You-azwj by the Light of Your-azwj Face the skies and the earth shine for it, and by Your-azwj 
Magnificent Name, the most Magnificent, the most Magnificent, the most Magnificent which 
when it is supplicated with, it is Answered, and when it is asked with, it is Given, and by Your-

azwj upon whatever You-azwj so Desire from Your-azwj creation, for rather Your-azwj Command, 
whenever You-azwj Want something, You-azwj Say to it: “Be!” So it comes into being. Send 
Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws and to Do such and such with me!’ 

جِرجججيِ  بِرج  وج قُلْ رجبِ  جَاعجتِكج وج ارْفجعْ  نَّانُ يَج مجنَّانُ حْْج صجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلهِِ وج أججِرْنّ مِنج السَّيِ ئجاتِ وج اسْتجعْمِلْيِّ عجمجلًَ بِ ُ يَج رجبِ  يَج رجحْْجانُ يَج رجحِيمُ يَج حج تِكج يَج اللََّّ
لِ وج الِْْكْرجامِ  ُْ بِاللََِّّ مِنج النَّارِ وج ت جرْفجعُ هَِج  يَج ذجا الْجْلَج َِكج أجسْتججِ ركِج وج سجخج نَّتجكج وج أجعُوذُ بِكج مِنْ نَج  صجوْتجكج  اأجسْأجلُكج رضِجاكج وج جج

And say, ‘Lord-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws, and Shelter 
me from the evil deeds and Utilise me for deeds in Your-azwj obedience, and Raise my rank by 
Your-azwj Mercy. O Allah-azwj! O Lord-azwj! O Beneficent! O Merciful! O Affectionate! O 
Bestower! O with the Majesty and the Benevolence! I ask You-azwj for Your-azwj Satisfaction and 
Your-azwj Paradise, and I seek Refuge with You-azwj from Your-azwj Fire and Your-azwj Wrath. I seek 
Refuge with Allah-azwj from the Fire!’ – and raise your voice with it. 

ةُ الرَّابِعجةُ اللَّهُمَّ صجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ شجججرجةِ  ةِ وج مجعْدِنِ الْ التَّسْلِيمج ئِكج  عِلْمِ وج أجهْلِ ب جيْتِ الْوجحْيِ النُّبُوَّةِ وج مجوْضِعِ الر سِجالجةِ وج مُُْتجلجفِ الْمجلَج

The fourth submission – ‘O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws 
of Muhammad-saww, the tree (lineage) of the Prophet-hood and place of the Message, and 
interchange of the Angels, and mine of the Knowledge, and People-asws of Household of the 
Revelation! 

مْجنُ مجنْ رجكِ  دٍ الْفُلْكِ الْجْاريِجةج فِ اللُّجججِ الْغجامِرجةِ يَج ا الْمُتجقج اللَّهُمَّ صجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّ ا وج ي جغْرجقُ مجنْ ت جرجكجهج مُْ بجهج مَُِ هج رُ عجنْهُمْ جَاهِقٌ وج اللََّ مُْ مجارقٌِ وج الْمُتجأجخِ  مُ هج دِ 
حِقٌ   لَّج

O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, the 
ship flowing in the overwhelming depths. Safe are the ones sailing it and drowned are the 
ones neglecting it. The ones going ahead of them-asws is a deviant, and the ones staying behind 
from them-asws is obliterated, and the ones sticking to them-asws joins. 
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َِ اللَّهُمَّ صجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ  دٍ الْكجهْفِ الْجْصِيِن وج غِيجا ةِ الْمُعْتجصِمِينج  مُُجمَّ َِ اهْجاربِِينج وج مُنْجِي الْجْائفِِينج وج عِصْمج جَرِ  الْمُسْتجكِيِن وج مجلْجج  الْمُضْ

O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, the 
cave, the fortress, and relief of the desperate and the needy, and shelter of the fleers, and 
salvation of the fearful, and protection of the protection seekers! 

مُْ رضًِك وج لِْجقِ  مُُجمَّدٍ وج  جْةً تجكُونُ هج ثِ ةً كج ُ عجلجيْهِمْ أججِ اللَّهُمَّ صجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ صجلَج جوْلٍ مِنْكج وج قُ وَّةٍ يَج رجبَّ الْعجالجمِينج آلِ مُُجمَّدٍ صجلَّك اللََّّ  اءً وج قجضجاءً ِِ

O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, a lot 
of Salawaat becoming satisfaction for them-asws, and for the right of Muhammad-saww and 
Progeny-asws of Muhammad-saww! May the Salawaat of Allah-azwj be upon them-asws, fulfilling 
and decreeing by Might from You-azwj and strength, O Lord-azwj of the worlds! 

دٍ الَّذِ  ي جتجهُمْ اللَّهُمَّ صجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّ مُْ وج ف جرجضْتج طجاعجتجهُمْ وج وجلَّج َِّتَج  ينج أجوْججبْتج حجقَّهُمْ وج مجوج

O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, those 
whose rights and their-asws cordiality are obligated, and obedience to them-asws and their-asws 
Wilayah is necessitated. 

قَُْيِّ  جَاعجتِكج وج لَّج تَُْزِنّ بِجعْصِيجتِكج وج ارْ تج عجلجيْهِ مِنْ رَِْقِكج مَِّا وجسِعجتْ عجلجيَّ مِنْ فجضْلِكج وج  مُوجاسجاةج مجنْ قجتََّْ اللَّهُمَّ صجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ وج اعْمُرْ ق جلِِْ بِ
ٍَ وج لَّج حجوْلج وج لَّج قُ وَّةج إِلََّّ بِاللََِّّ مِ الْجْ  ةٍ وج أجسْتجغْفِرُ اللََّّج مِنْ كُلِ  ذجعْ  نْ كُلِ  هجوْلٍ.مْدُ للََِّّ عجلجك كُلِ  ععِْمج

O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, and 
Build my heart with being obedient to You-azwj and do not Disgrace me with my disobeying 
You-azwj, and Grace me consolation of the ones You-azwj have Given plentiful from Your-azwj 
sustenance from what You-azwj have Expanded upon me from Your-azwj Grace, and the Praise 
is for Allah-azwj upon every bounty, and I seek Forgiveness of Allah-azwj from every sin, and there 
is neither might nor strength except with Allah-azwj, from every horror!’’136 

جَ كُلِ  رجكْعجتجيْنِ مِنْ ع جوجافِلِ الزَّوجالِ  ذجكجرج روِجايجةً أُخْرجى ُّوسِيِ  فِيمج  فِ الدُّعجاءِ عجقِي عْفجرٍ ال ِِي إِ ج أجِِ جج ا بِِِسْنجا لهُُ رُوحجهُ فِ الْمِصْبجاحِ رجوجيْ تُهج ُ ججلَّ ججلَج ا ذجكجرجهُ قجدَّسج اللََّّ
ةِ الْْجوَّلجةِ  جَ التَّسْلِيمج ِْ وج قجالج وج رُوِيج أجعَّكج ت جقُولُ عجقِي بِ  الْكج

He mentioned another report – ‘Regarding the supplication as follow-up of every two Cycles 
from optional (Salats) of the midday, I am reporting by my chain to Abu Ja’far Al Tusi among 
what he, may Allah-azwj Majestic is His-azwj Majesty Sanctify his soul, mentioned in ‘Al Misbah 
Al Kabeer’, and he said, ‘And it is reported that you should be saying as follow-up of the first 
submission –  

تِ  َِكج وج أجعُوذُ بِرجحْْجتِكج مِنْ عجقِمج ابِكج وج أجعُوذُ بِرجأفْجتِكج مِنْ غجضجبِكج وج رجتِكج مِنْ عج كج وج أجعُوذُ بِجغْفِ اللَّهُمَّ إِنّ ِ أجعُوذُ بعِجفْوِكج مِنْ عُقُوبجتِكج وج أجعُوذُ بِرضِجاكج مِنْ سجخج ذج
ا أجثْ نجيْتج عجلجك  ع جفْسِكج  أجعُوذُ بِكج مِنْكج لَّج إلِجهج إِلََّّ أجعْتج لَّج أجبْ لُغُ مِدْحجتجكج وج لَّج الثَّنجاءج عجلجيْكج أجعْتج كجمج

‘O Allah-azwj! I seek Refuge with Your-azwj Pardon from Your-azwj Punishment, and I seek Refuge 
with Your-azwj Satisfaction from Your-azwj Wrath, and I seek Refuge with Your-azwj Mercy from 
Your-azwj Vengeance, and I seek Refuge with You-azwj with Your-azwj Forgiveness from Your-azwj 

                                                      
136 Bihar Al-Anwaar V 83 – The Book Salat  – Ch 71 H 19 b 
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Punishment, and I seek refuge with Your-azwj Kindness from Your-azwj Anger, and I seek refuge 
with You-azwj from You-azwj! There is no god except You-azwj. I cannot reach Your-azwj Praise nor 
the praising upon You-azwj. You-azwj are just as You-azwj have Praised upon Yourself-azwj! 

ةً مِنْ كُل ِ أجسْأجلُكج أجنْ  ٍْْ وج وجفجاتِ رجاحج جِةً فِ كُلِ  خج يَج يجاتِ  اكج وج ت جوْفِيقِكج وج تُ قجوِ يج ضجعْفِي  سُ تُصجلِ يج عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ وج أجنْ تِجْعجلج حج وءٍ وج تجسُدَّ فجاقجيِ  هَِدُج
قَُجيِّ الرَّاحجةج وج الْكجرجامجةج وج  ةج وج ب جرْجِ الْعجيْشِ مِنْ ب جعْدِ الْمجوْتِ  فِ طجاعجتِكج وج ت جرْ  قُ رَّةج الْعجيْنِ وج اللَّذَّ

And I ask You-azwj to Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of 
Muhammad-saww, and to Make my life an increase in every goodness, and my death as comfort 
from every evil, and block my destitution by Your-azwj Guidance, and Your-azwj Inclination and 
double my piety in Your-azwj obedience, and Grace me the comfort and the honour, and delight 
of the eyes and the pleasure, and coolness of the life from after the death. 

ذِهِ ع جفْسِي سِلْمٌ لجكج وج أجنَج وج ع جف ِ  دِ الْعجظِيمِ وج ارْحْجْيِّ ي جوْمج أجلْقجاكج ف جرِْاً هج عِِْ مُقِرٌّ بِالظُّلْمِ عجلجك ع جفْسِي عجارِفٌ بِفجضْلِكج عجلجيَّ  مُعْتَجِفٌ بِ سْ عجيِّ  الْكُرْبجةج ي جوْمج الْمجَّْهج  ذج

And Remove the stress from me on the day of the mighty attendance, and Mercy me on the 
Day I meet You-azwj individually. This is my soul I am submitting to You-azwj and I am 
acknowledging with my sins, accepting with the injustices upon myself, knowing of Your-azwj 
Grace upon me! 

ايِم أجسْأجلُكج لجمَّا صجفجَّْتج عجيِّ  مجا سجلجفج مِنْ ذُعوُِِ وج عجصجمْتجيِّ فِيمجا بجقِيج مِنْ عُمُريِ فجصجلِ  عجلجك مُُجمَّ فجبِوججْهِكج الْكجرِ  ا وج كجذج  دٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ وج افْ عجلْ ِِ كجذج

I ask You-azwj by Your-azwj Benevolent Face to Excuse from me what is past from my sins and 
Protect me in what remains from my age to Send Salawaat upon Muhammad-saww and 
Progeny-asws of Muhammad-saww, and Do such and such with me!’ 

ُ يَج رجبِ  يَج وج قُلْ رجبِ  صجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلهِِ وج أج  جِرجججيِ  بِرجحْْجتِكج يَج اللََّّ جَاعجتِكج وج ارْفجعْ  نَّانُ يَج مجنَّانُ جِرْنّ مِنج السَّيِ ئجاتِ وج اسْتجعْمِلْيِّ عجمجلًَ بِ  رجحْْجانُ يَج رجحِيمُ يَج حج
نَّتجكج وج أجعُوذُ بِكج  لِ وج الِْْكْرجامِ أجسْأجلُكج رضِجاكج وج جج ُْ بِاللََِّّ مِنج النَّارِ ت جرْفجعُ هَِجا صجوْتجكج يَج ذجا الْجْلَج َِكج أجسْتججِ ركِج وج سجخج  -مِنْ نَج

And say, ‘Lord-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws, and Shelter 
me from the evil deeds and Utilise me for deeds in Your-azwj obedience, and Raise my rank by 
Your-azwj Mercy! O Allah-azwj! O Lord-azwj! O Beneficent! O Merciful! O Affectionate! O 
Bestower! O with the Majesty and the Benevolence! I ask You-azwj for Your-azwj Satisfaction and 
Your-azwj Paradise, and I seek Refuge with You-azwj from Your-azwj Fire and Your-azwj Wrath. I seek 
Shelter with Allah-azwj from the Fire!’ – raising your voice with it. 

جَ الْقُلُوبِ وج الْْجبْصجارِ صجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ وج ث جب ِ  جَ الرَّابِعجةِ اللَّهُمَّ مُقجلِ  يْ تجيِّ وج عجلج  تْ ق جلِِْ وج ت جقُولُ عجقِي ِِينِ عجبِيِ كج وج لَّج تزُغِْ ق جلِِْ ب جعْدج إِذْ هجدج ِِينِكج وج  ك 
َْ لِ مِنْ لجدُعْكج رجحْْجةً إِعَّكج أجعْتج الْوجهَّابُ وج أججِرْنّ مِنج النَّارِ بِرجحْْجتِكج   هج

And you should say as follow-up of the fourth (submission) – ‘O Allah-azwj! Turner of the hearts 
and the sights! Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww and 
Affirm my heart upon Your-azwj religion and religion of Your-azwj Prophet-saww, and do not Let 
my heart to deviate after having Guided me, and Grant to me Mercy from Yourself-azwj, surely 
You-azwj are the bestower, and Shelter me from the Fire by Your-azwj Mercy! 

 الْكِتجابِ.اللَّهُمَّ صجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلهِِ وج اجْعجلْيِّ سجعِيداً فجَِعَّكج تَجَُّْو مجا تجَّجاءُ وج تُ ثْبِتُ وج عِنْدجكج أمُُّ 
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O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws and Make me 
fortunate, for You-azwj Delete whatever You-azwj so Desire to and Affirm, and in Your-azwj 
Possession is Mother of the Book!’ 

ِِسجةِ اللَّهُمَّ إِ  جَ السَّا ئِكجتِكج الْمُقجرَّبِينج وج أجعبِْيجائِكج يْ نّ ِ أجت جقجرَّبُ إلِجيْكج بُِِوِِكج وج كجرجمِكج وج أجت جقجرَّبُ إلِجيْكج بَِّجمَّدٍ عجبْدِكج وج رجسُولِكج وج أجت جقجرَّبُ إلِج : وج ت جقُولُ عجقِي كج بِجلَج
 الْمُرْسجلِينج وج بِكج 

And you should say as follow-up of the sixth (submission) – ‘O Allah-azwj! I draw closer to 
You-azwj by Your-azwj Generosity and Your-azwj Benevolence, and I draw closer to You-azwj by 
Muhammad-saww Your-azwj servant and Your-azwj Rasool-saww, and I draw closer to You-azwj by 
Your-azwj Angels of Proximity and Your-azwj Messenger Prophets-as, and by You-azwj! 

ُْ إلِجيْكج أجق جلْتجيِّ عجثْرجتِ  ج الْفجاقجةُ إلِجيْكج وج أجعْتج الْغجيُِّّ وج أجنَج الْفجقِ بْيِّ  وج سجتَجْتج عجلجيَّ ذُ اللَّهُمَّ الْغِنَج عجيِّ  وج ِِ مِيِّ   بقِجبِيحِ مجا ت جعْلجمُ  عوُِِ فجاقْضِ يَج اللََُّّ حجاججيِ  وج لَّج تُ عجذِ 
 فجَِنَّ عجفْوجكج وج جُوجِكج يجسجعُيِّ 

O Allah-azwj, (You-azwj) are needless of me and with me is the destitution to You-azwj and You-azwj 
are the rich and I am the poor to You-azwj! Reduce my stumbles and Conceal my sins upon me. 
O Allah-azwj! Fulfil my needs and do not Punish me for the ugliness of what You-azwj Know from 
me, for Your-azwj Pardon and Your-azwj Generosity is capacious for me!’ 

خِريِنج وج  جَ الثَّامِنجةِ يَج أجوَّلج الْْجوَّلِينج وج يَج آخِرج اْْ قَِج الْمجسجاكِينِ  وج ت جقُولُ عجقِي ِِينج وج يَج ذجا الْقُوَّةِ الْمجتِينج وج يَج رجا جِ الْْججْوج  وج يَج أجرْحجمج الرَّاحِِْينج صجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ يَج أججْوج
جَائِي وج عجمْدِي وج إِسْرجافِ عجلجك ع جفْسِ  َّيِ بِينج وج اغْفِرْ لِ جِدِ ي وج هجزْلِ وج خج دٍ ال ٍَ أجذْع جبْتُهُ وج اعْ وج آلِ مُُجمَّ صِمْيِّ مِنِ اقْتَجافِ مِثْلِهِ إِعَّكج عجلجك مجا تجَّجاءُ ي وج كُلَّ ذجعْ

 قجدِيرٌ 

And you should say as follow-up of the eighth (submission) – ‘O First of the first ones, and O 
Last of the last ones, and O most generous of the generous ones, and O with the Invincible 
Strength, and O Sustainer of the needy, and O most Merciful of the merciful ones! Send 
Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, the goodly, and Forgive 
for me my seriousness and my playfulness, and my mistakes and my deliberateness, and my 
extravagance upon myself, and every sin I have sinned, and Protect me from committing the 
likes of it, You-azwj are Able upon whatever You-azwj so Desire!’ 

رُّ سجاجِداً وج ت جقُولُ يَج أجهْلج التَّقْوجى وج  ئِقِ ثَُُّ تَجِ يعِ الْجْلَج غْفِرجةِ يَج ب جرُّ يَج رجحِيمُ أجعْتج أجب جرُّ ِِ مِنْ أجِِ وج أمُِ ي وج مِنْ جَجِ  أججَْجعِينج اقْلِبْيِّ بِقجضجاءِ حجاججيِ  يَج أجهْلج الْمج
ءِ عجيِّ   ُِعجائِي مجرْحُوماً صجوْتِ وج قجدْ كجَّجفْتج أجعْ وجاعج الْبجلَج  .مُسْتجججاباً 

Then you should fall into Sajdah and say, ‘O rightful of being feared, and O rightful of the 
Forgiveness! O Righteous! O Merciful! You-azwj are more righteous with me than my father 
and my mother, and entirety of the creatures altogether! Turn to me by Fulfilling my needs, 
Answering my supplication, Mercy my voice, and You-azwj have already Removed a variety of 
the afflictions from me!’’137 
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مِ، عجنْ عجلِيٍ  ع -20 سْلَج يْهِ ثَُُّ  جِعجائمُِ الِْْ ا رجفجعج يجدج ةج الزَّوجالِ وج اعْصجرجفج مِنْهج انج إِذجا صجلَّك صجلَج نّ ِ أجت جقجرَّبُ إلِجيْكج بُِِوِِكج وج كجرجمِكج وج أجت جقجرَّبُ ي جقُولُ اللَّهُمَّ إِ  أجعَّهُ كج
ئِكجتِكج وج أجعبِْيجائِكج   إلِجيْكج بَِّجمَّدٍ عجبْدِكج وج رجسُولِكج وج أجت جقجرَّبُ إِلجيْكج بِجلَج

(The book) ‘Da’aim Al Islam’ –  

‘From Ali-asws, whenever he-asws prayed the midday Salat and finished from it, would raise 
his-asws hands, then say: ‘O Allah-azwj! I draw closer to You-azwj by Your-azwj Generosity and 
Your-azwj Benevolence, and I draw closer to You-azwj by Muhammad-saww Your-azwj servant and 
Your-azwj Rasool-saww, and I draw closer to You-azwj by Your-azwj Angels and Your-azwj Prophets-as! 

ُْ إلِجيْكج أجق جلْتجيِّ عجثْرج  ج الْفجاقجةُ إلِجيْكج أجعْتج الْغجيُِّّ وج أجنَج الْفجقِ بْيِّ بقِجبِيحِ مجا ت جعْلجمُ  يَّ ذُعوُِِ فجاقْضِ تِ وج سجتَجْتج عجلج اللَّهُمَّ بِكج الْغِنَج عجيِّ  وج ِِ لِج الْيجوْمج حجاججيِ  وج لَّج تُ عجذِ 
 مِيِّ  فجَِنَّ عجفْوجكج وج جُوجِكج يجسجعُيِّ 

O Allah-azwj! With You-azwj is the needlessness from me and with me is the destitution to 
You-azwj! You-azwj are the right and I am the poor to You-azwj! Reduce my stumbles and Conceal 
my sins upon me. Fulfil for me my needs today and do not Punish me for the ugliness of what 
You-azwj Know from me, for Your-azwj Generosity is capacious for me!’ 

رُّ سجاجِداً ف جيجقُولُ وج هُوج سجاجِدٌ يَج  غْفِرجةِ يَج ب جرُّ يَج رجحِيمُ أجعْتج أجب جرُّ ِِ مِنْ أجِِ وج أمُِ ي وج مِنج النَّاسِ  ثَُُّ يَجِ  أججَْجعِينج فجاقْلِبْيِّ الْيجوْمج بقِجضجاءِ أجهْلج التَّقْوجى وج يَج أجهْلج الْمج
ءِ  ُِعجائِي مجرْحُوماً صجوْتِ قجدْ كجفجفْتج أجعْ وجاعج الْبجلَج  .عجيِّ  حجاججيِ  مُسْتجججاباً 

Then he-asws fell in Sajdah and he-asws said while he-asws was in Sajdah: ‘O Rightful of being 
feared, and O Rightful of the Forgiveness! O Righteous! You-azwj are more righteous with me 
than my father and my mother, and entirety of the people. Turn to me today by Fulfilling my 
needs, Answering my supplication, Mercy my voice. You-azwj have already Removed a variety 
of the afflictions from me!’’138 

طِيِ  ارٍ السَّاباج : وج اسْتجنجدُوا فِ ذجلِكج بِوُجث َّقجةِ عجمَّ فِلجةُ رجكْعجتجيْنِ  عجنْ أجِِ عجبْدِ اللََِّّ ع قجالج ةٍ مجكْتُوبجةٍ هججا نَج جْانِ ق جبْلجهجا وج هِيج  لِكُلِ  صجلَج ا ف جتجصِ فِلجتُهج مُ نَج إِلََّّ الْعجصْرج فجَِعَّهُ يُ قجدَّ
ا الثَّمجانّ ب جعْدج الظُّهْرِ   الرَّكْعجتجانِ اللَّتجانِ تَجَّتْ هَِِمج

And they are relying regarding that with the document of Ammar Al Sabaty,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘For every Prescribed Salat there are two Cycles of 
optional Salat for it except Al-Asr, for its optional have been brought forward and come to be 
before it, and these are the two Cycles which the eight (Cycles) after Al-Zohr are completed 
with.  

أج ف جتُصج  يْئاً حجََّّ ت جبْدج ا فجلَج تُصجلِ  شج ْْجهج ةِ مجكْتُوبجةً أجوْ غج يْئاً مِنج الصَّلَج ِْتج أجنْ ت جقْضِيج شج فِلجةً هججا ثَُُّ اقْضِ مجا شِئْتج لِ يج ق جبْلج افجَِذجا أجرج  لْفجريِضجةِ الَّيِ  حجضجرجتْ رجكْعجتجيْنِ نَج

Whenever you want to payback anything from the Prescribed Salat or other, do not pray 
anything until you begin and pray before the obligatory which two Cycles of the optional have 
presented for it, then payback whatever you desire.  
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تِ ت جقْرجأُ  يَج ةِ اللَّيْلِ بِاْْ أْ مِنْ صجلَج لْقِ السَّماواتِ وج الْْجرْضِ  وج ابْدج جِ  إِ ج  إِنَّ فِ خج تِ ق جبْلج الرَّكْعجتجيْنِ اللَّتجيْنِ ق جبْلج الزَّوجالِ وج ي جوْمج الْْمُُ  إِعَّكج لَّ تَُْلِفُ الْمِيعا يَج أُ بِاْْ  عجةِ ت جبْدج

And begin from the night Salat with the Verses reciting - regarding the Creation of the skies 
and the earth: [3:191] - up to His-azwj Words: surely You do not break the Promise’ [3:194]; 
and on the day of Friday you should begin with the Verses before the two Cycles which are 
before the midday’. 

ةِ الْْمُُعجةِ   إِذجا جَالجتِ الََّّمْسُ شِرجاكٌ أجوْ عِصْفٌ  وج قجالج ع وجقْتُ صجلَج

And he-asws said: ‘The time of the Friday Salat is when the sun declines, part of it or half’.  

مجانِ فجَِنْ كج  ةج انج قجدْ بجقِيج مِنج الزَّوجالِ رجكْعجةٌ وجاحِ وج قجالج للِرَّجُلِ أجنْ يُصجلِ يج الزَّوجالج مجا بجيْنج جَوجالِ الََّّمْسِ إِ ج أجنْ جُْضِيج قجدج مجانِ أجمِجَّ الصَّلَج ةٌ أجوْ ق جبْلج أجنْ جُْضِيج قجدج دج
ْ يُصجل ِ  أج بِالُْْو ج وج جِ مجانِ ق جبْلج أجنْ يُصجلِ يج رجكْعجةً بجدج  دج ذجلِكج  الزَّوجالج إِلََّّ ب جعْ حجََّّ يُصجلِ يج تَججامج الرَّكجعجاتِ وج إِنْ مجضجك قجدج

And he-asws said: ‘For the man is that he should pray the midday (during) what is between 
decline of the sun up to two feet (of the shadow) have passed. If there happens to have 
remained one Cycle from the midday, or before the two feet (of shadow) have past, he should 
complete the Salat until he has completed the two Cycles, and if two feet (of shadow) have 
passed before he has prayed one Cycle, he should begin with the first, and he should not pray 
the midday except after that.  

امٍ فجَِنْ مج  امٍ وج وج للِرَّجُلِ أجنْ يُصجلِ يج مِنْ ع جوجافِلِ الْعجصْرِ مجا بجيْنج الُْْو ج إِ ج أجنْ جُْضِيج أجرْب جعجةُ أجقْدج يْئاً فجلَج يُصجلِ ي النَّوجافِلج وج إِنْ   ضجتِ الْْجرْب جعجةُ أجقْدج ْ يُصجلِ  مِنج النَّوجافِلِ شج جِ
ا ثَُُّ يُصجلِ ي الْعجصْرج كجانج قجدْ صجلَّك رجكْعج   ةً ف جلْيُتِمَّ النَّوجافِلج حجََّّ ي جفْرغُج مِنْهج

And for the man is that he should pray from the optional of Al-Asr (during) what is between 
the first up to passing of four feet (of shadow). If the four feet (of the shadow) have passed 
and he has not prayed anything from the optional, he should not pray the optional, and if he 
had prayed one Cycle, let him complete the optional until he is free from it, then he should 
pray Al-Asr’. 

مٍ وج للِرَّجُلِ إِذجا كج عجلجيْهِ شجيْ  وج قجالج ع للِرَّجُلِ أجنْ يُصجلِ يج إِنْ بجقِيج  ةِ الزَّوجالِ إِ ج أجنْ جُْضِيج ب جعْدج حُضُورِ الُْْو ج عِصْفُ قجدج انج قجدْ صجلَّك مِنْ ع جوجافِلِ الُْْو ج ءٌ مِنْ صجلَج
يْئاً ق جبْلج أجنْ يُجْضُرج الْعجصْرُ ف جلجهُ أجنْ يتُِمَّ ع جوجافِلج الُْْو ج إِ ج أجنْ جُْ  مٌ شج  ضِيج ب جعْدج حُضُورِ الْعجصْرِ قجدج

And he-asws said: ‘For the man is that he should pray, if there remains something upon him 
from the midday Salat up to passing of half a foot after presence of the first, and for the man 
is that when he has prayed the first from the optional anything from before presenting of the 
Al-Asr, for him is to complete the optional first up to passing of a foot (of shadow) after 
presence of Al-Asr’.  

مٍ ب جعْدج حُضُو  مُ ب جعْدج حُضُورِ الْعجصْرِ مِثْلُ عِصْفِ قجدج  رِ الُْْو ج فِ الْوجقْتِ سجوجاءً.وج قجالج الْقجدج

And he-asws said: ‘The foot (of shadow) after presence of Al-Asr like half a foot after presence 
of the first in the timing, are same’’.139  
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 عوافل العصر و كيفيتها و تعقيباتَا 72باب 

CHAPTER 72 – OPTIONAL (SALAT) OF AL-ASR AND ITS 
METHOD AND THEIR FOLLOW-UP 

حُ السَّائِلِ، -1 جَانِ الرَّجِيمِ ثَُُّ ي جقْرجأُ سُورجةج الْجْمْدِ  فجلَج يْ حْرجامِ وج ي جقُولُ أجعُوذُ بِاللََِّّ مِنج الََّّ جْةج الِْْ أجعْ زجلْنجاهُ  سُورجةج اقْ رجأْ فِ كُلِ  رجكْعجةٍ مجعج قُلْ هُوج اللََُّّ وج إِنََّ وج  يُكجبَِ ُ تجكْبِ
مْنجا فجضِيلجةج ذجلِكج عِنْدج ذكِْرنَج ع جوجافِلج الزَّوجالِ وج أجوْضجَّْنجاهُ   وج آيجةِ الْكُرْسِيِ  ف جقجدْ قجدَّ

(The book) ‘Falah Al Saail’ –  

‘He should exclaim Takbeer of the consecration and he should say, ‘I seek Refuge with 
Allah-azwj from the Pelted Satan-la’. Then he should recite (Surah) ‘Al Hamd’ and a Surah Al Alaq 
in every Cycle with Surah Al Tawheed, and Surah Al Qadr, and Ayat Al Kursi, for we have 
forwarded the merits of that when we mentioned optional of the midday, and we have 
clarified.  

مْنجاهُ فِ ع جوجافِلِ الزَّوجالِ وج سجهَّ  ا قجدَّ ةج رجكْعجتجيْنِ كجمج هُ تَجَّمج صجلَج  ءِ تجيْنِ الُْْولجيجيْنِ مِنْ ع جوجافِلِ الْعجصْرِ وج سجبَّحج تجسْبِيحج الزَّهْرجالْنجاهُ فجَِذجا سجلَّمج مِنج الرَّكْعج فجَِذجا ق جرجأج الْجْمْدج وج مجا ذجكجرْنَج
هُ قجالج  ا ق جرَّرْنَج  ع كجمج

When he recites Al Hamd and what we have mentioned, Salat of two Cycles is complete just 
as we have forwarded in the optional of the midday and we have eased it. When he performs 
Salat of the first two Cycles from optional of Al-Asr and glorifies the glorification of Al Zahra-

asws like what we have reiterated, he should say: -  

قَُِ الْمَُّْيِي الْمُمِيتُ اللَّهُمَّ إِعَّهُ لَّج إلِجهج إِلََّّ أجعْتج الْجْيُّ الْقجيُّومُ الْعجلِيُّ الْعجظِيمُ الْجْكِيمُ الْكجريُِم الْجْالِقُ الرَّ  ءُ الْبجدِيعُ لجكج الْجْمْدُ وج لجكج الْكجرجمُ وج لجكج الْمجنُّ وج لجكج لْبجدِيا ا
 الْْوُُِ وج لجكج الْْجمْرُ وجحْدجكج 

‘O Allah-azwj! There is no god except you-azwj, the Living, the Eternal, the Exalted, the Mighty, 
the Wise, the Creator, the Sustainer, the Causer of life, the Causer of death, the Initiator of 
the beginning! For You-azwj is the Praise and for You-azwj is the honour, and for You-azwj is the 
Conferring and for You-azwj is the generosity, and for You-azwj Alone is the Command. 

ْ يجكُنْ لجهُ كُفُواً أجحجدٌ  كج يَج وجاحِدُ يَج أجحجدُ يَج صجمجدُ يَج مجنْ لَّج شجريِكج لج  ْ يوُلجدْ وج جِ ْ يجلِدْ وج جِ ْ ي جتَّخِذْ صجاحِبجةً وج لَّج وجلج  جِ ا وج  جِ داً صجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلهِِ وج افْ عجلْ ِِ كجذج
ا  كجذج

There is no associate for You-azwj, O the One, O the First, O the Last, O the One He does not 
beget and is not begotten [112:3] And there does not happen to be anyone a match for Him’ 
[112:4]. He-azwj neither Took a female companion nor a son! Send Salawaat upon Muhammad-

saww and his-saww Progeny-asws and Do such and such with me!’ 

ئِيج الْْجوَّلِينج إِبْ رجاهِيمج وج إِسْمجاعِيلج وج إِسَّْجاقج وج يَج إِ ثَُُّ ت جقُولُ يَج عُدَّتِ فِ كُرْبجيِ  يَج صجاحِِِ فِ شِدَّتِ وج يَج مُوعِسِي فِ وجحْدجتِ وج يَج وجلَِّ ععِْمجيِ  وج  ي وج إلِجهج آباج هجِ
مُ صجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ ي جعْ  ا وج تجذْكُرُ مجا ترُيِدُ.وج آلهِِ وج افْ عج  قُوبج وج الْْجسْبجاِ  وج رجبَّ مُوسجك وج عِيسجك وج مُُجمَّدٍ وج آلهِِ عجلجيْهِ وج عجلجيْهِمُ السَّلَج ا وج كجذج  لْ ِِ كجذج
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Then you should say, ‘O my weapon during my distress! O my companion in my adversity, and 
O my comforter in my loneliness, and O One in Charge of my bounties, and O my God and 
God of my forefathers, the former ones – Ibrahim-as, and Ismail-as, and Is’haq-as, and Yaqoub-as 
and the tribes, and Lord-azwj of Musa-as, and Isa-as, and Muhammad-saww and his-saww 
Progeny-asws. May the greeting be upon him-saww and upon them-asws. Send Salawaat upon 
Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws and Do such and such with me’ – and you should 
mention what you want’’.140 

حُ السَّائِلِ  -2 دِ بْنِ  ،فجلَج ِِي إِ ج مُُجمَّ ةِ الثَّاعيِجةِ أجرْوِيهِ بِِِسْنجا دِ بْنِ يُجْيَج عجنْ أجحْْجدج بْنِ مُُجمَّدٍ عجنِ الُْْسجيْنِ بْنِ  الدُّعجاءُ ب جعْدج التَّسْلِيمج سجعِيدٍ  ي جعْقُوبج الْكُلجيْيِِّ عجنْ مُُجمَّ
ُِعجاءً  -حجفْصٍ  عجنِ النَّضْرِ بْنِ سُوجيْدٍ عجنِ ابْنِ سِنجانٍ عجنْ  دِ بْنِ مُسْلِمٍ قجالج قُ لْتُ لجهُ عجلِ مْيِّ   عجنْ مُُجمَّ

(The book) ‘Falaah Al Saail’ – ‘The supplication after the second Salaam, I am reported by my chain to 
Muhammad Bin Yaqoub Al Kulayni, from Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from Al-Husayn 
Bin Saeed, from Al Nazar Bin Suweyd, from Ibn Sinan, from Hafs, from Muhammad Bin Muslim who said,  

‘I said to him-asws, ‘Teach me a supplication’.  

لْجْاحِ  ُِعجاءِ الِْْ  ف جقجالج فجأجيْنج أجعْتج مِنْ 

He-asws said: ‘So where are you from ‘Dua Al-Ilhah’?’  

لْجْاحِ  ُِعجاءُ الِْْ ا   ف جقجالج لجهُ فجمج

He (the narrator) said to him-asws, ‘So what is ‘Dua Al-Ilhah’?’  

بَْجئيِلج وج مِيكجائيِلج وج إِسْرجافِيلج وج رجبَّ السَّبْعِ ا ب جيْنجهُنَّ وج رجبَّ الْعجرْشِ الْعجظِيمِ وج رجبَّ جج ف جقجالج اللَّهُمَّ رجبَّ السَّمجاوجاتِ السَّبْعِ وج رجبَّ الْْجرجضِينج السَّبْعِ وج مجا فِيهِنَّ وج مج 
 الْمجثجانّ وج الْقُرْآنِ الْعجظِيمِ وج رجبَّ مُُجمَّدٍ خجامِجِ النَّبِيِ ينج صجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِهِ 

He-asws said: ‘O Allah-azwj! Lord-azwj of the seven skies, and Lord-azwj of the seven earths and 
whatever is among these, and whatever is between these, and Lord-azwj of the Magnificent 
Throne, and Lord-azwj of Jibraeel-as, and Mikaeel-as, and Israfeel-as, and Lord-azwj of the seven 
doubles and the Magnificent Quran, and Lord-azwj of Muhammad-saww, Seal of the Prophets-as, 
Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws!  

اءُ وج الْْجرْضُ وج بِهِ تُُْيِي الْمجوْتجك عُ بجيْنج الْمُتجفجر قِِ وج بِهِ أجحْصجيْتج وج بِهِ تَُيِتُ الْْجحْيجاءج وج بهِِ تُ فجر قُِ  وج أجسْأجلُكج بِاسمِْكج الْْجعْظجمِ الَّذِي بِهِ ت جقُومُ السَّمج  بجيْنج الْجْمْعِ وج تِجْمج
ارِ  يْلج الْبَِّج َْنج الْْبِجالِ وج كج الِ وج وج جج جِ اْْ  عجدج

And I ask You-azwj by Your-azwj Magnificent Name by which You-azwj Established the sky and the 
earth, and by it You-azwj Revive the dead, and by it You-azwj Cause the living to die, and by it 
You-azwj Separate between the gathered and Gather between the separated, and by it You-azwj 
Count number of the terms, and weight of the mountains, and measurement of the oceans! 

ا وج سجلْ  ا وج كجذج لِكج أجنْ تُصجلِ يج عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ وج أجنْ ت جفْعجلج ِِ كجذج ُِعجاءُ النَّججاحِ حجاججتجكج وج أجلِحَّ فِ ال أجسْأجلُكج يَج مجنْ هُوج كجذج َِ فجَِعَّهُ   .َّلج
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I ask You-azwj, O One-azwj Who is like that, to Send Salawaat upon Muhammad-saww and 
Progeny-asws of Muhammad-saww and to Do such and such with me!’ – and ask your need and 
be insistent in the seeking, for it is a successful supplication’’.141 

حُ السَّائِلِ، -3 ُّوسِيُّ رجحْْجةُ اللََِّّ عجلجيْهِ  الدُّعجاءُ ب جعْدج  فجلَج عْفجرٍ ال ةِ الثَّالثِجةِ ذجكجرجهُ ججدِ ي أجبوُ جج  -التَّسْلِيمج

(The book) ‘Falah Al Saail’ –  

‘The supplication after the third Salaam, mentioned by my grandfather Abu Ja’far Al-Tusi, may 
Allah-azwj have Mercy on him: -  

جِعجاكج بِهِ عجبْدُكج ذُو النُّونِ  جَ مُغاضِباً فجظجنَّ أجنْ لجنْ ع جقْدِرج عجلجيْهِ فجناِى -اللَّهُمَّ إِنّ ِ أجِْعُوكج بِجا   ماتِ أجنْ لَّ إلِهج إِلََّّ أجعْتج سُبَّْاعجكج إِنّ ِ كُنْتُ مِنج فِ الظُّلُ  إِذْ ذجهج
 تجهُ مِنج الْغجم ِ فجاسْتجججبْتج لجهُ وج نَجَّيْ  الظَّالِمِينج 

‘O Allah-azwj! I supplicate to You-azwj with what Your-azwj servant Zul Noun (Yunus-as) had 
supplicated to You-azwj with, And the one with the whale (Yunus), when he went away in 
anger, so he thought that We will never be Able upon him, and he called out in the darkness 
that: ‘There is no god except Allah! Glorious are You, I was of the unjust ones!’ [21:87]. 
You-azwj Responded to him-as and Rescued him-as from the sadness.  

جِعجاكج وج هُوج عجبْدُكج وج أجنَج أجِْعُوكج وج أجنَج عج  دٍ وج آلِ مُُج فجَِعَّهُ  جَ لِ  بْدُكج وج سجأجلجكج وج هُوج عجبْدُكج وج أجنَج أجسْأجلُكج وج أجنَج عجبْدُكج أجنْ تُصجلِ يج عجلجك مُُجمَّ مَّدٍ وج أجنْ تجسْتججِي
ا اسْتجججبْتج لجهُ   كجمج

He-as supplicated to You-azwj and he-as was Your-azwj servant, and I am supplicating to You-azwj 
and I am Your-azwj servant, and he-as asked and he-as was Your-azwj servant, and I am asking 
You-azwj and I am Your-azwj servant, to Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws 
of Muhammad-saww and to Respond to me just as You-azwj had Responded to him-as. 

جِعجاكج بِهِ عجبْدُكج أجيُّوبُ إِذْ مجسَّهُ الضُّرُّ فجدجعجاكج  مُ الرَّاحِِْينج  وج أجِْعُوكج بِجا  ججبْتج لجهُ وج كجَّجفْتج مجا بِهِ مِنْ ضُرٍ  وج آت جيْتجهُ أجهْلجهُ وج فجاسْتج  أجنّ ِ مجسَّيِّج الضُّرُّ وج أجعْتج أجرْحج
 مِثْلجهُمْ مجعجهُمْ 

And I am supplicating to You-azwj with what Your-azwj servant Ayoub-as had supplicated with 
when the harm had touched him-as, so he-as supplicated: ‘I am touched by the harm and You 
are the most Merciful of the merciful ones’ [21:83], so You-azwj Responded to him-as and 
Removed whatever harm had been with him-as, and You-azwj Gave him-as his-as family and 
similar to them with them.  

جِعجاكج وج هُوج عجبْدُكج وج أجنَج أجِْعُوكج وج أجنَج عجبْدُكج وج سجأجلجكج وج هُوج عجبْدُكج وج أجنَج أجسْأج  ا لُكج وج أجنَج عجبْدُكج أجنْ تُصجلِ يج عجلجك مُُج فجَِعَّهُ  مَّدٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ وج أجنْ تُ فجر جِج عجيِّ  كجمج
ا اسْتجججبْتج لجهُ  جَ لِ كجمج  ف جرَّجْتج عجنْهُ وج أجنْ تجسْتججِي

He-as had supplicated to You-azwj and he-as was Your-azwj servant, and I am supplicating to 
You-azwj, and he-as asked You-azwj and he-as was Your-azwj servant, and I am asking You-azwj, and I 
am Your-azwj servant, to Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of 
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Muhammad-saww, and to Relieve from me just as You-azwj had Relieved from him-as, and to 
Respond to me just as You-azwj had Responded to him-as. 

جِعجاكج بِهِ يوُسُفُ إِذْ ف جرَّقْتج ب جيْنجهُ وج بجيْنج أجهْلِهِ وج إِذْ هُوج فِ السِ جْنِ   وج أجِْعُوكج بِجا 

And I am supplicating to You-azwj with what Yusuf-as had supplicated to You-azwj with when 
You-azwj Separated between him-as and his-as family, and when he-as was in the prison.  

جِعجاكج وج هُوج عجبْدُكج وج أجنَج أجِْعُوكج وج أجنَج عجبْدُكج وج سجأجلجكج وج هُوج عجبْدُكج وج أجنَج أجسْأجلُكج وج أج  ا لج نَج عجبْدُكج أجنْ تُصجلِ يج عج فجَِعَّهُ  ك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ وج أجنْ تُ فجر جِج عجيِّ  كجمج
ا اسْتجججبْتج لجهُ  جَ لِ كجمج  ف جرَّجْتج عجنْهُ وج أجنْ تجسْتججِي

He-as had supplicated to You-azwj and he-as was Your-azwj servant, and I am supplicating to 
You-azwj and I am Your-azwj servant, and he-as asked You-azwj and he-as was Your-azwj servant, and 
I am asking You-azwj and I am Your-azwj servant, to Send Salawaat upon Muhammad-saww and 
Progeny-asws of Muhammad-saww and to Relieve from me just as You-azwj had Relieved from 
him-as, and to Responded to me just as You-azwj had Responded to him-as.  

ا وج تجذْكُرُ حجاججتجكج  ا وج كجذج ةِ الرَّابعِجةِ. صجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ وج افْ عجلْ ِِ كجذج  الدُّعجاءُ ب جعْدج التَّسْلِيمج

Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww and Do such and 
such with me’, and mention your need – the supplication after the fourth Salaam’’.142 

جِةٌ وج عُ قْصج  يَج لِيلٌ وج رجوجيْ نجاهُ مِنْ طرُُقٍ ف جنجذْكُرُ مِنْهجا طجريِقجيْنِ ف جبجيْنج طرُقُِهِ  ُِعجاءٌ جج ا  َّريِأجقُولُ هجذج دِ بْنِ ي جعْقُوبج الْكُلجيْيِِّ  فِِ  قُ الُْْ انٌ فجال ِِنَج إِ ج مُُجمَّ و ج رجوجيْ نجا بِِِسْنجا
ٍِ قج  كِتجابِ الدُّعجاءِ مِنْ كِتجابِ الْكجافِِ  يَج ابنِجا عجنْ سجهْلِ بْنِ  ةٍ مِنْ أجصَّْج دِ بْنِ عِيسجك وج عِدَّ دُ بْنُ يُجْيَج عجنْ أجحْْجدج بْنِ مُُجمَّ :قجالج مُُجمَّ جَ عجلِيُّ بْنُ عجصْرٍ يجسْأجلهُُ   الج تج كج

عْ يج  امِعاً للِدُّ عوُبِ جج هُ يجدْعُو بِهِ ف جيُعْصجمج مِنج الذُّ ُِعجاءً يُ عجلِ مُهُ إِيََّ جَ فِ أجسْفجلِ كِتجابِهِ  خِرجةِ فجكج أجنْ يجكْتُ َِ هِ ا وج اْْ ج جَ ع َِ  تج

I (Majlisi) am saying, ‘This supplication is majestic and we are reporting it from (different) ways, and we are 
mentioning it from two ways. Between its ways there is increase and reduction. The first way we are reporting 
by our chain to Muhammad Bin Yaqoub Al Kulayni in ‘Kitab Al Dua’ from the book ‘Al Kafi’. Muhammad Bin Yahya 
said from Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, and a number of our companions from Sahl Bin Ziyad who said,  

‘Ali Bin Nasr wrote asking him-asws to write a supplication in the bottom of his letter teaching 
it to him he can be supplicating with, so he can be protected from the sins, comprehensive 
for the worlds and the Hereafter. He-asws wrote in his-asws handwriting: -  

غْفِرجةِ  يَج مجنْ أجظْهجرج الْجْمِيلج  ْ ي جهْتِكِ السِ تَْج عجيِّ  يَج كجريمج الْعجفْوِ يَج حجسجنج التَّججاوَُِ يَج وجاسِعج الْمج جَ كُلِ  نَجْوجى وج  وج سجتَجج الْقجبِيحج وج جِ يْنِ بِالرَّحْْجةِ يَج صجاحِ سِطج الْيجدج يَج باج
يَج  يَج مُنْتجهجك كُلِ  شجكْوجى يَج كجريمج الصَّفْحِ يَج عجظِيمج  اهْ يَج مجوْلَّج هْ يَج سجيِ دج ةٍ ق جبْلج اسْتَِّْقجاقِهجا يَج رجباَّ هْ يَج غجاي جتجاهْ صجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج أجهْلِ ب جيْتِهِ الْمجنِ  يَج مُبْتجدِبِج كُلِ  ععِْمج

. وج أجسْأجلُكج أجنْ  ا لجكج  لَّج تِجْعجلجيِّ فِ النَّارِ ثَُُّ تجسْأجلُ مجا بجدج

‘O One-azwj Who Reveals the beautiful and Conceals the ugly and did not Tear the curtain from 
me! O Benevolent of the Pardon! O excellent of the overlooking! O Capacious of the 
Forgiveness! O Extender of the Hands with the Mercy! O Companion of every whisper! O 
Ultimate of every complaint! O Benevolent of the Excusing! O Mighty of the conferment! O 
initiator of every bounty before it is even deserved! O Lord-azwj! O Chief! O Master-azwj! O its 
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Peak! Send Salawaat upon Muhammad-saww and People-asws of his-saww Household, and I ask 
You-azwj not to Make me to be in the Fire!’ – then ask whatever comes to you’’.143 

ةِ الرَّابعِجةِ مِنْ ع جوجافِلِ الْعجصْرِ  ُّوسِيِ  لِدُعجاءِ التَّسْلِيمج عْفجرٍ ال ُ قج أجقُولُ وج أجمَّا روِجايجةُ ججدِ ي أجِِ جج ا لجفْظهُُ الج مجا فجَِعَّهُ رجحِْجهُ اللََّّ ةِ الرَّابعِجةِ  هجذج  الدُّعجاءُ ب جعْدج التَّسْلِيمج

I am saying, ‘And as for the report of my grandfather Abu Ja’far Al-Tusi of supplication of the 
fourth Salaam from optional of Al-Asr, he, may Allah-azwj Mercy him, said what were these 
words, ‘The supplication after the fourth Salaam –  

ْ ي جهْتِكِ السِ تَْج يَج عجظِي جَ   مج الْعجفْوِ يَج حجسجنج يَج مجنْ أجظْهجرج الْجْمِيلج وج سجتَجج الْقجبِيحج يَج مجنْ جِْ يُ ؤجاخِذْ بِالْجْريِرجةِ وج جِ يْنِ بِالرَّحْْجةِ يَج صجاحِ سِطج الْيجدج كُلِ  حجاججةٍ التَّججاوَُِ يَج باج
غْفِرجةِ يَج مُفجر جِج كُلِ  كُرْبجةٍ يَج مُقِيلج الْعجثجرجاتِ يَج كجريمج الصَّفْحِ يَج عجظِيمج الْمجنِ  يَج  اهْ يَج غجايجةج رجغْبجتجاهْ  مُبْتجدِئاً بِالنِ عج يَج وجاسِعج الْمج هْ يَج سجيِ دج  مِ ق جبْلج اسْتَِّْقجاقِهجا يَج رجباَّ

‘O One-azwj Who Reveals the beautiful and Conceals the ugly! O One-azwj Who does not Seize 
for the offence and does not Tear the curtain! O Mighty of the Pardon! O Excellent of the 
overlooking! O Extender of the Hands with the Mercy! O Companion of every whisper! O 
Capacious of the Forgiveness! O Reliever of every distress! O Reducer of the stumbles! O 
Benevolent of the excusing! O Mighty of the conferment! O Initiator of the bounty before it 
is deserved! O Lord-azwj! O Chief! O Ultimate of desire! 

عْفجرِ بْ أجسْأجلُكج بِكج وج بَِّج  دِ بْنِ عجلِيٍ  وج جج عْفجرٍ وج عجلِيِ  بْنِ مُوسجك مَّدٍ وج عجلِيٍ  وج فجاطِمجةج وج الْجْسجنِ وج الُْْسجيْنِ وج عجلِيِ  بْنِ الُْْسجيْنِ وج مُُجمَّ نِ مُُجمَّدٍ وج مُوسجك بْنِ جج
دِ بْنِ عجلِيٍ  وج عجلِيِ  بْنِ مُُجمَّدٍ وج الْجْسجنِ بْنِ  يجةِ ع أجنْ تُصجلِ يج عجلجك مُُجمَّ  -عجلِيٍ  وج الْقجائمِِ الْمجهْدِي ِ  وج مُُجمَّ

ِِ ةِ اهْجا دٍ الْْجئمَِّ  دٍ وج آلِ مُُجمَّ

I ask You-azwj by You-azwj, and by Muhammad-saww, and Ali-asws, and (Syeda) Fatima-asws, and Al-
Hassan-asws, and Al-Husayn-asws, and Ali-asws Bin Al-Husayn-asws, and Muhammad-asws Bin Ali-asws, 
and Ja’far-asws Bin Muhammad-asws, and Musa-asws Bin Ja’far-asws, and Ali-asws Bin Musa-asws, and 
Muhammad-asws Bin Ali-asws, and Ali-asws Bin Muhammad-asws, and Al-Hassan-asws Bin Ali-asws, and 
Al-Qaim Al-Mahdi-ajfj – the Imams-asws of guidance, to Send Salawaat upon Muhammad-saww 
and Progeny-asws of Muhammad-saww! 

لْقِي بِالنَّارِ وج أجنْ ت جفْعجلج ِِ مجا أجعْتج أجهْلُهُ وج تجذْكُرُ مجا ترُِ  ُ أجنْ لَّج تَُّجو هِج خج  يدُ وج أجسْأجلُكج يَج اللََّّ

And I ask You-azwj, O Allah-azwj, not to grill my physique with the Fire, and to Do with me what 
You-azwj Rightful of’ – and you should mention what you want.  

ةٍ وج أجعْتج هِجذِهِ  ِِ  حجق اً حجق اً اللَّهُمَّ أجعْتج لِكُلِ  عجظِيمج ُ رج ُ اللََّّ ءِ عِنْدِي يَج قجدِيمج الْعجفْوِ عجيِّ  الْْمُُورِ فجصجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلهِِ وج اكْفِ وج قُلْ أجيْضاً اللََّّ نِيهجا يَج حجسجنج الْبجلَج
 ءٍ مِنْهُ ءٍ عجنْهُ وج يَج مجنْ لَّج بدَُّ لِكُلِ  شجيْ يَج مجنْ لَّج غِنَج بَِّجيْ 

And say as well, ‘Allah-azwj! Allah-azwj is my Lord-azwj truly, truly! O Allah-azwj! You-azwj are for 
every mighty matter, and You-azwj are for these matters, so Send Salawaat upon 
Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws, and Suffice me with it, O excellent of the afflictions 
in my view! O Ancient of the Pardoning from me! O One-azwj there is nothing needless of 
Him-azwj, and O One-azwj there is no escape for all things from Him-azwj! 
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ُْ كُلِ  شجيْ يَج مجنْ رَِْقُ كُلِ  شجيْ  ْْجكج أجحجداً مِنْ شِرجارِ خجلْقِكج وج كجمجا خجلجقْتجيِّ فجلَج  وج لَّج تُ وجلِ يِّ غج ءٍ إلِجيْهِ صجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ وج ت جوجلَّيِّ ءٍ عجلجيْهِ يَج مجنْ مجصِ
 تُضجيِ عْيِّ 

O the One-azwj the sustenance of all things is upon Him-azwj! O the One-azwj the destination of 
all things is to Him-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of 
Muhammad-saww, and Be in Charge of me and do not Let anyone else from the evils ones of 
Your-azwj creatures be in charge of me, and just as You-azwj Created me, do not Let me be 
wasted! 

غْفِرجةٍ لَّج تُ بْلجغُ إِلََّّ بِكج وج  اللَّهُمَّ إِنّ ِ أجِْعُوكج هِجمٍ  لَّج يُ فجر جُِهُ  رْبٍ لَّج يجكَِّْفُهُ سِوجاكج وج لِمج كُج وج لِرجحْْجةٍ لَّج تُ نجالُ إِلََّّ بِكج وج لِكج ْْ ا إِلََّّ أجعْتج  غج ةٍ لَّج ي جقْضِيهج  لِْجاجج

O Allah-azwj! I supplicate to You-azwj for worries no one can relieve apart from You-azwj, and for 
Mercy not to be attained except with You-azwj, and for distress no one can Remove besides 
You-azwj, and for Forgiveness which cannot be reached except with You-azwj, and for a need 
none can fulfil except You-azwj! 

اةُ فِيمجا فجزعِْتُ إلِج اللَّهُمَّ فجكجمجا كجانج مِنْ شج  جِعجوْتُكج لجهُ وج النَّجج ا  ابجةُ فِيمج جج  كج مِنْهُ يْ أْعجكِ إِهْجامِيج الدُّعجاءج ف جلْيجكُنْ مِنْ شجأْعجكِ الِْْ

O Allah-azwj! Just as it was from Your-azwj Affair to Inspire me the supplication, let it be from 
Your-azwj Affair the Responding to what I am supplicating for and the salvation regarding what 
I am panicking to You-azwj from! 

رِيمُ ءٌ ءٍ وج أجنَج شجيْ لَّ شجيْ اللَّهُمَّ إِنْ لَّج أجكُنْ أجهْلًَ أجنْ أجبْ لُغج رجحْْجتجكج فجَِنَّ رجحْْجتجكج أجهْلٌ أجنْ ت جبْلُغجيِّ لِْجنَُّجا وجسِعجتْ كُ    ف جلْتجسجعْيِّ رجحْْجتُكج يَج إِهجِي يَج كج

O Allah-azwj! If I do not happen to be deserving to reach Your-azwj Mercy, then Your-azwj Mercy 
is rightful of reaching me, because it is capacious of all things, and I am a thing, so let Your-azwj 
Mercy include me, O my God, O Benevolent! 

َِيجيِّ فجكجاكج رجق جبج  جَ لِج الْجْنَّةج بِرجحْْجتِكج وج تُ زجوِ ججيِّ مِنج الْْوُرِ يِ  مِنج النَّارِ وج تُو اللَّهُمَّ إِنّ ِ أجسْأجلُكج بِوججْهِكج الْكجريِِم أجنْ تُصجلِ يج عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلهِِ وج أجنْ تُ عْ الْعِيِن جِ
َِكج عجلجيَّ وج تُ رْضِيجيِّ بِجا قجسجمْ  جْنّ مِنْ غجضجبِكج وج سجخج جَوْلِكج وج تُِِ جَيْتجيِّ وج تِجْعجلجيِّ لِْجعْ عُمِكج مِنج تج لِ وج بِفجضْلِكج وج تعُِيذجنّ مِنج النَّارِ بِ ا أجعْ  تُ بجاركِج لِ فِيمج

 الََّّاكِريِنج 

O Allah-azwj! I ask You-azwj by Your-azwj Benevolent Face to Send Salawaat upon Muhammad-saww 
and his-saww Progeny-asws, and to Grant me liberation of my neck from the Fire and obligate the 
Paradise for me by Your-azwj Mercy, and Get me married to the Maiden Hourie by Your-azwj 
Grace, and Grant me Refuge from the Fire by Your-azwj Leniency, and to Shelter me from 
Your-azwj Wrath and Your-azwj Annoyance upon me, and Cause me to be satisfied with what 
You-azwj have Apportioned for me and Bless for me in what You-azwj Give me and Make me 
from the ones grateful for Your-azwj bounties! 

بَّ  ََّ كُلِ  مجنْ أجحج قَُْيِّ حُبَّكج وج حُ لِكج وج ارْ ََّ كُلِ  عجمجلٍ ي ُ اللَّهُمَّ صجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ وج امْنُنْ عجلجيَّ بِذج  عجلجيْكج  قجر بُِيِّ إِ ج حُبِ كج وج مُنَّ عجلجيَّ بِالتَّوجكُّلِ كج وج حُ
ََّ ت جعْجِيلج مجا أجخَّرْتج وج لَّج  جْ مجا عججَّ  وج التَّفْوِيضِ إلِجيْكج وج الر ضِجا بِقجضجائِكج وج التَّسْلِيمِ لِْجمْركِج حجََّّ لَّج أُحِ مج الرَّاحِِْينج وج صجلَّك اللََُّّ عجلجك مُُجمَّدٍ وج تَجْخِ لْتج يَج أجرْحج

ا وج كج  َُ آلهِِ وج افْ عجلْ ِِ كجذج ا مَِّا نَُِ  .ذج
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O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, and 
Confer upon me with that, and Grace me Your-azwj Love and love of every one loving You-azwj, 
and love of every deed drawing me closer to Your-azwj Love, and Confer upon me with the 
reliance upon You-azwj and the delegating to You-azwj, and the satisfaction with Your-azwj Decree, 
and the submission to Your-azwj Command until I neither love the hastening of what You-azwj 
have Delayed nor delaying of what You-azwj have Hastened, O most Merciful of the merciful 
ones, and may Allah-azwj Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws, and 
Do such and such with me from what we love!’’144 

ائِيُّ قُدِ سج  يَ من أظهر الْميل بيان: يْخُ الْبجهج ِِقِ عقجالج الََّّ الْعجرْشِ فجَِذجا اشْتجغجلج بِالرُّكُوعِ وج  مجا مِنْ مُؤْمِنٍ إِلََّّ وج لجهُ مِثجالٌ فِ  سِرُّهُ رُوِيج فِ تَجْوِيلِهِ عجنِ الصَّا
ةُ ف جيُصجلُّونج وج يجسْتج  السُّجُوِِ  ئِكج ا ف جعجلج مِثجالهُُ مِثْلج فِعْلِهِ فجعِنْدج ذجلِكج ت جرجاهُ الْمجلَج  غْفِرُونج لجهُ وج نَجْوهِج

Explanation – ‘O the One-azwj Who Reveals the beautiful’ – The Sheykh Al-Bahaie, may his soul 
be sanctified, said, ‘It’s interpretation is reported from Al-Sadiq-asws: ‘There is none from a 
Momin except and for him there is a resemblance in the Throne. When he is pre-occupied with 
the Ruk’u and the Sajdah and such like, his resemblance does similar to his deed. During that 
the Angels see him, so they are sending Salawaat and seeking Forgiveness for him.  

ا تَجْوِيلُ يَج مجنْ أجظْهجرج وج إِذجا اشْتجغجلج الْعجبْدُ بِجعْصِ  ا ف جهجذج ةُ عجلجيْهج ئِكج َّلِعج الْمجلَج ُ عجلجك مِثجالهِِ سِتَْاً لئِجلََّ تج  لْجْمِيلج وج سجتَجج الْقجبِيحج.ايجةٍ أجرْخجك اللََّّ

And when the servant is pre-occupied with (an act of) disobedience, Allah-azwj Drops a curtain 
upon his resemblance lest the Angels notice him being upon it. So, this is interpretation of 
‘One-azwj Who Reveals the beautiful and Conceals the ugly’’. 

ْ يُ ؤجاخِذْ بِالْجْريِرجةِ.  ها فيسلم من عقاهَا.و كرما لعل العاصي يتوب من أي ِ يعجل عقوبة المعصية فِ الدعيا حلما يَج مجنْ جِ

‘O One-azwj Who does not Seize for the offence’ – i.e. He-azwj does not Make Punishment of the 
disobedience to be in the world out of Leniency and Benevolence, just in case the disobedient 
one may repent from it and be safe from its Punishment. 

4- : اكِ قجالج اءِ بْنِ أجِِ الضَََّّّ مِ عجنْ رججج ِِ الْمُتجقجدِ  سْنجا ةِ الظُّهْرِ كجانج الر ضِجا ع فِ طجريِقِ خُرجاسجانج إِذجا رجفجعج رجأْسجهُ ي جعْيِّ مِنْ   الْعُيُونُ، بِالِْْ ةِ الَُّّكْرِ ب جعْدج صجلَج  سججْدج
ُ أجحجدٌ وج يُسجلِ مُ فِ كُل ِ  عيِجةِ كُلِ  رجكْعجتجيْنِ ق جبْلج الرُّكُوعِ وج ب جعْدج الْقِرجاءجةِ  يْنِ وج  رجكْعجتج قجامج فجصجلَّك سِتَّ رجكجعجاتٍ ي جقْرجأُ فِ كُلِ  رجكْعجةٍ الْجْمْدُ للََِّّ وج قُلْ هُوج اللََّّ  ي جقْنُتُ فِ ثاج

(The book) ‘Al Uyoun’ – by the previous chain from Raja’a Bin Abu Al Zahhak who said,  

‘Al-Reza-asws was in a road of Khurasan when he-asws raised his-asws head from a Sajdah of thanks 
after Al-Zohr Salat. He-asws stood and prayed six Cycles, reciting in each Cycle (Surahs) Al Hamd 
and Al Tawheed, and he-asws performed Salaam in every two Cycles and Qunout in the second 
of every two Cycles before the Ruk’u and after the recitation.  

لِ لُهُ مجا شجاءج ثَُُّ لَّمج ججلجسج فِ مُ ثَُُّ يُ ؤجذِ نُ ثَُُّ يُصجلِ ي رجكْعجتجيْنِ وج ي جقْنُتُ فِ الثَّاعيِجةِ فجَِذجا سجلَّمج قجامج وج صجلَّك الْعجصْرج فجَِذجا سج  هُُ وج يُ هج دُهُ وج يُكجبَِ  هُ يُسجبِ حُ اللََّّج وج يُُجمِ  ججدج سج  صجلََّ
ا مِائجةج مجرَّةٍ حْجْداً للََِّّ  ةً ي جقُولُ فِيهج  .سججْدج
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Then he-asws proclaimed Azaan, then prayed two Cycles and performed Qunout in the second. 
When he-asws had performed Salaam, he-asws stood and prayed Al-Asr. When he-asws had 
performed Salaam, he-asws sat in his-asws prayer mat glorifying Allah-azwj, and praising Him-azwj, 
and extolling His-azwj Greatness and His-azwj Oneness for what long as he-asws so desired. Then 
he-asws performed a Sajdah saying in it: ‘The Praise is for Allah-azwj’ one hundred times’’.145 
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 عوافل المغرب و فضلها و آِاهَا و تعقيباتَا و سائر الصلوات المندوبة بينها و بين العَّاء 73باب 

CHAPTER 73 – OPTIONAL OF AL-MAGHRIB, AND ITS MERITS, 
AND ITS ETIQUETTES, AND ITS FOLLOW-UP, AND REST OF THE 
SALATS RECOMMENDED BETWEEN IT AND AL ISHA 

مِ، عجنْ عجلِيٍ  ع -1 سْلَج ةِ الْمج  وج أجِْبارج السُّجُوِِ  أجعَّهُ سُئِلج عجنْ ق جوْلِ اللََِّّ عجزَّ وج ججلج  جِعجائمُِ الِْْ عْهجا فِ سجفجرٍ وج لَّج حجضجرٍ.ف جقجالج هِيج السُّنَّةُ ب جعْدج صجلَج  غْرِبِ فجلَج تجدج

(The book) ‘Da’aim Al Islam’ –  

From Ali-asws, he-asws was asked about Words of Allah-azwj Mighty and Majestic: and (also) after 
the (Prescribed) Sajdah [50:40], so he-asws said: ‘It is the Sunnah after Al-Maghrib Salat, so do 
not leave it, neither in journey nor staying’’.146 

خْلَج  لََّّيْخِ، قجالج رُوِيج الْمِصْبجاحُ لِ  -2 غْرِبِ سُورجةج الْجَّْْدِ وج فِ الثَّاعيِجةِ سُورجةج الِْْ فِلجةِ الْمج .أجعَّهُ ي جقْرجأُ فِ الرَّكْعجةِ الُْْو ج مِنْ نَج اهُ مجا اخْتجارج  صِ وج فِيمجا عجدج

(The book) ‘Al Misbah’ of the Sheykh –  

‘The reporter said, ‘He-asws recited Surah Al-Jahad (Kafiroun) in the first Cycle of the optional 
of Al-Maghrib, and Surah Al-Tawheed in the second, and is what were besides it, whatever 
he-asws chose to’’.147 

وج فِ الرَّابِعجةِ الْجْمْدج وج آخِرج  وج عجلِيمٌ بِذاتِ الصُّدُورِ وج هُ  لرَّكْعجةِ الثَّالثِجةِ الْجْمْدج وج أجوَّلج الْجْدِيدِ إِ ج ق جوْلهِِ أجنَّ أجباج الْجْسجنِ الْعجسْكجريَِّ ع كجانج ي جقْرجأُ فِ ا قجالج وج رُوِيج 
 الْجَّْْرِ.

He said, ‘And it is reported that Abu Al-Hassan Al-Askari-asws was reciting in the third Cycles 
(Surahs) Al Hamd and beginning of Al Hadeed up to His-azwj Words: and He is a Knower of the 
contents of the chests [57:6]; and in the fourth (Surahs) Al Hamd and end of Al Hashr’’.148 

ُِ الْمُفِيدِ، وج الْجْرجائِجُ، رُوِيج  -3 ا عْفجرٍ ع لجمَّ  إِرْش  ج ارعِج الْكُوفجةِ وج أجنَّ أجباج جج لج ش  ج أْمُونِ وج وجص  ج لِ مِنْ عِنْدِ الْمج تِهِ أمُِ  الْفجض  ْ َِ عِنْدج ا خجرججج بِزجوْجج يَّ جِارِ الْمُس  ج  اعْ تجهجك إِ ج 
ْ تُجْمِلْ ب جعْدُ فجدجعجا بِكُوٍَ ف جتجوجضَّأج فِ  جِخجلج الْمجسْجِدج وج كجانج فِ صجَّْنِهِ عجبِقجةٌ جِ ا وج قجامج فج  غُرُوبِ الََّّمْسِ  َِهج غْرِبِ وجسج ةج الْمج  صجلَّك بِالنَّاسِ صجلَج

(The book) ‘Irshad’ of Al Mufeed, and ‘Al Kharaij’ –  

‘It is reported that when Abu Ja’far-asws went out with his-asws wife Umm Al-Fazl from the 
presence of Al-Mamoun and arrived at a street of Al-Kufa and ended to the house of Al-
Musayyab at the setting of the sun, he-asws entered the Masjid, there was a berry tree in its 
courtyard not having borne fruit yet. He-asws called for a pitcher and performed Wud’u in its 
middle and stood to pray Salat with the people, Al-Maghrib Salat.  
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دٌ ف جلج  ُ أجحج اءج عجصْرُ اللََِّّ وج فِ الثَّاعيِجةِ الْجْمْدج وج قُلْ هُوج اللََّّ لَّمج ججلجسج ف جقجرجأج فِ الُْْو ج الْجْمْدج وج إِذجا جج م اً فجصجلَّك النَّوجافِلج هُنج  مَّا سج جَ ت جعْقِيباً تَج ِْْ أجنْ يُ عجقِ  يْئجةً وج قجامج مِنْ غج
جَ ب جعْدجهجا وج سجججدج سججْدجتِجِ الَُّّكْرِ   الْْجرْبجعج وج عجقَّ

He-asws recited in the first (Cycle) (Surahs) Al Hamd and Al Nasr, and in the second Al Hamd 
and Al Tawheed. When he-asws had performed Salaat he-asws sat upright for a while and stood 
up from without performing any follow-up to complete. He-asws prayed the four optional 
(Cycles) and did follow-up after it and performed two Sajdah’s of thanks.  

ا اع ْ  ا ف جوجججدُواف جلجمَّ ا النَّاسُ حْججلجتْ حْجْلًَ حجسجناً فجأجكجلُوا مِنْهج  عجبِقاً لَّج عجججمج لجهُ حُلْواً. تجهجك إِ ج النَّبِقجةِ رجآهج

When he-asws ended to the berry tree, the people saw it as bearing excellent fruit. They ate 
from it and found berries not having any seeds for it, sweet’’.149 

دِ بْنِ الْجْسجنِ بْنِ الْوجليِدِ عجنْ مُُجمَّدِ بْنِ الْجْسجنِ الصَّفَّارِ عجنْ مُُجمَّ مَججالِسُ الصَّدُوقِ  -4 الِ، عجنْ مُُجمَّ َّابِ عجنِ الْجْكجمِ ، وج ث جوجابُ الْْجعْمج دِ بْنِ الُْْسجيْنِ بْنِ أجِِ الْجْ
:بْنِ مِسْكِيٍن عج  ِِقِ ع قجالج ءِ الْجْفَّافِ عجنِ الصَّا جَ وج جِْ ي جتجكجلَّمْ حجََّّ يُصجلِ يج رجكْعجتجيْنِ  نْ أجِِ الْعجلَج غْرِبج ثَُُّ عجقَّ  كُتِبجتجا لجهُ فِ عِلِ يِ ينج فجَِنْ صجلَّك أجرْبجعاً  مجنْ صجلَّك الْمج

ةٌ مجبَْوُرجةٌ.  كُتِبجتْ لجهُ حججَّ

(The book) ‘Majaalis’ of Al Sadouq, and ‘Sawaab Al Amaal’ – from Muhammad Bin Al-Hassan Bin Al Waleed, from 
Muhammad Bin Al-Hassan Al Saffar, from Muhammad Bin Al-Husayn Bin Abu Al Khattab, from Al Hakam Bin 
Miskeen, from Abu Al A’ala Al Khafaf,  

‘From Al-Sadiq-asws having said: ‘One who prays Al-Maghrib Salat then follows-up and does 
not speak until he has prayed two Cycles, these would be written for him in Illiyeen. If he 
prays four, it will be written for him as an accomplished (Accepted) Hajj’’.150 

:ت ج  -5 دِ بْنِ أجِِ عجصْرٍ قجالج ِْريِسج عجنْ أجحْْجدج بْنِ مُُجمَّ ُْ عجلِيِ  بْنِ إِبْ رجاهِيمج، عجنْ أجحْْجدج بْنِ إِ  وج مِنج اللَّيْلِ فجسجبِ َّْهُ وج أجِْبارج السُّجُوِِ   ق جوْلِ اللََِّّ سجأجلْتُ الر ضِجا ع عجنْ  فْسِ
غْرِبِ  ةِ الصُّبْحِ قجالج أجرْبجعُ رجكجعجاتٍ ب جعْدج الْمج رج النُّجُومِ رجكْعجتجانِ ق جبْلج صجلَج ِْباج  .وج إِ

Tafseer Ali Bin Ibrahim – from Ahmad Bin Idrees, from Ahmad Bin Muhammad Bin Abu Nasr who said,  

‘I asked Al-Reza-asws from Words of Allah-azwj: And from the night, so Glorify Him, and (also) 
after the (Prescribed) Sajdahs [50:40]. He-asws said: ‘Four Cycles after Al-Maghrib, and ‘at the 
retreat of the stars [52:49]’, are two Cycles before the morning Salat’’.151 

َّيجالِسِيِ  عجنْ إِسْمجاعِيلج  -6 الِدٍ ال دِ بْنِ خج ِِ، عجنْ مُُجمَّ سْنجا عْتُ أجباج عجبْدِ اللََِّّ ع ي جقُولُ  قُ رْبُ الِْْ رج  بْنِ عجبْدِ الْجْالِقِ قجالج سمجِ غْرِبِ هُجا أجِْباج الرَّكْعجتجانِ اللَّتجانِ ب جعْدج الْمج
رج النُّجُومِ  ِْباج  .السُّجُوِِ وج الرَّكْعجتجانِ اللَّتجانِ ب جعْدج الْفججْرِ إِ

(The book) ‘Qurb Al Isnad’ – from Muhammad Bin Khalid Al Tayalisi, from Ismail Bin Abdul Khaliq who said,  
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‘I heard Abu Abdullah-asws saying: ‘The two Cycles which are after Al-Maghrib, these are ‘after 
the (Prescribed) Sajdah [50:40]’, and the two Cycles which are after Al-Fajr are at the retreat 
of the stars [52:49]’’.152 

ٍْْ عجنْ عجبْدِ اللََِّّ  -7 : بْنِ سِنجانٍ الِْْصجالُ عجنْ أجبيِهِ عجنْ سجعْدِ بْنِ عجبْدِ اللََِّّ عجنْ أجيُّوبج بْنِ عوُحٍ عجنِ ابْنِ أجِِ عُمج ةٍ   عجنْ أجِِ عجبْدِ اللََِّّ ع قجالج مجنْ قجالج فِ آخِرِ سججْدج
غْرِبِ لجيْلجةج الْْمُُعجةِ وج إِنْ قجالجهُ كُلَّ لجيْلجةٍ ف جهُوج أجفْضجلُ  مِنج النَّافِلجةِ ب جعْدج   -الْمج

(The book) ‘Al Khisaal’ – from his father, from Sa’ad Bin Abdullah, from Ayoub Bin Nuh, from Ibn Abu Umeyr, 
from Abdullah Bin Sinan,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘One who says in the end of a Sajdah from the optional 
(Salat) after Al-Maghrib on the night of Friday, and if he were to day is every night it would be 
better: -  

كج الْعجظِيمِ أجنْ تُصجلِ يج عجلجك 
ج الْعجظِيمج اللَّهُمَّ إِنّ ِ أجسْأجلُكج بِوججْهِكج الْكجريِِم وج اسمِْ ُ لجهُ  مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ وج أجنْ ت جغْفِرج لِ ذجعِِْ  .سجبْعج مجرَّاتٍ اعْصجرجفج وج قجدْ غجفجرج اللََّّ

‘O Allah-azwj! I ask You-azwj by Your-azwj Benevolent Face and the Magnificent Name, to Send 
Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww and to forgive my major 
sins for me’ – seven times, will finish and Allah-azwj would have Forgiven for him’’.153 

اءِ بْنِ أجِِ الضَََّّّاكِ  -8 فِلجةِ الظُّهْرِ عجنْ رججج مِ فِ نَج ِِ الْمُتجقجدِ  سْنجا قِ خُرجاسجانج قجالج إِذجا غجابجتِ الََّّمْسُ ت جوجضَّأج وج صجلَّك لِ الر ضِجا ع فِ طجريِفِ ب جيجانِ عجمج  الْعُيُونُ، بِالِْْ
ثاً بِجِذجانٍ وج إِقجامجةٍ وج ق جنجتج فِ الثَّاعيِجةِ ق جبْلج الرُّكُوعِ وج ب جعْدج الْقِرجاءجةِ  غْرِبج ثجلَج  الْمج

(The book) ‘Al Uyoun’ – by the previous chain regarding optional (Salat) of Al Zohr, from Raja’a Bin Abu Al Zahhak 
–  

‘In explanation of a deed of Al-Reza-asws in a road of Khurasan, he said, ‘When the sun 
disappeared, he-asws performed wud’u and prayed Al-Maghrib Salat of three (Cycles) with 
proclamation of An Azaan and an Iqama, and he-asws performed Qunout in the second before 
the Ruk’u and after the recitation.  

هُ يُسجبِ حُ اللََّّج ت جعجا ج  ةج الَُّّكْرِ ثَُُّ فجَِذجا سجلَّمج ججلجسج فِ مُصجلََّ ُ ثَُُّ سجججدج سججْدج لِ لُهُ مجا شجاءج اللََّّ هُُ وج يُ هج دُهُ وج يُكجبَِ  ْ ي جتجكجلَّمْ حجََّّ ي جقُومج ف جيُصجلِ يج أجرْبجعج  وج يُُجمِ   رجفجعج رجأْسجهُ وج جِ
تجيْنِ ي جقْنُتُ فِ كُلِ  رجكْعجتجيْنِ فِ الثَّاعيِجةِ ق جبْ   لج الرُّكُوعِ وج ب جعْدج الْقِرجاءجةِ رجكجعجاتٍ بتِجسْلِيمج

When he-asws had performed Salaam, he-asws sat in his-asws prayer mat glorifying Allah-azwj the 
Exalted and praising Him-azwj, and extolling His-azwj Greatness and His-azwj Oneness for as long 
as Allah-azwj so Desired. Then he-asws did a Sajdah of thanks, then raised his-asws head and did 
not speak until he-asws stood and prayed four Cycles with two Salaams with a Qunout in every 
two Cycles in the second before the Ruk’u and after the recitation.  

افِرُونج وج فِ الثَّاعيِجةِ قُلْ هُوج اللََُّّ أجحجدٌ وج وج كجانج ي جقْرجأُ فِ  ا الْكج ذِهِ الْْجرْبجعِ الْجْمْدج وج قُلْ يَج أجي ُّهج دٌ ثَُُّ  ي ج الُْْو ج مِنْ هج قْرجأُ فِ الرَّكْعجتجيْنِ الْبجاقِيجتجيْنِ الْجْمْدج وج قُلْ هُوج اللََُّّ أجحج
َِرُ.يَجْلِسُ ب جعْدج التَّسْلِيمِ فِ التَّعْ  ُ ثَُُّ يُ فْ َِ مجا شجاءج اللََّّ  قِي
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And he-asws recited in the first from these four (Surahs) Al Hamd and Al Kafiroun, and in the 
second Al Tawheed, and he-asws recited in the two remaining (Surahs) Al Hamd and Al 
Tawheed, then he-asws sat after the Salaam in the follow-up for as long as Allah-azwj Desired, 
then he-asws broke’’.154 

جَ  فائدة نِ بْنِ ت جغْلِ ةُ أجباج دُ لجهُ صجَِّيَّج : وج يجَّْهج غْرِبج  قجالج غْرِبج بِالْمُزْجِلفِجةِ ف جقجامج فجصجلَّك الْمج خِرجةج وج جِْ ي جركْجعْ صجلَّيْتُ خجلْفج أجِِ عجبْدِ اللََِّّ ع الْمج  ثَُُّ صجلَّك الْعَِّجاءج اْْ
غْرِبج قجامج ف جتجنجفَّلج  لْفجهُ ب جعْدج ذجلِكج بِسجنجةٍ ف جلجمَّا صجلَّك الْمج خِرجةج.بِجِرْبجعِ رجكجعجاتٍ ثَُُّ أجقجامج فجصج  ب جيْنجهُمجا ثَُُّ صجلَّيْتُ خج  لَّك الْعَِّجاءج اْْ

Benefit (Hadeeth only) – And a correct (Hadeeth) by Aban Bin Taghlib testifies for it. He said, 
‘I prayed Al-Maghrib Salat behind Abu Abdullah-asws, then he-asws prayed Al-Isha the last and 
did not perform Ruk’u between the two. Then I prayed behind him-asws a year after that. When 
he-asws had prayed Al-Maghrib, he-asws stood up and prayed optional with four Cycles, then 
he-asws proclaimed Iqama and prayed Al-Isha the last’’. 

حُ ال -9 جِ عجنْ أجحْْجدج بْنِ هُلجيْلٍ الْكج فجلَج ا دِ بْنِ هجَّامٍ عجنْ أجحْْجدج بْنِ مجابُ نْدج :رْخِيِ  عجنْ سَّائِلِ، هجارُونُ بْنُ مُوسجك عجنْ مُُجمَّ سجأجلْتُ أجباج الْجْسجنِ   حجامِِِ بْنِ الْفجرججِ قجالج
جَ  تج ا يُ قْرجأُ فِ الْْجرْبجعِ فجكج َِ هِ ع فِ أجوَّلِ رجكْعجةٍ قُلْ هُوج اللََُّّ أجحجدٌ وج فِ الثَّاعيِجةِ إِنََّ أجعْ زجلْنجاهُ وج  مُوسجك بْنج ججعْفجرٍ ع عجمَّ ج جْتجيْنِ فِ أجوَّلِ رجكْعجةٍ مِنْهجا  َِ فِ الرَّكْعجتجيْنِ الْْجخِ
تٍ مِنْ أجوَّلِ الْبجقجرجةِ وج مِنْ وجسجطِ السُّورجةِ  ُ أجحجدٌ خَجْسج عجَّْرجةج مجرَّةً وج يُ قْرجأُ فِ  احِدٌ وج إِهكُُمْ إلِهٌ و  أجرْبجعُ آيَج  الرَّكْعجةِ الرَّابعِجةِ آيجةُ الْكُرْسِيِ  وج آخِرُ سُورجةِ ثَُُّ يُ قْرجأُ قُلْ هُوج اللََّّ
ُ أجحجدٌ خَجْسج عجَّْرجةج مجرَّةً   الْبجقجرجةِ ثَُُّ يُ قْرجأُ قُلْ هُوج اللََّّ

(The book) ‘Falah Al Saail’ – Haroun Bin Musa, from Muhammad Bin Hammam, from Ahmad Bin Mabundad, 
from Ahmad Bin Huleyl Al Karkhy, from Hatim Bin Al Faraj who said,  

‘I asked Abu Al-Hassan Musa-asws Bin Ja’far-asws about what is to be recited in the four. He-asws 
wrote by his-asws handwriting: ‘In the first Cycle, (Surah) Al Tawheed, and in the second, Al 
Qadr, and in the two last Cycles, in the first Cycles from these, four Verses from the beginning 
of (Surah) Al Baqarah), and from them middle of the Surah And your God is one God! [2:163]. 
Then he should recite (Surah) Al Tawheed fifteen times, and recited Ayat Al Kursi in the fourth 
Cycle, and end of Surah Al Baqarah, then recite Al Tawheed fifteen times’. 

ُّوسِيُّ رضِْوجانُ اللََِّّ عجلجيْ  ذجكجرج روِجايجةً أُخْرجى بِجا يُ قْرجأُ فِ الرَّكْعجتجيْنِ الْْجوَّلجتجيْنِ  عْفجرٍ ال يْخُنجا ججدِ يج السَّعِيدُ أجبوُ جج غْرِبِ الْجْمْدُ ذجكجرج شج هِ أجعَّهُ يُ قْرجأُ فِ أجوَّلِ رجكْعجةٍ مِنْ ع جوجافِلِ الْمج
ُ أجحجدٌ وج فِ الثَّاعيِجةِ الْجْمْدُ وج إِنََّ أجع ْ  جَ مجرَّاتٍ قُلْ هُوج اللََّّ  زجلْنجاهُ وج ثجلَج

He mentioned another report with what is to be recited in the first two Cycles. Our Sheykh, 
my grandfather Abu Ja’far Al-Tusi, may the Satisfaction of Allah-azwj be upon him, mentioned 
that it is to be recited in the first Cycle of optional of Al-Maghrib (Surah) Al Hamd and three 
times Al Tawheed, and in the second Al Hamd and Al Qadr. 

دُ بْنُ عجبْدِ اللََِّّ رجحْْجةُ اللََِّّ  عْفج  - عجلجيْهِ وج أجمَّا الرَّكْعجتجانِ الثَّالثِجةُ وج الرَّابِعجةُ ف جرجوجى أجبوُ الْمُفجضَّلِ مُُجمَّ عْفجرِ بْنِ مُُج  -دِ بْنِ مجسْعُوٍِ الْعجيَّاشِيِ  عجنْ أجبيِهِ رِ بْنِ مُُجمَّ عجنْ جج دٍ عجنْ جج مَّ
اعٍ عجنِ الْقجاسِمِ اهْجرجوِي ِ  دِ بْنِ شُجج جِمِيِ  رجف جعجهُ إِ ج أجِِ الْجْسجنِ وج أج  -عجنِ الْعجمْرجكِيِ  وج عجنْ عجلِيِ  بْنِ مُُجمَّ مجا كجانَج ي جقْرجءجانِ فِ الرَّكْعجتجيْنِ ِِ ججعْفجرٍ ع أجنَُُّ عجنْ أجِِ سجعِيدٍ اْْ

غْرِبِ فِ الثَّالثِجةِ الْجْمْدج وج أجوَّلج الْجْدِيدِ إِ ج   ابِعجةِ الْجْمْدج وج آخِرج الْجَّْْرِ.وج فِ الرَّ  عجلِيمٌ بِذاتِ الصُّدُورِ  الثَّالثِجةِ وج الرَّابِعجةِ مِنْ ع جوجافِلِ الْمج

And as for the third and the fourth Cycles, it is reported by Abu Al-Mufazzal Muhammad Bin 
Abdullah, may Allah-azwj have Mercy upon him, from Ja’far Bin Muhammad Bin Masoud Al-
Ayyashi, from his father, from Ja’far Bin Muhammad, from Al-Amraky, and from Ali Bin 
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Muhammad Bin Shuja’a, from Al Qasim Al-Harwy, from Abu Saeed Al-Admy, raising it to Abu 
Al-Hassan-asws and Abu Ja’far-asws, both were reciting in the third and the fourth Cycle of the 
optional Salat of Al-Maghrib – in the third (Surahs) Al-Hamd and beginning of Al-Hadeed up 
to: and He is a Knower of the contents of the chests [57:6]; and in the fourth (Surahs) Al 
Hamd and end of Al-Hashr’’.155 

هُُ  ْْ دِ وج غج َُّ أجنْ يُ قْرجأج فِ الرَّكْعجةِ الُْْو ج الْجْمْدُ مجرَّةً وج قُلْ هُوج اللََُّّ أج  مِصْبجاحُ الْمُتجهججِ  جَ مجرَّاوج يُسْتجَّج دٌ ثجلَج  وج إِهكُُمْ إلِهٌ واحِدٌ  تٍ إِ ج ق جوْلهِِ وج مِنْ وجسجطِ السُّورجةِ حج
 ي جعْقِلُونج  إِ ج ق جوْلهِِ 

(The book) ‘Misbah Al Mutahajjid’ – and others,  

‘And it is recommended to recite in the first Cycle (Surahs) Al Hamd once and Al Tawheed 
three times up to His-azwj Word, and from middle of the Surah And your God is one God! 
[2:163] – up to His-azwj Words: are understanding [2:164]. 

اهُ مجا اخْتجارجهُ إِ ج ق جوْلهِِ وج رُوِيج أجعَّهُ ي جقْرجأُ فِ الرَّكْعجةِ الُْْو ج سُورجةج الْجَّْْدِ وج فِ الثَّاعيِجةِ سُو  صِ وج فِيمجا عجدج خْلَج  رجةج الِْْ

Up to his words, ‘And it is reported that it should be recited in the first Cycle Surah Al Jahad 
(Kafiroun), and in the second Surah Al Ikhlas (AL Tawheed), and in what is whatever he 
chooses to’.  

 وج فِ الرَّابِعجةِ الْجْمْدج وج آخِرج الْجَّْْرِ. عجلِيمٌ بِذاتِ الصُّدُورِ  يج أجنَّ أجباج الْجْسجنِ الْعجسْكجريَِّ ع كجانج ي جقْرجأُ فِ الثَّالثِجةِ الْجْمْدج وج أجوَّلج الْجْدِيدِ إِ ج ق جوْلهِِ وج رُوِ 

And it is reported that Abu Al-Hassan Al Askari-asws was reciting in the third, (Surahs) Al Hamd 
and beginning of Al Hadeeth up to His-azwj Words: and He is a Knower of the contents of the 
chests [57:6]; and in the fourth, Al Hamd and end of Al Hashr’’.156 

حُ السَّائِلِ، ذجكجرج مجا يجزيِدُهُ مِنج الدُّعجاءِ  -10 دٍ الْ  فجلَج دُ بْنُ عجلِيِ  بْنِ مُُجمَّ غْربِِ وج فجضْلِ ذجلِكج رجوجى مُُجمَّ ةٍ مِنْ ع جوجافِلِ الْمج ِِيِ  عجنْ أجحْْجدج بْنِ فِ آخِرِ سججْدج يجزْجِآباج
َّارِ عجنْ سجعْدِ بْنِ عجبْدِ اللََِّّ عجنِ الُْْسجيْنِ بْنِ سجيْفٍ عجنْ أجخِيهِ  دِ بْنِ يُجْيَج الْعج :عجلِيٍ  عجنْ أجبيِهِ سجيْفِ بْنِ عج مُُجمَّ جْةج عجنْ عجبْدِ اللََِّّ بْنِ سِنجانٍ عجنْ أجِِ عجبْدِ اللََِّّ ع قجالج  مِ

غْرِبِ لجيْلجةج الْْمُُعجةِ وج إِنْ ف جعجلجهُ كُلَّ لجيْلجةٍ كجانج  ةٍ مِنج النَّافِلجةِ ب جعْدج الْمج  أجفْضجلج ي جقُولُ  مجنْ قجالج فِ آخِرِ سججْدج

(The book) ‘Falah Al Saail’ – He mentioned what increases it from the supplication in the ends of a Sajdah of 
optional of Al-Maghrib and merit of that, ‘It is reported by Muhammad Bin Ali Bin Muhammad Al Yazdabady, 
from Ahmad Bin Muhammad Bin Yahya Al Attar, from Sa’ad Bin Abdullah, from Al-Husayn Bin Sayd, from his 
brother Ali, from his father Sayf Bin Ameyra, from Abdullah Bin Sinan,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘One who says in the end of a Sajdah from the optional 
after Al-Maghrib on the night of Friday, and if he were to do it every night it would be better, 
he should say: -  

كج الْعجظِيمِ وج مُلْكِكج الْقجدِيِم أجنْ تُصجلِ يج عجلجك مُُجمَّ 
ج دٍ وج آلهِِ وج أجنْ ت جغْفِ اللَّهُمَّ إِنّ ِ أجسْأجلُكج بِوججْهِكج الْكجريِِم وج بِاسمِْ الْعجظِيمج إِعَّهُ لَّج ي جغْفِرُ الْعجظِيمج إِلََّّ الْعجظِيمُ رج لِ ذجعِِْ

ُ لجهُ   سجبْعج مجرَّاتٍ فجَِذجا قجالجهُ اعْصجرجفج وج قجدْ غجفجرج اللََّّ
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‘O Allah-azwj! I ask You-azwj by Your-azwj Benevolent Face and by Your-azwj Magnificent Name, and 
Your-azwj Ancient Kingdom, to Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws, 
and to Forgive my mighty sins for me, surely no one Forgives the mighty sins except the 
Mighty One-azwj!’ – seven times. When he says it, he will leave and Allah-azwj would have 
Forgiven for him. 

ةً مِنْ أجقْصجك ِِ. وج فِ روِجايجةٍ أُخْرجى ي جعْدِلُ سِتِ ينج حججَّ  الْبِلَج

And in another report: ‘It will equate to sixty Hajj from a remote city’’.157 

حُ السَّائِلِ  -11 دُ،فجلَج نْظجرِ الْْجعْلجك وج إلِجيْكج الرُّجْعجك نْ ع جوجافِلِ الْمجغْرِبِ اللَّهُمَّ إِعَّكج ت جرجى وج لَّج تُ رج الدُّعجاءُ ب جعْدج الرَّكْعجتجيْنِ مِنج الُْْولجيجيْنِ مِ  ، وج الْمُتجهججِ  ى وج أجعْتج بِالْمج
خِرجةج وج الُْْو ج   وج الْمُنْتجهجك وج إِنَّ لجكج الْمجمجاتج وج الْمجَّْيجا وج إِنَّ لجكج اْْ

(The book) ‘Falah Al Saail’, and ‘Al Mutahajjid’ –  

‘The supplication after the two Cycles from the first two of optional (Salats) of Al-Maghrib – 
‘O Allah-azwj! You-azwj can see and cannot be seen, and You-azwj are with the exalted scenario, 
and to You-azwj is the return and the end-point, and for You-azwj is to Cause to die and causing 
to live, and for You-azwj is the Hereafter and the first (world)! 

 اللَّهُمَّ إِنََّ ع جعُوذُ بِكج مِنْ أجنْ عجذِلَّ وج نَجْزجى وج أجنْ نَجْتِج مجا عجنْهُ ت جنْهجك

O Allah-azwj! We seek Refuge with You-azwj from being humiliated and disgraced, and from 
committing what You-azwj have Forbidden from! 

دٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ وج أجسْأجلُكج الْجْنَّةج بِرجحْْجتِكج وج أجسْتجعِ  دْرجتِكج وج أجسْأجلُكج مِنج الْْوُرِ الْعِيِن بِعِزَّتِكج وج اجْعجلْ مِنج النَّارِ بِقُ  يذُ بِكج اللَّهُمَّ إِنّ ِ أجسْأجلُكج أجنْ تُصجلِ يج عجلجك مُُجمَّ
لِي عِنْدج اقْتَجابِ أجججلِي  أجوْسجعج رَِْقِي عِنْدج كِبَجِ سِيِّ  وج أجحْسجنج عجمج

O Allah-azwj! I ask You-azwj to Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws, and I ask 
You-azwj for the Paradise by Your-azwj Mercy, and I seek Refuge from the Fire by Your-azwj Power, 
and I ask You-azwj for the Maiden Hourie by Your-azwj Honour, and Make my sustenance to be 
capacious during my old age, and Make good my deeds at the approach of my death. 

يعِ أجحْ  يْكج عُمُريِ وج أجحْسِنْ فِ جَجِ دٍ مِنْ خجلْقِكج وج وجالِ وج أمُُوريِ مج وج أجطِلْ فِ طجاعجتِكج وج مجا يُ قجرِ بُ مِنْكج وج يُُْظِي عِنْدجكج وج يُ زْلِفُ لجدج عُوعجيِ  وج لَّج تجكِلْيِّ إِ ج أجحج
يعِ إِخْوجانّج الْمُؤْمِنِينج وج الْمُؤْ ت جفجضَّلْ عجلجيَّ بِقجضجاءِ جَجِ  أْ بِوجالِدجيَّ وج وُلْدِي وج جَجِ خِرجةِ وج ابْدج عْ يجا وج اْْ يعِ مجا سجأجلْتُكج لنِجفْسِي وج ثجنِ  ِِ يعِ حجوجائِجِي للِدُّ مِنجاتِ فِ جَجِ
 بِرجحْْجتِكج يَج أجرْحجمج الرَّاحِِْينج 

And Prolong (me) in Your-azwj obedience, and what draws near to You-azwj, and Grant 
prosperity in Your-azwj Presence, and make my life close to You-azwj. Improve all my 
circumstances and my affairs, and be my Support. Do not entrust me to anyone from Your-azwj 
creatures, and Favour me with the fulfilment of all my needs in this world and the Hereafter. 
Start with my parents, my children, and all my believing brothers and sisters in all that I ask 
of You-azwj for myself. Praise me with Your-azwj Mercy, O most Merciful of the merciful ones!’ 
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هُجا اللَّهُمَّ بيِجدِكج مج  غْرِبِ وج ت جقُولُ ب جعْدج جْتجيْنِ مِنْ ع جوجافِلِ الْمج ِِيرُ اللَّيْلِ وج الثَُُّ ت جقُومُ إِ ج الرَّكْعجتجيْنِ الْْجخِ ِِيرُ الْغِنَج قجا ِِيرُ الََّّمْسِ وج الْقجمجرِ وج بيِجدِكج مجقجا ارِ وج بيِجدِكج مجقجا نَّهج
ةِ وج الْفجقْرِ وج بِ  ِِيرُ الصِ ََّّ ِِيرُ الْمجوْتِ وج الْجْيجاةِ وج بيِجدِكج مجقجا نِ وج النَّصْرِ وج بيِجدِكج مجقجا ِِيرُ الِْْذْلَّج ِِيرُ وج السُّ يجدِكج مجقجا ِِيرُ الْجِْْْ وج الََّّرِ  وج بيِجدِكج مجقجا قْمِ وج بيِجدِكج مجقجا

ِِيرُ الدُّ  خِرجةِ الْجْنَّةِ وج النَّارِ وج بيِجدِكج مجقجا  عْ يجا وج اْْ

Then you should stand to the two last Cycles from optional of Al-Maghrib and say after these, 
‘O Allah-azwj! In You-azwj Hand are determinations of the night and the day, and in Your-azwj Hand 
are determinations of the sun and the moon, and in Your-azwj Hand are determination of the 
richness and the poverty, and in Your-azwj Hand are determinations of the abandonment and 
the Help, and in Your-azwj Hand are determinations of the death and the life, and in Your-azwj 
Hand are determinations of the health and the sickness, and in Your-azwj Hand are 
determinations of the good and the evil, and in Your-azwj Hand are determinations of the 
Paradise and the Fire, and in Your-azwj Hand are determinations of the world and the 
Hereafter! 

ركِْ لِ  ُِعْ يجايج وج آخِرجتِ وج باج ِِييِّ وج  ركِْ لِ فِ  دٍ وج آلهِِ وج باج يعِ مجا خجوَّلْتجيِّ وج رججَقْ تجيِّ وج أجعْ عجمْتج  اللَّهُمَّ صجلِ  عجلجك مُُجمَّ  فِ أجهْلِي وج مجا لِ وج وُلْدِي وج إِخْوجانّ وج جَجِ
ثْتج  جِائمٍِ وج عجعِيمٍ لَّج ي جزُولُ  ج ب جيْيِّ وج ب جيْنجهُ مجعْرفِجةً مِنج الْمُؤْمِنِينج وج اجْعجلْ مجيْلجهُ إِلِجَّ وج مُججبَّتجهُ لِ وج اجْعجلْ مُنْقجلجبجنجا إِ  بِهِ عجلجيَّ وج مجنْ أجحْدج  ٍْْ   خج

O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws and Bless for me 
in my religion and my world and my Hereafter, and Bless for me in my wife, and whatever is 
for me, and my children, and my brothers, and entirety of whatever You-azwj Have Bestowed 
me, and Graced me, and Favoured with upon me, and the one from the Momineen whom 
You-azwj have Started recognition between me and him, and Make his inclination be to me, 
and his love for me, and Make our transfer be to goodly permanence and unceasing bliss! 

عْ يجا وج أجعِيِّ  عجلجك مجا وجظَّفْتج عجلجيَّ اللَّهُمَّ صجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلهِِ وج أجقْصِرْ أجمجلِي عجنْ غج  خِرجةِ عجنِ الدُّ  مِنْ طجاعجتِكج وج كجلَّفْتجنِيهِ مِنْ رعِجايجةِ ايجةِ أجججلِي وج اشْغجلْ ق جلِِْ بِاْْ
 فِيِ هِ وج مُعْلجنِهِ حجقِ كج وج أجسْأجلُكج ف جوجاتِحج الْجِْْْ وج خجوجاتَجهُ وج أجعُوذُ بِكج مِنج الََّّرِ  وج أجعْ وجاعِهِ وج خج 

O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws and Cut short my 
hopes from peak of my term, and Pre-occupy my heart with the Hereafter (and) away from 
the world, and Assist me upon what You-azwj have Recruited upon me of obeying You-azwj and 
Encumbered it from the care of Your-azwj rights, and I ask You-azwj for the goodly beginning and 
endings, and I seek Refuge with You-azwj from the evil and its types, and its hidden and its 
open.  

باً وج اجْعجلْيِّ لجكج مِنج الْجْاشِعِينج وج مَّدٍ وج آلهِِ وج ت جقجبَّلْ عجمجلِي وج ضجاعِفْهُ لِ وج اجْعجلْيِّ مَِّنْ يُسجارعُِ فِ الْجْْْجاتِ وج يجدْعُوكج رجغجباً اللَّهُمَّ صجلِ  عجلجك مُُج    رجهج

O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws and Accept my 
deeds, and Multiply it for me and Make me from the ones who are quick in the good deeds 
and supplicate to You-azwj desiring and fearing, and Make me to be from the ones fearful to 
You-azwj! 

عْسِ  اللَّهُمَّ صجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلهِِ وج فُكَّ رجق جبجيِ   ِْرجأْ عجيِّ  شجرَّ فجسجقجةِ الِْْنِ  وج الِْْ لِ وج ا وج شجرَّ فجسجقجةِ الْعجرجبِ وج الْعجججمِ وج  مِنج النَّارِ وج أجوْسِعْ عجلجيَّ مِنْ رَِْقِكج الْجْلَج
.  شجرَّ كُلِ  ذِي شجرٍ 
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O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws, and Liberate my 
neck from the Fire, and Expand Your-azwj Permissible sustenance upon me, and Stave off from 
me evil mischief of the Jinn and the humans, and evil of mischief of the Arabs and the non-
Arabs, and evil of every one with evil!  

جِنّ أجوْ أجحجداً مِنْ أجهْلِي وج وُلْدِي وج إِخْوجانّ وج أجهْلِ حُزجاعجيِ  بِسُوءٍ فجَِ  : اللَّهُمَّ وج  دٍ مِنْ خجلْقِكج أجرجا  فِ نَجْرهِِ وج أجعُوذُ بِكج مِنْ شجر هِِ وج أجسْتجعِيُن بِكج نّ ِ أجِْرجأُ بِكج أجُُّجا أجحج
 عجلجيْهِ 

O Allah-azwj, and whoever anyone from Your-azwj creatures intends me (with evil), or anyone 
from my family, and my children, and my brothers, and people of my mourning, I repel him 
by You-azwj in his throat, and I seek Refuge with You-azwj from his evil, and I seek Assistance 
with You-azwj against him.  

يِنِهِ وج عجنْ شِِجالهِِ  لْفِهِ وج عجنْ جُ يْهِ وج مِنْ خج تِهِ وج امْنجعْيِّ مِنْ أجنْ يجصِلج إِلِجَّ مِنْهُ سُوءٌ أجبجداً وج مِنْ ف جوْقِهِ وج مِنْ تُجْ وج صجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلهِِ وج خُذْهُ عجيِّ  مِنْ بجيْنِ يجدج
ُ لِكُلِ  شج  ت جوجكَّلْتُ عجلجك اللََِّّ إِعَّهُ  بِسْمِ اللََِّّ وج بِاللََِّّ  سْبُهُ إِنَّ اللََّّج بالِغُ أجمْرهِِ قجدْ ججعجلج اللََّّ   ءٍ قجدْراً يْ مجنْ ي جتجوجكَّلْ عجلجك اللََِّّ ف جهُوج حج

And Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws, and seize him (my enemy) 
on my behalf from his front, and his behind, and his right, and his left, and from his above, 
and from under him, and Protect me from any evil from him arriving to me, ever! In the Name 
of Allah-azwj, and by Allah-azwj! I have relied upon Allah-azwj. Surely one who relies upon Allah, 
so He would Suffice him. Surely, Allah would Accomplish His Command. He has Made a 
measure for all things [65:3]. 

نجفِكج وج حِفْظِكج وج  دٍ وج آلِهِ وج اجْعجلْيِّ وج أجهْلِي وج وُلْدِي وج إِخْوجانّ فِ كج لِ  عجلجك مُُجمَّ كَِج وج حِيجاطجتِكج وج جِ اللَّهُمَّ ص               ج وجاركِج وج أجمْنِكج وج أجمجاعِكج وج عِيجاذِكج وج حِرْ
 مجنْعِكج 

O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws and Make me and 
my wife and my children and my brothers to be in Your-azwj Canopy, and Your-azwj Protection, 
and Your-azwj Guard, and Your-azwj walls, and Your-azwj vicinity, and Your-azwj safety, and Your-azwj 
security, and Your-azwj Refuge, and Your-azwj Defence! 

ارُكج وج ججلَّ ث جنجاؤُكج وج امْتجنجعج عجائذُِكج وج لَّج إلِجهج إِلََّّ أجعْتج فج  هُمْ فِ حِفْظِكج وج أجمجاعِكج عجزَّ جج جِائعِِكج الَّيِ  لَّج صجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلهِِ وج اجْعجلْيِّ وج إِيََّ اف جعجتِكج وج وج  وج مُدج
جَانِ إِعَّكج  يْ جَانِ وج الََّّ   أجشجدُّ بِجْساً وج أجشجدُّ ت جنْكِيلًَ  تجضِيعُ مِنْ كُلِ  سُوءٍ وج مِنْ شجرِ  السُّلْ

Mighty is Your-azwj Shelter, and Majestic is Your-azwj Praise, and Invincible is Your-azwj Refuge, 
and there is no god except You-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww 
Progeny-asws, and Make me and them in Your-azwj Protection and Your-azwj Safety, and Your-azwj 
Defence and Your-azwj Safeguard which does not waste, from every evil and from evil of the 
ruler and the Satan-la, and Allah is strongest in Prowess and severe of Punishment [4:84]. 

ةً مِنْ عجقِمجتِكج اللَّهُمَّ إِنْ كُنْتج مُنْزلًَِّ بِجْساً مِنْ بِجْسِكج أجوْ  لْدِي فجصجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِهِ وج اجْعجلْيِّ وج أجهْلِي وج وُ  ضًَُّك وج هُمْ ي جلْعجبُونج  أجوْ  بجياتًَ وج هُمْ نَئمُِونج  عجقِمج
ِِرْعِكج الْجْصِينجةِ  نجفِكج وج  ِِييِّ فِ مجنْعِكج وج كج  وج إِخْوجانّ فِ 

O Allah-azwj! If You-azwj were to Send down a Punishment from Your-azwj Punishments or a 
Scourge from Your-azwj Scourges at night while they are sleeping, or at daytime while they are 
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playing, then Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws, and Make me 
and my wife and my children and my brothers in my religion to be in Your-azwj Defence, and 
Your-azwj Canopy, and Your-azwj fortified Shield! 

رجقجتْ لجهُ السَّمجاوجاتُ وج الْْجرجضُونج وج صجلجحج عجلجيْهِ كج الْقُدُّوسِ الَّذِي أجشْ هِ اللَّهُمَّ إِنّ ِ أجسْأجلُكج بنُِورِ وججْهِكج الْمَُّْرقِِ الْجْيِ  الْقجيُّومِ الْبجاقِي الْكجريِِم وج أجسْأجلُكج بنُِورِ وججْ 
خِريِنج أجنْ تُصجلِ يج عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلهِِ   أجمْرُ الْْجوَّلِينج وج اْْ

O Allah-azwj! I ask You-azwj by the Light of Your-azwj shining Face, the Living, the Eternal, the 
Remaining, the Benevolent, and I ask You-azwj by the Light of Your Holy Face which the skies 
and the earths have shone for, and matters of the former ones and the latter ones are 
rectified upon it, to Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws. 

َِيجيِّ مِنج الْجِْْْ كُلِ هِ وج تجصْرِفج عجيِّ  الََّّرَّ كُلَّهُ وج ت جقْضِيج لِ  جَوُّلًَّ  حجوجائِجِي كُ وج أجنْ تُصْلِحج لِ شجأْنّ كُلَّهُ وج تُ عْ نَُّ عجلجيَّ بِالْجْنَّةِ تج ُِعجائِي وج تَج جَ لِ  ا وج تجسْتججِي لَّهج
جْنّ مِنج  أْ بِوجالِدجيَّ وج إِخْوجانّج الْمُؤْمِنِينج وج الْمُؤْمِنجاتِ فِ جَجِ مِنْكج وج تُِِ يعِ مجا سجأجلْتُكج لنِجفْسِي وج ثجنِ  ِِ بِرجحْْجتِكج يَج أجرْحجمج النَّارِ وج تُ زجوِ ججيِّ مِنج الْْوُرِ الْعِيِن وج ابْدج

 .الرَّاحِِْينج 

And to Rectify all of my affairs, and Give me from all of the goodness, and Turn away from me 
all evil, and Fulfil all of my needs, and Respond to my supplication, and Confer upon me with 
the Paradise as Leniency from You-azwj, and Shelter me from the Fire, and Marry me to the 
Maider Hourie, and begin with my parents, and my Momineen brothers, and the believing 
women regarding entirety of what I am asking You-azwj for myself, and Praise me by Your-azwj 
Mercy, of most Merciful of the merciful ones!’’158 

رجقجتْ بِهِ السَّمجاوجاتُ وج شْ  أجسْأجلُكج بنُِورِ وججْهِكج الْمَُّْرقِِ الْجْيِ  الْبجاقِي الْكجريِِم وج أجسْأجلُكج بنُِورِ وججْهِكج الْقُدُّوسِ الَّذِي أج اللَّهُمَّ إِنّ ِ  -ُِعجاءٌ آخجرُ  الْمُتجهججِ دُ، -12
خِرِ   .لِحج شجأْنّ كُلَّهُ ينج أجنْ تُصجلِ يج عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلهِِ وج أجنْ تُصْ الْْجرجضُونج وج اعْكجَّجفجتْ بِهِ الظُّلُمجاتُ وج صجلجَّجتْ عجلجيْهِ أمُُورُ الْْجوَّلِينج وج اْْ

(The book) ‘Al Mutahajjid’ –  

‘Another supplication – ‘O Allah-azwj! I ask You-azwj by the Light of Your-azwj Face, the shining, 
the Living, the Remaining, the Benevolent, and I ask You-azwj by the Noor of Your-azwj Face, the 
Holy, which the skies and the earths shine for, and the darkness is removed by it, and matters 
of the former ones and the latter ones are rectified upon it, to Send Salawaat upon 
Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws, and to rectify all my affairs’’.159 

دِ بْنِ الْجْسجنِ بْنِ الْوجليِدِ عجنِ الُْْسجيْنِ  -13 دٍ الْفجامِيُّ عجنْ مُُجمَّ حُ السَّائِلِ، ذجكجرج أجحْْجدُ بْنُ مُُجمَّ نٍ عجنِ الُْْسجيْنِ بْنِ سجعِيدٍ عجنْ فجضجالجةج بْنِ بْنِ الْجْسجنِ بْ  فجلَج نِ أجباج
ٍِ عجنْ أجِِ عجبْدِ اللََِّّ ع عجنْ أجبيِهِ قجالج قجالج رجسُولُ اللََِّّ ص يَج جِارج الْكجرجامجةِ.صجلُّوا فِ سجاعجةِ الْغجفْلج  أجيُّوبج عجنْ إِسْمجاعِيلج بْنِ أجِِ  مُجا تُورِجِانِ   ةِ وج لجوْ رجكْعجتجيْنِ فجَِنَُّ

(The book) ‘Falah Al Saail’ – It is mentioned by Ahmad Bin Muhammad Al Faami, from Muhammad Bin Al-Hassan 
Bin Al Waleed, from Al-Husayn Bin Al-Hassan Bin Aban, from Al-Husayn Bin Saeed, from Fazalah Bin Ayoub, from 
Ismail Bin Abu Ziyad,  
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‘From Abu Abdullah-asws, from his-asws father-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘Pray in 
the times of heedlessness and even if two Cycles, for these two shall arrive in the hour of 
honours!’’160 

دِ بْنِ سجعْدٍ عجنْ  دُ بْنُ عجلِيِ  بْنِ مُُجمَّ دِ بْنِ أجحْْجدج بْنِ يُجْيَج عجنْ أجِِ أجحْْجدج بْنِ يُجْيَج عجنْ أجبيِهِ وج أجحْْجدج بْنِ  ذجكجرج روِجايجةً أُخْرجى فِ فجضْلِ ذجلِكج ذجكجرج مُُجمَّ ِْريِسج عجنْ مُُجمَّ  إِ
ئهِِ ع قجالج قجالج رجسُولُ اللََِّّ ص ِِقِ عجنْ آباج ٍَ عجنِ الصَّا َِ بْنِ وجهْ عْفجرٍ عجنْ أجبيِهِ عجنْ وجهْ نِ لج ت جنجفَّلُوا فِ سجاعجةِ الْغجفْ  جج ا يوُرثاج مُج فِيفجتجيْنِ فجَِنَُّ ارج جِ  ةِ وج لجوْ بِرجكْعجتجيْنِ خج

 الْكجرجامجةِ 

He mentioned another report regarding the merit of that, ‘It is mentioned by Muhammad Bin Ali Bin Muhammad 
Bin Sa’ad, from Ahmad Bin Yahya, from his father, and Ahmad Bin Idrees from Muhammad Bin Ahmad Bin Yahya, 
from Abu Ja’far from his father, from Wahab,  

‘From Al-Sadiq-asws, from his-asws forefathers-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘Pray 
optional Salats during the times of heedlessness, and even if two Cycles, light, for these two 
shall inherit the house of honours!’ 

 قِيلج يَج رجسُولج اللََِّّ وج مجا سجاعجةُ الْغجفْلجةِ 

It was said, ‘O Rasool-Allah-saww, and what are the times of heedlessness?’  

غْرِبِ وج الْعَِّجاءِ.  قجالج مجا بجيْنج الْمج

He-saww said: ‘What is between Al-Maghrib and Al-Isha’’.161 

َّارِ عجنْ أجبيِهِ عجنْ  -14 دِ بْنِ يُجْيَج الْعج ِِقِ عجنْ آ مَججالِسُ الصَّدُوقِ، عجنْ أجحْْجدج بْنِ مُُجمَّ ٍَ عجنِ الصَّا َِ بْنِ وجهْ قِْيِ  عجنْ أجبيِهِ عجنْ وجهْ  الْبَج
ئهِِ أجحْْجدج بْنِ أجِِ عجبْدِ اللََِّّ باج

 .مِثْلجهُ  قجالج قجالج رجسُولُ اللََِّّ ص وج ذجكجرج ع 

(The book) ‘Majaalis’ of Al Sadouq – from Ahmad Bin Muhammad Bin Yahya Al Attar, from his father, from 
Ahmad Bin Abu Abdullah Al Barqy, from his father, from Wahab Bin Wahab,  

‘From Al-Sadiq-asws, from his-asws forefathers-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said’ – and 
he-asws mentioned similar to it’’.162 

جَ عجلِ  -15 تِ أجيْضاً حجدَّ حُ السَّائِلِ، ذجكجرج مجا نَجْتجارُ ذكِْرجهُ مِنج الصَّلجوجاتِ بجيْنج الْعَِّجاءجيْنِ بِالر وِجايَج يوُسُفج عجنْ أجحْْجدج بْنِ سُلجيْمجانج الزُّرجاريِِ  عجنْ  دِ بْنِ يُّ بْنُ مُُجمَّ فجلَج
ِِ بْنِ ي جعْقُوبج عجنْ عجلِيِ  بْنِ الْجْكجمِ  دِ بْنِ الُْْسجيْنِ الْْجشْتَجِيِ  عجنْ عجبَّا عْفجرٍ الْجْسجيِِّ  مُُجمَّ ِِقِ ع قجالج  عجنْ هَِّجامِ بْنِ أجِِ جج مجنْ صجلَّك بجيْنج  : سجاٍِِ عجنْ أجِِ عجبْدِ اللََِّّ الصَّا

جَ مُغاضِباً فجظجنَّ أجنْ لجنْ ع جقْدِرج عجلجيْهِ فجناِى الْعَِّجاءجيْنِ رجكْعجتجيْنِ ق جرجأج فِ الُْْو ج الْجْمْدج وج ق جوْلجهُ ت جعجا ج  فِ الظُّلُماتِ أجنْ لَّ إلِهج إِلََّّ أجعْتج سُبَّْاعجكج  وج ذجا النُّونِ إِذْ ذجهج
بْنا لجهُ وج نَجَّيْناهُ مِنج الْغجمِ  وج كجذلِكج عُ نْجِي الْمُؤْمِنِينج  إِنّ ِ كُنْتُ مِنج   الظَّالِمِينج فجاسْتججج

(The book) ‘Falah Al Saail’ – He mentioned what we have chosen its mention from the Salats between the two 
Isha’s with the reports as well. It is narrated by Ali Bin Muhammad Bin Yusuf, from Ahmad Bin Suleyman Al 
Zurary, from Abu Ja’far Al Hasany Muhammad Bin Al-Husayn Al Ashtary, from Abbad Bin Yaqoub, from Ali Bin Al 
Hakam, from Hisham Bin Salim,  
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‘From Abu Abdullah Al-Sadiq-asws having said: ‘One who prays two Cycles between the two 
Isha’s, reading in the first (Surah) Al Hamd and Words of the Exalted: And the one with the 
whale (Yunus), when he went away in anger, so he thought that We will never be Able upon 
him, and he called out in the darkness that: ‘There is no god except Allah! Glorious are You, 
I was of the unjust ones!’ [21:87] So We Answered for him and Delivered him from the grief, 
and like that do We Deliver the Momineen [21:88]. 

َِ لَّ ي جعْلجمُها إِلََّّ هُوج وج ي جعْلجمُ ما فِ الْبَجِ  وج الْبجَّْرِ وج ما تجسْقُطُ مِنْ وجرج  وج فِ الثَّاعيِجةِ الْجْمْدج وج ق جوْلجهُ ت جعجا ج  هُ مجفاتِحُ الْغجيْ بَّةٍ فِ ظلُُماتِ وج عِنْدج قجةٍ إِلََّّ ي جعْلجمُها وج لَّ حج
ٍَ وج لَّ يَبِسٍ إِلََّّ فِ كِتابٍ مُبِينٍ   الْْجرْضِ وج لَّ رجطْ

And in the second, (Surah) Al Hamd and Words of the Exalted: And with Him are the keys of 
the unseen - none knows it except Him, and He Knows what is in the land and the sea, and 
there does not fall a leaf except He Knows it, nor a seed in the darkness of the earth, nor 
any wet nor dry except it is in an apparent Book [6:59]. 

يْهِ وج قجالج  َِ الَّيِ   -فجَِذجا ف جرجغج مِنج الْقِرجاءجةِ رجفجعج يجدج ا إِلََّّ أجعْتج أجنْ تُصجلِ يج عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلهِِ وج أجنْ ت جفْعجلج  اللَّهُمَّ إِنّ ِ أجسْأجلُكج بِجفجاتِحِ الْغجيْ اِِ  لَّج ي جعْلجمُهج ا وج كجذج   كجذج

When he is free from the recitation, he should raise his hands and say, ‘O Allah-azwj! I ask 
You-azwj by the keys of the unseen which none know of except You-azwj, to Send Salawaat upon 
Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws, and to Do such and such with me’. 

جقِ  مُُج  ِِرُ عجلجك طجلِبجيِ  وج ت جعْلجمُ حجاججيِ  فجأجسْأجلُكج ِِ ا قجضجيْتجهجا لِ مَّدٍ وج آلِ مُُجمَّ ثَُُّ ي جقُولُ اللَّهُمَّ أجعْتج وجلُِّ ععِْمجيِ  وج الْقجا مُ لجمَّ  دٍ عجلجيْهِ وج عجلجيْهِمُ السَّلَج

Then he should say, ‘O Allah-azwj! You-azwj are in Charge of my bounties and are Able upon my 
requests, and Know my needs, so I ask You-azwj by the right of Muhammad-saww and 
Progeny-asws of Muhammad-saww, may the greeting be upon him-saww and upon them-asws, 
please Fulfil these for me!’ 

َّ ص قجالج لَّج تجتَْكُُوا رجكْعجي جِ  ُ مجا سجأجلج فجَِنَّ النَِِّ جَاهُ اللََّّ لهُُ حجاججتجهُ أجعْ  .يْنج الْعَِّجاءجيْنِ  الْغجفْلجةِ وج هُجا بج وج يجسْأجلُ اللََّّج ججلَّ ججلَج

And he should ask Allah-azwj, Majestic is His-azwj Majesty. Allah-azwj will Give him what he asks, 
for the Prophet-saww said: ‘Do not leave two cycles (in times of) heedlessness, and these are 
between the two Isha’s’’.163 

حُ السَّائِلِ، وج مِنج الصَّلجوجاتِ بجيْنج الْعَِّجاءجيْنِ مجا رجوجاهُ أجبوُ الْجْسجنِ عجلِيُّ بْنُ الُْْسجيْنِ بْنِ أجحْْج  -16 دٍ الْعجلجوِيُّ الْجْوَّانُّّ فِ كِتجابهِِ دج بْنِ عجلِي ِ فجلَج  بْنِ إبِْ رجاهِيمج بْنِ مُُجمَّ
هِ عج  حٍ عج إلِجيْنجا عجنْ أجبيِهِ عجنْ ججدِ  نْ عُمجرج بْنِ سجعْدٍ الْْرُْججانِّ  عجنْ عُثْمجانج بْنِ لِيِ  بْنِ إِبْ رجاهِيمج الْجْوَّانِّ  عجنْ سجلجمجةج بْنِ سُلجيْمجانج السَّرجاوِيِ  عجنْ عجتِيقِ بْنِ أجحْْجدج بْنِ ريَج

انِّ  عجنْ  جِاوُجِ بْنِ سُلجيْمجانج الْْرُْجج دٍ الصَّبَّاحِ عجنْ  هِ عجنْ أجبيِهِ عجنْ  مُُجمَّ ِِقِ عجنْ أجبيِهِ عجنْ ججدِ  : عجمْروِ بْنِ سجعِيدٍ الزُّهْريِِ  عجنِ الصَّا ِْ الْمُؤْمِنِينج ع قجالج قُ لْتُ لرِجسُولِ  أجمِ
 اللََِّّ ص عِنْدج وجفجاتهِِ يَج رجسُولج اللََِّّ أجوْصِنجا

(The book) ‘Falah Al Saail’ – And from the Salats between the two Isha’s is what is reported by Abu Al-Hassan Ali 
Bin Al-Husayn Bin Ahmad Bin Ali Bin Ibrahim Bin Muhammad Al Alawy Al Jawwany in his letter to us from his 
father, from his grandfather Ali Bin Ibrahim Al Jawwany, from Salama Bin Suleyman Al Sarawy, from Ateew Bin 
Ahmad Bin Riyah, from Umar Bin Sa’ad Al Jarjany, from Usman Bin Muhammad Al Sabbah, from Dawood Bin 
Suleyman Al Jurjany, from Amro Bin Saeed Al Zuhry,  
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‘From Al-Sadiq-asws, from his-asws father-asws, from his-asws grandfather-asws, from his-asws 
father-asws, from Amir Al-Momineen-asws having said: ‘I said to Rasool-Allah-azwj at his-saww 
expiry: ‘O Rasool-Allah-saww, advise us!’ 

خِرجةِ ت جقْرجأُ فِ الُْْو ج الْجْمْدج وج  غْرِبِ وج الْعَِّجاءِ اْْ لَِْزجاهججا ثج  ف جقجالج أوُصِيكُمْ برِجكْعجتجيْنِ بجيْنج الْمج لَُْزلِجتِ الْْجرْضُ  ُ إِذجا  جَ عجَّْرجةج مجرَّةً وج فِ الثَّاعيِجةِ الْجْمْدج وج قُلْ هُوج اللََّّ لَج
 أجحجدٌ خَجْسج عجَّْرجةج مجرَّةً 

He-saww said: ‘I-saww advise you all with praying two Cycles between Al-Maghrib and Al-Isha the 
last, reciting in the first (Surahs) Al Hamd and Al Zilzaal thirteen times, and in the second 
(Surahs) Al Hamd and Al Tawheed fifteen times.  

جَ مِنج الْمُ  جَ مِنج الْمُصجلِ ينج فجَِنْ َّْسِنِينج فجَِنْ ف ج فجَِعَّهُ مجنْ ف جعجلج ذجلِكج فِ كُلِ  شجهْرٍ كجانج مِنج الْمُتَّقِينج فجَِنْ ف جعجلج ذجلِكج فِ كُلِ  سجنجةٍ كُتِ عجلج ذجلِكج فِ كُلِ  جَُُعجةٍ مجرَّةً كُتِ
ُ رجبُّ الْعجالجمِينج ججلَّ  ْ يُُْصِ ث جوجابجهُ إِلََّّ اللََّّ  .وج ت جعجا ج ف جعجلج ذجلِكج فِ كُلِ  لجيْلجةٍ جَاحْججيِّ فِ الْجْنَّةِ وج جِ

The one who does that during every month would be from the pious ones. The one who does 
that during every year would be writes as being from the good doers. If he does that once 
during every Friday would be written as being from the praying ones. If he does that during 
every night will accompany me in the Paradise, and none can count his Rewards except 
Allah-azwj, Lord-azwj of the worlds, Majestic and Exalted!’’164 

دِ بْنِ عجلِيٍ  الْكُوفِِ  عج  -17 حُ السَّائِلِ، وج مِنج الصَّلجوجاتِ بجيْنج الْعَِّجاءجيْنِ مجا رجوجاهُ أجحْْجدُ بْنُ مُُجمَّ دٍ الْكِسجائِيِ  رجف جعجهُ إِ ج مجوجاليِنجا عنْ عجلِيِ  بْنِ مُُج فجلَج  فِ ق جوْلهِِ ت جعجا ج  مَّ
تٍ مِ  وجطْئاً وج أجقْ وجمُ قِيلًَ  نَشِئجةج اللَّيْلِ هِيج أجشجدُّ  إِنج  غْرِبِ يُ قْرجأُ فِ الُْْو ج بِفجاتُِجةِ الْكِتجابِ وج عجَّْرِ آيَج  نْ أجوَّلِ الْبجقجرجةِ وج آيجةِ السُّخْرجةِ وج ق جوْلهِِ قجالج هِيج رجكْعجتجانِ ب جعْدج الْمج

يجةِ  وج إِهكُُمْ إلِهٌ واحِدٌ  ُ أجحجدٌ خَجْسج عجَّْرجةج مجرَّةً  ونج لقِجوْمٍ ي جعْقِلُ  إِ ج آخِرِ اْْ  وج قُلْ هُوج اللََّّ

(The book) ‘Falah Al Saail’ – And from the Salats between the two Isha’s is what is reported by Ahmad Bin 
Muhammad Bin Ali Al Kufy, from Ali Bin Muhammad Al Kisaie,  

‘Raising it to our Master-asws regarding Words of the Exalted: Surely, arising at night, it is the 
firmest treading and the straightest speech [73:6]. He-asws said: ‘These are two Cycles after 
Al-Maghrib. He should recite in the first with (Surah) Al Fatiha and ten Verses from beginning 
of Al Baqarah, and Verse of Al Sakhra (7:54 to 56), and His-azwj Words: And your God is one 
God! [2:163] for a people who are understanding [2:164], and (Surah) Al Tawheed fifteen 
times.  

عُِْ بِجا إِ ج آخِرِ ال للََِّّ ما فِ السَّماواتِ  رُ سُورجةِ الْبجقجرجةِ مِنْ ق جوْلهِِ وج فِ الثَّاعيِجةِ فجاتُِجةُ الْكِتجابِ وج آيجةُ الْكُرْسِيِ  وج آخِ  سُّورجةِ وج قُلْ هُوج اللََُّّ أجحجدٌ خَجْسج عجَّْرجةج مجرَّةً ثَُُّ ا
هُجا  شِئْتج ب جعْدج

And in the second, (Surah) Al Fatiha, and Ayat Al Kursi, and end of Surah Al Baqarah from 
His-azwj Words: For Allah is whatever is in the skies [2:284] – up to end of the Chapter, and 
(Surah) Al Tawheed fifteen times, then supplicate with whatever you desire to after these 
two’. 

جَ  جَ عجلجيْهِ كُتِ ةٍ. قجالج فجمجنْ ف جعجلج ذجلِكج وج وجاظج ةٍ سِتُّمِائجةِ أجلْفِ حججَّ  لجهُ بِكُلِ  صجلَج
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He-asws said: ‘The one who does that and is persistent upon it, it will be written for him for 
every Salat, six hundred thousand Hajj’’.165 

ا أجحْْج  جِةٌ رجوجاهج يَج ا  دِ بْنِ أجحْْجدج بْنِ الْعجبَّاسِ عجنِ الْجْسجنِ بْ وج رُوِيج ذجلِكج فِ طجريِقٍ آخجرج وج فِيهج هِ مُُجمَّ دٍ النَّهَّْجلِيِ دُ بْنُ عجلِيِ  بْنِ مُُجمَّدٍ عجنْ ججدِ  جِ  نِ مُُجمَّ بِثِْلِ ذجلِكج وج جَا
ةِ وج سجلَّمْتج قُ لْتج  جَ الْقُلُوبِ وج الْْج  -فِيهِ فجَِذجا ف جرجغْتج مِنج الصَّلَج ِِينِ عجبِ اللَّهُمَّ مُقجلِ  ِِينِكج وج  يْ تجيِّ بْصجارِ ث جبِ تْ ق جلِِْ عجلجك  يِ كج وج وجليِِ كج وج لَّج تزُغِْ ق جلِِْ ب جعْدج إِذْ هجدج

َْ لِ مِنْ لجدُعْكج رجحْْجةً إِعَّكج أجعْتج الْوجهَّابُ وج أججِرْنّ مِنج النَّارِ بِرجحْْجتِكج   وج هج

And that is reported in another way and in it there is an increase reported by Ahmad Bin Ali Bin Muhammad, 
from his grandfather Muhammad Bin Ahmad Bin Al Abbas, from Al-Hassan Bin Muhammad Al Nahshaly, similar 
to that, and there is an increase in it:  

‘When you are free from the Salat and have performed Salaam, you should say, ‘O Allah-azwj, 
Turner of the hearts and the sights! Affirm my hear upon Your-azwj religion and religion of 
Your-azwj Prophet-as and of Your-azwj Guardian-asws, and do not Let my heart to deviate after 
having Guided me, and Grant to me Mercy from Yourself-azwj, surely You-azwj are the Bestower, 
and Shelter me from the Fire by Your-azwj Mercy! 

ِْ لِ فِ عُمُريِ وج اعَُّْرْ عجلجيَّ رجحْْجتجكج وج أجعْزلِْ عجلجيَّ مِنْ ب جرجكجاتِكج وج إِنْ كُنْتُ عِنْدجكج  ي اً فجاجْعجلْيِّ سجعِيداً فجَِعَّكج تَجَُّْو مجا تجَّجاءُ وج تُ ثْبِتُ مِ  الْكِتجابِ شجقِ فِ أُ  اللَّهُمَّ امْدُ
 وج عِنْدجكج أمُُّ الْكِتجابِ 

O Allah-azwj! Extend for me in my lifespan and Sprinkle Your-azwj Mercy upon me, and Send 
down Your-azwj Blessings upon me, and if I were to be wretched in the Mother of the Book in 
Your-azwj Possession, Make me to be fortunate, for You-azwj can Delete whatever You-azwj Desire 
to and Affirm, and in Your-azwj possession is Mother of the Book!’ 

ُْ بِاللََِّّ   .مِنج النَّارِ وج عجَّْرج مجرَّاتٍ أجسْأجلُ اللََّّج الْجْنَّةج وج عجَّْرج مجرَّاتٍ أجسْأجلُ اللََّّج الْْوُرج الْعِينج وج ت جقُولُ عجَّْرج مجرَّاتٍ أجسْتججِ

And you should say ten times, ‘I seek Shelter with Allah-azwj from the Fire’, and ten times, ‘I 
ask Allah-azwj for the Paradise’, and ten times, ‘I ask Allah-azwj for the Maiden Hourie’’.166 

دُ بْنُ أجحْْجدج الْقُمِ يُّ عجنْ أجحْْجدج  -18 حُ السَّائِلِ، وج مِنج الصَّلجوجاتِ بجيْنج الْعَِّجاءجيْنِ مجا رجوجاهُ مُُجمَّ دِ بْنِ يُجْ فجلَج َّارِ عجنْ سجعْ بْنِ مُُجمَّ دِ بْنِ عجبْدِ اللََِّّ عجنْ أجحْْجدج بْنِ يَج الْعج
: دِ بْنِ عِيسجك الْْجشْعجريِِ  عجنِ الُْْسجيْنِ بْنِ سجعِيدٍ رجف جعجهُ إِ ج أجِِ عجبْدِ اللََِّّ ع قجالج غْرِبِ أجرْ  مُُجمَّ قُلْ  بجعج رجكجعجاتٍ ي جقْرجأُ فِ كُلِ  رجكْعجةٍ خَجْسج عجَّْرجةج مجرَّةً مجنْ صجلَّك ب جعْدج الْمج

ٌَ إِلََّّ وج قجدْ غُفِرج لجهُ  تهِِ وج لجيْسج ب جيْنجهُ وج بجيْنج اللََِّّ ت جعجا ج ذجعْ دٌ اعْ فجتجلج مِنْ صجلَج ُ أجحج  .هُوج اللََّّ

(The book) ‘Falah Al Saail’ – And from the Salats between the two Isha’s is what is reported by Muhammad Bin 
Ahmad Al Qummi, from Ahmad Bin Muhammad Bin Yahya Al Attar, from Sa’ad Bin Abdullah, from Ahmad Bin 
Muhammad Bin Isa Al Ashari, from Al-Husayn Bin Saeed,  

‘Raising it to Abu Abdullah-asws having said: ‘One who prays (optional) Salat of four Cycles after 
Al-Maghrib, reciting in every Cycle (Surah) Al Tawheed fifteen times, will finish from his Salat 
and there wouldn’t be any sin between him and Allah-azwj the Exalted except and it would 
have been Forgiven for him’’.167 
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غْرِبِ وج بجيْنج  ُ وج مِنج الصَّلجوجاتِ بجيْنج الْمج دُ بْنُ أجحْْجدج بْنِ عجلِيِ  بْنِ سجعِيدٍ الْكُوفُِّ الْبجزَّاَُ رجحِْجهُ اللََّّ خِرجةِ مجا رجوجاهُ مُُجمَّ دِ بْنِ ي جعْقُوبج عجنْ عجلِيِ  بْنِ مُُجمَّدٍ عج الْعَِّجاءِ اْْ نْ مُُجمَّ
: رج رجكجعجاتٍ ي جقْرجأُ فِ كُلِ  رجكْعجةٍ فجاتُِجةج الْكِتجابِ الْمجغْرِبج وج ب جعْدجهجا أجرْبجعج رجكجعجاتٍ وج جِْ ي جتجكجلَّمْ حجََّّ يُصجلِ يج عجَّْ  مجنْ صجلَّك الْكُلجيْيِِّ  عجنْ ب جعْضِ أجصَّْجابِهِ عجنِ الر ضِجا ع قجالج
اعجتْ لجهُ عجدْلُ عجَّْرِ رقِجابٍ  ُ أجحجدٌ كج  .وج قُلْ هُوج اللََّّ

And from the Salats between Al-Maghrib and Al Isha the last is what is reported by Muhammad Bin Ahmad Bin 
Ali Bin Saeed Al Kufy Al Barraz, may Allah-azwj Mercy him, from Muhammad Bin Yaqoub, from Ali Bin Muhammad 
Al Kulayni, from one of his companions,  

‘From Al-Reza-asws having said: ‘One who prays Al-Maghrib Salat, and after it four Cycles and 
does not speak until he has prayed ten Cycles, reciting in every Cycles (Surahs) Al Fatiha and 
Al Tawheed, it would equate for him liberation of ten necks’’.168 

دُ،  أجحجدٌ  كجرج نَجْوجهُ وج قجالج أجرْبجعُ رجكجعجاتٍ ي جقْرجأُ فِ كُلِ  رجكْعجةٍ الْجْمْدج مجرَّةً وج خَجْسِينج مجرَّةً قُلْ هُوج اللََُّّ وج رُوِيج عجَّْرُ رجكجعجاتٍ وج ذج  الْمُتجهججِ 

(The book) ‘Al Mutahajjid’ –  

‘And it is reported, ten Cycles, and he mentioned approximate to it, and said: ‘Four Cycles, 
reciting in every Cycle (Surah) Al Hamd once and fifteen times Al Tawheed’.  

ٌَ إِلََّّ وج  تهِِ وج لجيْسج ب جيْنجهُ وج بجيْنج اللََِّّ ت جعجا ج ذجعْ  .قجدْ غُفِرج لجهُ وج رُوِيج أجعَّهُ مجنْ ف جعجلج ذجلِكج اعْ فجتجلج مِنْ صجلَج

And it is reported: ‘The one who does that will leave from his Salat and there wouldn’t be any 
sin between him and Allah-azwj except it will have been Forgiven for him’’.169 

ِِي إِ ج  -19 ا بِِِسْنجا ةِ طرُُقٍ فجمِنْهج حُ السَّائِلِ، وج مِنج الصَّلجوجاتِ بجيْنج الْعَِّجاءجيْنِ مجا رجوجيْ نجاهُ بِعِدَّ ُّوسِيِ ججدِ ي أجِِ ججعْ فجلَج عجنِ ابْنِ أجِِ جِيدٍ عجنِ ابْنِ الْوجليِدِ  فجرٍ ال
:عجنِ الََّّيْخِ ججعْفجرِ بْنِ سُلجيْمجانج فِيمجا رجوج  ِِقِ عجنْ رجسُولِ اللََِّّ ص قجالج الِ عجنِ الصَّا نِ ت ج  اهُ فِ كِتجابِهِ كِتجابِ ث جوجابِ الْْجعْمج ا توُرثاج مُج فِيفجتجيْنِ فجَِنَُّ نجفَّلُوا وج لجوْ بِرجكْعجتجيْنِ خج

 جِارج الْكجرجامجةِ 

(The book) ‘Falah Al Saail’ – And from the Salats between the two Isha’s is what we are reporting by a number 
of ways. From these is by my chain to my grandfather Abu Ja’far Al Tusi, from Ibn Abu Jayyid, from Ibn Al Waleed, 
from the Sheykh Ja’far Bin Suleyman among what he reported in his book, ‘Kitab Sawaab Al Amaal’,  

‘From Al-Sadiq-asws, from Rasool-Allah-saww having said: ‘Pray optional Salats and even if two 
Cycles, light, for these two shall inherit the house of Honours!’ 

فِيفجتجيْنِ   قِيلج يَج رجسُولج اللََِّّ وج مجا مجعْنَج خج

It was said, ‘O Rasool-Allah-saww, and what is the meaning of ‘light’?’ 

ا الْجْمْدج وجحْدجهجا  قجالج ي جقْرجأُ فِيهِمج

He-saww said: ‘His reciting in them (Surah) Al Hamd alone’.  
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 فجمجَّج أُصجلِ يهجا قِيلج يَج رجسُولج اللََِّّ 

It was said, ‘O Rasool-Allah-azwj, so when should I pray these?’  

غْرِبِ وج الْعَِّجاءِ.قجالج مجا   بجيْنج الْمج

He-saww said: ‘(During) what is between Al-Maghrib and Al-Isha’’.170 

20- ، غْرِبج فجصجلِ  رجكْ  الْمُجْتجنَج اراً يُ ؤْذِيهِ ف جقجالج لجهُ الْجْسجنُ ع إِذجا صجلَّيْتج الْمج عجتجيْنِ ثَُُّ قُلْ يَج شجدِيدج الْمَِّجالِ يَج عجزيِزُ أجذْلجلْتج شجكجا رججُلٌ إِ ج الْجْسجنِ بْنِ عجلِيٍ  ع جج
نٍ بِجا شِ  يعج مجا خجلجقْتج اكْفِيِّ شجرَّ فُلَج  ئْتج بِعِزَّتِكج جَجِ

(The book) ‘Al Mujtana’ –  

‘A man complained to Al-Hassan-asws Bin Ali-asws of a neighbour hurting him. Al-Hassan-asws said 
to him: ‘When you have prayed Al-Maghrib, then pray two Cycles, then say, ‘O Severe of the 
Strength! O Mighty One! You-azwj have Subdued by Your-azwj Mighty entirety of what You-azwj 
have Created. Suffice me for the evil of so and so with whatever You-azwj so Desire to!’’ 

ا نٌ قجدْ مجاتج  قجالج ف جفجعجلج الرَّجُلُ ذجلِكج ف جلجمَّ  اللَّيْلجةج. كجانج فِ ججوْفِ اللَّيْلِ سمُِعج صُرجاخٌ وج قِيلج فُلَج

He (the narrator) said, ‘The man did that. When it was in middle of the night, a scream was 
heard, and it was said, ‘So and so has died tonight!’’171 

اعِي، ةُ الدَّ . عُدَّ  مِثْلجهُ إِلََّّ أجنَّ فِيهِ بِعِزَّتِكج الْجْبجابِرجةج مِنْ خجلْقِكج

(The book) ‘Uddat Al Daie’ –  

‘Similar to it, except that in it is: ‘By Your-azwj Might (Subduing) the tyrants from Your-azwj 
creatures’’.172 
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ةْ و آِاهَا و عللها و تعقيبها و سائر الصلوات بعد العَّاء اْخرة 74باب   فضل الوت

CHAPTER 74 – MERIT OF AL-WITR, AND ITS ETIQUETTERS, 
AND ITS REASONS, AND ITS FOLLOW-UP, AND REST OF THE 
SALATS AFTER AL-ISHA THE LAST 

عْفجرِ  -1 دِ بْنِ سمججاعجةج عجنْ جج انج عجنِ الْجْسجنِ بْنِ مُُجمَّ دِ بْنِ حْجْدج : الْمُثجنََّ بْنِ سمججاعجةج عجنِ  الْعِلجلُ، عجنْ عجلِيِ  بْنِ حجامٍِِ عجنْ مُُجمَّ   عجنِ الْمُفجضَّلِ عجنْ أجِِ عجبْدِ اللََِّّ ع قجالج
خِرجةج فجَِذجا صجلَّيْتُ صجلَّيْتُ رجكْعجتجيْنِ وج أجنَج ججالِسٌ   قُ لْتُ أُصجلِ ي الْعَِّجاءج اْْ

(The book) ‘Al Ilal’ – from Ali Bin Hatim, from Muhammad Bin Hamdan, from Al Hassan Bin Muhammad Bin 
Sama’at, from Ja’far Bin Sama’at, from Al Musanna, from Al Mufazzal, , 

‘From Abu Abdullah-asws, he (the narrator) said, ‘I said, ‘I pray Al-Isha the last. When I have 
prayed it, can I pray two Cycles (optional) while I am seated?’  

ةٌ وج لجوْ بِتَّ بِتَّ عجلجك وجتْرٍ.ف جقجالج أجمجا إِنَُّجا وج   احِدج

‘He-asws said: ‘It is (counted as) one, and even if you are determined upon Witr’’.173 

دِ بْنِ ججعْفجرٍ الْْجسجدِيِ  عجنْ مُوسجك بْنِ عِمْرجانج الْْعُْفِيِ  عجنِ ا ٍْ عجنْ سجيْنِ بْنِ يجزيِدج لُْْ وج مِنْهُ عجنْ عجلِيِ  بْنِ أجحْْجدج عجنْ مُُجمَّ  النَّوْفجلِيِ  عجنْ عجلِيِ  بْنِ أجِِ حْجْزجةج عجنْ أجِِ بجصِ
: َّ إِلََّّ بِوجتْرٍ  أجِِ عجبْدِ اللََِّّ ع قجالج خِرِ فجلَج يجبِيتِج  مجنْ كجانج يُ ؤْمِنُ بِاللََِّّ وج الْيجوْمِ اْْ

And from him, from Ali Bin Ahmad, from Muhammad Bin Ja’far Al Asady, from Musa Bin Imran Al Jufy, from Al 
Husayn Bin Yazeed Al Nowfaly, from Ali Bin Abu Hamza, from Abu Baseer,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘One who were to believe in Allah-azwj and the Last Day, 
he should not spend any night except with Witr (Salat)’.  

خِرجةِ   قجالج قُ لْتُ ت جعْيِّ الرَّكْعجتجيْنِ ب جعْدج الْعَِّجاءِ اْْ

He (the narrator) said, ‘I said, ‘You-asws mean the two Cycles after Al-Isha the last?’  

ا  مُج َُ الْمجوْتِ يُصجلِ ي اقجالج ع جعجمْ إِنَُّ َْ بِهِ حجدج ٌَ مجاتج عجلجك وجتْرٍ فجَِنْ جِْ يُجْدُ جَ بِهِ حجدج دج ا ثَُُّ حج هج  وجتْ رج فِ آخِرِ اللَّيْلِ لْ برِجكْعجةٍ فجمجنْ صجلََّ

He-asws said: ‘Yes! Rather, these are as one Cycles. Then one who prays these, then an event 
(of death) occurs with him, would have dies upon Witr. If the event of death does not occur 
with him, he should pray Al-Witr in the end of the night’.  

اتجيْنِ الرَّكْعجتجيْنِ   ف جقُلْتُ هجلْ صجلَّك رجسُولُ اللََِّّ ص هج

I said, ‘Did Rasool-Allah-azwj pray these two Cycles (of Salat)?’  
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 قجالج لَّج 

He-asws said: ‘No!’ 

 قُ لْتُ وج ِِج 

I said, ‘And why not?’  

هُُ لَّج ي جعْ  ْْ وُتُ أجمْ لَّج وج غج تْيِهِ الْوجحْيُ وج كجانج ي جعْلجمُ أجعَّهُ هجلْ جُ ا. لجمُ فجمِنْ أججْلِ ذجلِكج جِْ قجالج لِْجنَّ رجسُولج اللََِّّ ص كجانج يَج ا وج أجمجرج هَِِمج  يُصجلِ هِمج

He-asws said: ‘Because Rasool-Allah-saww was such, the Revelation was coming to him-saww, and 
he-saww knew whether he-saww will be dying or not, while others do not know. So, for that 
reason he-saww did not pray these and (but) instructed with these’’.174 

َِ النَّضْريِِ   بيان: : كجروِجايجةِ الْجْارِ خِرجةِ كجانج أجِِ يُصجلِ يهِمجا وج هُوج قجاعِدٌ وج أجنَج  عجنْ أجِِ عجبْدِ اللََِّّ ع قجالج ا وج أجنَج قجائمٌِ.رجكْعجتجانِ ب جعْدج الْعَِّجاءِ اْْ   أُصجلِ يهِمج

Explanation (Ahadeeth only) – Like a report by Al-Haris Al-Nazry, from Abu Abdullah-asws 
having said: ‘The two Cycles after Al-Isha the last, my-asws father-as would pray these while 
seated and I-asws pray these while I-asws am standing’’. 

الِدٍ  رِوجايجةِ سُلجيْمجانج بْنِ خج : وج كج يْثُ قجالج ا مِائجةج آيجةٍ قجائمِاً أجوْ قجاعِداً وج الْقِيجامُ أج  عجنْهُ ع حج خِرجةِ ت جقْرجأُ فِيهِمج  فْضجلُ.وج رجكْعجتجانِ ب جعْدج الْعَِّجاءِ اْْ

And like a report by Suleyman Bin Khalid, from him-asws whereby he-asws said: ‘And two Cycles 
after Al-Isha the last, you should recite in these one hundred Verses standing or sitting, and 
the standing is superior’’. 

دِ بْنِ الْجْسجنِ بْنِ الْوجليِدِ عجنْ مُُج  -2 ِِ إِ ج مُُجمَّ سْنجا ةُ الْفجرججِ بِالِْْ حُ السَّائِلِ، صجلَج جْةِ عجنْ عجلِيِ  بْنِ حجسَّانج مَّدِ بْنِ الْجْسجنِ الصَّفَّارِ عجنِ الْجْ فجلَج سجنِ بْنِ عجلِيِ  بْنِ الْمُغِ
: ٍْ قجالج ثِ رْباً أجصجابجيِّ قجالج يَج عجبْدج الرَّحْْجنِ إِذجا صجلَّيْتج الْ  عجنْ عجبْدِ الرَّحْْجنِ بْنِ كج خِرجةج فجصجلِ  رجكْعجتجيْنِ ثَُُّ ضجعْ خجدَّكج الْْجُْجنج عجلجك عِ شجكجوْتُ إِ ج أجِِ عجبْدِ اللََِّّ ع كج َّجاءج اْْ

بَّارٍ وج مُعِزَّ كُلِ  ذجليِلٍ قجدْ وج حجقِ كج ب جلجغج مَجْهُوِِي  الْْجرْضِ ثَُُّ قُلْ يَج مُذِلَّ كُلِ  جج

(The book) ‘Falah Al Saail’ – Salat Al Faraj, by the chain to Muhammad Bin Al Hassan Bin Al Waleed, from 
Muhammad Bin Al Hassan Al Saffar, from Al Hassan Bin Ali Bin Al Mugheira, from Ali Bin Hassan, from Abdul 
Rahman Bin Kaseer who said,  

‘I complained to Abu Abdullah-asws of stress which had afflicted me. He-asws said: ‘O Abdul 
Rahman! When you have prayed Al-Isha the last, then pray two Cycles, then place your right 
cheek upon the ground, then say, ‘O Humiliator of every tyrant and Honourer of every 
humiliated! It is so and Your-azwj rights have reach my (utmost) efforts!’ 

جَ لجيجالٍ حجََّّ ججاءج لِج الْفجرججُ  ا قُ لْتُهُ إِلََّّ ثجلَج  .قجالج فجمج

He (the narrator) said, ‘I had not said it except three nights until the relief came to me’’.175 
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ارُونُ بْنُ مُوسجك عجنْ أجحْْجدج بْنِ  دٍ هج َْقِ رجوجى أجبوُ مُُجمَّ َِ الرِ  جَلج ةٌ لِ دِ بْنِ حج  صجلَج دِ بْنِ سجعِيدٍ قجالج قجالج لِج الْقجاسِمُ بْنُ مُُجمَّ عْفجرُ بْنُ عجبْدِ اللََِّّ الْمَُّجمَّدِيُّ مُُجمَّ امٍِِ وج جج
 ٍْْ دُ بْنُ أجِِ عُمج زْتهُُ لجكُمج  قجالَّ قجالج لجنجا مُُجمَّ ا ف جقجدْ أججج جِفْنِ كُتُِِ وج ب جعْدجهج ثجيِّ هَِّج كُلُّ مجا رجوجيْ تُهُ ق جبْلج  ٍْْ حجدَّ :ا قجالج ابْنُ أجِِ عُمج  امُ بْنُ سجاٍِِ عجنْ أجِِ عجبْدِ اللََِّّ ع قجالج

َْقِ وج ت جقْرجأُ فِ الُْْو ج الْجْمْدج  خِرجةِ فجَِنَُّجا مَجْلجبجةٌ للِرِ  جَ عجَّْرجةج مجرَّةً  لْ يَج وج آيجةج الْكُرْسِيِ  وج قُ  لَّج تجتَْكُُوا رجكْعجتجيْنِ ب جعْدج الْعَِّجاءِ اْْ افِرُونج وج فِ الثَّاعيِجةِ الْجْمْدج وج ثجلَج ا الْكج أجي ُّهج
ُ أجحجدٌ   قُلْ هُوج اللََّّ

Salat to see the sustenance – It is reported by Abu Muhammad Haroun Bin Musa, from Ahmad Bin Muhammad 
Bin Saeed who said, ‘Al Qasim Bin Muhammad Bin Hatim said to me, and Ja’far Bin Abdullah Al Muhammady, 
both said, ‘Muhammad Bin Abu Umeyr said to us, ‘All what I have reported before the burial of my books and 
after it, I have segmented it for you’. Ibn Abu Umeyr said, ‘It is narrated to me by Hisham Bin Salim,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Do not neglect two Cycles after Al-Isha the last, for these 
are a puller of the sustenance, and you should recite in the first (Surah) Al Hamd and Ayat Al 
Kursi and (Surah Al Kafiroun), and in the second Al Hamd and thirteen times Al Tawheed. 

يْكج وج قُلِ  هُُ الظُّنُونُ وج لَّج يجصِفُهُ الْوجاصِفُونج يَج  -فجَِذجا سجلَّمْتج فجارْفجعْ يجدج هُورُ وج لَّج تُ بْلِيهِ الْْجَْمِنجةُ مج اللَّهُمَّ إِنّ ِ أجسْأجلُكج يَج مجنْ لَّج ت جرجاهُ الْعُيُونُ وج لَّج تَُجالَِ هُُ الدُّ نْ لَّج تُ غجِْ 
 مُورُ وج لَّج تُُِيلُهُ الُْْ 

When you have performed Salaam, then raise your hands and say, ‘O Allah-azwj! I ask You-azwj, 
O One-azwj Whom the eyes cannot see nor can the thoughts mingle Him-azwj, nor can the 
describer describe Him-azwj! O One-azwj Whom neither the times alter Him-azwj nor to the eras 
decay Him-azwj nor do the affairs transform Him-azwj! 

غْفِرجةُ صجل ِ  عوُبُ وج لَّج ت جنْقُصُهُ الْمج دٍ وج آلِ يَج مجنْ لَّج يجذُوقُ الْمجوْتج وج لَّج يَججافُ الْفجوْتج يَج مجنْ لَّج تجضُرُّهُ الذُّ َْ لِ مجا لَّج ي جنْ  عجلجك مُُجمَّ قُصُكج وج اغْفِرْ لِ مجا لَّج هِ وج هج
ا وج تجسْأجلُ حجاججتجكج  ا وج كجذج  يجضُرُّكج وج افْ عجلْ ِِ كجذج

O One-azwj Who does not taste the death, nor fears the loss! O One-azwj the sins do not harm, 
nor does the Forgiving benefit Him-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww 
Progeny-asws and Grant to me what will not reduce You-azwj and Forgive for me what will not 
harm You-azwj and Do such and such with me!’ – and ask your need’. 

ُ لجهُ ب جيْتاً فِ الْجْنَّةِ. ا بجنَج اللََّّ هج  وج قجالج ع مجنْ صجلََّ

And he-asws said: ‘One who prays these, Allah-azwj will Build a house for him in the Paradise’’.176 

دُ بْنُ عُمجرج الْبجزَّاَُ عجنِ الُْْ  -3 خِرجةِ مجا رجوجاهُ مُُجمَّ حُ السَّائِلِ، وج مِنج الصَّلجوجاتِ ب جعْدج الْعَِّجاءِ اْْ امِلِيِ  عجنْ يُجْيَج بْنِ ي جعْلجك عجنِ ابْنِ أجِِ سجيْنِ بْنِ إِسْمجاعِيلج افجلَج لْمجَّج
ِ  ص قجالج  مجرْيمجج عجنْ عجبْدِ اللََِّّ بْنِ ف جرججٍ عجنْ  جَسِ عجنْ سجعِيدِ بْنِ جُبجٍْْ عجنِ ابْنِ عجبَّاسٍ رجف جعجهُ إِ ج النَِِّ مجنْ صجلَّك أجرْبجعج رجكجعجاتٍ خجلْفج الْعَِّجاءِ  :أجِِ ف جرْوجةج عجنْ سجاٍِِ الْْجفْ

افِرُ  ا الْكج خِرجةِ وج ق جرجأج فِ الرَّكْعجتجيْنِ الُْْولجيجيْنِ قُلْ يَج أجي ُّهج جْتجيْنِ ت جبجارجكج اْْ ةج كُنَّ لجهُ  ونج وج قُلْ هُوج اللََُّّ أجحجدٌ وج فِ الرَّكْعجتجيْنِ الْْجخِ  الَّذِي بجيدِهِ الْمُلْكُ وج اِ ت جنْزيِلُ السَّجْدج
أجرْبجعِ رجكجعجاتٍ مِنْ لجيْلجةِ الْقجدْرِ.  كج

(The book) ‘Falah Al Saail’ – And from the Salats after Al-Isha the last is what is reported by Muhammad Bin 
Umar Al Bazzaz, from Al Husayn Bin Ismail Al Mahamily, from Yahya Bin Ya’la, from Ibn Abu Maryam, from 
Abdullah Bin Faraj, from Abu Farwa, from Salim Al Aftas, from Saeed Bin Jubeyr, from Ibn Abbas,  
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‘Raising it to the Prophet-saww having said: ‘One who prays four Cycles after Al-Isha the last 
and recites in the first two Cycles (Surahs) Al Kafiroun and Al Tawheed, and in the second 
Cycle (Surahs) Al Mulk and Al Sajdah, there would be for him like four Cycles from Laylat Al 
Qadr!’’177 

خْتِيجارُ، -4 دُ، وج الِْْ ِ  ص يُ قْرجأُ فِ الُْْو ج الْجْمْدُ وج قُلْ  الْمُتجهججِ  افِرُونج وج فِ الثَّاعيِجةِ الْجْمْدُ وج قُلْ يَج فِ النَّوجافِلِ ب جعْدج الْعَِّجاءِ أجرْبجعُ رجكجعجاتٍ مجرْوِيَّةً عجنِ النَِِّ ا الْكج  أجي ُّهج
ُ أجحجدٌ وج فِ الثَّالثِجةِ الْجْمْدُ وج اِ ت جنْزيِلٌ وج فِ الرَّابِعجةِ الْجْمْدُ وج ت جبجارجكج الَّذِيهُوج   .بيِجدِهِ الْمُلْكُ  اللََّّ

(The book) ‘Al Mutahajjid’ and ‘Al Ikhtiyar’ –  

‘Regarding the optional after Al-Isha are four Cycles reported from the Prophet-saww: ‘He 
should recite in the first (Surahs) Al Hamd and Al Kafiroun, and in the second Al Hamd and Al 
Tawheed, and in the third Al Hamd and Al Sajdah, and in the fourth Al Hamd and Al Mulk’’.178 

جْةِ رجوجى أجحْْج  -5 ةُ الْوجتِ حُ السَّائِلِ، صجلَج دٍ الفجلَج دِ بْنِ الزُّبجِْْ عجنْ عجبْدِ اللََِّّ بْنِ مُُجمَّ دِ بْنِ الْجْسجنِ عجنْ عجلِيِ  بْنِ مُُجمَّ َّيجالِسِيِ  عجنْ أجبيِهِ عجنْ إِسْمجاعِيلج بْنِ دُ بْنُ مُُجمَّ
: الِسٌ ي جقْرج كجانج يُصجلِ ي   عجبْدِ الْجْالِقِ بْنِ عجبْدِ رجبِ هِ عجنْ أجِِ عجبْدِ اللََِّّ ع قجالج خِرجةِ رجكْعجتجيْنِ وج هُوج جج هُجا وج أجِِ ب جعْدج عَِّجاءِ اْْ ا مِائجةج آيجةٍ وج كجانج ي جقُولُ مجنْ صجلََّ أُ فِيهِمج

َْ مِنج الْغجافِلِينج. ْ يُكْتج  ق جرجأج بِاِئجةِ آيجةٍ جِ

(The book) ‘Falah Al Saail’ – Salat Al Wateera – It is reported by Ahmad Bin Muhammad Bin Al Hassan, from Ali 
Bin Muhammad Bin Al Zubeyr, from Abdullah Bin Muhammad Al Tayalisy, from his father, from Ismail Bin Abdul 
Khaliq Bin Abd Rabbih,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘My-asws father used to pray two Cycles after Al-Isha the 
last while he-asws was seated, reciting one hundred Verses in these, and he-asws had said: ‘One 
who prays these and recites one hundred Verses will not be written as being from the 
heedless ones’’.179 

صِ  قجالج إِسْمجاعِيلُ بْنُ عجبْدِ الْجْالِقِ بْنِ عجبْدِ رجب هِِ  خْلَج ا بِالْوجاقِعجةِ وج الِْْ عْفجرٍ ع كجانج ي جقْرجأُ فِيهِمج  .إِنَّ أجباج جج

Ismail Bin Abdul Khaliq Bin Abd Rabbih said,  

‘Abu Ja’far-asws used to recite in these two with (Surahs) Al Waqia and Al Ikhlas’’.180 

دِ بْنِ سجعِيدٍ عجنْ أجحْْجدج بْنِ الْجْسجنِ بْنِ عجبْدِ الْمجلِكِ عج  ارُونُ بْنُ مُوسجك عجنْ أجحْْجدج بْنِ مُُجمَّ نجانٍ عجنْ نِ ابْنِ مُجْبُوبٍ عجنْ وج رجوجى هج يلِ بْنِ صجالِحٍ عجنْ سجدِيرِ بْنِ حج  جَجِ
:أجِِ  دِ بْنِ عجلِيٍ  ع قجالج عْفجرٍ مُُجمَّ جركْجعُ  جج ْ يجكُنْ مِنج الْغجافِلِينج وج إِنّ ِ لْج الِسٌ.هَِج مجنْ ق جرجأج سُورجةج الْمُلْكِ فِ لجيْلجةٍ ف جقجدْ أجكْثجرج وج أجطجابج وج جِ  ا ب جعْدج الْعَِّجاءِ وج أجنَج جج

And it is reported by Haroun Bin Musa, from Ahmad Bin Muhammad Bin Saeed, from Ahmad Bin Al Hassan Bin 
Abdul Malik, from Ibn Mahboub, from Jameel Bin Salih, from Sadeyr Bin Hanan, 
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‘From Abu Ja’far Muhammad Bin Ali-asws having said: ‘One who recites Surah Al Mulk during a 
night, so he has frequented and done good and would not be from the heedless ones, and 
I-asws tend to pray these Cycles after Al-Isha while I-asws am seated’’.181 

هُُ، ْْ دُ، وج غج َُّ أجنْ يُ قْرجأج فِيهِ  الْمُتجهججِ  ا مِائجةُ آيجةٍ مِنج الْقُرْآنِ وج يُسْتجَّج َُّ أجنْ يُ قْرجأج فِيهِمج ا بِالْوجاقِعجةِ وج ايُسْتجَّج صِ مج خْلَج صِ وج رُوِيج سُورجةُ الْمُلْكِ وج الِْْ خْلَج  .لِْْ

(The book) ‘Al Mutahajjid’ and others –  

‘It is recommended to recite in these two one-hundred Verses from the Quran, and it is 
recommended that he recites in these with (Surahs) Al Waqia and Al Ikhlas (Al Tawheed)’, and 
it is reported Surah Al Mulk and Al Ikhlas’’.182 

حُ السَّائلِِ  -6 خْتِيجارُ، ي جقُولُ فجلَج دُ، وج الِْْ ءُ وج  ، وج الْمُتجهججِ  ةُ وج الْكِبَْيَج جْةِ أجمْسجيْنجا وج أجمْسجك الْجْمْدُ وج الْعجظجمج وُتُ وج الْْلِْمُ ا ب جعْدج الْوجتِ لُ وج الْبجهجاءُ وج  لْجْبَج وج الْجْلَج
ُْ وج التَّهْلِيلُ وج التََّّْمِيدُ وج السَّمجاحُ وج الْْوُُِ وج الْ  ُ وج الْفجضْلُ وج السَّعجةُ   الْمجنُ كجرجمُ وج الْمججْدُ وج التَّقْدِيسُ وج التَّعْظِيمُ وج التَّسْبِيحُ وج التَّكْبِ وج الْجْوْلُ وج الْقُوَّةُ وج الْجْْْ
خِرجةُ وج  عْ يجا وج اْْ ارُ وج الظُّلُمجاتُ وج النُّورُ وج الدُّ يعاً وج الْْجمْرُ كُلُّ وج الْقُدْرجةُ وج الْفجتْقُ وج الرَّتْقُ وج اللَّيْلُ وج النَّهج هُ وج مجا سمجَّيْتُ وج مجا جِْ أُسجمِ  وج مجا عجلِمْتُ وج مجا  الْجْلْقُ جَجِ

ائِنٌ للََِّّ رجبِ  الْعجالجمِينج جِْ    أجعْلجمْ وج مجا كجانج وج مجا هُوج كج

(The book) ‘Falah Al Saail’, and ‘Al Mutahajjid’, and ‘Al Ikhtiyar’ –  

‘He should say after Al-Wateera, ‘We have come to the evening, and the Praise, and the 
Magnificence, and the Greatness, and the Forcefulness, and the Forbearance, and the 
Majesty, and the Glory, and the Holiness, and the Reverence, and the Glorification, and the 
Greatness, and the Oneness, and the Praise, and the Excusing, and the Generosity, and the 
Benevolence, and the Glory, and the Conferment, and the good, and the merit, and the 
vastness, and the Might, and the Strength, and the Power, and the Rupture, and the Splitting, 
and the night, and the day, and the darkness, and the light, and the world, and the Hereafter, 
and the creation in its entirety, and all the matters, and what I have named, and what I did 
not name, and what I know of, and what I don’t know of, and what has happened, and what 
is to happen, has become for Allah-azwj Lord-azwj of the worlds! 

ةٍ مِنْهُ وج عجافِيجةٍ وج فجضْلٍ عجظِيمٍ الْجْ  اءج بِاللَّيْلِ وج نَجْنُ فِ ععِْمج جَ النَّهجارج وج جج  مْدُ للََِّّ الَّذِي أجذْهج

The Praise is for Allah-azwj Who Goes with the day and comes with the night, and we are in 
bounties from Him-azwj, and well-being, and might Grace! 

 لجهُ ما سجكجنج فِ اللَّيْلِ وج النَّهارِ وج هُوج السَّمِيعُ الْعجلِيمُ  الْجْمْدُ للََِّّ الَّذِي

The Praise is for Allah-azwj Who for Him is whatever dwells during the night and the day, and 
He is the Hearing, the Knowing [6:13]! 

يِ تج مِنج ا وج  يوُلِجُ اللَّيْلج فِ النَّهارِ وج يوُلِجُ النَّهارج فِ اللَّيْلِ  الْجْمْدُ للََِّّ الَّذِي يِ تِ وج يَُْرجُِ الْمج وج هُوج عجلِيمٌ  ي جرَُْقُ مجنْ يجَّاءُ بغِجِْْ حِسابٍ  وج  لْجْيِ يَُْرجُِ الْجْيَّ مِنج الْمج
 بِذاتِ الصُّدُورِ 

                                                      
181 Bihar Al-Anwaar V 84 – The Book Salat  – Ch 74 H 5 c 
182 Bihar Al-Anwaar V 84 – The Book Salat  – Ch 74 H 5 d 
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The Praise is for Allah-azwj Who Permeates the night into the day and Permeates the day into 
the night, and He-azwj Extracts the living from the dead and Extracts the dead from the living, 
and He-azwj Graces the one He-azwj so Desires without Reckoning, and He-azwj is Knowing of what 
is in the chests. 

 ُْ صِ وُتُ وج إلِجيْكج الْمج  اللَّهُمَّ بِكج نَُّْسِي وج بِكج عُصْبِحُ وج بِكج نَجْيجا وج بِكج نَّج

O Allah-azwj! By You-azwj we come to evening and by You-azwj we come to morning, and by 
You-azwj we live, and by You-azwj we die, and to You-azwj is the destination! 

دٍ وج بْصجارِ صجلِ  عجلجك مُُج أجوْ أجنْ أجضِلَّ أجوْ أُضِلَّ أجوْ أجظْلِمج أجوْ أظُْلجمج أجوْ أججْهجلج أجوْ يَُْهجلج عجلجيَّ يَج مُصجرِ فج الْقُلُوبِ وج الْْج  اللَّهُمَّ إِنّ ِ أجعُوذُ بِكج مِنْ أجنْ أجذِلَّ أجوْ أذُِلج  مَّ
مُ   آلِ مُُجمَّدٍ وج ث جبِ تْ ق جلِِْ عجلجك طجاعجتِكج وج طجاعجةِ رجسُولِكج عجلجيْهِ وج آلهِِ السَّلَج

O Allah-azwj! I seek Refuge with You-azwj from being humiliated or humiliating (others), or to 
stray or stray (others), or being oppressed or oppressing (others), or being ignorant or being 
ignored! O Turner of the hearts and the sights! Send Salawaat upon Muhammad-saww and 
Progeny-asws of Muhammad-saww and affirm my heart upon obeying You-azwj and obeying Your-

azwj Rasool-saww! May the greeting be upon him-saww and his-saww Progeny-asws! 

َْ لجنا مِنْ لجدُعْكج رجحْْجةً إِعَّكج أجعْتج الْوجهَّابُ  اللَّهُمج  يْ تجنا وج هج  لَّ تزُغِْ قُ لُوبجنا ب جعْدج إِذْ هجدج

O Allah-azwj! Do not let our hearts deviate after having Guided us, and Grant to us Mercy from 
Yourself-azwj, surely You-azwj are the Bestower! 

اًْ بعُِيُوِِ ي جرجانّ هُوج وج قجبِيلُهُ مِ  بجالًَّ حجريِصاً عجلجك غجيِ ي بجصِ لُْونّ خج يْثُ لَّج أج اللَّهُمَّ إِنَّ لجكج عجدُو اً لَّج يَج  رجاهُمْ نْ حج

O Allah-azwj! For You-azwj there is an enemy who does not cease to humiliate me, eager upon 
deviating me, insightful of my faults. He and his tribe see me from where I cannot see them! 

اليِجنجا وج أجوْلَّج  اللَّهُمَّ صجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلهِِ  ُِورُنَج جِنَج وج إِخْوجاع جنجا وج مجا أغُْلِقجتْ عجلجيْهِ أجبْ وجابُ نجا وج أجحجاطجتْ بِ وج أجعِذْ مِنْهُ أجعْ فُسجنجا وج أجهج  هِ 

O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws, and I seek Refuge 
from him for ourselves, and our family members, and our children, and our brethren, and 
what our doors are closed upon and our houses are surrounded with! 

عجدْتج بجيْنج الْمجَّْرقِِ  اللَّهُمَّ صجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلهِِ  عِدْ ب جيْنجنجا وج ب جيْنجهُ كجمجا باج اءِ وج الْْجرْضِ وج أجبْ عجدج وج ا وج حجر مِْنجا عجلجيْهِ كجمجا حجرَّمْتج عجلجيْهِ الْجْنَّةج وج باج غْرِبِ وج بجيْنج السَّمج لْمج
 مِنْ ذجلِكج 

O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws, and Prohibit us 
upon him just as You-azwj have Prohibited the Paradise upon him, and Distance between us 
and him just as You-azwj have Distance between the east and the west, and between the sky 
and the earth, and even more distant than that! 

جِوجاهِيهِ وج غج  اللَّهُمَّ صجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلهِِ   هِ وجائلِِهِ وج سَِّْرهِِ وج ع جفْثِ وج أجعِذْنّ مِنْهُ وج مِنْ هجْزهِِ وج لجمْزهِِ وج فِتْنجتِهِ وج 
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O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws and Refuge me 
from him, and from his slander and his defamation, and his temptations, and his cunningness, 
and his deception, and his sorcery, and his blowing’s (spells)! 

خِرجةِ وج فِ الْمجَّْيجا وج الْمج  عْ يجا وج اْْ  قُ وج مجا لَّج أطُِيقُ وج مِنج اللََِّّ الْقُوَّةُ وج التَّوْفِيقُ مجاتِ بِاللََِّّ أجِْفجعُ مجا أطُِياللَّهُمَّ صجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ وج أجعِذْنّ مِنْهُ فِ الدُّ

O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, and 
Refuge me from him in the world and the Hereafter, and in the life and the death. By Allah-azwj 
I repel what I can endure and what I cannot endure, and from Allah-azwj is the strength and 
the inclination.  

ٌْ صجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلهِِ وج يجسِ رْ لِ مجا أجخجافُ عُسْرجهُ فجَِ  ِْ عجلجيْهِ سجهْلٌ يجسِ ُْ الْعجسِ جْ الْ يَج مجنْ ت جيْسِ ِْ نَّ ت جيْسِ ٌْ  عجسِ  عجلجيْكج سجهْلٌ يجسِ

O One-azwj Who Eases the difficulties! Upon Him-azwj is Easy to Ease. Send Salawaat upon 
Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws and Ease for me what I fear its difficulty, for You-azwj 
East the difficulties. Upon You-azwj is Easy to Ease! 

بِ وج يَج مُعْتِقج الر قِجابِ أجعْتج  هُورُ وج الْْجَْمجانُ بجدجتْ قُدْرجتُكج اللَّهُمَّ يَج رجبَّ الْْجرْباج كُج الدُّ يْئجةٌ فجَّجبَّهُوكج يَج اللََُّّ الَّذِي لَّج ت جزُولُ وج لَّج تجبِيدُ وج لَّج تُ غجِْ   يَج إِهجِي وج جِْ ت جبْدُ هج
ي باً يَج إِهجِ تِكج أجرْباج  سجيِ دِي وج اتََّجذُوا ب جعْضج آيَج

O Allah-azwj! O Lord-azwj of the lords, and O Liberator of the necks! You-azwj are Allah-azwj Who 
neither declines, nor perish, nor do the times and the eras change You-azwj! Your-azwj Power 
appeared, O my God-azwj and Your-azwj appearance did not appear. So, they made 
resemblances for You-azwj, O my Master and took some of Your-azwj signs as lords, O my 
God-azwj! 

ي بجريِ ْ ي جعْرفُِوكج يَج إِهجِي وج أجنَج يَج إِهجِ ذِهِ اللَّيْلجةِ مِنج الَّذِينج بِالَُّّبُهجاتِ طجلجبُوكج وج بجريِفجمِنْ ثُجَّ جِ  شجبَّهُوكج وج ججهِلُوكج  ءٌ إلِجيْكج مِنج الَّذِينج ءٌ إلِجيْكج فِ هج

From then, O my God-azwj, they did not recognise You-azwj, while I, O my God-azwj, disavow to 
You-azwj during this night from those who are seeking You-azwj by making resemblances of 
you-azwj, and I disavow to You-azwj from those who make resemblances of You-azwj and are 
ignorant of You-azwj!  

ي أجنَج بجريِ ِِكج وجصجفُوكج بجلْ أجنَج بجريِيَج إِهجِ ْ ي جعْبُدُوكج ءٌ مِنج الَّذِينج بِصِفجاتِ عِبجا  ءٌ مِنج الَّذِينج ججَّجدُوكج وج جِ

O my God-azwj! I disavow from those who are describing You-azwj with description of Your-azwj 
servant, but I am disavowing from those who are rejecting You-azwj and do not worship 
You-azwj! 

اتَِِمْ مجا ع جزَّهُوكج وج ءٌ مِ فْ عجاهِمِْ نَججلُوكج وج أجنَج بجريِءٌ مِنج الَّذِينج بِقجبجائِحِ أج ءٌ مِنج الَّذِينج فِ أجفْ عجاهِِمْ ججوَّرُوكج وج أجنَج بجريِوج أجنَج بجريِ ءجهُمْ وج أمَُّهج ا ع جزَّهُوا عجنْهُ آباج نج الَّذِينج عجمَّ
مُ خجالجفُوكج   أجبْ رجأُ إلِجيْكج مِنج الَّذِينج فِ مُُجالجفجةِ عجبِيِ كج وج آلهِِ عجلجيْهِمُ السَّلَج

And I disavow from those have wronged You-azwj in their actions, and I am disavowing from 
those who are disgracing You-azwj by ugliness of their actions, and I am disavowing from those 
from what they fathers and their mothers had distanced from what they distanced You-azwj, 



Bihar Al-Anwaar   Volume 84 
 www.hubeali.com 

Page 113 of 359 

and I disavow to You-azwj from those who opposed You-azwj in opposing Your-azwj Prophet-saww 
and his-saww Progeny-asws. May the greeting be upon them-asws.  

ةِ آلِ عجبِيِ كج صءٌ إلِجيْكج مِنج الَّذِينج فِ مُُجارجبجةِ أجوْليِجائِكج حجارجبوُكج وج أجنَج بجريِوج أجنَج بجريِ  عجاعجدُوكج  ءٌ إلِجيْكج مِنج الَّذِينج فِ مُعجاعجدج

And I am disavowing to You-azwj from those who battled You-azwj in battling Your-azwj friends, 
and I am disavowing to You-azwj from those who were inimical to You-azwj in their enmity to the 
Progeny-asws of Your-azwj Prophet-saww! 

ْ يَُجو رُِوكج وج عجنْ ذجلِكج ع ج وج اجْعجلْيِّ مِ  اللَّهُمَّ صجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلهِِ وج اجْعجلْيِّ مِنج الَّذِينج عجرجفُوكج ف جوجحَّدُوكج  زَّهُوكج وج اجْعجلْيِّ مِنج الَّذِينج فِ طجاعجةِ أجوْليِجائِكج نج الَّذِينج جِ
ارِ رج  ءِ اللَّيْلِ وج أجطْرجافِ النَّهج ا بِكُمجاكج اق جبُوكج وج عجبجدُو وج أجصْفِيجائِكج أجطجاعُوكج وج اجْعجلْيِّ مِنج الَّذِينج فِ خجلجوجاتَِِمْ وج فِ آنَج   يَج مُُجمَّدُ يَج عجلِيُّ بِكُمج

O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws and Make me from 
the ones who recognise You-azwj so they found You-azwj, and Make me from the one who do 
not wrong You-azwj and they distanced You-azwj from that, and Make me from the ones in 
obedience to Your-azwj Guardians-asws and Your-azwj Elites obeying You-azwj, and Make me from 
those who are watchful and worship You-azwj in their seclusion and in the middle of the night 
and ends of the day. O Muhammad-saww, O Ali-asws! By you-asws both! By You-azwj both! 

اءِ لِلَِ  ذِهِ اللَّيْلجةِ بِاسمِْكج الَّذِي إِذجا وُضِعج عجلجك مجغجالِقِ أجبْ وجابِ السَّمج وُضِعج عجلجك مجضجايِقِ الْْجرْضِ  سْأجلُكج بِاسمِْكج الَّذِي إِذجاعفِْتجاحِ اعْ فجتجَّجتْ وج أج اللَّهُمَّ إِنّ ِ أجسْأجلُكج فِ هج
ِْ ت جيجسَّرجتْ وج أجسْأج  إِذجا وُضِعج عجلجك الْقُبُورِ للِنَُُّّورِ اعْ تجَّجرجتْ أجنْ تُصجلِ يج  لُكج بِاسمِْكج الَّذِيلِلَِعْفِرجاجِ اعْ فجرجججتْ وج أجسْأجلُكج بِاسمِْكج الَّذِي إِذجا وُضِعج عجلجك الْبجأْسجاءِ للِتَّيْسِ

ذِهِ اللَّيْلجةِ.عجلج  نَُّ عجلجيَّ بِعِتْقِ رجق جبجيِ  مِنج النَّارِ فِ هج  ك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ وج أجنْ تَج

O Allah-azwj! I ask You-azwj during this night by Your-azwj Name which when place upon locks of 
the doors of the sky for the opening, they are opened, and I ask You-azwj by Your-azwj Name 
which when placed upon narrowness of the earth for the relief, they are rent asunder, and I 
ask You-azwj by Your-azwj Name which when placed upon the difficulties to be eased, they are 
eased, and I ask You-azwj by Your-azwj Name which when placed upon the graves for the 
Resurrection, are Resurrected. Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of 
Muhammad-saww, and to Confer upon me by Liberating my neck from the Fire during this 
night! 

ا اللَّهُمَّ فجصجلِ  عجلجك مُُج  : اللَّهُمَّ إِنّ ِ جِْ  ا وج جِْ أجعْمجلِ السَّيِ ئجةج حجََّّ أجعْلجمْتجنِيهج جَيْتجنِيهج جِائيِ أجعْمجلِ الْجْسجنجةج حجََّّ أجعْ جِاوِ  جَائِكج وج  مَّدٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ وج عُدْ عجلجيَّ عِلْمجكج بِعج
ةُ  بِدجوجائِكج فجَِنج  ج الْقجبِيَّج وجةُ رجحْْجتِكج جِائِي ذُعوُِِ جِوجاءجكج عجفْوُكج وج حجلَج  وج 

O Allah-azwj! I did not do the good deed until You-azwj Granted it, and did not do the evil deed 
until You-azwj had let me know of it. O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and 
Progeny-asws of Muhammad-saww and Count upon me Your-azwj Knowledge with my obeying 
You-azwj, and Medicate my illness by Your-azwj Medication, for my illnesses are my ugly sins and 
Your-azwj Medication is Your-azwj Pardon and sweetness of Your-azwj Mercy! 

ا يئجيِ  اللَّهُمَّ إِنّ ِ أجعُوذُ بِكج أجنْ ت جفْضجَّجيِّ بجيْنج الْْمُُوعِ بِسجريِرجتِ وج أجنْ أجلْقجاكج َِِزْيِ عجمجلِي وج النَّدج َِ ج جَكج   مجةِ َِ يِ ئجاتِ عجلجك حجسجنجاتِ وج أجنْ أعُْ وج أجعُوذُ بِكج أجنْ تُظْهِرج سج
لِ  َِّ بِذج لِكج كِتجاِِ بَِِّمجالِ ف جيجسْوج لِكج حِسجاِِ وج تجزلَِّ بِذج مِي وج يجكُونج فِ مجوجاقِفِ الْْجشْرجارِ مج  كج وججْهِي وج ي جعْسِرج بِذج جْ فِ الْْجشْقِيجاءِ الْمُعجذَّبِينج قجدج وْقِفِي وج أجنْ أجصِ

اركُِيِّ فجأجهْوِيج فِ مجهجاوِي جَاعُ وج لَّج رجحْْجةٌ مِنْكج تُدج يمٌ يُ يْثُ لَّج حْجِ  الْغجاوِينج  حج
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O Allah-azwj! I seek Refuge with You-azwj from Exposing me between the crowd with my secrets, 
and from meeting You-azwj with my disgraceful deeds and the remorse with my sins, and I seek 
Refuge with You-azwj from Revealing my evil deeds upon my good deeds, and from my being 
given my book in my left hand, so my face would be darkened by that and my Reckoning 
would be difficult due to that, and my feet will slip due to that, and my pausing would be 
among pausing of the evil ones, and I would become among the wretched punished ones 
whereby there will neither be any intimate one to obey nor any Mercy from You-azwj coming 
across me, so I would be demeaned among the demeaned deviants! 

 كج كُلِ هِ اللَّهُمَّ فجصجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلهِِ وج أجعِذْنّ مِنْ ذجلِ 

O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws, and Shelter me 
from that, all of it! 

عْ يج  لْ لِج الدُّ دٍ وج بجدِ  دٍ وج آلِ مُُجمَّ جَاعِكج الْعجظِيمِ صجلِ  عجلجك مُُجمَّ ارِ اا الْفج اللَّهُمَّ بِعِزَّتِكج الْقجاهِرجةِ وج سُلْ ا وج اعيِجةج بِالدَّ مجهج خِرجةِ الْبجاقِيجةِ وج لجقِ يِّ رجوْحجهجا وج رجيُْجانُججا وج سجلَج ْْ
هِجا وج جَوِ جْيِّ مِنْ حُورهِجا وج أججْلِسْيِّ عجلجك أجسِرَّتَِجا وج أجخْدِ  ا وج أجظِلَّيِّ فِ ظِلَج رِِِهج انُِجا وج أجطِ اسْقِيِّ مِنْ باج عجلجيَّ غِلْمجانُججا وج اسْقِيِّ مِنْ شجرجاهَِجا وج أجوْرِِْنّ  فْ مْيِّ مِنْ وِلْدج

ا وج اهْدِلْ لِ  ا مُُجلَّداً  أجنُْجارجهج ا وج اثْوِنّ فِ كجرجامجتِهج جارجهج َِ 

O Allah-azwj! By Your-azwj Subduing Might and Your-azwj Mighty Authority! Send Salawaat upon 
Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, and Replace for me the perishable 
world with the ever-lasting House of the Hereafter, and Make me faces its breezes, and its 
aromas, and its safety, and Quench me from its coolness, and Shade me in its shades, and Get 
me married from its Houries, and Make me sit upon its thrones, and Make me to be served 
by its youths, and its servants surrounding me, and Quench me from its drinks, and Make me 
arrive to its rivers, and Bestow its fruits upon me, and Reward me in its honours eternally!  

يِيِّ وج لَّج هجمٌّ يجَّْغجلُيِّ قجدْ رجضِيتُ ث جوج  ٌَ جُجسُّيِّ وج لَّج حُزْنٌ ي جعْتَج هَِِجا وج قجدْ ججعجلْتجهجا لِ اهَججا وج أجمِنْ لَّج خجوْفٌ عجلجيَّ يُ رجوِ عُيِّ وج لَّج عجصج أْع جنْتُ فِ مجنجا تُ عِقجاهَججا وج اطْمج
ِ  ص رجفِيق يْثُ الََّّرجفُ كُلُّ الََّّرجفِ مجلْججأً وج للِنَِِّ  اً وج للِْمُؤْمِنِينج أجصَّْجاباً وج للِصَّالِِْينج إِخْوجانًَ فِ غُرجفٍ ف جوْقج الْغُرجفِ حج

Neither should there be any fear to scare me, nor any toil tiring me, nor any grief saddening 
me, nor any worries pre-occupying me, being satisfied with its Rewards, and Secured from its 
punishments, and assured in its dwellings, and Make it a shelter for me and a friend of the 
Prophet-saww, and a companion of the Momineen, and a brother of the righteous ones in a 
chamber above the chamber whereby is the nobility of all nobilities! 

ِْتَججا وج للِْخج اللَّهُمَّ وج أجعُوذُ بِكج مُعجاذجةج مجنْ خجافجكج وج أجلْجْأُ إلِجيْكج مجلْججأج مجنْ هجرجبج إلِجيْكج مِنج النَّارِ الَّيِ  لِ  افِريِنج أجعْدج ٍَ وج اطِئِينج أجوْقجدْتَججا وج للِْغجاوِينج أجبْ رجَْتَجج لْكج ا ذجاتِ هجج
أجعَّهُ جَِجالَّتٌ صُفْرٌ  ٍْ وج شجرجرٍ كج ٍْ وج شجهِيقٍ وج جَفِ  سجعِ

O Allah-azwj, and I seek Refuge with Your-azwj, Refuge of the one fearing You-azwj, and sheltering 
to You-azwj a sheltering of the one fleeing to You-azwj from the Fire which its preparation is for 
the Kafirs, and its ignition is for the sinners, and protrusion of its flames is for the deviants, 
and blazing fire, and exhalation, and inhalation, and sparks like a collection of yellow. 

ا فج وج أجعُوذُ بِكج اللَّهُ  ي مِنْ هججبِهج ا بجدجنّ وج أجعُوذُ بِكج يَج إِهجِ مِي أجوْ تُوقِدجهج َْعِمجهجا لْجْ اًَ مِنْ مَّ أجنْ تجصْلِيج هَِجا وججْهِي أجوْ تُ صجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلهِِ وج اجْعجلْ رجحْْجتجكج حِرْ
ِِكج الصَّالِِْينج  ِْ جنّ هَِجا فِ عِبجا اهَِجا حجََّّ تُصج  لَّ يجسْمجعُونج حجسِيسجها وج هُمْ فِ مجا اشْتجهجتْ أجعْ فُسُهُمْ خالِدُونج  الَّذِينج  عجذج
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And I seek Refuge with You-azwj O Allah-azwj from my face arriving to it, or for it to taste my 
flesh, or igniting my body, and I seek Refuge with You-azwj, O my God-azwj, from its flames. So, 
Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws and Make Your-azwj Mercy a 
Protection from its Punishment until I come with it to be among Your-azwj righteous servants, 
those who will neither hear its faintest sound and they would be among what they desire for 
themselves eternally! 

خِرجةِ مجعج الْفجوَِْ باِ  عْ يجا وج اْْ ا وج سجاعجيِ  هجذِ لْجْنَّةِ وج امْنُنْ عجلجيَّ فِ اللَّهُمَّ صجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلهِِ وج افْ عجلْ ِِ مجا سجأجلْتُكج مِنْ أجمْرِ الدُّ هِ وج فِ كُلِ  أجمْرٍ شجفجعْتُ  وجقْيِ  هجذج
عْ يج  حُ فِ الدُّ اةُ مِنج النَّارِ وج الصَّلَج ْ أجشْفجعْ إلِجيْكج فِيهِ مَِّا لِ فِيهِ النَّجج خِرجةِ وج أجعِيِّ  فِيهِ إلِجيْكج فِيهِ وج مجا جِ نَُّ بِهِ عجلجيَّ ا وج اْْ   عجلجك كُلِ  مجا سجأجلْتُكج أجنْ تَج

O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws and Doe with me 
what I am asking You-azwj to, from matter of the world and the Hereafter with the success with 
the Paradise, and Confer upon me during this time of mine and this time, and regarding every 
matter I seek intercession to You-azwj regarding it and what I do not seek intercession to 
You-azwj regarding it, from what there is for me salvation from the Fire, and betterment in the 
world and the Hereafter, and Assist me upon all what I am asking You-azwj to Confer with upon 
me! 

ا لِسجانّ فجلَج تُ قجصِ رْنّ مِنْ جُوِِكج وج لَّج مِ  ُِعجائِي عجنْ حجاججيِ  أجوْ كجلَّ عجنْ طجلجبِهج  ي فجأجعْتج ذُو الْفجضْلِ الْعجظِيمِ نْ كجرجمِكج يَج سجيِ دِ اللَّهُمَّ وج إِنْ قجصُرج 

O Allah-azwj, and even though my supplication is deficient from my needs, or all what my 
tongue is seeking, so do be Deficient with me from Your-azwj Generosity, nor from Your-azwj 
Benevolence, O my Master, for Your-azwj are with the Mighty Grace! 

خِرجةِ مجعج الْفجوَِْ بِالْجْنَّةِ وج امْنُنْ عجلجيَّ وج اكْفِيِّ  اللَّهُمَّ صجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلهِِ  عْ يجا وج اْْ ا أجهجَّيِّ وج مجا جِْ يهُِمَّيِّ وج مجا حجضجرجنّ وج مج  وج افْ عجلْ ِِ مجا سجأجلْتُكج مِنْ أجمْرِ الدُّ
 مجا غجابج عجيِّ  وج مجا أجعْتج أجعْلجمُ بِهِ مِيِّ  

O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws, and Do with me 
what I am asking You from matters of the world and the Hereafter, with the success with the 
Paradise, and Confer upon me and Suffice me of what worries me and what does not worry 
me, and what is present with me and what is absent from me, and what You-azwj are more 
Knowing of than me! 

ذِهِ رجغْبجيِ  إلِجيْكج  ا ت جوْفِيقُكج وج هج ا ت جعْلِيمُكج وج تَجِِْيبُكج وج هجذج جَاؤُكج وج مجنُّكج وج هجذج ا عج   مِنْ حجاججيِ  اللَّهُمَّ وج هجذج

O Allah-azwj, and this is Your-azwj Award, and Your-azwj Conferment, and this is Your-azwj Teaching, 
and Your-azwj Education, and this is Your-azwj Inclination, and this is my desire to You-azwj of my 
needs! 

جقِ  ذِي الْجْ  جقِ  لَّج إلِجهج إِلََّّ أجعْتج يَج حج فجبَِّجقِ كج اللَّهُمَّ عجلجك مجنْ سجأجلجكج وج ِِ يُّ يَج ق جيُّومُ يَج مُُْيِيج الْمجوْتجك لَّج إلِجهج قِ  عجلجيْكج مَِّنْ سجأجلجكج وج بِقُدْرجتِكج عجلجك مجا تجَّجاءُ وج ِِ
 إِلََّّ أجعْتج الْقجائمُِ عجلجك كُلِ  ع جفْسٍ بِجا كجسجبجتْ 

O Allah-azwj! By Your-azwj right upon the one asking You-azwj, and by the right of the one with 
the right upon You-azwj from the ones asking You-azwj, and by Your-azwj Power upon whatever 
You-azwj so Desire, and by the right of ‘there is no god except You-azwj’, O Living, O Eternal, O 
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Reviver of the dead! There is no god except You-azwj, and Custodian upon every soul with what 
it has earned! 

جنّ مِنج الْعجارِ وج تُدْخِلج  ُْ وج لَّج يَُجارُ عجلجيْكج يِّ الْجْنَّةج مجعج الْْجبْ رجاأجسْأجلُكج أجنْ تُصجلِ يج عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلهِِ وج أجنْ تُ عْتِقجيِّ مِنج النَّارِ وج تجكْلْج  رِ فجَِعَّكج تُِِ

I ask You-azwj to Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws, and to Liberate 
me from the Fire and to Uproot me from the shame, and to Admit me into the Paradise with 
the righteous ones, for You-azwj Give Refuge and there is no refuge against You-azwj! 

جَوجاتِكج وج أجعِذْنّ مِنْ سُوءِ عُقُوبجتِكج   اللَّهُمَّ صجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ وج أجعِذْنّ مِنْ سج

O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, and 
Refuge me from Your-azwj Force and Refuge me from evil of Your-azwj Punishment! 

مُ مجنْ ي جتُوبُ فجصجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلهِِ وج اغْفِرْ لِ جُرْ  عوُبُ وج أجعْتج ت جرْحج جِعْوجتِ مِي وج ارْحجمْ عجبَْج اللَّهُمَّ سجاق جتْيِّ إلِجيْكج الذُّ  َْ وج أجقِلْ عجثْرجتِ وج امْنُنْ عجلجيَّ تِ وج أججِ
َِيِّ مِنْ فجضْلِكج فجَِنّ ِ بِكج إلِجيْكج    أجت جوجسَّلُ بِالْجْنَّةِ وج أججِرْنّ مِنج النَّارِ وج جَوِ جْيِّ مِنج الْْوُرِ الْعِيِن وج أجعْ

O Allah-azwj! The signs have ushered me to You-azwj and You-azwj Mercy the ones repenting, so 
Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws, and Forgive my crimes for me 
and Mercy my tears, and Answer my supplication, and Reduce my stumbles, and Confer upon 
me with the Paradise, and Shelter me from the Fire, and get me married to the Maiden 
Houries, and Give me from Your-azwj Grace, for I seek means by You-azwj, to You-azwj! 

َّاهِريِنج وج سجلِ مْ تجسْلِيماً.صج بِغُفْرجانِ الزَّلجلِ بِقُدْرجتِكج وج لَّج تَُِيِّ  فجأجهُونج عجلجك خجلْقِكج  فجصجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلهِِ وج اقْلِبْيِّ مُوجفِ رج الْعجمجلِ  ِ  وج آلهِِ ال دٍ النَِِّ  لِ  اللَّهُمَّ عجلجك مُُجمَّ

Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws and Turn me into a provider of 
the deeds by Forgiveness of the slips by Your-azwj Power, and do not Weaken me so I would 
be demeaned to Your-azwj creatures. O Allah-azwj, Send Salawaat upon Muhammad-saww the 
Prophet-saww and his-saww Pure Progeny-asws, and abundance greetings!’’183 

ِ  عجنِ  -7 ، ع جقْلًَ عجنْ ب جعْضِ الْْجفجاضِلِ عجنِ الْجْلجِِ َِيِ  امِعُ الْبجزجعْ : جج ِِقِ ع قجالج ْ يجكُ  الصَّا  نْ مِنج الْغجافِلِينج.مجنْ ق جرجأج مِائجةج آيجةٍ ب جعْدج الْعَِّجاءِ جِ

(The book) ‘Jamie’ of Al Bazanty, copying from one of the meritorious ones, from Al Halby,  

‘From Al-Sadiq-asws having said: ‘One who recites one hundred Verses after Al-Isha will not be 
from the heedless ones’’.184 

عْتُ أجباج عجبْدِ اللََِّّ ع ي جقُولُ  ٍِ قجالج سمجِ يَج جمْقُتُ الرَّجُلج يجكُونُ قجدْ ق جرجأج الْقُرْآنج ثَُُّ ي جنجامُ  وج عجنِ الُْْسجيْنِ بْنِ  ُ مِنْهُ شجيْئاً.حج إِنّ ِ لْج  ََّّ يُصْبِحج لَّج يجسْمجعُ اللََّّ

And from Al Husayn Bin Ziyad who said,  

                                                      
183 Bihar Al-Anwaar V 84 – The Book Salat  – Ch 74 H 6 
184 Bihar Al-Anwaar V 84 – The Book Salat  – Ch 74 H 7 a 
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‘I heard Abu Abdullah-asws saying: ‘I-asws detest the man who happens to have read the Quran, 
then he sleeps until morning not making Allah-azwj hear anything from him’’.185 

دِ بْنِ عِيسجك عجنْ هَِّجامٍ الْمجَّْرقِِيِ  عجنِ الر ضِجا -8 ، عجنْ حْجْدجوجيْهِ عجنْ إِبْ رجاهِيمج عجنْ مُُجمَّ الُ الْكجَِّ يِ  : رجِج لج الْبجصْرجةِ سجأجلُونّ ف جقجالُوا إِنَّ يوُعُسج ي جقُولُ إِنَّ أجهْ  ع قجالج
الِسٌ ب جعْدج الْعجتجمجةِ ف جقُلْتُ صجدجقج يوُعُسُ  عْسجانُ رجكْعجتجيْنِ وج هُوج جج  .مِنج السُّنَّةِ أجنْ يُصجلِ يج الِْْ

(The book) ‘Rijaal’ of Al Kashi – from Hamdawiya, from Ibrahim, from Muhammad Bin Isa, from Hisham Al 
Mashriqy,  

‘From Al-Reza-asws having said: ‘The people of Al-Basrah asked me. They said, ‘Yunus says it is 
from the Sunnah if the person were to pray two Cycles after Al-Isha, while he is seated’. So I-

asws said: ‘Yunus spoke the truth’’.186 

  

                                                      
185 Bihar Al-Anwaar V 84 – The Book Salat  – Ch 74 H 7 b 
186 Bihar Al-Anwaar V 84 – The Book Salat  – Ch 74 H 8 
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 فضل صلَة الليل و عباِته 75باب 

CHAPTER 75 – MERIT OF THE NIGHT SALAT AND ITS WORSHIP 

 ْيَت 

The Verses 

ةٌ ي جتْلُونج آيَتِ اللََِّّ آنَءج اللَّيْلِ وج هُمْ يجسْجُدُ  و قال تعا  وج الْمُسْتجغْفِريِنج بِالْْجسَّْارِ  آل عمران   ونج لجيْسُوا سجواءً مِنْ أجهْلِ الْكِتابِ أمَُّةٌ قائمِج

(Surah) Aal-e-Imran-as: and the seekers of Forgiveness at pre-dawn [3:17], and the Exalted 
Said: They aren’t alike. From the people of the Book there is an upright community reciting 
the Verses of Allah during the night while being in Sajdah [3:113]. 

دْ بِهِ نَفِلجةً لجكج عجسك الْسراء اً  وج مِنج اللَّيْلِ ف جتجهججَّ  أجنْ ي جبْعجثجكج رجبُّكج مجقاماً مُجْمُوِ

(Surah) Al Isra: And from the night, so keep vigil by it, an optional (Salat) of yours, perhaps 
your Lord will Raise you to a Praiseworthy position [17:79]. 

  وج الَّذِينج يجبِيتُونج لرِجهَِ ِمْ سُجَّداً وج قِياماً  الفرقان 

(Surah) Al Furqan: And those who spend the night in Sajdah to their Lord, and standing 
[25:64]. 

مُْ خجوْفاً وج طجمجعاً وج مَِّا رججَقْناهُمْ يُ نْفِقُونج فجلَ ت جعْلجمُ ع جفْسٌ م ت جتججافَ التنزيل مُْ مِنْ قُ رَّةِ أجعْيُنٍ ججزاءً بِا كاعوُا ي جعْمجلُونج  اجُنُوهَُمُْ عجنِ الْمجضاجِعِ يجدْعُونج رجهََّ  أُخْفِيج هج

(Surah) Al Tanzeel: Their sides forsake their beds, supplicating to their Lord in fear and in 
hope, and they are spending from what We Graced them [32:16] So no soul knows what is 
hidden for them from delight of the eyes, being a Recompense of what they had been doing 
[32:17]. 

خِرجةج وج ي جرْجُوا رجحْْجةج رجبِ هِ  الزمر رُ اْْ  أجمَّنْ هُوج قاعِتٌ آنَءج اللَّيْلِ ساجِداً وج قائمِاً يُجْذج

(Surah) Al Zumar: Safe is He who is obedient during the hours of the night, performing Sajdah 
and standing, being cautious of the Hereafter and hoping for the Mercy of his Lord. [39:9].  

  كاعوُا قجلِيلًَ مِنج اللَّيْلِ ما ي جهْججعُونج وج بِالْْجسَّْارِ هُمْ يجسْتجغْفِرُونج   الذاريَت

(Surah) Al Zariyaat: It was little from the night what they used to sleep [51:17] And in the 
early mornings they used to seek Forgiveness [51:18]. 

  وج مِنج اللَّيْلِ فجسجبِ َّْهُ وج أجِْبارج السُّجُوِِ  ق

(Surah) Qaf: And from the night, so Glorify Him, and (also) after the (Prescribed) Sajdahs 
[50:40].  
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ِْبارج النُّجُومِ  الَور جمْدِ رجبِ كج حِينج ت جقُومُ وج مِنج اللَّيْلِ فجسجبِ َّْهُ وج إِ   وج سجبِ حْ ِِ

(Surah) Al Tour: and Glorify with Praise of your Lord when you stand [52:48] And from the 
night, so Glorify Him, and at the retreat of the stars [52:49]. 

َِِْ عجلجيْهِ وج رجتِ لِ  ملالمز  لُ قُمِ اللَّيْلج إِلََّّ قجلِيلًَ عِصْفجهُ أجوِ اعْ قُصْ مِنْهُ قجلِيلًَ أجوْ  ا الْمُزَّمِ  نََّ سجنلُْقِي عجلجيْكج ق جوْلًَّ ثجقِيلًَ إِنَّ نَشِئجةج اللَّيْلِ هِيج أجشجدُّ الْقُرْآنج ت جرْتيِلًَ إِ يَ أجي ُّهج
   إِنَّ لجكج فِ النَّهارِ سجبَّْاً طجوِيلًَ وج اذكُْرِ اسْمج رجبِ كج وج ت جبجتَّلْ إلِجيْهِ ت جبْتِيلًَ وجطْئاً وج أجقْ وجمُ قِيلًَ 

(Surah) Al Muzzammil: O you, Al-Muzzammil (the wrapped one)! [73:1] Stand (to pray Salat) 
at night except a little [73:2] Half of it, or a little less from it [73:3] Or increase upon it, and 
recite the Quran add to it, and recite the Quran distinctively [73:4] We will soon be casting 
upon you a weighty Word [73:5] Surely, arising at night, it is the firmest treading and the 
straightest speech [73:6] Surely for you, during the day, is a lengthy occupation [73:7] And 
Mention the Name of your Lord and devote to Him with a devotion [73:8]. 

رُ اللَّيْلج وج النَّهارج عجلِمج أجنْ لجنْ تُُْصُوهُ فج طائفِجةٌ مِ  مِنْ ثُ لُثجيِ اللَّيْلِ وج عِصْفجهُ وج ثُ لُثجهُ وج  إِنَّ رجبَّكج ي جعْلجمُ أجعَّكج ت جقُومُ أجِْنَّ و قال تعا  تابج نج الَّذِينج مجعجكج وج اللََُّّ يُ قجدِ 
بِيلِ اللََِّّ فجاقْ رجؤُا  وج آخجرُونج يجضْربِوُنج فِ الْْجرْضِ ي جبْتجغُونج مِنْ فجضْلِ اللََِّّ  عجلجيْكُمْ فجاقْ رجؤُا ما ت جيجسَّرج مِنج الْقُرْآنِ عجلِمج أجنْ سجيجكُونُ مِنْكُمْ مجرْضك وج آخجرُونج يقُاتلُِونج فِ سج

  ما ت جيجسَّرج مِنْهُ 

And the Exalted Said: Surely, your Lord Knows that you stand (in Salat) nearly two-thirds of 
the night, and half of it, and a third of it, and (so do) a group of those who are with you. 

And Allah Measures the night and the day. He Knows that you will never compute it. So He 
Turned to you all, therefore recite from the Quran what is easy for you.  

He Knows that from you (some) would become sick, and others would be going about in the 
earth seeking from the Grace of Allah, and others would be fighting in the Way of Allah. 
Therefore, recite from it what is easy for you [73:20]. 

  وج مِنج اللَّيْلِ فجاسْجُدْ لجهُ وج سجبِ َّْهُ لجيْلًَ طجوِيلًَ  الدهر

(Surah) Al Dahr: And from the night. So do Sajdah to Him, and Glorify Him at night for long 
[76:26]. 

 تفسْ

Interpretation (Ahadeeth only) 

يجةِ. وج رُوِيج عجنْ أجِِ عجبْدِ اللََِّّ ع ذِهِ اْْ  أجنَّ مجنِ اسْتجغْفجرج اللََّّج سجبْعِينج مجرَّةً فِ وجقْتِ السََّّجرِ ف جهُوج مِنْ أجهْلِ هج

And it reported from Abu Abdullah-asws: ‘One who seeks Forgiveness of Allah-azwj seventy times 
during the time of pre-dawn, he is from the ones rightful of this Verse’’. 

: ِ  ص أجعَّهُ قجالج جهُ  وج رجوجى أجعجسٌ عجنِ النَِِّ ارِ بُ يُوتِ إِنَّ اللََّّج ت جعجا ج ي جقُولُ إِنّ ِ لْج اباً فجَِذجا عجظجرْتُ إِ ج عُمَّ دِينج وج إِ ج الْمُتجَّجابِ ينج فِِ مُّ بِجِهْلِ الْْجرْضِ عجذج  وج إِ ج الْمُتجهججِ 
 اللََِّّ وج إِ ج الْمُسْتجغْفِريِنج بِالْْجسَّْجارِ صجرجفْ تُهُ عجنْهُمْ.
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And it is reported by Anas (well-known fabricator) from the Prophet-saww having said: ‘Allah-

azwj the Exalted Says: “I-azwj Consider Punishing people of the earth, but when I-azwj Look at the 
ones staying in My-azwj houses (Masjids), and to the ones holding vigil (at night) and the ones 
loving each other for the Sake of Allah-azwj and to the ones seeking Forgiveness at pre-dawn, I-

azwj Turn it away from them’’. 

:بِسجنجدٍ صجَِّيحٍ عجنْ أجِِ عج  وج رُوِيج فِ الْفجقِيهِ  جَ عجلجك ذجلِكج حجََّّ تَجْضِيج مجنْ قجالج فِ وجتْرهِِ إِذجا أجوْت جرج أجسْتجغْفِرُ اللََّّج وج أجتُوبُ  بْدِ اللََِّّ ع أجعَّهُ قجالج  إلِجيْهِ سجبْعِينج مجرَّةً وج وجاظج
هُ  ُ عِنْدج تجبجهُ اللََّّ بجتْ لجهُ  سجنجةٌ كج ارِ وج وججج  الْمجغْفِرجةُ مِنج اللََِّّ عجزَّ وج ججلَّ. مِنج الْمُسْتجغْفِريِنج بِالْْجسَّْج

And it is reported in (the book) ‘Al Faqeeh’ – by a correct chain from Abu Abdullah-asws having 
said: ‘One who says in his ‘Witr’ (Salat), ‘I seek Forgiveness of Allah-azwj and repent to You-azwj’, 
seventy times and is persistent upon that until a year passes by, Allah-azwj will Write him in His-

azwj Presence as being from the ones seeking Forgiveness at pre-dawn, and the Forgiveness 
from Allah-azwj Mighty and Majestic is obligated for him’’. 

َِ وج رُوِيج فِ التَّهْ  عْتُ أجباج عجبْدِ اللََِّّ ع ذِي ارٍ قجالج سمجِ فِ الْوجتْرِ فِ آخِرِ  وج بِالْْجسَّْارِ هُمْ يجسْتجغْفِرُونج   ججلج ي جقُولُ فِ ق جوْلِ اللََِّّ عجزَّ وج  فِ الصََِّّيحِ عجنْ مُعجاوِيجةج بْنِ عجمَّ
 اللَّيْلِ سجبْعِينج مجرَّةً.

And it is reported in ‘Al-Tahzeeb’ in the correct (Hadeeth) from Muawiya Bin Ammar who said, 
I heard Abu Abdullah-asws saying regarding Words of Allah-azwj Mighty and Majestic: And in the 
early mornings they used to seek Forgiveness [51:18], in Al-Witr (Salat) in end of the night, 
seventy times’’. 

: وج فِ الْمُوجثَّقِ  ٍْ قجالج  عِينج مجرَّةً.ف جقجالج اسْتجغْفجرج رجسُولُ اللََِّّ ص فِ وجتْرهِِ سجبْ  الْمُسْتجغْفِريِنج بِالْْجسَّْارِ  قُ لْتُ لجهُ  عجنْ أجِِ بجصِ

And in the trusted (Hadeeth) from Abu Baseer who said, ‘I said to him-asws, And in the early 
mornings they used to seek Forgiveness [51:18]. He-asws said: ‘Rasool-Allah-saww sought 
Forgiveness in his Witr (Salat) seventy times’’. 

طِيِ  وج لجعجلَّهُ أجشجارج  ارٍ السَّاباج : بِهِ إِ ج مجا رجوجاهُ الََّّيْخُ بِسجنجدِهِ عجنْ عجمَّ لجةِ ف جقجالج فجريِضجةٌ ف جفجزعِْنجا وج فجزعِج الرَّجُلُ كُنَّا جُلُوساً بِِنًَ ف جقجالج لجهُ رججُلٌ مجا ت جقُولُ فِ النَّافِ   قجالج
ةج اللَّيْلِ عجلجك رجسُولِ اللََِّّ ص إِنَّ اللََّّج ي جقُولُ  دْ بِهِ نَوج مِنج اللَّ  ف جقجالج أجبوُ عجبْدِ اللََِّّ ع إِنََّّجا أجعْيِّ صجلَج  .فِلجةً لجكج يْلِ ف جتجهججَّ

And perhaps he indicated to what is reported by the Sheykh by his chain from Ammar Al-
Sabaty who said, ‘We were seated at Mina. A man said to him-asws, ‘What are you-asws saying 
regarding the optional (Salat)?’ He-asws said: ‘An Imposition!’ We panicked and the man 
panicked. Abu Abdullah-asws said: ‘But rather I-asws meant the night Salat upon Rasool-
Allah-saww. Allah-azwj Says: And from the night, so keep vigil by it, an optional (Salat) of yours, 
[17:79]’’. 

:وج رجوجى ا بجلٍ قجالج ِِ عجنْ مُعجاذِ بْنِ جج سْنجا رَّقج الْقجوْمُ فجَِذجا رجسُولُ اللََِّّ ص أجقْ رجهَُمُْ ب جيْنجمجا نَجْنُ مجعج رجسُولِ اللََِّّ ص فِ غجزْوجةِ ت جبُوكج وج قجدْ أجصجاب جنجا الْجْرُّ ف جتجفج  لْوجاحِدِيُّ بِالِْْ
ع جوْتُ مِنْهُ ف جقُلْتُ يَج رجسُولج   اللََِّّ أجعبِْئْيِّ بِعجمجلٍ يدُْخِلُيِّ الْجْنَّةج وج يُ بجاعِدُنّ مِنج النَّارِ مِيِّ  فجدج

And it is reported by Al-Wahidy by the chain from Muaz Bin Jabal who said, ‘While we were 
with Rasool-Allah-azwj in the military expedition of Tabuk, and the heat had afflicted us. So, the 
people separated. Rasool-Allah-saww was closest of them from me. I approached him and said, 
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‘O Rasool-Allah-saww! Inform me of a deed admitting me into the Paradise and distance me 
from the Fire!’ 

ُ عجلجيْهِ ت جعْبُدُ اللََّّج وج لَّج تَُّْركُِ  ٌْ عجلجك مجنْ يجسَّرجهُ اللََّّ يْئاً وج تُ قجالج لجقجدْ سجأجلْتج عجنْ عجظِيمٍ وج إِعَّهُ لجيجسِ فْرُوضجةج وج تجصُومُ شجهْرج رجمجضجانج  بِهِ شج اةج الْمج ِِ ي الزَّكج ةج وج تُ ؤج  قِيمُ الصَّلَج

He-saww said: ‘You have asked about a mighty matter and it is easy upon the one Allah-azwj Eases 
it upon him. Worship Allah-azwj and do not associate anything with Him-azwj, and establish the 
Salat and pay the Prescribed Zakat, and fast the month of Ramazan’.  

 ص وج إِنْ شِئْتج أجعْ بجأْتُكج بِجِبْ وجابِ الْجِْْْ قجالج قُ لْتُ أجججلْ يَج رجسُولج اللََِّّ  قجالج 

He-saww said: ‘And if you like I-saww can inform you with doors (matters) of goodness’. I said, 
‘Yes, O Rasool-Allah-saww!’ 

قجةُ  يجةج قجالج الصَّوْمُ جُنَّةٌ وج الصَّدج ذِهِ اْْ يئجةج وج قِيجامُ الرَّجُلِ فِ ججوْفِ اللَّيْلِ ي جبْتجغِي وججْهج اللََِّّ ثَُُّ ق جرجأج هج َِ فِ رُ الْجْ  .جُنُوهَُمُْ عجنِ الْمجضاجِعِ  تججافَت ج  تُكج

He-saww said: ‘The fast is a shield, and the charity atones the sins, and the standing by the man 
in the middle of the night seeking the Face of Allah-azwj!’ Then he-saww recited this Verse: Their 
sides forsake their beds, [32:16]’’. 

لٍ قجالج قجالج رجسُولُ اللََِّّ ص ِِ عجنْ بِلَج سْنجا جِأْبُ الصَّالِِْينج ق جبْلجكُمْ وج إِنَّ قِيجامج اللَّيْلِ قُ رْبجةٌ إِ  وج بِالِْْ ثُِْ وج تجكْفُِْ السَّيِ ئجاتِ عجلجيْكُمْ بِقِيجامِ اللَّيْلِ فجَِعَّهُ  اةٌ عجنِ الِْْ  ج اللََِّّ وج مجنْهج
اءِ فِ الْجْسجدِ. جِةُ الدَّ َْرج  وج مج

And by the chain from Bilal who said, ‘Rasool-Allah-saww said: ‘Upon you all is with standing at 
night for it is a discipline of the righteous ones before you, and standing at night (for Salat) is 
an offering to Allah-azwj and a prevention from the sinning, and an atonement of the evil deeds, 
and a Repeller of the illness in the body’’. 

افِِ  عْفجرٍ ع قجالج فِ حجدِيثٍ طجوِيلٍ  وج يُ ؤجيِ دُ الْْجوَّلج مجا رجوجاهُ فِ الْكج تُْكج بِجِ  بِسجنجدٍ صجَِّيحٍ عجنْ أجِِ جج اكج قجالج الصَّوْمُ إِنْ شِئْتج أجخْبَج بْ وجابِ الْجِْْْ قُ لْتُ ع جعجمْ جُعِلْتُ فِدج
يئجةِ وج قِيجامُ الرَّجُلِ فِ ججوْفِ اللَّيْلِ يجذْكُرُ اللََّّج ثَُُّ ق جرجأج جُ  َِ َُ بِالْجْ قجةُ تجذْهج  .نِ الْمجضاجِعِ جُنُوهَُمُْ عج  ت جتججافَ نَّةٌ وج الصَّدج

And the first is supported by what is reported in Al Kafi by a correct chain from Abu Ja’far-asws 
having said in a lengthy Hadeeth: ‘If you like I-asws can inform you with doors (matters) of the 
goodness’. I said, ‘Yes, may I be sacrificed for you-asws!’ He-asws said: ‘The fast is a shield, and 
the charity does away with the sins, and standing by the man in middle of the night doing Zikr 
of Allah-azwj’. Then he-asws recited: Their sides forsake their beds, [32:16]’’. 

ِِقِ ع خِ فِ مَججالِسِهِ وج يُ ؤجيِ دُ الثَّانّج مجا رجوجى ابْنُ الََّّيْ  اعوُا لَّج ي جنجامُونج حجََّّ يُصجلُّوا الْعجتجمجةج. جِعِ جُنُوهَُمُْ عجنِ الْمجضا ت جتججافَ فِ ق جوْلهِِ ت جعجا ج  عجنِ الصَّا  قجالج كج

And the second is supported by what is reported by Ibn Al Sheykh in his ‘Majaalis’, from Al-
Sadiq-asws regarding Words of the Exalted: Their sides forsake their beds, [32:16]. He-asws said: 
‘They were not sleeping until they had prayed Al Atma (Salat)’’. 

عْفجرٍ ع رج  ساجِداً وج قائمِاً  -أجيْ سجاعجاتهِِ  آنَءج اللَّيْلِ  عجنْ أجِِ جج ةِ وج ي جقُومُ أُخْرجىأجيْ يجسْجُدُ تَج خِ  -ةً فِ الصَّلَج رُ اْْ اهَججا رجةج يُجْذج ُِ  وج ي جرْجُوا رجحْْجةج رجبِ هِ  -أجيْ عجذج أجيْ يجتَججَِّ
اءِ.  بجيْنج الْجْوْفِ وج الرَّجج
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From Abu Ja’far-asws: ‘the hours of the night, - i.e. its times - performing Sajdah and standing, 
- i.e., he does Sajdah at times in the Salat and he stands at other (times) - being cautious of 
the Hereafter – i.e. its Punishment - and hoping for the Mercy of his Lord. [39:9] – i.e., he 
hesitates between the fear and the hope’’.  

اعوُا يجسْتجغْفِرُونج اللََّّج فِ الْوجتْرِ سجبْعِينج مجرَّةً فِ السََّّجرِ.  اللََِّّ عوج قجالج أجبوُ عجبْدِ   كج

And Abu Abdullah-asws said: ‘They were seeking Forgiveness of Allah-azwj in Al-Witr (Salat) 
seventy times during the pre-dawn’’. 

 َِ :بِسجنجدٍ  وج رُوِيج فِ التَّهْذِي عْفجرٍ ع قجالج ٍْ عجنْ أجِِ جج ا  هْججعُونج كاعوُا قجلِيلًَ مِنج اللَّيْلِ ما ي ج   مُوجثَّقٍ كجالصََِّّيحِ عجنْ أجِِ بجصِ قجالج كجانج الْقجوْمُ ي جنجامُونج وج لجكِنْ كُلَّمج
ُ أج  ُ وج اللََّّ دُهُمْ قجالج الْجْمْدُ للََِّّ وج لَّج إلِجهج إِلََّّ اللََّّ جَ أجحج  كْبَجُ.اعْ قجلج

And it is reported in ‘Al Tahzeeb’ – by a chain trusted like the correct, from Abu Baseer, from 
Abu Ja’far-asws, he (the narrator) said: It was little from the night what they used to sleep 
[51:17]. He-asws said: ‘The people were sleeping, but every time one of them turned, he said, 
‘The Praise is for Allah-azwj, and there is no god except Allah-azwj, and Allah-azwj is Greatest!’’ 

عِ الْبجيجانِ قج  ِِقُ ع عجلجك مجا ع جقجلج فِ مَجْمج ا أجشجارج الصَّا َِِْ عجلجك الْقجلِيلِ. الج عوج إِ ج هجذج  الْقجلِيلُ النِ صْفُ أجوِ اعْ قُصْ مِنج الْقجلِيلِ أجوْ 

And to this is indicated by Al-Sadiq-asws upon what is transmitted in ‘Majma Al-Bayan’, he-asws 
said: ‘The little is the half, or less than the little, or more upon the little’’. 

 َِ : وج رجوجى الََّّيْخُ فِ التَّهْذِي عْفجرٍ ع قجالج دِ بْنِ مُسْلِمٍ عجنْ أجِِ جج قجالج أجمجرجهُ  قُمِ اللَّيْلج إِلََّّ قجلِيلًَ   عجنْ ق جوْلِ اللََِّّ ت جعجا ج سجأجلْتُهُ  بِسجنجدٍ صجَِّيحٍ عجلجك الظَّاهِرِ عجنْ مُُجمَّ
ُ أجنْ يُصجلِ يج كُلَّ لج  يْئاً.اللََّّ  يْلجةٍ إِلََّّ أجنْ يَجْتِج عجلجيْهِ لجيْلجةٌ مِنج اللَّيجالِ لَّج يُصجلِ ي فِيهجا شج

And it is reported by the Sheykh in ‘Al-Tahzeeb’ by a chain correct upon the apparent, from 
Muhammad Bin Muslim, from Abu Ja’far-asws, he (the narrator) said, ‘I asked him-asws about 
Words of Allah-azwj the Exalted: Stand (to pray Salat) at night except a little [73:2]. He-asws 
said: ‘Allah-azwj Commanded him to pray Salat every night except if a night from the nights 
comes upon him he-saww did not pray anything during it’’. 

هِِْ  وج يُ ؤجيِ دُهُ مجا ذجكجرهُُ  قُ  قجالج  إِنَّ نَشِئجةج اللَّيْلِ هِيج أجشجدُّ وجطْئاً وج أجقْ وجمُ قِيلًَ  قجالج قِيجامُ اللَّيْلِ وج هُوج ق جوْلهُُ  سجنلُْقِي عجلجيْكج ق جوْلًَّ ثجقِيلًَ  عجلِيُّ بْنُ إِبْ رجاهِيمج فِ ت جفْسِ أجصْدج
 الْقجوْلِ.

And it is supported by what is mentioned by Ali Bin Ibrahim in his Tafseer (Al Qummi): We will 
soon be casting upon you a weighty Word [73:5]. He said, ‘Standing at night, and it is His-azwj 
Word: Surely, arising at night, it is the firmest treading and the straightest speech [73:6]. 
He-asws said: ‘The word’’. 

:  .هِيج قِيجامُ الرَّجُلِ عجنْ فِرجاشِهِ لَّج يرُيِدُ بِهِ إِلََّّ اللََّّج  وج يُ ؤجيِ دُهُ مجا صجحَّ عجنْ أجِِ عجبْدِ اللََِّّ ع أجعَّهُ قجالج

And it is supported by what is correct, from Abu Abdullah-saww having said: ‘It is the man 
standing from his bed, not intending by it except Allah-azwj’’. 
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ا قجالَّ مُج عْفجرٍ ع وج أجِِ عجبْدِ اللََِّّ ع أجنَُّ ةِ  هِيج  وج الْمجرْوِيُّ عجنْ أجِِ جج  اللَّيْلِ.الْقِيجامُ فِ آخِرِ اللَّيْلِ إِ ج صجلَج

And the (report) reported from Abu Ja’far-asws and Abu Abdullah-asws, both said: ‘It is the 
standing in the end of the night up to the night Salat’’. 

غْرِبِ وج الْعَِّج  وج رُوِيج عجنْ عجلِيِ  بْنِ الُْْسجيْنِ ع عْتُمْ ق جوْلج اللََِّّ ت جعجا ج أجعَّهُ كجانج يُصجلِ ي بجيْنج الْمج شِئجةُ اللَّيْلِ. إِنَّ نَشِئجةج اللَّيْلِ  اءِ وج ي جقُولُ أج مجا سمجِ ذِهِ نَج  هج

And it is reported from Ali Bin Al Husayn-asws, he-asws used to pray salat between Al Maghrib 
and Al-Isha, and he-asws said: ‘Have you not heard Words of Allah-azwj the Exalted: Surely, 
arising at night, [73:6]? This is arising at night’’. 

 َِ ا رجوجاهُ الََّّيْخُ فِ التَّهْذِي قجالج  إِنَّ نَشِئجةج اللَّيْلِ هِيج أجشجدُّ وجطْئاً وج أجقْ وجمُ قِيلًَ  فِ ق جوْلِ اللََِّّ عجزَّ وج ججلج  بِسجنجدٍ صجَِّيحٍ عجنْ هَِّجامِ بْنِ سجاٍِِ عجنْ أجِِ عجبْدِ اللََِّّ ع كجمج
ْْجهُ. أجقْ وجمُ قِيلًَ  ي جعْيِّ بِقجوْلهِِ   قِيجامج الرَّجُلِ عجنْ فِرجاشِهِ يرُيِدُ بِهِ اللََّّج عجزَّ وج ججلَّ لَّج يرُيِدُ بِهِ غج

Like what is reported by the Sheykh in ‘Al-Tahzeeb’ by a correct chain from Hisham Bin Salim, 
from Abu Abdullah-asws regarding Words of Allah-azwj Mighty and Majestic: Surely, arising at 
night, it is the firmest treading and the straightest speech [73:6]. He-asws said: ‘He-azwj Meant 
by His-azwj Words: straightest speech [73:6], the man arising from his bed intending Allah-azwj 
Mighty and Majestic by it, not intending anything else with it’’. 

عْفجرٍ ع اي جقُولُ ف ج  إِنَّ لجكج فِ النَّهارِ سجبَّْاً طجوِيلًَ  ق جوْلهُُ  فِ روِجايجةِ أجِِ الْجْارُوِِ عجنْ أجِِ جج .رجاغاً طجوِيلًَ لنِجوْمِكج وج حج  ججتِكج

In a report by Abu Al-Jaroud, from Abu Ja’far-asws: ‘His-azwj Words: Surely for you, during the 
day, is a lengthy occupation [73:7], He-azwj is Saying, a lengthy free times for Your-azwj sleep 
and your-saww needs’’. 

عْفجرٍ وج أجِِ عجبْدِ اللََِّّ ع دُ بْنُ مُسْلِمٍ وج َُرجارجةُ وج حُْْرجانُ عجنْ أجِِ جج َّبَِْسِيُّ رجوجى مُُجمَّ ةِ.أجنَّ التَّبجتُّلج هُنجا رج  وج قجالج ال يْنِ فِ الصَّلَج  فْعُ الْيجدج

And Al-Tabarsy said, ‘It is reported by Muhammad Bin Muslim, and Zurara, and Humran, from 
Abu Ja’far-asws and Abu Abdullah-asws: ‘The devotion [73:8] over here is raising the hands in the 
Salat’’. 

: ٍْ قجالج  هُوج رجفْعُ يجدِكج إِ ج اللََِّّ وج تجضجرُّعُكج إلِجيْهِ. وج فِ روِجايجةِ أجِِ بجصِ

And in a report by Abu Baseer having said: ‘It is raising your hands towards Allah-azwj and your 
beseeching to Him-azwj’’. 

: وج رُوِيج  هِ ع قجالج . عجنِ الر ضِجا عجنْ أجبيِهِ عجنْ ججدِ  َِ وج صجفجاءُ السِ رِ   مجا ت جيجسَّرج مِنْهُ لجكُمْ فِيهِ خَُُّوعُ الْقجلْ

And it is reported from Al-Reza-asws, from his-asws father-asws, from his-asws grandfather-asws 
having said: ‘Whatever is easy from it for you all having fearfulness of the heart in it and purity 
of the secret (intention)’’.  

ةُ اللَّيْلِ. وج رُوِيج عجنِ الر ضِجا ع يجةِ وج قجالج مجا ذجلِكج التَّسْبِيحُ قجالج صجلَج ذِهِ اْْ  أجعَّهُ سجأجلجهُ أجحْْجدُ بْنُ مُُجمَّدٍ عجنْ هج
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And it is reported from Al-Reza-asws, Ahmad Bin Muhammad had asked him-asws about this 
Verse and said, ‘What is that glorification?’ He-asws said: ‘The night Salat’’. 

ُْ عجلِيِ  بْنِ إِبْ رجاهِيمج، -1 َِِْ عجلجيْهِ  قجالج اعْ قُصْ مِنج الْقجلِيلِ  أجوِ اعْ قُصْ مِنْهُ قجلِيلًَ  ت جفْسِ  .أجيْ عجلجك الْقجلِيلِ قجلِيلًَ  أجوْ 

Tafseer Ali Bin Ibrahim - Half of it, or a little less from it [73:3]. He said, ‘Less than the little, 
Or increase upon it, [73:4] – i.e. a little upon the little’.  

عْفجرٍ ع ُّ ص ذجلِكج  ثُ لُثجهُ مِنْ ثُ لُثجيِ اللَّيْلِ وج عِصْفجهُ وج  أجِْنَّ إِنَّ رجبَّكج ي جعْلجمُ أجعَّكج ت جقُومُ  فِ ق جوْلهِِ  وج فِ روِجايجةِ أجِِ الْجْارُوِِ عجنْ أجِِ جج   وج بجََّّرج النَّاسج ف جفجعجلج النَِِّ

And in a report by Abu Al Jaroud,  

‘From Abu Ja’far-asws regarding His-azwj Words: Surely, your Lord Knows that you stand (in 
Salat) nearly two-thirds of the night, and half of it, and a third of it [73:20]. The Prophet-saww 
did that and gave glad tidings to the people.  

مُ حجََّّ يُصْبِحج مُججافجةج أجنْ لَّج لرَّجُلُ ي جقُو وج كجانج الرَّجُلُ ي جقُومُ وج لَّج يجدْريِ مجَّج يُ نْتجصجفُ اللَّيْلُ وج مجَّج يجكُونُ الثُّلثُجانِ وج كجانج ا عجلِمج أجنْ لجنْ تُُْصُوهُ  فجاشْتجدَّ ذجلِكج عجلجيْهِمْ 
 يُجْفجظجهُ 

That was grievous upon them. He Knows that you will never compute it [73:20], and the man 
would stand and he would not know when it would be half the night, and when would be the 
third, and the man would stand until morning fearing that he may not preserve it.  

يجةج ي جقُولُ مجَّج يجكُونُ النِ صْفُ وج الثُّلُثُ عجسجخجتْ  عجلِمج أجنْ لجنْ تُُْصُوهُ  إِ ج ق جوْلهِِ  إِنَّ رجبَّكج ي جعْلجمُ أجعَّكج ت جقُومُ  فجأجعْ زجلج اللََُّّ  ذِهِ اْْ  الْقُرْآنِ  فجاقْ رجؤُا ما ت جيجسَّرج مِنج   هج

So, Allah-azwj Revealed: Surely, your Lord Knows that you stand (in Salat) – up to His-azwj 
Words: He Knows that you will never compute it [73:20]. He-azwj is Saying when the half and 
the third would happen. This Verse is Abrogated: therefore, recite from the Quran what is 
easy for you from the Quran [73:20]. 

ةِ اللَّيْلِ فِ  ٌّ قجطُّ بِصجلَج اءج عجِِ ةِ اللَّيْلِ وج لَّج جج ٌّ إِلََّّ خجلَج بِصجلَج ْ يَجْتِ عجِِ  .أجوَّلِ اللَّيْلِ وج اعْلجمُوا أجعَّهُ جِ

And know that no Prophet-as had come except he secluded with night Salat, and no Prophet-as 
has come at all with the night Salat in the beginning of the night’’.187 

2-  : ا ا كِتجابُ الُْْسجيْنِ بْنِ عُثْمجانج، عجنْ َُرجارجةج عجنْ أجِِ عجبْدِ اللََِّّ ع قجالج ةُ اللَّيْلِ كجفَّارجةٌ لِمج ارِ.صجلَج  جْتَججحج بِالنَّهج

The book of Al Husayn Bin Usman – from Zurara,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘The night Salat is an atonement of what is committed at 
daytime’’.188 

                                                      
187 Bihar Al-Anwaar V 84 – The Book Salat  – Ch 75 H 1 
188 Bihar Al-Anwaar V 84 – The Book Salat  – Ch 75 H 2 
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َّالجقجانِّ  عجنْ  -3 دِ بْنِ إِبْ رجاهِيمج ال دِ بْنِ أجحْْجدج التَّمِيمِيِ  عجنْ أجبِ  مَججالِسُ الصَّدُوقِ، عجنْ مُُجمَّ انِّ  عجنْ مُُجمَّ ةج اهْجمْدج يهِ عجنْ أجحْْجدج بْنِ هَِّجامٍ عجنْ مجنْصُورِ أجحْْجدج بْنِ عُقْدج
ٍَ عجنِ ابْنِ عجبَّاسٍ قجالج قجالج رجسُ  ٍَ عجنْ وجهْ قَِج  ولُ اللََِّّ صبْنِ مَُجاهِدٍ عجنِ الرَّبيِعِ بْنِ بجدْرٍ عجنْ سجوَّارِ بْنِ مُنِي ةج اللَّيْلِ مِنْ عجبْدٍ أجوْ أجمجةٍ قجامج للََِّّ عجزَّ وج ججلَّ مجنْ رُ  صجلَج
لِيمٍ وج بجدجنٍ خجاشِ  ٍَ سج ِِقجةٍ وج ق جلْ جِامِ مُُْلِصاً ف جتجوجضَّأج وُضُوءاً سجابغِاً وج صجلَّك للََِّّ عجزَّ وج ججلَّ بنِِيَّةٍ صجا لْفجهُ تِسْعجةج صُفُوفٍ مِنج عجةٍ ججعجلج اللََُّّ عٍ وج عجيْنٍ   ت جبجارجكج وج ت جعجا ج خج

ئِكجةِ فِ كُلِ  صجفٍ  مجا لَّج يُُْصِي غْرِبِ  الْمجلَج خجرُ بِالْمج ُ ت جعجا ج أجحجدُ طجرجفِجْ كُلِ  صجفٍ  فِ الْمجَّْرقِِ وج اْْ جِهُمْ إِلََّّ اللََّّ  عجدج

(The book) ‘Majaalis’ of Al Sadouq – from Muhammad Bin Ibrahim Al Talaqany, from Ahmad Bin Uqdah Al 
Hamdany, from Muhammad Bin Ahmad Al Tameemi, from his father, from Ahmad Bin Hisham, from Mansour 
Bin Mujahid, from Al Rabie Bin Badr, from Sawwar Bin Muneeb, from Wahab, from Ibn Abbas who said,  

‘Rasool-Allah-saww said: ‘One who is Graced the night Salat, a servant (man) of a maid (woman) 
standing for Allah-azwj Mighty and Majestic sincerely, so he performs a perfect Wud’u and 
prays to Allah-azwj Mighty and Majestic with truthful intention and a sound heart, and a fearful 
body, and tearful eyes, Allah-azwj Blessed and Exalted, nine rows of the Angels will be praying 
behind him, in each row being what their numbers cannot be counted except by Allah-azwj the 
Exalted, in one of the two ends of the row being in the east and the other in the west’.  

. جِرجججاتٍ الْجْبَج ِِهِمْ  جَ لجهُ بِعجدج تج  قجالج فجَِذجا ف جرجغج كج

He-asws said: ‘When he is free, ranks are written for him of their number’ – the Hadeeth’’.189 

ارُونج بْنِ مُسْ  وج مِنْهُ  دِ بْنِ عجبْدِ اللََِّّ بْنِ ججعْفجرٍ عجنْ أجبيِهِ عجنْ هج ارُونج الْفجامِيِ  عجنْ مُُجمَّ ئهِِ ع أجنَّ لِمٍ عجنْ مجسْ عجنْ أجحْْجدج بْنِ هج ِِقِ عجنْ آباج قجةج عجنِ الصَّا ةج بْنِ صجدج عجدج
: جِ إِنَّ اللََّّج ت جبجارجكج وج ت جعج  رجسُولج اللََِّّ ص قجالج ثجةُ ع جفجرٍ مِنج الْمُؤْمِنِينج نَج ا ثجلَج لهُُ وج ت جقجدَّسجتْ أجسْمجاؤُهُ ا ج إِذجا رجأجى أجهْلج ق جرْيجةٍ قجدْ أجسْرجفُوا فِ الْمجعجاصِي وج فِيهج  اهُمْ ججلَّ ججلَج

And from him, from Ahmad Bin Haroun Al Famy, from Muhammad Bin Abdullah Bin Ja’far, from his father, from 
Haroun Bin Muslim, from Mas’ada Bin Sadaqa,  

‘From Al-Sadiq-asws, from his-asws forefathers-asws: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘When Allah-azwj 
Blessed and Exalted Sees people of a town being extravagant in the disobedience and in it 
there are three persons from the Momineen, He-azwj, Majestic is His-azwj Majesty and Holy are 
His-azwj Names, Calls out to them: - 

تَِِمْ أجرْضِي وج مجسجاجِدِييَج أجهْلج مجعْصِيجيِ  لجوْ لَّج  لِ الْعجامِريِنج بِصجلَج جعْ زجلْتُ بِكُمْ  وج الْمُسْتجغْفِريِنج بِالْْجسَّْارِ  -مجنْ فِيكُمْ مِنج الْمُؤْمِنِينج الْمُتجَّجابِ ينج بِِجلَج وْفاً مِيِّ  لْج خج
لِ  اِِ ثَُُّ لَّج أباج  .عجذج

“O people disobeying Me-azwj! Had there not been for the Momineen among you all, the one 
loving each other for My-azwj Majesty, spending time with their Salat in My-azwj land and My-

azwj Masjids, the ones seeking Forgiveness at pre-dawn fearing from Me-azwj, I-azwj would have 
Sent down My-azwj Punishment to you all, then I-azwj would not have Cared!”’190 

دِ بْنِ أجِِ الْقجاسِمِ عجنْ مُُجمَّدِ  -4 هِ مُُجمَّ دِ بْنِ عجلِيٍ  مجاجِيلجوجيْهِ عجنْ عجمِ  دِ بْنِ سِنجانٍ عجنِ الْمُفجضَّلِ بْنِ عجلِيٍ  الْقُرجشِ مَججالِسُ الصَّدُوقِ، عجنْ مُُجمَّ بْنِ عُمجرج يِ  عجنْ مُُجمَّ
ئهِِ ع قجالج قجالج رجسُولُ اللََِّّ ص عْفجرِ بْنِ مُُجمَّدٍ عجنْ أجبيِهِ عجنْ آباج ِِقِ جج عْ يجا أجنْ  عجنِ الصَّا لهُُ أجوْحجك إِ ج الدُّ مجكِ وج اخْدُمِي مجنْ رجفجضجكِ إِنَّ اللََّّج ججلَّ ججلَج   أجتْعِِِ مجنْ خجدج

                                                      
189 Bihar Al-Anwaar V 84 – The Book Salat  – Ch 75 H 3 a 
190 Bihar Al-Anwaar V 84 – The Book Salat  – Ch 75 H 3 b 



Bihar Al-Anwaar   Volume 84 
 www.hubeali.com 

Page 126 of 359 

(The book) ‘Majaalis’ of Al Sadouq – from Muhammad Bin Ali Majaylawiya, from his uncle Muhammad Bin Abu 
Al Qasim, from Muhammad Bin Ali Al Qureyshi, from Muhammad Bin Sinan, from Al Mufazzal Bin Umar,  

‘From Al-Sadiq Ja’far Bin Muhammad-asws, from his-asws father-asws, from his-asws forefathers-asws 
having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘Allah-azwj, Majestic is His-azwj Majesty, Revealed to the 
world: “Follow the one who serves you and serve the one who rejects You-azwj!” 

ججاهُ أجثْ بجتج اللََُّّ النُّورج فِ ق جلْبِهِ فجَِذجا قجالج يَج رجبِ  يَج رجبِ  نَج وج إِنَّ الْعجبْدج إِذجا تَججلَّك بِسجيِ دِهِ فِ ججوْفِ اللَّيْلِ  لهُُ لجبَّيْكج عجبْدِي سجلْيِّ الْمُظْلِمِ وج نَج جِاهُ الْجْلِيلُ ججلَّ ججلَج
َِكج وج ت جوجكَّلْ عجلجيَّ أجكْفِكج   أعُْ

And when the slave is alone with his Master-azwj in the middle of the dark night and whispers 
to Him-azwj, Allah-azwj Affirms the Noor in his heart. When he says, ‘O Lord-azwj! O Lord-azwj!’, the 
Majestic, Majestic is His-azwj Majesty, Calls out to him: ‘Here I-azwj am, My-azwj servant! Ask me, 
I-azwj shall Give you, and rely upon Me-azwj, I-azwj shall Suffice you!” 

ا اللَّيْلِ  ئِكجيِ  اعْظرُُوا إِ ج عجبْدِي ف جقجدْ تَججلَّك فِ ججوْفِ هجذج تِهِ مجلَج ئِكج لهُُ لِمجلَج هُونج الْمُظْلِمِ وج الْ  ثَُُّ ي جقُولُ ججلَّ ججلَج َّالُونج لَّج أجنّ ِ قجدْ غجفجرْتُ وج الْغجافِلُونج عيِجامٌ اشْهجدُوا  بج
 لجهُ الْجْبَجج.

Then He-azwj, Majestic is His-azwj Majesty, Says to His-azwj Angels: “Look at My-azwj servant! He 
has secluded in the middle of this dark night and the falsifiers are playing and the heedless 
ones are sleeping! I-azwj Testify that I-azwj have Forgiven (his sins) for him!” – the Hadeeth’’.191 

دِ بْنِ ججريِرٍ وج الْجْسجنِ بْنِ عُرْوج مجعجانّ الْْجخْبجارِ، وج الِْْصجالُ  -5 دِ بْنِ أجحْْجدج الْْجسجدِيِ  عجنْ مُُجمَّ اسِنُ، للِصَّدُوقِ عجنْ مُُجمَّ ِ    وج عجبْدِ اللََِّّ ةج ، وج الْمجَّج دٍ الْوجهِِْ بْنِ مُُجمَّ
مٍَِ عجنْ سج  ا دِ بْنِ عُيجيْنجةج عجنْ أجِِ حج دِ بْنِ حُْجيْدٍ عجنْ جَافِرِ بْنِ سُلجيْمجانج عجنْ مُُجمَّ يعاً عجنْ مُُجمَّ :جَجِ ِ  ص ف جقجالج يَج مُُجمَّدُ عِشْ جج  هْلِ بْنِ سجعْدٍ قجالج اءج ججبَْجئيِلُ ع إِ ج النَِِّ

َْ مجنْ شِئْتج فجَِعَّكج مُفجارقِهُُ وج اعْمجلْ مجا شِئْتج فجَِعَّكج مَجْزيٌِّ بِهِ وج   .اسْتِغْنجاؤُهُ عجنِ النَّاسِ جُلِ قِيجامُهُ بِاللَّيْلِ وج عِزَّهُ اعْلجمْ أجنَّ شجرجفج الرَّ مجا شِئْتج فجَِعَّكج مجيِ تٌ وج أجحْبِ

(The books) ‘Ma’any Al Akhbar’, and ‘Al Khisaal’, and ‘Al Mahaasin’ (Al Majaalis) of Al Sadouq, from Muhammad 
Bin Ahmad Al Asady, from Muhammad Bin Jareer, and Al Hassan Bin Urwah, and Abdullah Bin Muhammad Al 
Wahby, altogether from Muhammad Bin Humeyd, from Zafir Bin Suleyman, from Muhammad Bin Uyayna, from 
Abu Hazim, from Sahl Bin Sa’ad who said,  

‘Jibraeel-as came to the Prophet-saww. He-as said: ‘O Muhammad-saww! Live for as long as you-

saww like for you-saww will be dying, and love the one you like for you-saww will separate from 
him, and do whatever you-saww like for you-saww will be Recompensed for it, and know that 
nobility of the man is his standing at night and his honour is in his being needless from the 
people’’.192 

نج الثَّقِيفِيِ  وج عِ الْمجعجانّ، وج الِْْصجالُ  -6 دِ بْنِ أجحْْجدج بْنِ أجسجدٍ الْْجسجدِيِ  عجنْ عُمجرج بْنِ أجِِ غجيْلَج الِسُ، عجنْ مُُجمَّ سجك بْنِ سُلجيْمجانج الْقُرجشِيِ  مجعاً عجنْ إِبْ رجاهِيمج ي، وج الْمججج
جَُْجانِّ  عجنْ سجعْدِ بْنِ سجعِيدٍ  أجشْرجافُ أمَُّيِ  حْججلجةُ الْقُرْآنِ وج أجصَّْجابُ  الْْرُْججانِّ  عجنْ نُجَّْجلِ بْنِ سجعِيدٍ عجنِ الضَََّّّاكِ عجنِ ابْنِ عجبَّاسٍ قجالج قجالج رجسُولُ اللََِّّ صالتََّ

 .اللَّيْلِ 
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(The book) ‘Al Ma’any’, and ‘Al Khisaal’, and ‘Al Majaalis’ – from Muhammad Bin Ahmad Bin Asad Al Asady, from 
Umar Bin Abu Gaylan Al Saqafy and Isa Bin Suleyman Al Qureyshi, both together from Ibrahim Al Tarjumany, 
from Sa’ad Bin Saeed Al Jurjany, from Nahshal Bin Saeed, from Al Zahhak, from Ibn Abbas who said,  

‘Rasool-Allah-saww said: ‘The nobles of my-saww community are bearers (memorisers) of the 
Quran and companions of the night (praying Salat at night)’’.193 

قِْيِ  عجنْ أجبيِهِ عجنِ الُْْ  -7 بِتٍ عجنْ جَيْدِ بْنِ عجلِيٍ  عجنْ أجبيِهِ سجيْنِ بْنِ عُلْ الْمجججالِسُ، عجنْ عجلِيِ  بْنِ عِيسجك عجنْ عجلِيِ  بْنِ مُُجمَّدٍ مجاجِيلجوجيهِْ عجنِ الْبَج وجانج عجنْ عجمْروِ بْنِ ثاج
ٍَ ع ُْ الْمُؤْمِنِينج عجلِيُّ بْنُ أجِِ طجالِ هِ قجالج قجالج أجمِ يْ  عجنْ ججدِ  ا الْْلُجلُ وج مِنْ أجسْفجلِهجا خج هج ةٌ ذجوجاتُ أججْنَِّجةٍ  لٌ إِنَّ فِ الْجْنَّةِ لجَّجججرجةً يَجْرجُُ مِنْ أجعْلَج ةٌ مُلْججمج بُ لْقٌ مُسْرججج

يْثُ شجاءُوا ُْ هَِِمْ فِ الْجْنَّةِ حج َِ ا أجوْليِجاءُ اللََِّّ ف جتج بُهج َُ وج لَّج ت جبُولُ فججْكْج  لَّج ت جرُو

(The book) ‘Al Majaalis’ – from Ali Bin Isa, from Ali Bin Muhammad Majaylawiya, from Al Barqy, from his father, 
from Al Husayn Bin Ulwan, from Amro Bin Sabit,  

‘From Zayd son of Ali-asws (Bin Al-Husayn-asws), from his grandfather-asws having said: ‘Amir Al-
Momineen Ali-asws Bin Abu Talib-asws said: ‘In the Paradise there is a tree, garments emerge 
from its top and from its bottom spotted horses, saddled, bridled, with wings, neither 
defecating nor urinating. The friends of Allah-azwj will ride these. They will fly with these in the 
Paradise wherever they so desire to.  

ذِهِ الْكجرجامجةج  ِِكج هج  ف جيجقُولُ الَّذِينج أجسْفجلُ مِنْهُمْ يَج رجب َّنجا مجا ب جلجغج بِعِبجا

Those lower than them will say, ‘O our Lord-azwj! What made these servants reach this 
honour?’  

لهُُ إِنَُُّ  ُ ججلَّ ججلَج اعوُا ي جقُومُونج اللَّيْلج وج لَّج ي جنجامُونج وج يجصُومُونج النَّهجارج وج لَّج يَجْكُلُونج وج يَُجاهِدُونج الْعجدُوَّ وج ف جيجقُولُ اللََّّ قُونج وج لَّج ي جبْخجلُونج لَّج  مْ كج  . يَجْبُنُونج وج ي جتجصجدَّ

Allah-azwj, Majestic is His-azwj Majesty will Say: ‘They were standing at night and not sleeping, 
and they were fasting at daytime and not eating, and they were fighting the enemy and were 
not be cowards, and they were giving charity and were not stingy’’.194 

دِ بْنِ سِنجانٍ عجنِ الْمُفجضَّلِ وج مِنْهُ عجنْ أجبيِهِ عجنْ سج  َّابِ عجنْ مُُجمَّ دِ بْنِ الُْْسجيْنِ بْنِ أجِِ الْجْ ِِقج ع ي جقُولُ قج  عْدِ بْنِ عجبْدِ اللََِّّ عجنْ مُُجمَّ يج الصَّا عْتُ مجوْلَّج كجانج   الج سمجِ
ججك اللََُّّ عجزَّ وج ججلَّ بِهِ مُوسجك بْنج عِمْرجانج ع أجنْ قجالج  نَّهُ اللَّيْلُ نَج فِيمجا نَج لْوجةج لجهُ يَج ابْنج عِمْرجانج كجذجبج مجنْ جَعجمج أجعَّهُ يُُِبُّيِّ فجَِذجا جج َُّ خج ٍَ  يُُِ مج عجيِّ  أج لجيْسج كُلُّ مُُِ

بِيبِهِ   حج

And from him, from his father, from Sa’ad Bin Abdullah, from Muhammad Bin Al Husayn Bin Abu Al Khattab, 
from Muhammad Bin Sinan, from Al Mufazzal who said,  

‘I heard my Master-asws Al-Sadiq-asws saying: ‘It was among what Allah-azwj Whispered to Musa-as 
Bin Imran-as, He-azwj Said to him-as: ‘O son-as of Imran-as! He is lying, the one who claims that he 
loves me, but when the night shields he sleeps from Me-azwj! Doesn’t every loving one love to 
be alone with his beloved? 
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نَّهُمُ اللَّيْلُ حجوَّلْتُ أجبْصجارجهُمْ فِ قُ لُوهَِِ  َّلِعٌ عجلجك أجحِبَّائِي إِذجا جج ا أجنَج ذجا يَج ابْنج عِمْرجانج مُ ةِ وج يُكجلِ مُونّ ِ عجنِ عُقُوبج  مْ وج مجثَّلْتُ هج يِ  بجيْنج أجعْينُِهِمْ يَُجاطِبُونّ ِ عجنِ الْمَُّجاهجدج
 الُْْضُورِ 

Here I-azwj am, O son-as of Imran-as! I-azwj Notice upon My-azwj loving ones, when the night 
shields, I-azwj Transform their sights into their hearts and Establish My-azwj Punishment in front 
of their eyes. They are addressing Me-azwj from the witnessing and are speaking to Me-azwj 
from the presence! 

عِكج الُْْضُوعج وج مِنْ عجيْنجيْكج  َْ لِ مِنْ ق جلْبِكج الَُُّْْوعج وج مِنْ بجدج ِْعُيِّ فجَِعَّكج يَج ابْنج عِمْرجانج هج مُوعج فِ ظلُجمِ اللَّيْلِ وج ا دُنّ قجريِباً مَُِيباً. الدُّ  تِجِ

O son-as of Imran-as! Gift to Me-azwj the fearfulness from your-as heart, and the humbleness 
from your-as body, and the tears from your-as eyes in darkness of the night, and supplicate to 
Me-azwj for you-as will find Me-azwj near, Responding!”’195 

ِ  ص أجعَّهُ قجالج مجا جَالج ججبَْجئيِلُ يوُصِييِّ بقِِيجامِ اللَّيْلِ حجََّّ ظجنجنْتُ أجنَّ خِيجارج أمَُّ  وج مِنْهُ   لجنْ ي جنجامُوا. يِ  فِ مجنجاهِي النَِِّ

And from him, ‘Among prohibitions by the Prophet-saww, he-saww said: ‘Jibraeel-as has not 
ceased to advise me-saww with standing at night until I-saww though that best ones of my-azwj 
community will not be sleeping’’.196 

لِ عجنْ عجبْدِ  دِ بْنِ مُوسجك الْمُتجوجكِ  دِ بْنِ عِيسجك عجنِ ابْنِ مُجْبُوبٍ عجنْ  وج مِنْهُ عجنْ مُُجمَّ عْفجرٍ الِْْمْجِْيِ  عجنْ أجحْْجدج بْنِ مُُجمَّ عْتُ اللََِّّ بْنِ جج  عجبْدِ اللََِّّ بْنِ سِنجانٍ قجالج سمجِ
ِِقج ع ي جقُولُ  ةُ  الصَّا خِرجةِ الصَّلَج عْ يجا وج اْْ يَِنجةٌ فِ الدُّ ثجةٌ هُنَّ فجخْرُ الْمُؤْمِنِ وج  مجامِ مِنْ آلِ مُُجمَّدٍ ص فِ آخِرِ اللَّيْلِ وج يَجْسُهُ مَِّا فِ أجيْدِي ثجلَج يجةُ الِْْ  .النَّاسِ وج وجلَّج

And from him, from Muhammad Bin Musa Al Mutawakkil, from Abdullah Bin Ja’far Al Himeyri, from Ahmad Bin 
Muhammad Bin Isa, from Ibn Mahboub, from Abdullah Bin Sinan who said,  

‘I heard Al-Sadiq-asws saying: ‘Three (matters), these are a pride of the Momin and an 
adornment of the world and the Hereafter – the Salat in the end of the night, and his 
despairing from what is in hands of the people, and Wilayah of the Imam-asws from the 
Progeny-asws of Muhammad-saww’’.197 

ُْ عجلِيِ  بْنِ إِبْ رجاهِيمج، -8 غْربِج  وج أجقِمِ الصَّلَةج طجرجفِجِ النَّهارِ  ت جفْسِ اةج وج الْمج لَُجفاً مِنج اللَّيْلِ  الْغجدج خِرج  وج  ةُ  إِنَّ الْجْسجناتِ يذُْهِبْْج السَّيِ ئاتِ  -ةج الْعَِّجاءج اْْ قجالج صجلَج
عوُبِ الْمُؤْمِنِينج بِاللَّيْلِ تج  ارِ مِنج السَّيِ ئجاتِ وج الذُّ َُ بِجا عجمِلُوا بِالنَّهج  .ذْهج

Tafseer Ali Bin Ibrahim –  

‘And establish the Salat in the two ends of the day – the morning and Al Maghrib - and near 
from the night – Al-Isha the last - Surely the good deeds erase the evil deeds, [11:114]. He 
said, ‘Salat of the Momineen at night does away with what they had done at daytime, from 
the evils deeds and the sins’’.198 
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دْ بِهِ نَفِلجةً لجكج  وج مِنْهُ  ةُ فِ ججوْفِ اللَّيْلِ  وج مِنج اللَّيْلِ ف جتجهججَّ َُ النُّورِ فِ الْقِيجامجةِ الصَّلَج ةُ اللَّيْلِ وج قجالج سجبج  .قجالج صجلَج

And from him - And from the night, so keep vigil by it, an optional (Salat) of yours, [17:79]. 
He said, ‘The night Salat’. And said, Cause of the Noor during the Qiyamah is the Salat in 
middle of the night’’.199 

: لُهُ الْعجبْ  وج مِنْهُ عجنْ أجبيِهِ عجنِ ابْنِ أجِِ نَجْرجانج عجنْ عجاصِمِ بْنِ حُْجيْدٍ عجنْ أجِِ عجبْدِ اللََِّّ ع قجالج ةُ اللَّيْلِ دُ إِلََّّ وج لجهُ ث جوجابٌ فِ الْقُرْآنِ إِلََّّ مجا مِنْ عجمجلٍ حجسجنٍ ي جعْمج صجلَج
ا عِنْدجهُ  جَرهِج ْ ث جوجاهَججا لعِجظِيمِ خج ْ يُ بجينِ   فجَِنَّ اللََّّج جِ

And from him, from his father, from Ibn Abu Najran, from Aasim Bin Humeyr,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘There is no good deed the servant does except and for 
him there is Reward (Mentioned) in the Quran except the night Salat, for Allah-azwj did not 
State its Rewards due to the largeness of its size in His-azwj Presence! 

مُْ خجوْفاً وج طجمجعاً وج  ت جتججافَ ف جقجالج  مُْ مِنْ قُ رَّةِ أجعْيُنٍ ججزاءً بِا كاعوُا ي جعْمجلُونج  مَِّا رججَقْناهُمْ يُ نْفِقُونج فجلَ ت جعْلجمُ ع جفْسٌ ما أُخْفِيج جُنُوهَُمُْ عجنِ الْمجضاجِعِ يجدْعُونج رجهََّ  .هج

He-azwj Said: Their sides forsake their beds, supplicating to their Lord in fear and in hope, and 
they are spending from what We Graced them [32:16] So no soul knows what is hidden for 
them from delight of the eyes, being a Recompense of what they had been doing [32:17]’’.200 

ُْ عجلِيِ  بْنِ إِبْ رجاهِيمج، -9 جمْدِ رجبِ كج حِينج ت جقُومُ  ت جفْسِ ةِ  وج سجبِ حْ ِِ ةُ اللَّيْلِ  فجسجبِ َّْهُ  -اللَّيْلِ  قجالج لِصجلَج  .قجالج صجلَج

Tafseer Ali Bin Ibrahim –  

‘and Glorify with Praise of your Lord when you stand [52:48]. He said, ‘For the night Salat’. 
Glorify, he said, ‘The night Salat’’.201 

َّارِ عجنْ أجحْْجدج بْنِ  -10 دِ بْنِ يُجْيَج الْعج دِ بْنِ عِيالِْْصجالُ، عجنْ أجبيِهِ عجنْ عجلِيِ  بْنِ مُوسجك الْكُمُنْدجانِّ  وج مُُجمَّ ٍْْ مُُجمَّ سجك عجنِ الُْْسجيْنِ بْنِ سجعِيدٍ عجنِ ابْنِ أجِِ عُمج
:عجنْ عجبْدِ اللََِّّ بْنِ سِنجانٍ عجنْ أجِِ عجبْدِ ا تهُُ بِاللَّيْلِ وج عِزُّهُ كجفُّ الْْجذجى عجنِ النَّاسِ  للََِّّ ع قجالج  .شجرجفُ الْمُؤْمِنِ صجلَج

(The book) ‘Al Khisaal’ – from his father, from Ali Bin Musa Al Kumdany and Muhammad Bin Yahya Al Attar, from 
Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, from Al Husayn Bin Saeed, from Ibn Abu Umeyr, from Abdullah Bin Sinan,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Nobility of the Momin is his Salat at night, and his honour 
is refraining from harming the people’’.202 

(The book) ‘Al Khisaal’ – from his father, from Al Kumdany, from Ahmad Bin Muhammad, from his father, from 
Abdullah Bin Jabalah, from Abdullah Bin Sinan,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said to Jibraeel-as: ‘Advise me-saww!’ 
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بجلجةج عجنْ الِْْ  -11 :عجبْدِ اللََِّّ  صجالُ، عجنْ أجبيِهِ عجنِ الْكُمُنْدجانِّ  عجنْ أجحْْجدج بْنِ مُُجمَّدٍ عجنْ أجبيِهِ عجنْ عجبْدِ اللََِّّ بْنِ جج قجالج رجسُولُ اللََِّّ   بْنِ سِنجانٍ عجنْ أجِِ عجبْدِ اللََِّّ ع قجالج
َْ مجا شِئْتج فجَِعَّكج مُفجارقِهُُ  تهُُ بِاللَّيْلِ وج اعْمجلْ مجا شِئْ ص لِْجبَْجئيِلج عِظْيِّ ف جقجالج يَج مُُجمَّدُ عِشْ مجا شِئْتج فجَِعَّكج مجيِ تٌ وج أجحْبِ قِيهِ شجرجفُ الْمُؤْمِنِ صجلَج تج فجَِعَّكج مُلَج

 .أجعْرجاضِ النَّاسِ وج عِزُّهُ كجفُّهُ عجنْ 

He-as said: ‘O Muhammad-saww! live for as long as you-saww like for you-saww will be dying, and 
love whoever you-saww like for you-saww will be separated from him, and do whatever you-saww 
like for you-saww will be facing it! Nobility of the Momin is his Salat at night and his honour is 
his refraining from dishonouring the people’’.203 

عْفجرِ بْنِ  دٍ عجنْ أجبيِوج مِنْهُ عجنْ أجبيِهِ عجنْ عجلِيِ  بْنِ إِبْ رجاهِيمج عجنْ أجبيِهِ عجنِ النَّوْفجلِيِ  عجنِ السَّكُونِّ  عجنْ جج عْبجةِ فجذجكجرج مجوجاعِظجهُ  :هِ ع قجالج مُُجمَّ ُ عِنْدج الْكج قجالج أجبوُ ذجرٍ  رجحِْجهُ اللََّّ
ِِ اللَّيْلِ لِوجحَّْجةِ الْقُبُورِ.  إِ ج أجنْ قجالج وج صجلِ  رجكْعجتجيْنِ فِ سجوجا

And from him, from his father, from Ali Bin Ibrahim, from his father, from Al Nowfaly, from Al Sakuny,  

‘From Ja’far-asws Bin Muhammad-asws, from his-asws father-asws having said: ‘Abu Zarr-ra, may 
Allah-azwj Mercy him-ra, said by the Kabah, and he-asws mentioned its subjects up to he-ra said, 
‘And pray two Cycles in the darkness of the night for loneliness of the graves’’.204 

دِ بْنِ الْجْسجنِ الصَّفَّارِ عجنْ أجحْْجدج بْنِ أجِِ عج  دِ بْنِ الْجْسجنِ بْنِ الْوجليِدِ عجنْ مُُجمَّ قِْيِ  عج وج مِنْهُ عجنْ مُُجمَّ  الْبَج
ارُونج بْنِ الْجْهْمِ عجنْ ثُ وجيْرِ بْنِ أجِِ فجاخِتجةج نْ أجبيِهِ عج بْدِ اللََِّّ نْ هج

: عْفجرٍ ع قجالج يلجةج عجنْ سجعْدِ بْنِ طجريِفٍ عجنْ أجِِ جج ةُ بِاللَّيْ  عجنْ أجِِ جَجِ َّعجامِ وج الصَّلَج مِ وج إِطْعجامُ ال جِرجججاتٌ إِفَّْجاءُ السَّلَج  ٌَ  .لِ وج النَّاسُ عيِجامٌ ثجلَج

And from him, from Muhammad Bin Al-Hassan Bin Al Waleed, from Muhammad Bin Al-Hassan Al Saffar, from 
Ahmad Bin Abu Abdullah Al Barqy, from his father, from Haroun Bin Al Jahm, from Suweyr Bin Abu Fatiha, from 
Abu Jameela, from Sa’ad Bin Tareyf,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘Three are ranks – initiating the greeting, and feeding the 
food, and the Salat at night while the people sleep’’.205 

عْفجرٍ الِْْمْجِْيِ  عجنْ أجحْْجدج بْنِ أجِِ عجبْدِ اللََِّّ  -12 قِْيِ  عجنْ أجبيِهِ عج الِْْصجالُ، عجنْ أجبيِهِ عجنْ عجبْدِ اللََِّّ بْنِ جج  بْنِ الْفجضْلِ النَّوْفجلِيِ  عجنْ عِيسجك بْنِ عجبْدِ اللََِّّ  الْبَج
نْ عجبْدِ اللََِّّ

ِِهِ قجالج قجالج رجسُولُ  دِرِ بِِِسْنجا دِ بْنِ سُلجيْمجانج عجنْ رججُلٍ عجنِ ابْنِ الْمُنْكج الهِِ مُُجمَّ ْْكُُمْ  اللََِّّ صاهْجاشِِِيِ  عجنْ خج مج وج صجلَّك بِاللَّيْلِ مج  خج َّعجامج وج أجفَّْجك السَّلَج نْ أجطْعجمج ال
 وج النَّاسُ عيِجامٌ.

(The book) ‘Al Khisaal’ – from his father, from Abdullah Bin Ja’far Al Himeyri, from Ahmad Bin Abu Abdullah Al 
Barqy, from his father, from Abdullah Bin Al Fazl Al Nowfaly, from Isa Bin Abdullah Al Hashimy, from his maternal 
uncle Muhammad Bin Suleyman, from a man, from Ibn Al Munkadir, by his chain, said,  

‘Rasool-Allah-saww said: ‘Best of you is one feeding the food, and initiating the greeting, and 
praying Salat at night while the people sleep’’.206 

: ج أجِِ عجبْ الِْْصجالُ، عجنْ أجبيِهِ عجنْ عجلِيِ  بْنِ إِبْ رجاهِيمج عجنْ أجبيِهِ عجنْ إِسْمجاعِيلج بْنِ مجرَّارٍ عجنْ يوُعُسج رجف جعجهُ إِ  -13 ا أجوْصجك بِهِ رجسُولُ اللََِّّ ص يَج   دِ اللََِّّ ع قجالج كجانج فِيمج
دُ مِنْ آخِرِ اللَّ عجلِيُّ ثج  جَارُ مِنج الصِ يجامِ وج التَّهججُّ فْ خْوجانِ وج الِْْ عْ يجا لقُجك الِْْ ٌَ ف جرجحجاتٌ للِْمُؤْمِنِ فِ الدُّ  .يْلِ الْجْبَجج لَج
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(The book) ‘Al Khisaal’ – from his father, from Ali Bin Ibrahim, from his father, from Ismail Bin Marrar, from 
Yunus,  

‘Raising it to Abu Abdullah-asws having said: ‘Among what Rasool-Allah-saww had advised with: 
‘O Ali-asws! Three are a joy for the Momin in the world – meeting the brethren, and the 
breaking from the fast, and the vigil (praying Salat) from end of the night’ – the Hadeeth’’.207 

ِِ بْنِ عِ  ِِ بْنِ ي جعْلجك عجنْ أجبيِهِ عجنْ حْجَّا :يسجك عجنْ حجريِزٍ عجنْ َُرجارجةج عج وج مِنْهُ عجنْ أجبيِهِ عجنْ سجعْدِ بْنِ عجبْدِ اللََِّّ عجنْ حْجَّا عْفجرٍ ع قجالج ثجةِ  نْ أجِِ جج وُْ الْمُؤْمِنِ فِ ثجلَج هج
ةِ بِاللَّيْلِ  خْوجانِ وج الصَّلَج ةِ الِْْ  .أجشْيجاءج التَّمجتُّعِ بِالنِ سجاءِ وج مُفجاكجهج

And from him, from his father, from Sa’ad Bin Abdullah, from Hammad Bin Ya’la, from his father, from Hammad 
Bin Isa, from Hareyz, from Zurara,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘Playfulness of the Momin is in three things – the enjoyment 
with the women, and the humour to the brethren, and the Salat at night’’.208 

 التَّمِيمِيِ  عجنْ أجبيِهِ عجنِ الر ِ  -14
ِ  عجنِ الْجْسجنِ بْنِ عجبْدِ اللََِّّ دِ بْنِ عُمجرج الْْعِجاِِ ئِ الْعُيُونُ، عجنْ مُُجمَّ ُّ صضجا عجنْ آباج مج  هِ ع قجالج قجالج النَِِّ ْْكُُمْ مجنْ أجطجابج الْكجلَج وج  خج

َّعجامج وج صجلَّك بِاللَّيْلِ وج النَّاسُ عيِجامٌ   .أجطْعجمج ال

(The book) ‘Al Uyoun’ – from Muhammad Bin Umar Al Jiaby, from Al-Hassan Bin Abdullah Al Tameemy, from his 
father,  

‘From Al-Reza-asws, from his-asws forefather-asws having said: ‘The Prophet-saww said: ‘Best of you 
is one of good speck, and feeding the food, and praying Salat at night while the people 
sleep’’.209 

دِ بْنِ عِيسجك عجنِ ابْنِ مُجْبُوبٍ عجنْ  نْ أجبيِهِ عجنْ مُُجمَّدِ بْنِ الْجْسجنِ الصَّفَّارِ عجنْ أجحْْجدج مَججالِسُ ابْنِ الََّّيْخِ عجنْ أجبيِهِ عجنِ الْمُفِيدِ عجنْ أجحْْجدج بْنِ الْوجليِدِ عج  -15 بْنِ مُُجمَّ
عْتُ أجباج عجبْدِ اللََِّّ ع ي جقُولُ  جِْرٍ السَّقَّاءِ قجالج سمجِ نِ بْنِ عُثْمجانج عجنْ  ثج  أجباج خْوجانِ ةً التَّهج إِنَّ مِنْ رجوْحِ اللََِّّ ت جعجا ج ثجلَج جَارج الصَّائمِِ وج لقِجاءج الِْْ  .جُّدج بِاللَّيْلِ وج إِفْ

(The book) ‘Majaalis’ of Ibn Al Sheykh, from his father, from Al Mufeed, from Ahmad Bin Al Waleed, from his 
father, from Muhammad Bin Al-Hassan Al Saffar, from Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, from Ibn Mahboub, from 
Aban Bin Usman, from Bahr Al Saqqa’a who said,  

‘From comfort of Allah-azwj the Exalted are three – the vigil (praying Salat) at night, and 
breaking the fast, and meeting the brethren’’.210 

دِ بْنِ أجحْْجدج اهْجاشِِِيِ  الْمجنْصُ  -16 دٍ الْفجََّّامِ عجنْ مُُجمَّ ئهِِ وريِِ  عجنْ مُوسجك بْ مَججالِسُ ابْنِ الََّّيْخِ، عجنْ أجبيِهِ عجنْ أجِِ مُُجمَّ نِ عِيسجك عجنْ أجِِ الْجْسجنِ الْعجسْكجريِِ  عجنْ آباج
ِِقِ ع ارِ. لْجْسجناتِ يذُْهِبْْج السَّيِ ئاتِ إِنَّ ا فِ ق جوْلهِِ ت جعجا ج  عجنِ الصَّا َُ بِذُعوُبِ النَّهج ةُ اللَّيْلِ تجذْهج  قجالج صجلَج

(The book) ‘Majaalis’ of Ibn Al Sheykh – from his father, from Abu Muhammad Al Fahham, from Muhammad Bin 
Ahmad Al Hashimy Al Mansoury, from Musa Bin Isa,  
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‘From Abu Al-Hassan Al-Askari-asws, from his-asws forefathers-asws, from Al-Sadiq-asws regarding 
Words of the Exalted: Surely the good deeds erase the evil deeds, [11:114]. He-asws said: ‘The 
night Salat erases sins of the daytime’’.211 

َّانِ عجنْ أجحْْجدج بْنِ يُجْيَج بْنِ جَكجريََّ عجنْ بجكْرِ بْنِ عجبْدِ اللََِّّ  -17 ٍَ الِْْصجالُ، عجنْ أجحْْجدج بْنِ الْجْسجنِ الْقج بِي يِمِ بْنِ هَُلُْولٍ عجنْ أجِِ مُعجاوِيجةج عجنِ الْْجعْمجشِ  بْنِ حج  عجنْ تَج
ِِقِ ع ِِينُهُمُ الْوجرجعُ وج الْعِفَّةُ فِ خجبَجٍ طجوِيلٍ ذجكجرج فِ  عجنِ الصَّا مجامجةِ ف جقجالج وج  مجةج الِْْ ُِ وج أججِاءُ الْْجمجاعجةِ إِ ج الْبَجِ  وج  يهِ الْْجئمَِّةج وج عجلَج ا حُ وج الَِّجْتِهج وج الصِ دْقُ وج الصَّلَج

 اعتِْظجارُ الْفجرججِ بِالصَّبَِْ وج حُسْنُ الصَُّّْبجةِ وج حُسْنُ الِْْوجارِ. الْفجاجِرِ وج طُولُ السُّجُوِِ وج قِيجامُ اللَّيْلِ وج اجْتِنجابُ الْمجَّجارمِِ وج 

(The book) ‘Al Khisaal’ – from Ahmad Bin Al-Hassan Al Qattan, from Ahmad Bin Yahya Bin Zakariya, from Bakr 
Bin Abdullah Bin Habeeb, from Tameem Bin Bahloul, from Abu Muawiya, from Al A’mash,  

‘From Al-Sadiq-asws in a lengthy Hadeeth mentioning in it the Imams-asws and signs of the 
Imamate, he-asws said: ‘And their religion is the devoutness, and the chastity, and the 
truthfulness, and the righteousness, and the struggling, and paying back the entrustments to 
the righteous and the immoral, and prolonging the Sajdah, and standing (for Salat) at night, 
and shunning the prohibitions, and awaiting the relief with the patience, and goodly 
accompaniment, and goodly neighbourliness’’.212 

َّ ص أجيُّ اللَّيْلِ أجفْضجلُ  مِنْهُ وج  ُ عجنْهُ أجعَّهُ سجأجلج النَِِّ  فِ وجصجايَج أجِِ ذجرٍ  رجضِيج اللََّّ

And from him, ‘In advice of Abu Zarr-ra, may Allah-azwj be Satisfied with him-ra, he-ra asked the 
Prophet-saww, ‘Which (part of the) night is superior?’  

 قجالج ججوْفُ اللَّيْلِ الْغجابِرِ.

He-saww said: ‘Middle of the late night’’.213 

دِ بْنِ عِيسجك عجنِ الْقجاسِمِ  الِ، عجنْ أجبيِهِ عجنْ سجعِيدِ بْنِ عجبْدِ اللََِّّ عجنْ مُُجمَّ هِ الْجْسجنِ بْنِ بْنِ يُجْيَج عجنْ جج وج مِنْهُ، وج ث جوجابِ الْْجعْمج دِ بْنِ دِ  ٍْ وج مُُجمَّ رجاشِدٍ عجنْ أجِِ بجصِ
ُْ الْمُؤْمِنِينج ع ئهِِ قجالج قجالج أجمِ ِِقِ ع عجنْ آباج ةٌ للِْبجدجنِ وج مجرْضجاةٌ للِرَّبِ  عجزَّ وج ججلَّ وج ت جعجرُّضٌ  مُسْلِمٍ عجنِ الصَّا قِ النَّ قِيجامُ اللَّيْلِ مجصجََّّ  .بِيِ ينج  للِرَّحْْجةِ وج تَججسُّكٌ بِجِخْلَج

And from him, and ‘Sawaab Al Amaal’ – from his father, from Saeed Bin Abdullah, from Muhammad Bin Isa, from 
Al Qasim Bin Yahya, from his grandfather Al-Hassan Bin Rashid, from Abu Baseer and Muhammad Bin Muslim,  

‘From Al-Sadiq-asws, from his-asws forefathers-asws having said: ‘Amir Al-Momineen-asws said: 
‘Standing at night (for Salat) is healthy for the body, and Satisfaction for the Lord-azwj Mighty 
and Majestic, and exposes to the Mercy, and adherent with the manners of the Prophets-

as’’.214 

دِ بْنِ إِبْ رجاهِيمج بْنِ خجارجٍِ الْْجصجمِ  عجنْ  -18 دِ بْنِ عجمْروِ بْنِ عجلِيٍ  الْبجصْريِِ  عجنْ مُُجمَّ دِ بْنِ عجبْ الْعِلجلُ، عجنْ مُُجمَّ  بْنِ الْْنُجيْدِ عجنْ عجمْروِ بْنِ سجعِيدٍ عجنْ عجلِيِ   مُُجمَّ
دِ اللََِّّ

عْتُ رجسُولج اللََِّّ ص ي جقُولُ  بْنِ جَاهِرٍ عجنْ حجريِزٍ عجنِ الْْجعْمجشِ  َِيَّةج الْعجوْفِِ  عجنْ ججابِرِ بْنِ عجبْدِ اللََِّّ قجالج سمجِ َّعجامج وج  عجنْ عج طْعجامِهِ ال لِيلًَ إِلََّّ لِِْ مجا اتََّجذج اللََُّّ إبِْ رجاهِيمج خج
تهِِ بِاللَّيْلِ وج النَّاسُ عيِجامٌ   .صجلَج
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(The book) ‘Al Ilal’ – from Muhammad Bin Amro Bin Ali Al Basry, from Muhammad Bin Ibrahim Bin Kharij Al 
Asammi, from Muhammad Bin Abdullah Bin Al Juneyd, from Amro Bin Saeed, from Ali Bin Zahir, from Hareyz, 
from Al A’mash, from Atiya Al Awfy, 

‘From Jabir Bin Abdullah-ra, who said, ‘I-ra heard Rasool-Allah-saww saying: ‘Allah-azwj did not Take 
Ibrahim-as as a friend except for his-as feeding the food, and his-as praying Salat at night while 
the people sleep’’.215 

دِ بْنِ  دِ بْنِ إِسْمجاعِيلج بْنِ بجزيِعٍ عجنِ ابْنِ أذُجي ْ  وج مِنْهُ عجنْ أجبيِهِ عجنْ سجعْدِ بْنِ عجبْدِ اللََِّّ عجنْ مُُجمَّ َِييِِّ  عجنْ مُُجمَّ عْفجرٍ ع قجالج قجالج عِيسجك الْيجقْ نجةج عجنْ حُْْرجانج عجنْ أجِِ جج
َّ الرَّجُلُ وج عجلجيْهِ وجتْ رٌ. رجسُولُ اللََِّّ ص  لَّج يجبِيتِج

And from him, from his father, from Sa’ad Bin Abdullah, from Muhammad Bin Isa Al Yaqteeny, from Muhammad 
Bin Ismail Bin Bazie, from Ibn Uzina, from Humran,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘The man should not spend a night 
and upon him is (responsibility) to pray Al-Witr (Salat)’’.216 

دِ بْنِ الْجْسجنِ الصَّفَّارِ عجنْ ي جعْقُوبج  -19 دِ بْنِ الْجْسجنِ بْنِ الْوجليِدِ عجنْ مُُجمَّ ٍِ عجنْ حجريِزٍ عجنْ  بْنِ يجزيِدج الْعِلجلُ، عجنْ أجبيِهِ عجنْ مُُجمَّ ٍْْ عجنْ حْجَّا َُرجارجةج   عجنِ ابْنِ أجِِ عُمج
عْفجرٍ ع َّ إِلََّّ بِوجتْرٍ. قجالج قجالج أجبوُ جج خِرِ فجلَج يجبِيتِج  مجنْ كجانج يُ ؤْمِنُ بِاللََِّّ وج الْيجوْمِ اْْ

(The book) ‘Al Ilal’ – from his father, from Muhammad Bin Al-Hassan Bin Al Waleed, from Muhammad Bin Al-
Hassan Al Saffar, from Yaqoub Bin Yazeed, from Ibn Abu Umeyr, from Hammad, from Hareyz, from Zurara who 
said,  

‘Abu Ja’far-asws said: ‘One who were a believer in Allah-azwj and the Last Day should not spend 
a night except with Witr (Salat)’’.217 

َّارِ عجنْ عِمْرجانج بْنِ مُوسجك عجنِ  وج مِنْهُ عجنْ أجبيِهِ عجنْ مُُجمَّدِ  : بْنِ يُجْيَج الْعج الهِِ قجالج ِْ الْمُؤْمِنِينج جج  الْجْسجنِ بْنِ عجلِيِ  بْنِ النُّعْمجانِ عجنْ أجبيِهِ عجنْ ب جعْضِ رجِج اءج رججُلٌ إِ ج أجمِ
ةج باِ  جْ الْمُؤْمِنِينج إِنّ ِ قجدْ حُرمِْتُ الصَّلَج  للَّيْلِ ع ف جقجالج يَج أجمِ

And from him, from his father, from Muhammad Bin Yahya Al Attar, from Imran Bin Musa, from Al-Hassan Bin 
Ali Bin Al Numan, from his father, from one of his men who said,  

‘A man came to Amir Al-Momineen-asws. He said, ‘O Amir Al-Momineen-asws! I have been 
deprived of the night Salat’. 

تْكج ذُعوُبُكج  ُْ الْمُؤْمِنِينج أجعْتج رججُلٌ قجدْ ق جيَّدج  .ف جقجالج أجمِ

Amir Al-Momineen-asws said: ‘You are a man, your sins have restricted you’’.218  

دِ بْنِ الْجْسجنِ بْنِ الْوجليِدِ عجنِ ال ارُونج بْنِ مُسْلِمٍ عجنْ عجلِيِ  بْنِ الْجْكجمِ عجنْ حُسجيْنِ بْنِ حجسجنٍ الْكِنْدِيِ  عج وج مِنْهُ عجنْ مُُجمَّ :صَّفَّارِ عجنْ هج إِنَّ  نْ أجِِ عجبْدِ اللََِّّ ع قجالج
ةج اللَّيْلِ حُرِ  ةج اللَّيْلِ فجَِذجا حُرمِج هَِجا صجلَج ذِبجةج ف جيَُّْرجمُ هَِجا صجلَج َْقج الرَّجُلج لجيجكْذِبُ الْكج  .مج هَِجا الرِ 
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And from him, from Muhammad Bin Al-Hassan Bin Al Waleed, from Al Saffar, from Haroun Bin Muslim, from Ali 
Bin Al Hakam, from Husayn Bin Hassan Al Kindy,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘The man tells a lie so he gets deprived of the night Salat 
due to it. When he is deprived of the night Salat, he is deprived of the sustenance due to it’’.219 

دِ بْنِ يُجْيَج عجنْ مُُجمَّ  -20 دِ بْنِ الْجْسجنِ عجنْ مُُجمَّ يْ لجمِي ِ الْعِلجلُ، عجنْ مُُجمَّ دِ بْنِ سُلجيْمجانج الدَّ يَج  عجنْ أجبيِهِ قجالج قجالج أجبوُ عجبْدِ اللََِّّ ع دِ بْنِ أجحْْجدج بْنِ إِسَّْجاقج عجنْ مُُجمَّ
غْبُونج مجنْ حُرمِج قِيجامج اللَّيْلِ  انُ لَّج تجدجعْ قِيجامج اللَّيْلِ فجَِنَّ الْمج  .سُلجيْمج

(The book) ‘Al Ilal’ – from Muhammad Bin Al-Hassan, from Muhammad Bin Yahya, from Muhammad Bin Ahmad 
Bin Is’haq, from Muhammad Bin Suleyman Al Daylami, from his father who said,  

‘Abu Abdullah-asws said: ‘O Suleyman! Do not leave standing at night (for Salat) for the 
embezzled is the one deprived of standing at night (for Salat)’’.220 

َّابِ عجنْ عجلِيِ  بْنِ  -21 دِ بْنِ الُْْسجيْنِ بْنِ أجِِ الْجْ دِ بْنِ يُجْيَج عجنْ مُُجمَّ دِ بْنِ عجلِيِ  بْنِ أجِِ عجبْدِ اللََِّّ عجنْ أجِِ الْجْ أجسْبجاٍ  عج الْعِلجلُ، عجنْ أجبيِهِ عجنْ مُُجمَّ  سجنِ عنْ مُُجمَّ
تجبْناها عجلجيْهِمْ إِلََّّ ابتِْغاءج رضِْوانِ اللََِّّ  فِ ق جوْلِ اللََِّّ عجزَّ وج ججلج  عُوها ما كج ةُ اللَّيْلِ  وج رجهْباعيَِّةً ابْ تجدج  .قجالج صجلَج

(The book) ‘Al Ilal’ – From his father, from Muhammad Bin Yahya, from Muhammad Bin Al Husayn Bin Abu Al 
Khattab, from Ali Bin Asbaat, from Muhammad Bin Abu Abdullah,  

‘From Abu Al-Hassan-asws regarding Words of Allah-azwj Mighty and Majestic: And (as for) 
monasticism (priesthood), they innovated it – We did not Prescribe it upon them except for 
seeking the Pleasure of Allah, [57:27]. He-asws said: ‘The night Salat’’.221 

ِ  صتوضيح  هُمْ حجقَّ رعِجايجتِهجا وج ذجلِكج لتِجكْذِيبِهِمْ بَِّجمَّدٍ ص. فِ خجبَجٍ مجرْفُوعٍ عجنِ النَِِّ ا الَّذِينج ب جعْدج  فجمجا رجعجاهج

Clarification – In a Hadeeth raised from the Prophet-saww: ‘Those (who came) after them did 
not take care of it as was the right of taking care, and that is due to their belying Muhammad-

saww’’. 

دِ بْنِ  -22 يَِِ  عجنْ مُُجمَّ دِ بْنِ حجسَّانج الرَّا َّارِ عجنْ مُُجمَّ دِ بْنِ يُجْيَج الْعج مجنْ صجلَّك بِاللَّيْلِ حجسُنج وججْهُهُ  الج قجالج رجسُولُ اللََِّّ صعجلِيٍ  رجف جعجهُ قج الْعِلجلُ، عجنْ أجبيِهِ عجنْ مُُجمَّ
ارِ.  بِالنَّهج

(The book) ‘Al Ilal’ – from his father, from Muhammad Bin Yahya Al Attar, from Muhammad Bin Hassan Al Razy, 
from Muhammad Bin Ali raising it, said,  

‘Rasool-Allah-saww said: ‘One who prays Salat at night his face will be excellent at daytime’’.222 

ٍْْ عجنْ هَِّجامِ بْنِ سجاٍِِ عجنْ أجِِ عجبْدِ اللََِّّ عوج مِنْهُ عجنْ أجبيِهِ عجنْ عجلِيِ   إِنَّ نَشِئجةج اللَّيْلِ هِيج أجشجدُّ وجطْئاً وج أجقْ وجمُ  فِ ق جوْلهِِ ت جعجا ج  بْنِ إبِْ رجاهِيمج عجنْ أجبيِهِ عجنِ ابْنِ أجِِ عُمج
ْْجهُ قِيجامُ الرَّ  وج أجقْ وجمُ قِيلًَ  قجالج ي جعْيِّ بِقجوْلهِِ  قِيلًَ   .جُلِ عجنْ فِرجاشِهِ بجيْنج يجدجيِ اللََِّّ عجزَّ وج ججلَّ لَّج يرُيِدُ بِهِ غج
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And from him, from his father, from Ali Bin Ibrahim, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from Hisham Bin 
Salim,  

‘From Abu Abdullah-asws regarding Words of the Exalted: Surely, arising at night, it is the 
firmest treading and the straightest speech [73:6]. He-asws said: ‘It means by His-azwj Words: 
straightest speech [73:6], the man standing at night from his bed in front of Allah-azwj Mighty 
and Majestic, not intending anything else by it’’.223 

دِ بْنِ أجحْْجدج الْْجشْعجريِِ   دِ بْنِ يُجْيَج عجنْ مُُجمَّ دِ بْنِ عجلِيٍ  مجاجِيلجوجيهِْ عجنْ مُُجمَّ عْفجرٍ وج مِنْهُ عجنْ مُُجمَّ دِ بْنِ الْجْسجنِ بْنِ شِجُّونٍ عجنْ عجلِيِ   عجنْ مُوسجك بْنِ جج ِِيِ  عجنْ مُُجمَّ ا الْبجغْدج
عْتُهُ ي جقُولُ بْنِ مُُج  دٍ النَّوْفجلِيِ  قجالج سمجِ يِناً وج شِِجالًَّ وج قجدْ وجقجعج ذجق جنُهُ عج  مَّ ُ ت جبجارجكج وج ت جعجا ج أجبْ وجابج السَّمجاءِ إِنَّ الْعجبْدج لجيجقُومُ فِ اللَّيْلِ ف جيجمِيلُ بهِِ النُّعجاسُ جُ لجك صجدْرهِِ ف جيجأْمُرُ اللََّّ
 ف جتُفجتَّحُ 

And from him, from Muhammad Bin Ali Majaylawiya, from Muhammad Bin Yahya, from Muhammad Bin Ahmad 
Al Ashary, from Musa Bin Ja’far Al Baghdady, from Muhammad Bin Al-Hassan Bin Shamoun, from Ali Bin 
Muhammad Al Nowfaly who said,  

‘I heard him-asws saying: ‘The servant arises during the night and the drowsiness inclines with 
him right and left and his cheeks fall upon his chest, so Allah-azwj Blessed and Exalted 
Commands doors of the sky to be opened.  

تِهِ اعْظرُُوا إِ ج عجبْدِي مجا  ئِكج َِ خِصجالٍ ذجعبْاً ثَُُّ ي جقُولُ لِمجلَج يَِدُهُ فِيهِ  يُصِيبُهُ فِ التَّقجرُّبِ إِلِجَّ بِجا جِْ أجفْرِضْ عجلجيْهِ رجاجِياً مِيِّ  لثِجلَج ا أجوْ رَِْقاً أج ُِهج أجغْفِرهُُ أجوْ ت جوْبجةً أُججدِ 
ئِكجيِ  أجنّ ِ قجدْ جَججعْتُهُنَّ لجهُ   .أُشْهِدكُُمْ مجلَج

Then He-azwj Says to His-azwj Angels: “Look at My-azwj servant! What has afflicted him in his 
drawing closer to Me-azwj with what I-azwj have not Obligated upon him, being hopeful from me 
for three traits – a sin I-azwj Forgive him, or repentance I-azwj renew Turning to him, or 
sustenance I increase regarding him! I-azwj Keep you as witnesses, My-azwj Angels! I-azwj have 
gathered (all) these for him!”’224 

هِ عج  -23 دِ بْنِ حجريِشٍ عجنْ ججدِ  دِ بْنِ إِسَّْجاقج بْنِ خُزجُْجةج عجنْ حجريِشِ بْنِ مُُجمَّ عْتُ رجسُولج اللََِّّ ص ي جقُولُ نْ أجعجسِ بْنِ الْعِلجلُ، عجنْ أجبيِهِ عجنْ مُُجمَّ   مجالِكٍ قجالج سمجِ
عْ يجا وج مجا فِيهجا. َُّ إِلِجَّ مِنج الدُّ  الرَّكْعجتجانِ فِ ججوْفِ اللَّيْلِ أجحج

(The book) ‘Al Ilal’ – from his father, from Muhammad Bin Is’haq Bin Khuzeyman, from Hareysh Bin Muhammad 
Bin Hareysh, from his grandfather, from Anas Bin Malik (well-known fabricator) who said,  

‘Rasool-Allah-saww said: ‘The two Cycles (prayed) in middle of the night is more beloved to me-

saww than the world and whatever is in it’’.225 

ِِ بْنِ عِيسجك عجنْ  وج مِنْهُ عجنْ أجبيِهِ عجنْ  ثجهُ عجنْ أجِِ عجبْدِ اللََِّّ ع عجلِيِ  بْنِ إِبْ رجاهِيمج عجنْ أجبيِهِ عجنْ حْجَّا إِنَّ الْجْسجناتِ   عجزَّ وج ججلج فِ ق جوْلِ اللََِّّ  إِبْ رجاهِيمج بْنِ عُمجرج عجمَّنْ حجدَّ
ارِ. يذُْهِبْْج السَّيِ ئاتِ  َِ النَّهج َُ بِجا عجمِلج مِنْ ذجعْ ةُ الْمُؤْمِنِ بِاللَّيْلِ تجذْهج  قجالج صجلَج

And from him, from his father, from Ali Bin Ibrahim, from his father, from Hammad Bin Isa, from Ibrahim Bin 
Umar, from the one who narrated it,  
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‘From Abu Abdullah-asws regarding Words of Allah-azwj Mighty and Majestic: Surely the good 
deeds erase the evil deeds, [11:114]. He-asws said: ‘Salat of the Momin at night erases what 
had been done from sins at daytime’’.226 

ايجةُ، عجنْهُ ع مُرْسجلًَ  ارِ. قجالج وج قجالج ع مِثْلجهُ  اهِْدج  مجنْ صجلَّك بِاللَّيْلِ حجسُنج وججْهُهُ بِالنَّهج

(The book) ‘Al Hidaya’ –  

‘From him-asws by an unbroken chain, similar to it. He (the narrator) said, ‘And he-asws said: 
‘One who prays Salat at night his face will be excellent at daytime’’.227 

عْفجرٍ الْعِ  -24 ٍِ عجنْ حجريِزٍ عجنْ َُرجارجةج عجنْ أجِِ جج :لجلُ، عجنْ أجبيِهِ عجنْ عجلِيِ  بْنِ إِبْ رجاهِيمج عجنْ أجبيِهِ عجنْ حْجَّا خِرجةج وج  لْتُ ق ُ  ع قجالج رُ اْْ آنَءج اللَّيْلِ ساجِداً وج قائمِاً يُجْذج
لْ يجسْتجوِي الَّذِينج    ي جعْلجمُونج وج الَّذِينج لَّ ي جعْلجمُونج  ي جرْجُوا رجحْْجةج رجبِ هِ قُلْ هج

(The book) ‘Al Ilal’ – from his father, from Ali Bin Ibrahim, from his father, from Hammad, from Hareyz, from 
Zurara,  

‘From Abu Ja’far-asws, he (the narrator) said, ‘I said, ‘during the hours of the night, performing 
Sajdah and standing, being cautious of the Hereafter and hoping for the Mercy of his Lord. 
Say: ‘Are they equal, those who do not know and those do know?’ [39:9]’. 

ةج اللَّيْلِ   .قجالج ي جعْيِّ صجلَج

He-asws said: ‘It means the night Salat’’.228 

25-  ٍْْ دِ بْنِ أجحْْجدج عجنْ أجِِ َُهج دِ بْنِ يُجْيَج عجنْ مُُجمَّ الِ، وج الْعِلجلُ، عجنْ أجبيِهِ عجنْ مُُجمَّ جِ  ث جوجابُ الْْجعْمج ارٍ عجنْ ب جعْضِ النَّهْدِيِ  عجنْ آ مج بْنِ إِسَّْجاقج عجنْ مُعجاوِيجةج بْنِ عجمَّ
: اءِ عجنْ  أجصَّْجابنِجا عجنْ أجِِ عجبْدِ اللََِّّ ع قجالج جِةُ الدَّ َْرج جِأْبُ الصَّالِِْينج ق جبْلجكُمْ وج مج ةِ اللَّيْلِ فجَِنَُّجا سُنَّةُ عجبِيِ كُمْ وج  كُِِمْ.أج عجلجيْكُمْ بِصجلَج  جْسجا

(The books) ‘Sawaab Al Amaal’, and ‘Al Ilal’ – from his father, from Muhammad Bin Muhammad Bin Yahya, from 
Muhammad Bin Ahmad, from Abu Zuheyr Al Nahdy, from Adam Bin Is’haq, from Muawiya Bin Ammar, from one 
of our companions,  

‘From Abdullah-asws having said: ‘Upon you all is with (praying) the night Salat for it is a Sunnah 
of your Prophet-saww and discipline of the righteous ones before you all, and a repeller of the 
illnesses from your bodies’’.229 

ةُ اللَّيْلِ تُ بجيِ ضُ الْوججْهج  وج قجالج أجبوُ عجبْدِ اللََِّّ ع َْقج  صجلَج َُ الرِ  ةُ اللَّيْلِ تِجْلِ َُ الر يِحج وج صجلَج جَيِ  ةُ اللَّيْلِ تُ  .وج صجلَج

And Abu Abdullah-asws said: ‘The night Salat brightens the face, and the night Salat betters the 
wind (odour), and the night Salat attracts the sustenance’’.230 
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عْفجرٍ عجنْ أجخِيهِ مُ  دِ بْنِ يُجْيَج عجنِ الْعجمْرجكِيِ  عجنْ عجلِيِ  بْنِ جج :وسجك عجنْ أجبيِهِ عجنْ عجلِيِ  ع قج وج مِنْهُ عجنْ أجبيِهِ عجنْ مُُجمَّ جَ أجهْلج  الج جِ أجنْ يُصِي إِنَّ اللََّّج عجزَّ وج ججلَّ إِذجا أجرجا
لِ وج ي جعْمُرُونج مجسجاجِدِي وج يجسْتجغْفِرُونج بِالْْجسَّْج  ابُّونج بِِجلَج ابٍ قجالج لجوْ لَّج الَّذِينج ي جتجَّج جعْ زجلْتُ هَِِ الْْجرْضِ بِعجذج  .اِِ مْ عجذج ارِ لْج

And from him, from his father, from Muhammad Bin Yahya, from Al Amraky,  

‘From Ali son of Ja’far-asws, from his brother-asws Musa-asws, from his father-asws, from Ali-asws 
having said: ‘When Allah-azwj Mighty and Majestic Wants to Afflict people with the earth with 
Punishment He-azwj Says: “Had it not been for the ones loving each other for My-azwj Majesty, 
and spending times in My-azwj Masjids, and seeking Forgiveness at pre-dawn, I-azwj would have 
Sent down My-azwj Punishment upon them!”’231 

ِِ بِ عجنْ أجحْْجدج بْنِ عجلِيٍ  الْْجصْفجهجانِّ  مجعج  -26  بْنِ الْجْسجنِ الْمُؤج
يْخٍ مِنْ عجنْ إِبْ رجاهِ انّ الْْجخْبجارِ، عجنْ أجبيِهِ عجنْ عجبْدِ اللََِّّ دٍ الثَّقجفِيِ  عجنْ مجكِ يِ  بْنِ مُُجمَّدٍ شج يمج بْنِ مُُجمَّ

:أجهْلِ الرَّيِ  عجنْ مجنْصُورِ بْنِ الْعجبَّ  عْفجرِ بْنِ مُُجمَّدٍ ع قجالج عيْاا اسِ وج الْجْسجنِ بْنِ عجلِيِ  بْنِ النَّصْرِ عجنْ سجعِيدِ بْنِ النَّصْرِ عجنْ جج يَِنجةُ الْجْياةِ الدُّ وج جَجانُ  لْمالُ وج الْبجنُونج 
ُ لِْجقْ وجامٍ  ا اللََّّ عُهُمج خِرجةِ وج قجدْ يَجْمج يَِنجةُ اْْ  .رجكجعجاتٍ مِنْ آخِرِ اللَّيْلِ وج الْوجتْ رُ 

(The book) ‘Ma’any Al Akhbaar’ – From his father, from Abdullah Bin Al-Hassan Al Muwaddib, from Ahmad Bin 
Ali Al Asfahany, from Ibrahim Bin Muhammad Al Saqafy, from Makky Bin Muhammad Sheykh, from people of Al 
Rayy, from Mansour Bin Al Abbas, and Al-Hassan Bin Ali Bin Al Nasr, from Saeed Bin Al Nasr,  

‘From Ja’far-asws Bin Muhammad-asws having said: ‘The wealth and the children are an 
adornment of the life of the world [18:46], and eight Cycles Salat from end of the night, and 
Al-Witr (Salat) are adornments of the Hereafter, and Allah-azwj has Gathered these two for 
people’’.232 

عْفجرِ بْنِ مُُجمَّدٍ ع قجالج الْعِلجلُ، عجنْ أجبيِهِ عجنْ عجبْدِ اللََِّّ بْنِ ججعْفجرٍ الِْْمْ  قجةج عجنْ جج ةج بْنِ صجدج ارُونج بْنِ مُسْلِمٍ عجنْ مجسْعجدج ُْ الْمُؤْمِنِينج عجِْيِ  عجنْ هج إِنَّ   قجالج أجِِ قجالج أجمِ
ثجةُ  ا ثجلَج لهُُ إِذجا رجأجى أجهْلج ق جرْيجةٍ قجدْ أجسْرجفُوا فِ الْمجعجاصِي وج فِيهج لهُُ وج ت جقجدَّسجتْ أجسْمجاؤُهُ يَج أجهْلج مجعْصِيجيِ  لجوْ لَّج مجا  ع جفجرٍ مِنج الْمُؤْمِنِينج  اللََّّج ججلَّ ججلَج جِاهُمْ ججلَّ ججلَج نَج

تَِِمْ أجرْضِي وج مجسجاجِدِي الْمُسْتجغْفِريِنج  لِ الْعجامِريِنج بِصجلَج ارِ خج فِيكُمْ مِنج الْمُؤْمِنِينج الْمُتجَّجابِ ينج بِِجلَج لِ بِالْْجسَّْج اِِ ثَُُّ لَّج أباج جعْ زجلْتُ بِكُمْ عجذج  .وْفاً مِيِّ  لْج

(The book) ‘Al Ilal’ – from his father, from Abdullah Bin Ja’far Al Himeyri, from Haroun Bin Muslim, from Mas’ada 
Bin Sadaqa,  

‘From Ja’far-asws Bin Muhammad-asws having said: ‘My-asws father-asws said: ‘Amir Al-Momineen-

asws said: ‘When Allah-azwj, Majestic is His-azwj Majesty Sees people of a town to have been 
extravagant in disobedience and in it there are three persons from the Momineen, He-azwj, 
Majestic is His-azwj Majesty and Holy are His-azwj Name, Calls out to them: “O people disobeying 
Me-azwj! Had it not been among you all Momineen loving each other for My-azwj Majesty, the 
ones spending time in My-azwj earth and My-azwj Masjid(s) with their Salat(s), seeking 
Forgiveness at pre-dawn fearing from Me-azwj, I-azwj would have Sent down My-azwj Punishment 
with you all, then I-azwj would not have Cared!”’233 

هِ الْجْسجنِ بْنِ عجلِيٍ  عجنِ الْعجبَّاسِ بْنِ عجامِرٍ عجنْ  عْفجرِ بْنِ عجلِيِ  بْنِ الْجْسجنِ عجنْ ججدِ  ابِرٍ عجنْ أجِِ عُبج  وج مِنْهُ عجنْ جج عْفجرٍ عجنْ أجِِ عجبْدِ اللََِّّ ع جج اءِ عجنْ أجِِ جج ةج الْجْذَّ يْدج
: ْ يجكُوعوُا ي جنجامُونج  جُنُوهَُمُْ عجنِ الْمجضاجِعِ  ت جتججافَ قجالج  لجعجلَّكج ت جرجى أجنَّ الْقجوْمج جِ
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And from him, from Ja’far Bin Ali Bin Al-Hassan, from his grandfather Al-Hassan Bin Ali, from Al Abbas Bin Aamir, 
from Jabir, from Abu Ubeyda Al Haza’a,  

‘From Abu Ja’far-asws, from Abu Abdullah-asws having said: ‘Their sides forsake their beds, 
[32:16]. Perhaps you see (think) that the people were not sleeping (at all)?’ 

ُ وج رجسُولهُُ وج ابْنُ رجسُولهِِ أجعْلجمُ   قجالج قُ لْتُ اللََّّ

He (the narrator) said, ‘I said, ‘Allah-azwj and His-azwj Rasool-saww, and son-asws of His-azwj Rasool-
saww are more knowing!’’ 

نِ أجنْ ترُيُجهُ حجََّّ يَجْرجُج ع جفْسُهُ فجَِذجا خجرججج النَّفْسُ اسْتَججاحج الْبجدج  ا الْبجدج   وج فِيهِ قُ وَّةٌ عجلجك الْعجمجلِ نُ وج رجججعج الرُّوحُ قجالج ف جقجالج لَّج بدَُّ هِجذج

He (the narrator) said, ‘He-asws said: ‘There is no escape for this body from resting it until its 
soul comes out. When the soul comes out, the body rests and the soul returns to it, and in it 
is strength upon the actions.  

مُْ خجوْفاً وج طجمجعاً  ت جتججافَ فجَِنََّّجا ذجكجرجهُمْ  ِْ الْمُؤْمِنِينج ع وج أجتْ بجاعِهِ مِ  جُنُوهَُمُْ عجنِ الْمجضاجِعِ يجدْعُونج رجهََّ جَ ثُ لُثجا أعُْزلِجتْ فِ أجمِ نْ شِيعجتِنجا ي جنجامُونج فِ أجوَّلِ اللَّيْلِ فجَِذجا ذجهج
هُ فجذجكجرجهُمُ اللََُّّ  ُ فجزعُِوا إِ ج رجهَِ ِمْ رجاغِبِينج مُرْهجبِينج طجامِعِينج فِيمجا عِنْدج  فِ كِتجابهِِ  اللَّيْلِ أجوْ مجا شجاءج اللََّّ

Rather He-azwj Mentioned them, Their sides forsake their beds, supplicating to their Lord in 
fear and in hope, [32:16]. It was Revealed regarding Amir Al-Momineen-asws and his-asws 
followers from our-asws Shias. They are sleeping in the beginning of the night. When a third of 
the night is gone, or whatever Allah-azwj so Desires, they panic to their Lord-azwj desirously, 
fearing, hoping regarding what is with Him-azwj. So, Allah-azwj Mentioned them in His-azwj Book.  

ُ بِجا جَ رُعْبجهُمْ  فجأجخْبَججكج اللََّّ وْف جهُمْ وج أجذْهج نَّتجهُ وج آمجنج خج نجهُمْ فِ جِوجارهِِ وج أجِْخجلجهُمْ جج جَاهُمْ أجعَّهُ أجسْكج  أجعْ

Allah-azwj Informs you with what He-azwj has Given them that He-azwj will Settle them in His-azwj 
vicinity, and Admit them into His-azwj Paradise, and Secure their fears, and Remove their 
dread’.  

اكج إِنْ أجنَج قُمْتُ فِ آخِرِ اللَّيْلِ أجيَّ شجيْ   ءٍ أجقُولُ إِذجا قُمْتُ قجالج قُ لْتُ جُعِلْتُ فِدج

He (the narrator) said, ‘I said, ‘May I be sacrificed for you-asws! If I were to stand in the end of 
the night, which thing should I be saying when I stand?’  

جَ عج ي جبْعجثُ مجنْ فِ الْقُبُو قجالج قُلِ الْجْمْدُ للََِّّ رجبِ  الْعجالجمِينج وج إلِجهِ الْمُرْسجلِينج وج الْجْمْدُ للََِّّ الَّذِي يُُْيِي الْمجوْتجك وج  ا ذجهج جَانِ وج رِ فجَِعَّكج إِذجا قُ لْتجهج يْ نْكج رجِْزُ الََّّ
 .وجسْوجاسُهُ 

He-asws said: ‘Say, ‘The Praise is for Allah-azwj Lord-azwj of the worlds, and God-azwj of the Rasools-

as, and the Praise is for Allah-azwj Who Revives the dead and Resurrects ones in the graves!’ 
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When you say it, the uncleanness of the Satan-la and his-la insinuations will go away from 
you’’.234 

عْفجرِ بْنِ  -27 دٍ الصَّ  ت جوْحِيدُ الصَّدُوقِ، عجنْ عجلِيِ  بْنِ أجحْْجدج النَّسَّابجةِ عجنْ أجحْْجدج بْنِ سجلْمجانج بْنِ الْجْسجنِ عجنْ جج الِدٍ الْعُرجنّ ِ مُُجمَّ يْثجمٍ عجنْ أجِِ سُفْيجانج  ائغِِ عجنْ خج عجنْ هج
ُ عجنْهُ  جَ عجنْ سجلْمجانج الْفجارسِِيِ  رجضِيج اللََّّ هُ رججُلٌ ف جقجالج يَج أجباج عجبْدِ اللََِّّ إِنّ ِ لَّج أجقْ وجى عجلج  مجوْ ج مُزجيْ نجةج عجمَّنْ حجدَّ ةِ بِاللَّيْلِ أجعَّهُ أجتَج  ك الصَّلَج

(The book) ‘Tawheed’ of Al Sadouq – from Ali Bin Ahmad Al Nasabah, from Ahmad Bin Salman Bin Al-Hassan, 
from Ja’far Bin Muhammad Al Saig, from Khalid Al Urny, from Haysam, from Abu Sufyan a slave of Muzeyna, 
from the one who narrated,  

‘From Salman Al-Farsy-ra, may Allah-azwj be Satisfied with him-ra, a man came to him-ra. He said, 
‘O servant of Allah-azwj! I am not strong enough upon (praying) the Salat at night!’ 

جْ الْمُؤْمِنِينج  ِْ الْمُؤْمِنِينج ع ف جقجالج يَج أجمِ ارِ وج ججاءج رججُلٌ إِ ج أجمِ ةج  ف جقجالج لَّج ت جعْصِ اللََّّج بِالنَّهج  بِاللَّيْلِ  إِنّ ِ قجدْ حُرمِْتُ الصَّلَج

He-ra said, ‘Do not disobey Allah-azwj at daytime; and a man had come to Amir Al-Momineen-

asws. He said, ‘O Amir Al-Momineen-asws! I have been deprived of the Salat at night!’ 

 ُْ تْكج ذُعوُبُكج ف جقجالج لجهُ أجمِ  .الْمُؤْمِنِينج ع أجعْتج رججُلٌ قجدْ ق جيَّدج

Amir Al-Momineen-asws said to him: ‘You are a man, your sins have restricted you’’.235 

دِ بْنِ أجحْْج  -28 ِْريِسج عجنْ مُُجمَّ دِ بْنِ الْجْسجنِ عجنْ أجحْْجدج بْنِ إِ دِ بْنِ سُلجيْمج مَججالِسُ الصَّدُوقِ، عجنْ مُُجمَّ عْتُ أجباج دج الْْجشْعجريِِ  عجنْ مُُجمَّ يْ لجمِيِ  عجنْ أجبيِهِ قجالج سمجِ انج الدَّ
َُولُ فِيهِ لجيْلُهُ ف جيجسْتجعِيُن بِهِ عجلجك قِيجامِهِ وج ي جقْصُرُ فِيهِ نُججارهُُ ف جيجسْتج  عجبْدِ اللََِّّ ع ي جقُولُ  تجاءُ رجبيِعُ الْمُؤْمِنِ يج  .بِهِ عجلجك صِيجامِهِ يُن عِ الَِّ 

(The book) ‘Majaalis’ of Al Sadouq – from Muhammad Bin Al-Hassan, from Ahmad Bin Idrees, from Muhammad 
Bin Ahmad Al Ash’ary, from Muhammad Bin Suleyman Al Daylami, from his father who said,  

‘I heard Abu Abdullah-asws saying: ‘The winter is spring of the Momin. His night is longer during 
it so he is assisted by it upon his standing, and his day is short during it so he is assisted by it 
upon his fasting’’.236 

دِ بْنِ أجحْْجدج بْنِ عج الِْْصجالُ  -29 عْفجرِ بْنِ سجدِيرِ بْنِ ، وج مَججالِسُ الصَّدُوقِ، عجنْ مُُجمَّ دِ بْنِ أجِِ أجيُّوبج عجنْ جج جِاوُجِ عجنْ أجبيِهِ عجنْ يوُسُفج بْنِ لِيٍ  الْْجسجدِيِ  عجنْ مُُجمَّ  
ابِرِ بْنِ عجبْدِ اللََِّّ قجالج قجالج رجسُولُ اللََِّّ ص جِاوُجِ لِ  الْمُنْكجدِرِ عجنْ أجبيِهِ عجنْ جج ثْرجةج النَّوْمِ بِاللَّيْلِ سُلجيْمجانج يَج بُ قجالجتْ أمُُّ سُلجيْمجانج بْنِ  ثْرجةج النَّوْمِ بِاللَّيْلِ فجَِنَّ كج كج وج كج يّجَّ وج إِيََّ

اًْ ي جوْمج الْقِيجامجةِ.  تجدجعُ الرَّجُلج فجقِ

(The book) ‘Al Khisaal’, and ‘Majaalis’ Al Sadouq – from Muhammad Bin Ahmad Bin Ali Al Asady, from Muhamad 
Bin Abu Ayoub, from Ja’far Bin Sadeyr Bin Dawood, from his father, from Yusuf Bin Al Munkadir, from his father,  

‘From Jabir Bin Abdullah-ra having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘Mother-ra of Suleyman Bin 
Dawood-as said to Suleyman-as: ‘O my-ra son-asws, and beware of frequently sleeping at night, 
for a lot of sleep at night will leave the man poor on the Day of Qiyamah’’.237 

                                                      
234 Bihar Al-Anwaar V 84 – The Book Salat  – Ch 75 H 26 c 
235 Bihar Al-Anwaar V 84 – The Book Salat  – Ch 75 H 27 
236 Bihar Al-Anwaar V 84 – The Book Salat  – Ch 75 H 28 
237 Bihar Al-Anwaar V 84 – The Book Salat  – Ch 75 H 29 



Bihar Al-Anwaar   Volume 84 
 www.hubeali.com 

Page 140 of 359 

دِ بْنِ الْجْسجنِ الصَّفَّارِ عجنِ الْعج  -30 دِ بْنِ الْجْسجنِ بْنِ الْوجليِدِ عجنْ مُُجمَّ الِ، عجنْ مُُجمَّ انج عجنْ عجبْدِ اللََِّّ بْنِ سِنجانٍ عجنْ أجِِ بَّاسِ بْنِ مجعْرُوفٍ عجنْ ث جوجابُ الْْجعْمج  سجعْدج
: ةُ اللَّيْلِ وج عِزُّ الْمُؤْمِنِ كجفُّهُ عجنِ النَّاسِ  عجبْدِ اللََِّّ قجالج  .شجرجفُ الْمُؤْمِنِ صجلَج

(The book) ‘Sawaab Al Amaal’ – from Muhammad Bin Al-Hassan Bin Al Waleed, from Muhammad Bin Al-Hassan 
Al Saffar, from Al Abbas Bin Marouf, from Sa’dan, from Abdullah Bin Sinan,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Nobility of the Momin is his praying Salat at night, and 
honour of the Momin is his refraining from (harming) the people’’.238 

دِ بْنِ أجحْْجدج  َّارِ عجنْ أجبيِهِ عجنْ مُُجمَّ دِ بْنِ يُجْيَج الْعج ثجهُ عجنْ أجِِ  وج مِنْهُ عجنْ أجحْْجدج بْنِ مُُجمَّ دِ بْنِ عُمجرج عجمَّنْ حجدَّ هِ مُُجمَّ  الْْجشْعجريِِ  عجنْ عُمجرج بْنِ عجلِيِ  بْنِ عُمجرج عجنْ عجمِ 
:عجبْدِ اللََِّّ ع  ُ عجزَّ وج ججلَّ قجدْ قجالج  قجالج عيْا -إِنْ كجانج اللََّّ يَِنجةُ الْجْياةِ الدُّ ا ا الْمالُ وج الْبجنُونج  خِرجةِ.إِنَّ الثَّمجانج رجكجعجاتٍ يُصجلِ يهج يَِنجةُ اْْ  لْعجبْدُ آخِرج اللَّيْلِ 

And from him, from Ahmad Bin Muhammad Bin Yahya Al Attar, from his father, from Muhammad Bin Ahmad Al 
Ash’ary, from Umar Bin Ali Bin Umar, from his uncle Muhammad Bin Umar, from the one who narrated it,  

‘From Abu Abdullah-asws ‘The wealth and the children are an adornment of the life of the 
world [18:46]. The eight Cycles the servant prays end of the night is an adornment of the 
Hereafter’’.239 

دِ بْنِ عُمجرج  وج رجوجاهُ الْعجيَّاشِيُ  ُ عجزَّ وج ججلج  عجنْ مُُجمَّ عيْ مِثْلجهُ إِلََّّ أجنَّ فِيهِ قجالج قجالج اللََّّ يَِنجةُ الْجْياةِ الدُّ ا أجنَّ جَجا  االْمالُ وج الْبجنُونج   نّج رجكجعجاتٍ.كجمج

And it is reported by Al Ayyashi, from Muhammad Bin Umar,  

‘Similar to it except in it he-asws said: ‘Allah-azwj Mighty and Majestic Said: The wealth and the 
children are an adornment of the life of the world [18:46], like what are eight Cycles (Salat 
as adornment of the Hereafter)’’.240 

مِ عجنْ أجِِ عجبْدِ اللََِّّ ع -31 ِِ الْمُتجقجدِ  سْنجا الِ، بِالِْْ ايجةِ حج  ث جوجابُ الْْجعْمج جِ أجنْ يجَّْكُوج الْْوُعج ف جقجالج لج أجعَّهُ ججاءجهُ رججُلٌ فجَّجكجا إلِجيْهِ الْجْاججةج فجأجفْ رج ج فِ الَِّ كج ا هُ أجبوُ ََّّ كج
ا أج تُصجلِ ي بِاللَّيْلِ   عجبْدِ اللََِّّ ع يَج هجذج

(The book) ‘Sawaab Al Amaal’ – By the previous chain,  

‘From Abu Abdullah-asws, a man came to him-asws and complained to him-asws of the need. He 
was excessive in the complaint to the extent he almost complained of the hunger. Abu 
Abdullah-asws said to him: ‘O you! Do you pray Salat at night?’  

 قجالج ف جقجالج الرَّجُلُ ع جعجمْ 

He (the narrator) said, ‘The man said, ‘Yes’.  

اقجالج فجالْ  ارِ. رِ تجفجتج أجبوُ عجبْدِ اللََِّّ ع إِ ج أجصَّْجابِهِ ف جقجالج كجذجبج مجنْ جَعجمج أجعَّهُ يُصجلِ ي بِاللَّيْلِ وج يَجُوعُ بِالنَّهج ةِ اللَّيْلِ قُوتج النَّهج  إِنَّ اللََّّج عجزَّ وج ججلَّ ضجمِنج بِصجلَج
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He (the narrator) said, ‘Abu Abdullah-asws turned towards his-asws companions. He-asws said: ‘He 
is lying, the one who claims that he prays Salat at night and he is hungry at daytime! Allah-azwj 
Mighty and Majestic has Guaranteed subsistence of the day by the Salat at night’’.241 

دِ بْنِ عجبْدِ اللََِّّ بْنِ أجحْْج  وج مِنْهُ عجنِ الُْْسجيْنِ بْنِ  دِ بْنِ أجحْْجدج الْْجشْعجريِِ  عجنْ مُُجمَّ ِْريِسج عجنْ أجبيِهِ عجنْ مُُجمَّ دِ أجحْْجدج بْنِ إِ دج عجنِ الْجْسجنِ بْنِ عجلِيِ  بْنِ أجِِ عُثْمجانج عجنْ مُُجمَّ
:بْنِ أجِِ حْجْزجةج الثُّمجالِِ  عجنْ مُعجاوِيجةج بْنِ عجمَّ  ةُ اللَّيْلِ تُُجسِ نُ الْوججْهج وج تُُجسِ نُ الْْلُُ  ارٍ عجنْ أجِِ عجبْدِ اللََِّّ ع قجالج يْنج صجلَج َْقج وج ت جقْضِي الدَّ َُ الر يِحج وج تُدِرُّ الرِ  جَيِ  قج وج تُ

. َُ بِاهْجمِ  وج تِجْلُو الْبجصجرج  وج تجذْهج

And from him, from Al Husayn Bin Ahmad Bin Idrees, from his father, from Muhammad Bin Ahmad Al Ash’ary, 
from Muhammad Bin Abdullah Bin Ahmad, from Al-Hassan Bin Ali Bin Abu Usman, from Muhammad Bin Abu 
Hamza Al Sumali, from Muawiya Bin Ammar,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘The night Salat improves the face and improves the 
manners, and betters the odour, and rotates (pulls) the sustenance, and pays off the debts, 
and does away with the worries, and polishes the sight’’.242 

عْفجرٍ الِْْ  -32 الِ، عجنْ أجبيِهِ عجنْ عجبْدِ اللََِّّ بْنِ جج جِرَّاجٍ عجنِ الْفُضجيْلِ بْنِ يجسجارٍ عج  مْجِْيِ  عجنْ أجحْْجدج ث جوجابُ الْْجعْمج يلِ بْنِ  دٍ عجنِ الْجْسجنِ بْنِ مُجْبُوبٍ عجنْ جَجِ نْ بْنِ مُُجمَّ
: وجةِ الْقُرْآنِ تُضِي أجِِ عجبْدِ اللََِّّ ع قجالج ا بِاللَّيْلِ بتِِلَج ا يُضِيإِنَّ الْبُيُوتج الَّيِ  يُصجلَّك فِيهج اءِ كجمج اءِ لِْجهْلِ الْْجرْضِ ءُ لِْجهْلِ السَّمج  .ءُ نَُُومُ السَّمج

(The book) ‘Sawaab Al Amaal’ – from his father, from Abdullah Bin Ja’far Al Himeyri, from Ahmad Bin 
Muhammad, from Al-Hassan Bin Mahboub, from Jameel Bin Darraj, from Al Fuzeyl Bin Yasaar,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘The houses which are prayed in at night with recitation 
of the Quran illuminate for people of the sky just as the stars of the sky illuminate for people 
of the earth’’.243 

33- : اسِنُ، فِ روِجايجةِ ي جعْقُوبج بْنِ يجزيِدج عجنْ أجِِ عجبْدِ اللََِّّ ع قجالج ةج اللَّيْلِ وج هُوج يَجُ   الْمجَّج ةج اللَّيْلِ تجضْمجنُ رَِْقج النَّهجارِ كجذجبج مجنْ جَعجمج أجعَّهُ يُصجلِ ي صجلَج  .وعُ إِنَّ صجلَج

(The book) ‘Al Mahaasin’ – In a report by Yaqoub Bin Yazeed,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘He is lying, the one who claims that he prays the night 
Salat and he is hungry! The night Salat guarantees sustenance at daytime’’.244 

:وج مِنْهُ عجنِ  عْفجرٍ عجنْ أجبيِهِ قجالج ابٍ قجالج لجوْ إِنَّ اللََّّج  الْعجبَّاسِ بْنِ الْفجضْلِ عجنْ إِبْ رجاهِيمج بْنِ مُُجمَّدٍ عجنْ مُوسجك بْنِ سجابِقٍ عجنْ جج جِ أجنْ يُ عجذِ بج أجهْلج الْْجرْضِ بِعجذج  إِذجا أجرجا
لِ وج ي جعْمُرُونج  اِِ لَّج الَّذِينج ي جتجَّجابُّونج فِ ججلَج جعْ زجلْتُ عجذج ارِ لْج  .مجسجاجِدِي وج يجسْتجغْفِرُونج بِالْْجسَّْج

And from him, from Al Abbas Bin Al Fazl, from Ibrahim Bin Muhammad, from Musa Bin Sabiq,  

‘From Ja’far-asws, from his-asws father-asws having said: ‘When Allah-azwj Wants to Punish people 
of the earth with a Punishment, He-azwj Says: “Had it not been for those who are loving each 
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other for My-azwj Majesty, and are spending time in My-azwj Masjid and seeking Forgiveness at 
pre-dawn, I-azwj would have Sent down My-azwj Punishment’’.245 

َْقج وج تُُجسِ نُ الْوججْهج وج تجضْمجنُ رَِْقج ال فِقْهُ الر ضِجا، -34 ةِ اللَّيْلِ فجَِنَُّجا حُرْمجةُ الرَّبِ  تُدِرُّ الرِ  هجارِ وج طجو لُِوا الْوُقُوفج فِ الْوجتْرِ فجَِعَّهُ رُوِيج أجنَّ مجنْ نَّ حجافِظُوا عجلجك صجلَج
 وُقُوفُهُ ي جوْمج الْقِيجامجةِ. طجوَّلج الْوُقُوفج فِ الْوجتْرِ قجلَّ 

(The book) ‘Fiqh Al Reza-asws’ – Preserve upon the night Salat for it is a Sanctity of the Lord-azwj. 
It attracts the sustenance, and improves the face, and guarantees sustenance of the day, and 
prolong pausing in Al-Witr (Salat), for it has been reported that the one who prolongs the 
pausing in Al-Witr his pausing during the Day of Qiyamah will be reduced’’.246 

جْةج عجنْ عجمْروِ بْنِ  -35 دِ بْنِ عجلِيٍ  عجنِ الْجْسجنِ بْنِ عجلِيٍ  عجنْ سجيْفِ بْنِ عجمِ ابِرٍ عجنْ أجِِ  الْمجَّجاسِنُ، عجنْ مُُجمَّ إِنََّ   ججعْفجرٍ ع قجالج كجانج عجلِيٌّ ع ي جقُولُ شِِْرٍ عجنْ جج
مج النَّاسُ  ِِ يج فِ النَّائبِجةِ وج عُصجلِ يج إِذجا نَج َّعجامج وج عُ ؤج َْعِمج ال  .أجهْلج الْبجيْتِ أمُِرْنَج أجنْ عُ

(The book) ‘Al Mahasin’ – from Muhammad Bin Ali, from Al-Hassan Bin Ali, from Sayf Bin Ameyra, from Amro 
Bin Shimr, from Jabir,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘Ali-asws had said: ‘We-asws People-asws of the Household are 
Commanded to feed the food, and pay back the entrustments, and pray Salat while the people 
sleep’’.247 

36- : ، عجنْ إِبْ رجاهِيمج الْكجرْخِيِ  عجنْ أجِِ عجبْدِ اللََِّّ ع قجالج ُ فِ كِتجابهِِ  الْعجيَّاشِيُّ  يِ ئاتِ إِنَّ الْجْسجناتِ يذُْهِبْْج السَّ  قجالج اللََّّ

Al Ayyashi, from Ibrahim Al Karkhy,  

‘From Abu Abdullah-asws, he (the narrator) said: ‘Allah-azwj Says in His-azwj Book: Surely the good 
deeds erase the evil deeds, [11:114]’. 

َُ بِذُعوُبِ النَّهجارِ  ةُ اللَّيْلِ تجذْهج  قجالج قجالج صجلَج

He (the narrator) said, ‘He-asws said: ‘The night Salat erases sins of the daytime’.  

 َُ  .بِجا ججرجحْتُمْ  وج قجالج تجذْهج

And he-asws said: ‘It erases what (sins) you have committed’’.248 

:  إِنَّ الْجْسجناتِ يذُْهِبْْج السَّيِ ئاتِ  وج مِنْهُ عجنْ أجِِ عجبْدِ اللََِّّ ع قجالج

And from him,  
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‘From Abu Abdullah-asws, he (the narrator) said, ‘Surely the good deeds erase the evil deeds, 
[11:114]’. 

ارِ.  فِ رُ مجا كجانج مِنْ ذُعوُبِ النَّهج ةُ اللَّيْلِ تُكج  قجالج صجلَج

He-asws said: ‘The night salat is an atonement of whatever had happened from sins of the 
daytime’’.249 

37- : ِ  ص أجعَّهُ قجالج ابرٍِ الْْجعْصجاريِِ  عجنِ النَِِّ ِِهِ عجنْ جج ا النَّاسُ مجا مِنْ عجبْدٍ إِلََّّ وج هُوج يُضْرجبُ  مَججالِسُ الْمُفِيدِ، بِِِسْنجا جَ ثُ لُثجا أجي ُّهج جزجائمِج مجعْقُوجِةٍ فجَِذجا ذجهج  عجلجيْهِ َِ
هُ مجلجكٌ  جِنَج الصُّبْحُ  اللَّيْلِ وج بجقِيج ثُ لُثهُُ أجتَج  ف جقجالج لجهُ قُمْ فجاذكُْرِ اللََّّج ف جقجدْ 

(The book) ‘Majaalis’ of Al Mufeed – by his chain,  

‘Jabir Al-Ansari-ra, from the Prophet-saww having said: ‘O you people! There is none from a 
servant except and binding shackles have been struck upon him. When two-thirds of the night 
is gone and a third of it remains, an Angel comes to him. He said to him, ‘Arise and do Zikr of 
Allah-azwj, the morning is approaching!’ 

ةٌ وج إِنْ  ةِ انَْجلَّتْ عجنْهُ الْعُقجدُ كُلُّهُنَّ ف جيُ  قجالج فجَِنْ هُوج تُججرَّكج وج ذجكجرج اللََّّج انَْجلَّتْ عجنْهُ عُقْدج جِخجلج فِ الصَّلَج  .صْبِحُ قجريِرج الْعجيْنِ قجامج ف جتجوجضَّأج وج 

He-saww said: ‘If he were to stir and do Zikr of Allah-azwj, his shackles are released from him, and 
if he stands to perform Wud’u and enters into the Salat, all of the shackles are released from 
him, so he comes to the morning delighted of the eyes’’.250 

ُْ الْمُؤْمِنِينج ع -38 ، قجالج أجمِ  .قِيجامُ اللَّيْلِ مجصجََّّةٌ للِْبجدجنِ  جِعجوجاتُ الرَّاوجعْدِيِ 

(The book) ‘Dawaat’ of Al Rawandy –  

‘Amir Al-Momineen-asws said: ‘Standing at night (for Salat) is healthy for the body’’.251 

ِ  ص جِأْبُ الصَّالِِْينج ق جبْلجكُمْ وج إِنَّ قِيجامج اللَّيْلِ قُ رْبجةٌ إِ ج اللََِّّ وج  وج عجنِ النَِِّ ُْ السَّيِ ئجاتِ تج  عجلجيْكُمْ بقِِيجامِ اللَّيْلِ فجَِعَّهُ  اءِ عجنِ الْجْسجدِ. كْفِ جِةُ الدَّ َْرج  وج مجنْهجاةٌ عجنِ الِْْثُِْ وج مج

And from the Prophet-saww: ‘Upon you all is with standing at night (for Salat) for it is a discipline 
of the righteous ones before you, and standing at night (for Salat) is an offering to Allah-azwj 
and atones the evil deeds, and prevents from the sins, and repels the illnesses from the 
body’’.252 

كُِِمْ  وج قجالج أجبوُ عجبْدِ اللََِّّ ع اءِ عجنْ أججْسجا جِةُ الدَّ َْرج ةِ اللَّيْلِ فجَِنَُّجا سُنَّةُ عجبِيِ كُمْ وج مج  .عجلجيْكُمْ بِصجلَج

                                                      
249 Bihar Al-Anwaar V 84 – The Book Salat  – Ch 75 H 36 b 
250 Bihar Al-Anwaar V 84 – The Book Salat  – Ch 75 H 37 
251 Bihar Al-Anwaar V 84 – The Book Salat  – Ch 75 H 38 a 
252 Bihar Al-Anwaar V 84 – The Book Salat  – Ch 75 H 38 b 



Bihar Al-Anwaar   Volume 84 
 www.hubeali.com 

Page 144 of 359 

And Abu Abdullah-asws said: ‘Upon you all is with praying the night Salat for it is a Sunnah of 
your Prophet-saww and a repellent of the illnesses from your bodies!’’253 

مج حجََّّ  وج يُ رْوجى جَ النَّفْسِ وج إِذجا نَج ُ إِ ج أجنَّ الرَّجُلج إِذجا قجامج يُصجلِ ي أجصْبجحج طجيِ  ةِ اللَّيْلِ أججْعجلْ قجبَْجكج  يُصْبِحج أجصْبجحج ثجقِيلًَ مُوجصِ ماً وج أجوْحجك اللََّّ  مُوسجك ع قُمْ فِ ظلُْمج
ضِ الْْنِجانِ   .رجوْضجةً مِنْ ريَج

And it is reported that when the man stand to pray (at night) it aromatises the breath, and 
when he sleeps until morning, he becomes sluggish, stigmatised; and Allah-azwj had Revealed 
to Musa-as: “Stand in darkness of the night, I-azwj shall Make your-as grave a garden from 
Gardens of the Paradise!”’254 

اعِي، عجنِ ال -39 ةُ الدَّ ينِ، وج عُدَّ مُ الدِ  :أجعْلَج ِِقِ ع قجالج ا فجَِنَُّجا أجقجلُّ شجيْ  صَّا َُوا الْعجيْنج حجظَّهج  ءٍ شُكْراً.لَّج تُ عْ

(The book) ‘A’laam Al Deen’, and ‘Uddat Al Daie’ –  

‘From Al-Sadiq-asws having said: ‘Do not give the eyes its (full) share (of sleep), for it is a thing 
of least gratefulness’’.255 

ِ  ص -40 ينِ، عجنِ النَِِّ مُ الدِ  ةُ، عدة الداعي وج رجوْضجةُ الْوجاعِظِينج، وج أجعْلَج عِهِ وج النُّعجاسُ فِِ عج  الْعُدَّ ُْْضِيج رجبَّهُ ججلَّ وج عجزَّ إِذجا قجامج الْعجبْدُ مِنْ لجذِيذِ مجضْجج يْنجيْهِ لِ
ُ بِهِ مج  هجك اللََّّ ةِ لجيْلِهِ باج ا عجلجيْهِ بِصجلَج ْ أجفْرضِْهج ةٍ جِ عِهِ إِ ج صجلَج ا قجدْ قجامج مِنْ لجذِيذِ مجضْجج ئِكجتجهُ ف جقجالج أج مجا ت جرجوْنج عجبْدِي هجذج  .شْهجدُوا أجنّ ِ قجدْ غجفجرْتُ لجهُ الَج

(The books) ‘Al Uddat Al Daie’, and ‘Rowzat Al Waizeen’, and ‘A’laam Al Deen’ –  

‘When the servant stands from pleasure of his bed and there is drowsiness in his eyes, in order 
to please his Lord-azwj Mighty and Majestic with Salat in his night, Allah-azwj Boasts with him to 
His-azwj Angels: “Are you not seeing this servant of Mine-azwj standing from pleasure of his bed 
to pray a Salat I-azwj have not Obligated upon him? Be witnesses that I-azwj have Forgiven (his 
sins) for him!”’256 

41- :  مِنْ ذجلِكج ف جقجالج لَّج أعُْفِيكج  جِخجلج ضِرجارُ بْنُ ضجمْرجةج اللَّيْثِيُّ عجلجك مُعجاوِيجةج ف جقجالج لجهُ صِفْ لِ عجلِي اً ف جقجالج أج وج تُ عْفِييِّ  العدة، عدة الداعي قجالج

(The book) ‘Uddat Al Daie’ –  

‘He said, ‘Zirar Bin Zamrah Al-Laysi entered to see Muawiya. He said to him, ‘Describe Ali-asws 
to me!’ He said, ‘And can you excuse me from that?’ He said, ‘I will not excuse you’.  

َِقُ ف جقجالج كجانج وج اللََِّّ بجعِيدج الْمُدجى شجدِيدج الْقُوجى ي جقُولُ فجصْلًَ وج يُجْكُمُ عجدْلًَّ ي جتجفججَّرُ الْعلِْمُ مِنْ ججوج  عْ يجا وج جَهْرجتَِجا  ااعبِِهِ وج ت جنْ ةُ مِنْ ع جوجاحِيهِ يجسْتجوْحِشُ مِنج الدُّ لِْْكْمج
تِهِ كجانج   وج يجسْتجأْعِسُ بِاللَّيْلِ وج وجحَّْج

He said, ‘He-asws was of long-term (thinking), intense of strength, speaking decisively, and 
judging justly, the knowledge burst forth from his-asws sides, and the wisdom spoke from his-
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asws tendencies. He-asws was averse from the world and its blossoms and was comforted with 
the night and his-asws loneliness. 

َُ كجفَّيْهِ  َُ ع جفْسجهُ وج يُ نجاجِي رجبَّهُ يُ عْجِبُهُ مِنج اللِ بجاسِ مجا خجَِّنج وج مِنج اوج  وج اللََِّّ غجزيِرج الْعجبَْجةِ طجوِيلج الْفِكْرجةِ يُ قجلِ  جَ يَُجاطِ َّعجامِ مجا ججَِّ  ل

By Allah-azwj! He-asws was of mighty lessons, long of thinking. He-asws used to turn his-asws hand 
and address himself-asws and whisper to his-asws Lord-azwj. It used to fascinate him-asws from the 
clothing, what was coarse, and from the food, what was dry. 

يبُنجا إِذجا سجأجلْنجاهُ وج كجانج  ُِعُ و هِِ مِنَّا وج قُ رْبنِجا مِنْهُ  كجانج وج اللََِّّ فِينجا كجأجحجدِنَج يدُْعيِنجا إِذجا أجت جيْنجاهُ وج يَُِ تِهِ  لِ مُهُ لَّج عُكج  مجعج   هِجيْبجتِهِ وج لَّج ع جرْفجعُ عجيْنجنجا لعِجظجمج

By Allah-azwj! He-asws was among us like one of us, drawing us closer whenever we came to him-

asws, and he-asws would answer us when we asked him-asws, and we, along with his-asws closeness 
from us, and our closeness from him-asws, we would not speak to him-asws due to his-asws awe, 
and we dared not to raise our eyes due to his-asws magnificence.   

نْظُومِ يُ عجظِ مُ  ينِ وج  فجَِنْ ت جبجسَّمج فجمِنْ مِثْلِ اللُّؤْلُؤِ الْمج طِلِهِ وج لَّج ي جيْأجسُ ا أجهْلج الدِ  عُ الْقجوِيُّ فِ باج َْمج َُّ الْمجسجاكِينج لَّج يج ُْ مِنْ عجدْلهِِ فجأجشْهجدُ بِاللََِّّ لجقجدْ رجأجيْ تُهُ فِ يُُِ لْفجقِ
اءج الْجْزيِنِ ابِضٌ عجلجك لِْيْجتِهِ ي جتجمجلْمجلُ تَجج ب جعْضِ مجوجاقِفِهِ وج قجدْ أجرْخجك اللَّيْلُ سُدُولجهُ وج غجارجتْ نَُُومُهُ وج هُوج قجائمٌِ فِ مُِْرجابِهِ قج   لْمُلج السَّلِيمِ وج ي جبْكِي بُكج

If he-asws smile, it would be from like from the systematic pearls (teeth). He-asws used to magnify 
the people of the religion and loved the poor, not coveting in his falsehood, nor despair the 
poor from his-asws justice. I testify with Allah-azwj I had seen him-asws in one of his-asws standings 
(for Salat), and the night had brought down its darkness and displayed its stars, and he-asws 
was standing in his-asws prayer niche holding on to his-asws beard, being restless like the 
restlessness of the one bitten by a snake and crying with grief-stricken crying.  

جِعيَِّةٍ أج ِِ ت جعجرَّضْتِ أجمْ إِلِجَّ تجَّجوَّ   ُِعْ يجا  نج أجسْمجعُهُ وج هُوج ي جقُولُ يَج  ِْْي لَّج حج فجكجأجنّ ِ اْْ يْهجاتج غُر يِ غج يْهجاتج هج ا قْتِ هج ثاً لَّج رججْعجةج لِ فِيهج اججةج لِ فِيكِ قجدْ ب جتجتُّكِ ثجلَج
 َّ ِِ وج بُ عْدِ السَّفجرِ وج وجحَّْجةِ ال ٌْ آهِ آهِ مِنْ قِلَّةِ الزَّا قِ ٌْ وج أجمجلُكِ حج جَرُكِ يجسِ ٌْ وج خج  وْرِِِ مج ريِقِ وج عِظجمِ الْ ف جعُمُرُكِ قجصِ

It is as if I can now hear him-asws and he-asws is saying: ‘O world! O world! Is it me-asws you are 
displaying to, or to me-asws you are luring? Far be it! Far be it! Deceive others, there is no need 
for me-asws regarding you! I-asws have already divorced you thrice, there is no return to me 
regarding you. Your life is short, and your perils are little, and your ownership is basic. Alas! 
Alas! Scarcity of provision and the long journey, and loneliness of the road, and greatness of 
the (arrival to) the resources!’ 

هِ  ف جوجكجفجتْ  ا بِكُمِ  لِكج فج  ُِمُوعُ مُعجاوِيجةج عجلجك لِْيْجتِهِ ف جنجَّجفجهج كجيْفج صجبَْكُج عجنْهُ يَج ضِرجارُ قجالج صجبَُْ مجنْ ذُبِحج وج اخْتجنجقج الْقجوْمُ بِالْبُكجاءِ ثَُُّ قجالج كجانج وج اللََِّّ أجبوُ الْجْسجنِ كجذج
ا فجهِيج لَّج ت جرْقجك عجبَْجتَُجا وج لَّج تجسْكُنُ حجسْرجتَُجاوجاحِدُهجا عجلج   ك صجدْرهِج

The tears of Muawiya flowed upon his beard, and he wiped it with his sleeve, and the people 
choked with the crying. Then he said, ‘By Allah-azwj! Abu Al-Hassan-asws was like that, so how 
was your patience from him-asws, O Zirar?’ He said, ‘Patience of the one (mother) whose young 
is slaughtered upon her chest, so she can neither cry any tears nor can her regret (grief) calm 
down’. 

كٍ ف جقجالج مُعجاوِيجةُ  ا الثَّنجاءج ف جقجالج ب جعْضُ مجنْ حجضج ثَُُّ قجامج وج خجرججج وج هُوج باج َُ عجلجك قجدْرِ صجاحِبِهِ أجمجا إِعَّكُمْ لجوْ ف جقجدْتَُوُنّ لجمجا كجانج فِيكُمْ مجنْ ي جثْيِّ عجلجيَّ هجذج  .رج الصَّاحِ
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Then he stood up and went out crying. Muawiya said, ‘As for you all, if you were to lose me, 
there would not be anyone among you who can praise Ali-asws with this praise’. One of ones 
who were present said, ‘The companion is upon a worth of his companion’’.257 

ينِ، وج رجوْضجةُ الْوجاعِظِينج، قجالج رجسُولُ اللََِّّ ص -42 مُ الدِ  ةِ الفِ وجصِيَّتِهِ لِْج  أجعْلَج ِْ الْمُؤْمِنِينج ع وج عجلجيْكج يَج عجلِيُّ بِصجلَج جِف جعجاتٍ مِ جَ   .لَّيْلِ وج كجرَّرج ذجلِكج ثجلَج

(The book) ‘A’alam Al Deen’, and ‘Rawzat Al Waizeen’ –  

‘Rasool-Allah-saww said in a bequest to Amir Al-Momineen-asws: ‘O Ali-asws, and upon you-asws is 
with praying the night Salat’ – and he-saww reiterated that three times’’.258 

ِِقُ ع ارِ.  وج قجالج الصَّا  كجذجبج مجنْ جَعجمج أجعَّهُ يُصجلِ ي اللَّيْلج وج يَجُوعُ بِالنَّهج

And Al-Sadiq-asws said: ‘He is lying, one who claims that he prays the night Salat and he is 
hungry at daytime’’.259 

43- : مِ، عجنْ عجلِيٍ  ع أجنَّ رجسُولج اللََِّّ ص قجالج سْلَج َُ وج لَّج ت جبُ  جِعجائمُِ الِْْ يْلٌ بُ لْقٌ لَّج ت جرُو ةٌ مُلْججمجةٌ لُْمُُهجا إِنَّ فِ الْجْنَّةِ شجججرجةً تَجْرجُُ مِنْ أجصْلِهجا خج ولُ مُسْرججج
ا أجهْلُ عِلِ يِ ينج  ا الدُّرُّ وج الْيجاقُوتُ ف جيجسْتجوِي عجلجيْهج َُ وج سُرُوجُهج  الذَّهج

(The book) ‘Da’aim Al Islam’ –  

‘From Ali-asws: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘In the Paradise there is such a tree, spotted horses 
emerge from its roots. These neither defecate nor urinate. These are saddled, bridled. Their 
reins are of gold and their saddles are of gems and sapphire. The people of Illiyeen shall sit 
evenly upon these.  

ذِهِ الْكجرجامجةج  ِِكج هج  ف جيجمُرُّونج عجلجك مجنْ أجسْفجلج مِنْهُمْ ف جيجقُولُ أجهْلُ الْجْنَّةِ رجب َّنجا بِِج ب جلَّغْتج بِعِبجا

They will be passing by the ones lower than them. The people of Paradise will say, ‘Our Lord-

azwj! Due to what has this honour reached with Your-azwj servants?’  

اعوُا يجصُومُونج النَّهجارج وج كُنْتُمْ تَجْكُلُونج  اعوُا ي جقُومُونج اللَّيْلج وج كُنْتُمْ ت جنجامُونج وج كج مُْ كج قُونج  ف جيُقجالُ هج اعوُا ي جتجصجدَّ اعُ وج كج  .وا يَُجاهِدُونج وج كُنْتُمْ تِجْبُنُونج  وج كُنْتُمْ ت جبْخجلُونج وج كج

He-azwj will Say to them: “They were standing at night (for Salat) while you were sleeping, and 
they were fasting at daytime while you were eating, and they were giving charity while you 
were miserly, and they were fighting while you were cowards’’.260 

ئهِِ عجنْ عجلِيٍ  ع عْفجرِ بْنِ مُُجمَّدٍ عجنْ أجبيِهِ عجنْ آباج ُِ فِيهِ وج لَّج يُ رجخ ِ  عجنْ جج  .صُ فِ ت جركِْهِ أجنَّ رجسُولج اللََِّّ ص أجمجرج بِالْوجتْرِ وج أجنَّ عجلِي اً كجانج يَُّجدِ 
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From Ja’far-asws Bin Muhammad-asws, from his-asws father-asws, from his-asws forefathers-asws, from 
Ali-asws: ‘Rasool-Allah-azwj instructed with praying Al-Witr’, and Ali-asws was intense regarding in 
and he-asws did not allow in neglecting it’’.261 

ِْبارج النُّجُومِ  فِ ق جوْلِ اللََِّّ عجزَّ وج ججلج  وج عجنْ أجِِ عجبْدِ اللََِّّ ع  .يْلِ قجالج هُوج الْوجتْ رُ مِنْ آخِرِ اللَّ  وج مِنج اللَّيْلِ فجسجبِ َّْهُ وج إِ

And from Abu Abdullah-asws regarding Words of Allah-azwj Mighty and Majestic: And from the 
night, so Glorify Him, and at the retreat of the stars [52:49]. He-asws said: ‘It is Al-Witr (Salat) 
from end of the night’’.262 

44- : ِ  ص قجالج عُ الْبجيجانِ، عجنْ أجِِ سجعِيدٍ الْْدُْريِِ  عجنِ النَِِّ اكِراتِ ال إِذجا أجيْ قجظج الرَّجُلُ أجهْلجهُ مِنج اللَّيْلِ وج صجلَّيجا كُتِبجا مِنج  مَجْمج اًْ وج الذَّ ثِ اكِريِنج اللََّّج كج  .ذَّ

(The book) ‘Majma’a Al Bayan’ – from Abu Saeed Al Khudri,  

‘From the Prophet-saww having said: ‘When the man wakes up his wife at night and they both 
pray Salat, the are both written as being from the men who do Zikr of Allah a lot, and the 
women who do Zikr [33:35]’’.263 

45- : ِِقِ ع قجالج اةُ الْْجعْ وجارِ، مِنْ كِتجابِ الْمجَّجاسِنِ عجنِ الصَّا ٍ  مِنْ أجعبِْيجاءِ بجيِّ إِسْرج  مَِّْكج ت جلْقجانّ فِ ائيِلج إِنْ أجحْبجبْتج أجنْ إِنَّ اللََّّج ت جبجارجكج وج ت جعجا ج أجوْحجك إِ ج عجِِ
عْ يجا وجحِيداً غجريِباً مجهْمُوماً مُجْزُونًَ مُسْتجوْحَِّاً مِنج النَّاسِ بِجنْزلِجةِ ال جْةِ الْقُدْسِ فجكُنْ فِ الدُّ ظِ ُْ فِ حج َِ ارِ وج َِّْْ الَّذِي يج  الْْجرْضِ الْقِفجارِ وج يَجْكُلُ مِنْ رُءُوسِ الْْجشْجج

ُّيُورِ.يجَّْرجبُ مِنْ مجاءِ الْعُيُ  هُ وج اسْتجأْعجسج بِرجبِ هِ وج اسْتجوْحجشج مِنج ال  ونِ فجَِذجا كجانج اللَّيْلُ أجوكْجرج وجحْدج

(The book) ‘Mishkat Al Anwaar’, from the book ‘Al Mahasin’,  

‘From Al-Sadiq-asws having said: ‘Allah-azwj Blessed and Exalted Revealed to a Prophet-as from 
Prophets-as of the children of Israel: “If you-as love to meet Me-azwj in the Holy enclosure, then 
be in the world alone, estranged, worries, grieving, lonely from the people, at the status of 
the bird which flies in the wilderness of the earth and eats from tops of the trees, and drinks 
from water of the springs. When it were to be the night, it nests alone and is comforted by its 
Lord-azwj and is lonely from the (other) birds’’.264 

: َُّ  وج عجنِ الْبجاقِرِ ع قجالج جَ فِ الْجْمجاعجةِ بِلَج رجفجثٍ الْمُتجوجحِ دج بِالْفِكْرِ الْمُتجخجلِ يج بِالْعِ إِنَّ اللََّّج ت جبجارجكج وج ت جعجا ج يُُِ اعِ ةِ.الْمُدج  بَجِ السَّاهِرج بِالصَّلَج

And from Al-Baqir having said: ‘Allah-azwj Blessed and Exalted Loves the playfulness in the 
community without indecency, unity in the thinking, contemplative in (learning) the lessons, 
the vigilant with the Salat’’.265 

46-  : تِ، عجنِ ابْنِ أجِِ ي جعْفُورٍ عجنْ أجِِ عجبْدِ اللََِّّ ع قجالج اكج أجيُّ سجاعجةٍ يجكُونُ الْ  كِتجابُ الْغجايَج ٌَ عجبْدُ أجقْ رجبج إِ ج قُ لْتُ لجهُ أجخْبَْنّ جُعِلْتُ فِدج ُ مِنْهُ قجريِ   اللََِّّ وج اللََّّ

(The book) ‘Kitab Al Gayaat’ – from Ibn Abu Yafour,  
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‘From Abu Abdullah-asws, he (the narrator) said, ‘I said to him-asws, ‘May I be sacrificed for you-

asws! Which time does the servant happens to be closest to Allah-azwj and Allah-azwj is close to 
him?’ 

ِِئجةٌ ف جيجمَِّْي إِ ج وجضُوئهِِ حجََّّ ي جتجوجضَّأج بِجِسْبجغِ وُضُوءٍ  ا ي قجالج إِذجا قجامج فِ آخِرِ اللَّيْلِ وج الْعُيُونُ هج هُ إِ ج اللََِّّ وج يجصُفُّ ثَُُّ يَجِ هُ وججْهج ءُ حجََّّ ي جقُومج فِ مجسْجِدِهِ ف جيُوججِ 
ةج ف جقجرجأج أججْزجاءً وج صجلَّك رجكْعجتجيْنِ وج قجامج ليُِعِ  مجيْهِ وج ي جرْفجعُ صجوْتجهُ وج يُكجبَِ ُ وج افْ تجتجحج الصَّلَج تجهُ قجدج  يدج صجلَج

He-asws said: ‘When he stands in end of the night while the eyes are calm (shut), so he walks 
to his Wud’u until he performs Wud’u with a perfect Wud’u, then he comes until he stands in 
his Masjid (praying place) and faces his face to Allah-azwj, and rows his feet, and raises his voice 
and exclaims Takbeer and begins the Salat. He recites segments (of the Quran) and prays two 
Cycles and stand to repeat his Salat.  

ِِي رجبَّهُ إِنَّ الْبََّ لجيُنَّْج  ا الْعجبْدُ الْمُنجا يِن الْعجرْشِ أجي ُّهج اءِ عجنْ جُِ ٍِ مِنْ عجنجانِ السَّمج جِاهُ مُنجا جَةٌ بِكج مِنْ لجدُ رُ عجلجك رجأْسِكج مِنْ عجنجانِ السَّ نَج ئِكجةج مُُِي اءِ وج الْمجلَج مجيْكج مج نْ قجدج
اءِ   إِ ج عجنجانِ السَّمج

A caller calls out to him from heights of the sky on right of the Throne: ‘O servant calling out 
to his Lord-azwj! The righteousness is sprinkling upon your head from heights of the sky and 
the Angels are surrounding you from your feet to heights of the sky!’ 

ِِي عجبْدِي لجوْ ت جعْلجمُ مجنْ تُ نجاجِي إِذاً مجا اعْ فجتجلْتج  ُ يُ نجا  وج اللََّّ

And Allah-azwj Calls out: “My-azwj servant! If only you knew Who you are whispering to, then 
you will not turn (finish)!”’ 

اكج يَج ابْنج رجسُولِ اللََِّّ مجا الَِّعفِْتجالُ  قجالج قُ لْتُ   جُعِلْتُ فِدج

He (the narrator) said, ‘I said, ‘May I be sacrificed to you-asws, O son-asws of Rasool-Allah-saww! 
What is the ‘turning’?’ 

هُ فج  ا ثَُُّ وج َّ وججْهج لِكج الَِّعْفِتجالُ قجالج ت جقُولُ بِوججْهِكج وج ججسجدِكج هجكجذج  ذج

He-asws said: ‘Your saying with your face and your body like this!’ – then he-asws turned around 
his face – ‘So that is the turning’.  

ارِ. َّالٌ بِالنَّهج  وج قجالج أجبْ غجضُ الْجْلْقِ إِ ج اللََِّّ جِيفجةٌ بِاللَّيْلِ بج

And he-asws said: ‘The most hateful of the creatures to Allah-azwj is a corpse at night, and lazy 
during the day’’.266 

 خِيجاركُُمْ أوُلُو النُّهجك وج قجالج رجسُولُ اللََِّّ ص

And Rasool-Allah-saww said: ‘Best of you are the ones of cleverness!’ 

                                                      
266 Bihar Al-Anwaar V 84 – The Book Salat  – Ch 75 H 46 a 



Bihar Al-Anwaar   Volume 84 
 www.hubeali.com 

Page 149 of 359 

 مجنْ أوُلُو النُّهجكقِيلج يَج رجسُولج اللََِّّ 

It was said, ‘O Rasool-Allah-saww! Who are the ones of cleverness?’  

دُونج بِاللَّيْلِ وج النَّاسُ عيِجامٌ.  ف جقجالج الْمُتجهججِ 

He-asws said: ‘The ones striving at night while the people sleep’’.267 

مِ، عجنْ ججعْفج  -47 سْلَج :جِعجائمُِ الِْْ جمْقُتُ الْعجبْدج يجكُونُ قجدْ ق جرجأج الْقُرْآنج ثَُُّ ي جنْتجبِهُ مِنج اللَّيْلِ فجلَج  رِ بْنِ مُُجمَّدٍ ع أجعَّهُ قجالج جِرج إِنّ ِ لْج جِنَج الصُّبْحُ قجامج ف جبجا  ي جقُومُ حجََّّ إِذجا 
ةج.  الصَّلَج

(The book) ‘Da’aim Al Islam’ –  

‘From Ja’far-asws Bin Muhammad-asws having said: ‘I-asws hate the servant happen to have read 
the Quran, then he wakes up from the night but he does not stand (for Salat) until when the 
morning approaches, he stands and rushes the Salat’’.268 

ِْبارج النُّجُومِ  ججلج فِ ق جوْلِ اللََِّّ عجزَّ وج  وج عجنْهُ ع جمْدِ رجبِ كج حِينج ت جقُومُ وج مِنج اللَّيْلِ فجسجبِ َّْهُ وج إِ  .الج أجمجرجهُ أجنْ يُصجلِ يج بِاللَّيْلِ قج  وج سجبِ حْ ِِ

And from him-asws regarding Words of Allah-azwj Mighty and Majestic: and Glorify with Praise 
of your Lord when you stand [52:48] And from the night, so Glorify Him, and at the retreat 
of the stars [52:49]. He-asws said: ‘He-azwj Commanded him-saww to pray Salat at night’’.269 

 .سجاعجاتٍ مِنج اللَّيْلِ ف جفجعجلج ص قجالج أجمجرجهُ أجنْ يُصجلِ يج فِ  وج مِنج اللَّيْلِ فجاسْجُدْ لجهُ وج سجبِ َّْهُ لجيْلًَ طجوِيلًَ  -أجعَّهُ قجالج فِ ق جوْلهِِ عجزَّ وج ججلَّ  وج عجنْهُ ع

And from him-asws having said regarding Words of Mighty and Majestic: And from the night. 
So do Sajdah to Him, and Glorify Him at night for long [76:26]. He-asws said: ‘He-azwj 
Commanded him-saww to pray Salat in the timings from the night, so he-saww did’’.270 

: الْْيِفجةِ الْمُلْقج  وج عجنْ عجلِيٍ  ع أجعَّهُ قجالج ةِ.اةِ وج أجمجرج بِالْقِيجامِ مِنج اللَّ نُججك رجسُولُ اللََِّّ ص أجنْ يجكُونج الرَّجُلُ طُولج اللَّيْلِ كج  يْلِ وج التَّهججُّدِ بِالصَّلَج

And from Ali-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww prohibited from the man being like the thrown 
corpse the (whole) length of the night, and he-saww instructed with the standing from the night 
and the vigil with the Salat’’.271 

: مٍ  وج قجالج َّعجامج وج صجلُّوا بِاللَّيْلِ وج النَّاسُ عيِجامٌ تجدْخُلُوا الْجْنَّةج بِسجلَج مج وج أجطْعِمُوا ال  .أجفَُّْوا السَّلَج

Initiate the greeting, and feed the food, and pray Salat at night while the people sleep, you 
will enter the Paradise in safety’’.272 
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:سجك عجنْ أج الْعِلجلُ، وج الْعُيُونُ، عجنْ أجبيِهِ عجنْ سجعْدِ بْنِ عجبْدِ اللََِّّ عجنْ ي جعْقُوبج بْنِ يجزيِدج عجنْ إِسْمجاعِيلج بْنِ مُو  -48 هِ قجالج سُئِلج عجلِيُّ  خِيهِ الر ضِجا ع عجنْ أجبيِهِ عجنْ ججدِ 
دِينج بِاللَّيْلِ مِنْ أجحْسجنِ النَّاسِ وججْهاً بْ  لُ الْمُتجهججِ   نُ الُْْسجيْنِ ع مجا باج

(The books) ‘Al Ilal’, and ‘Al Uyoun’ – from his father, from Sa’ad Bin Abdullah, from Yaqoub Bin Yazeed, 

‘From Ismail son of Musa-asws, from his brother-asws Al-Reza-asws, from his-asws father-asws, from 
his-asws grandfather-asws having said: ‘Ali-asws Bin Al Husayn-asws was asked, ‘What is the matter 
the ones holding vigil at night are from the people of most excellent of faces?’  

مُْ خجلُّوا بِرجهَِ ِمْ  ُ مِنْ عوُرهِِ  قجالج لِْجنَُّ  .فجكجسجاهُمُ اللََّّ

He-asws said: ‘Because they are secluding with their Lord-azwj so Allah-azwj Clothes them with His-

azwj Noor’’.273  

اجَاتُ النَّبجويَِّةُ، مِنْ ذجلِكج ق جوْلهُُ ع -49 ٌَ  الْمججج مٍ طجوِيفِ ذجمِ  أجقْ وجامٍ مِنج الْمُنجافِقِينج خَُُّ ارِ فِ كجلَج  لٍ.بِاللَّيْلِ جُدُرٌ بِالنَّهج

(The book) ‘Al Majazaat Al Nabawiya’ –  

‘From that are his-asws words in condemnation of a group of the hypocrites: ‘They are planks 
of wood at night, walls at daytime’ – in a lengthy speech’’.274 

ٌَ مُسجنَّدجةٌ   السيد و هذه استعارة و المراِ أنُم ينامون الليل كله من غْ قيام لصلَة و لَّ استيقاظ لمناجاة فهم كالََّْ الملقاة و فِ التنزيلقال  مُْ خَُُّ  كجأجنَُّ
 يريد تعا  أنُم لَّ خْ فيهم و لَّ عفع عندهم كالََّْ الواهية الي  تدعم لئلَ تتهافت و تَسك لئلَ تتساقط.

Explanation – The Seyyid said, ‘And this is a metaphor, and the intended with it they were 
sleeping then night all of it from without standing for the Salat nor waking up for whispering, 
so they are like planks of wood thrown in the bed). And in Revelation: It is as if they are planks 
propped up. [63:4]. The Exalted Intends that there is no good in them nor any benefit with 
them, like a weak piece of wood which is supported lest it crumbles, and held up lest it falls’. 

اسِنُ، عجنِ الُْْسجيْنِ بْنِ  -50 مِ وج ف جرْعِهِ  عجلِيِ  بْنِ فجضَّالٍ عجنْ ث جعْلجبجةج بْنِ مجيْمُونٍ عجنْ عجلِيِ  بْنِ عجبْدِ الْعجزيِزِ قجالج قجالج أجبوُ عجبْدِ اللََِّّ عالْمجَّج سْلَج أج لَّج أُخْبَكُج بِجِصْلِ الِْْ
 وج ذِرْوجتهِِ وج سجنجامِهِ 

(The book) ‘Al Mahasin’ – from Al Husayn Bin Ali Bin Fazzal, from Sa’alba Bin Maymoun, from Ali Bin Abdul Aziz 
who said,  

‘Abu Abdullah-asws said: ‘Shall I inform you with the root of Al Islam and its branch, and its apex 
and its hump?’ 

اكج   قجالج قُ لْتُ ب جلجك جُعِلْتُ فِدج

He (the narrator) said, ‘I said, ‘Yes, may I be sacrificed for you-asws!’ 
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بِيلِ اللََِّّ أج لَّج أُخْبَكُج  ُِ فِ سج ا اةُ وج ذِرْوجتهُُ وج سجنجامُهُ الِْْهج ةُ وج ف جرْعُهُ الزَّكج يئجةج وج قِيجامُ الرَّ بِجِبْ وجابِ الْجِْْْ الصَّ قجالج أجصْلُهُ الصَّلَج َِ قجةُ تُجُطُّ الْجْ فِ جُلِ فِ ججوْ وْمُ جُنَّةٌ وج الصَّدج
 اللَّيْلِ يُ نجاجِي رجبَّهُ 

He-asws said: ‘It’s root is the Salat, and its branch is the Zakat, and its apex and its hump is the 
Jihad in the Way of Allah-azwj. Shall I-asws inform you with the doors of goodness? The fasting is 
a shield, and the charity drops off the sins, and the man standing in the middle of the night 
whispering to his Lord-azwj’.  

مُْ خجوْفاً وج طجمجعاً وج مَِّا رججَقْناهُمْ يُ نْفِقُونج  ت جتججافَ ثَُُّ تجلَج   .جُنُوهَُمُْ عجنِ الْمجضاجِعِ يجدْعُونج رجهََّ

Then he-asws recited: Their sides forsake their beds, supplicating to their Lord in fear and in 
hope, and they are spending from what We Graced them [32:16]’’.275 

51 : مِ، عجنْ ججعْفجرِ بْنِ مُُجمَّدٍ قجالج سْلَج عْبجةِ ف جوجعجظج النَّ وجقجفج أجبوُ ذجرٍ  رجحْْجةُ اللََِّّ عجلجيْهِ عِ  جِعجائمُِ الِْْ بِ الْكج ةً لعِجظجائمِِ الْْمُُورِ وج صُمْ نْدج حجلْقجةِ باج اسج ثَُُّ قجالج حُجَّ حججَّ
ِِ اللَّيْلِ لِوجحَّْجةِ الْقُبُورِ إِ ج آخِرِ الْجْبَجِ.  ي جوْماً لزِججْرجةِ النَُُّّورِ وج صجلِ  رجكْعجتجيْنِ فِ سجوجا

(The book) ‘Da’aim Al Islam’ –  

‘From Ja’far-asws Bin Muhammad-asws having said: ‘Abu Zarr-ra, may Allah-azwj have Mercy upon 
him-ra, paused by the door of the Kaaba and preached to the people, then said, ‘Perform Hajj 
for the mighty matters, and fast a day for rebuking at the Resurrection, and pray two Cycles 
in darkness of the night for loneliness of the graves’ – up to end of the report’’.276 

52 : ِ  ص قجالج ُِ الْقُلُوبِ، عجنِ النَِِّ ةُ اللَّيْلِ  ت جنْبِيهُ الْجْاطِرِ، وج إِرْشجا ةِ الْقجبَِْ.صجلَج  سِرجاجٌ لِصجاحِبِهجا فِ ظلُْمج

(The book) ‘Tanbeeh Al Khatir’, and ‘Irshad Al Quloub’ –  

‘The night Salat will be a lamp for its performer in darkness of the grave’’.277 

ُْ الْمُؤْمِنِينج ع قجالج رجسُولُ اللََِّّ ص ِِقِ ع قجالج قجالج أجمِ ةُ اللَّيْلِ مجرْضجاةُ  وج رُوِيج عجنِ الصَّا ةِ وج سُنَّ صجلَج ئِكج َُّ الْمجلَج عْرفِجةِ وج أجصْلُ الرَّبِ  وج حُ ةُ الْْجعبِْيجاءِ وج عوُرُ الْمج
ابجةٌ للِدُّعجاءِ وج ق جبُ  اءِ وج إِجج حٌ عجلجك الْْجعْدج جَانِ وج سِلَج انِ وج كجرجاهِيجةُ الََّّيْ ةُ الْْجبْدج جُانِ وج رجاحج الِ وج ب جرجكجةٌ فِ الر ِ الِْْ ا وج بجيْنج مجلجكِ ولُ الْْجعْمج َْقِ وج شجفِيعٌ بجيْنج صجاحِبِهج

ٍْ وج مُوعِسٌ وج جَائرٌِ فِ قج  نْبِهِ وج ججوجابٌ مجعج مُنْكجرٍ وج عجكِ   الْقِيجامجةِ بَْهِِ إِ ج ي جوْمِ الْمجوْتِ وج سِرجاجٌ فِ قجبَْهِِ وج فِرجاشٌ تُجْتج جج

And it is reported from Al-Sadiq-asws having said: ‘Amir Al-Momineen-asws said: ‘Rasool-Allah-

saww said: ‘The night Salat is satisfies the Lord-azwj, and love of the Angels, and Sunnah of the 
Prophets-as, and Noor of the recognition, and root of the Eman, and comfort of the bodies, 
and abhorrence of Satan-la, and a weapon against the enemies, and responder for the 
supplication, and acceptance of the deeds, and Blessings in the sustenance, and intercedes 
between its performer and the Angel of death, and a lamp in his grave, and a bed beneath his 
side, and an answer with Munkar and Nakeer, and a comforter, and a visitor in his grave up 
to the Day of Qiyamah. 

                                                      
275 Bihar Al-Anwaar V 84 – The Book Salat  – Ch 75 H 50 
276 Bihar Al-Anwaar V 84 – The Book Salat  – Ch 75 H 51 
277 Bihar Al-Anwaar V 84 – The Book Salat  – Ch 75 H 52 a 



Bihar Al-Anwaar   Volume 84 
 www.hubeali.com 

Page 152 of 359 

عهِِ وج عُ  جاً عجلجك رجأْسِهِ وج لبِجاساً عجلجك بجدج ةُ ظِلًَّ ف جوْقجهُ وج تَج اعجتِ الصَّلَج ةً للِْمُؤْمِنِ بجيْنج وراً يجسْعجك بجيْنج يجدج فجَِذجا كجانج ي جوْمُ الْقِيجامجةِ كج يْهِ وج سِتَْاً ب جيْنجهُ وج بجيْنج النَّارِ وج حُجَّ
اًَ عجلجك الصِ رجاِ  وج مِفْتجاحاً للِْججنَّةِ   يجدجيِ اللََِّّ ت جعجا ج وج ثقِْلًَ فِ الْمِيزجانِ وج ججوجا

When it will be the Day of Qiyamah, the Salat would be a shade above him, and a crown upon 
his head, and an apparel upon his body, and a light sprinting in front of him, and a veil (barrier) 
between him and the Fire, and an argument for the Momin in front of Allah-azwj the Exalted, 
and weight in the Scale, and a permit upon the Bridge, and a key for the Paradise.  

ُِعجاءٌ وج إِنَّ  ٌْ وج تُجْمِيدٌ وج تجسْبِيحٌ وج تَجْجِيدٌ وج ت جقْدِيسٌ وج ت جعْظِيمٌ وج قِرجاءجةٌ وج  ةج تجكْبِ ةُ لِوجقْتِهجا. أجفْضجلج الْْجعْمجالِ لِْجنَّ الصَّلَج ا الصَّلَج   كُلِ هج

(This is) because the Salat is (exclamation of) Greatness, and praise, and glorification, and 
exaltation, and sanctification, and magnification, and recitation, and supplication; and the 
best of deeds, all of them, is praying the Salat at its timing’’.278  

ِ  ص : الْبجلجدُ الْْجمِيِن، عجنِ النَِِّ ةُ اللَّيْلِ مجرْضجاةُ الرَّبِ  إِ ج آخِرِ الْجْبَجِ. قجالج  صجلَج

(The book) ‘Al Balad Al Ameen’ –  

‘From the Prophet-saww having said: ‘The night Salat satisfies the Lord-azwj’ – up to end of the 
Hadeeth’’.279 

ا مِنْ عجبْدٍ ي جقُومُ آخِرج اللَّيْلِ ف جيُصجلِ ي جَجانج رجكجعجاتٍ وج رجكْعجي جِ الََّّفْعِ  رجوْضجةُ الْوجاعِظِينج، قجالج الر ضِجا ع 53 ةِ اللَّيْلِ فجمج  وج رجكْعجةج الْوجتْرِ وج اسْتجغْفجرج اللََّّج فِِ عجلجيْكُمْ بِصجلَج
ابِ الْقجبَِْ وج مِنْ عجذجابِ  جْ مِنْ عجذج  النَّارِ وج مُدَّ لجهُ فِ عُمُرهِِ وج وُسِ عج عجلجيْهِ فِ مجعِيَّجتِهِ  قُ نُوتهِِ سجبْعِينج مجرَّةً إِلََّّ أُجِ

(The book) ‘Rowzat Al Waizeen’ –  

‘Al-Reza-asws said: ‘Upon you all is with praying the night Salat. There is none from a servant 
standing at end of the night, so he prays eight Cycles, and two Cycles of Al-Shaf’a, and a Cycles 
of Al-Witr, and seeks Forgiveness of Allah-azwj in his Qunout seventy times, except he will be 
sheltered from punishment of the grave, and from punishment of the Fire, and there will be 
an extension for him in his lifespan, and there will be expansion for him in his livelihood’. 

ا ي جزْهجرُ عوُرُ  اءِ كجمج ا لِْجهْلِ السَّمج رُ عوُرُهج ا بِاللَّيْلِ ي جزْهج َِ لِْجهْلِ الْْج  ثَُُّ قجالج ع إِنَّ الْبُيُوتج الَّيِ  يُصجلَّك فِيهج  رْضِ الْكجوجاكِ

Then he-asws said: ‘The houses which he prays in at night, it’s light will sparkle for people of 
the sky just as light of the stars sparkles for people of the earth’.  

ِِقج ع عجبْدُ اللََِّّ بْنُ سِنجانٍ عجنْ ق جوْلِ اللََِّّ عجزَّ وج ججلج  ةِ قجالج هُوج ال أجثجرِ السُّجُوِِ  سِيماهُمْ فِ وُجُوهِهِمْ مِنْ  وج سجأجلج الصَّا  سَّهجرُ فِ الصَّلَج

And Al-Sadiq-asws was asked by Abdullah Bin Sinan about Words of Allah-azwj Mighty and 
Majestic: Their marks are in their faces from the effects of the Sajdahs [48:29]. He-asws said: 
‘It is staying up late in the Salat’. 
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ةج اللَّيْلِ  ْ يُصجلِ  صجلَج ِِقُ ع لجيْسج مِنْ شِيعجتِنجا مجنْ جِ  .وج قجالج الصَّا

And Al-Sadiq-asws said: ‘He isn’t from our Shias, one does not pray the night Salat’’.280 

ةِ فِ اللَّيْلِ فجَِنَّ رجسُولج اللََِّّ ص أجوْصجك هَِجا عجلِي اً ف جقجالج فِ وجصِيَّتِهِ عجلجيْكج بِصجلَج  فِقْهُ الر ضِجا، قجالج ع 54 ةُ اللَّيْلِ تجزيِدُ فِ ةِ عجلجيْكج بِالصَّلَج ثاً وج صجلَج  اللَّيْلِ قجاهججا ثجلَج
َْقِ وج هَججاءِ الْوججْهِ وج تُُجسِ نُ الْْلُُقج   .الرِ 

(The book) ‘Fiqh Al-Reza-asws’ – He-asws said: ‘Upon you is with praying Salat during the night, 
for Rasool-Allah-saww had bequeathed Ali-asws with it. He-saww said in his-saww bequest: ‘Upon 
you-asws is with praying the night Salat’, saying it thrice, and the night Salat increases in the 
sustenance, and glory of the face, and improves the manners’’.281 
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 ِعوة المناِي فِ السَّر و استجابة الدعاء فيه و أفضل ساعات الليل 76باب 

CHAPTER 76 – CALL OF THE CALLER DURING THE PRE-DAWN, 
AND ANSWERING OF THE SUPPLICATION DURING IT, AND 
SUPERIOR TIMINGS OF THE NIGHT 

نِّ  عجنْ عجبْدِ الْعج  -1 :ظِيمِ بْنِ عجبْ مَججالِسُ الصَّدُوقِ، عجنْ عجلِيِ  بْنِ أجحْْجدج بْنِ مُوسجك عجنْ عجبْدِ اللََِّّ بْنِ مُوسجك الرُّويَج  الْجْسجيِِّ  عجنْ إِبْ رجاهِيمج بْنِ أجِِ مُجْمُوٍِ قجالج
 دِ اللََِّّ

عْ يجاالج إِنَّ اللََّّج للِر ضِجا ع يَج ابْنج رجسُولِ اللََِّّ مجا ت جقُولُ فِ الْجْدِيثِ الَّذِي ي جرْوِيهِ النَّاسُ عجنْ رجسُولِ اللََِّّ ص أجعَّهُ قج  قُ لْتُ  اءِ الدُّ   ت جبجارجكج وج ت جعجا ج ي جنْزلُِ كُلَّ لجيْلجةٍ إِ ج السَّمج

(The book) ‘Majaalis’ – From Ali Bin Ahmad Bin Musa, from Abdullah Bin Musa Al Rowyani, from Abdul Azeem 
Bin Abdullah Al Hasany, from Ibrahim Bin Abu Mahmoud who said, ‘ 

‘I said to Al-Reza-asws, ‘O son-asws of Rasool-Allah-saww! What are you-asws saying regarding the 
Hadeeth which the people are reporting from Rasool-Allah-saww having said that Allah-azwj 
Blessed and Exalted descends to sky of the world every night?’  

ُ الْمَُّجر فِِينج الْكجلِمج عجنْ مجوجاضِعِهِ وج اللََِّّ مج  لِكج إِنََّّجا قجالج إِنَّ اللََّّج ت جبجارجكج وج ت جعجا ج ف جقجالج ع لجعجنج اللََّّ عْ يجا كُلَّ لجيْلجةٍ فِ  ا قجالج رجسُولُ اللََِّّ ص كجذج يُ نْزلُِ مجلجكاً إِ ج السَّمجاءِ الدُّ
ِْ وج لجيْلجةج الْْمُُعجةِ فِ أجوَّلِ اللَّيْلِ   الثُّلُثِ الْْجخِ

He-asws said: ‘May Allah-azwj Curse the distorters of the speech from its place! By Allah-azwj, 
Rasool-Allah-saww has not said like that! But rather, he-saww said: ‘Allah-azwj Blessed and Exalted 
Sends down an Angel to the sky of the world every night, in the last third, and the night of 
Friday in the beginning of the night. 

لْ مِنْ مُسْتجغْفِرٍ فجأجغْفِرج  ٍَ فجأجتُوبج عجلجيْهِ هج ئِ لْ مِنْ تَج يجهُ هج َِ ِِي هجلْ مِنْ سجائِلٍ فجأُعْ جَ الََّّرِ  أجقْصِرْ لجهُ يَج طجالِ  ف جيجأْمُرهُُ ف جيُنجا  جَ الْجِْْْ أجقْبِلْ يَج طجالِ

He-azwj Commands him so he calls out (on behalf of Allah-azwj), ‘Is there any beggar so I-azwj can 
Give him? Is there any repenting one so I-azwj can Turn to him? Is there any seeker of 
Forgiveness so I-azwj can Forgive him? O seeker of the good, come forward! O seeker of the 
evil, cut short!’ 

جِ إِ ج مُججلِ هِ مِنْ مجلجكُوتِ السَّمج  َْلُعج الْفججْرُ فجَِذجا طجلجعج الْفججْرُ عجا ا حجََّّ يج ِِي هَِجذج لِ فجلَج ي جزجالُ يُ نجا ثجيِّ بِذج ئهِِ عجنْ رجسُولِ اللََِّّ صاءِ حجدَّ  .كج أجِِ عجنْ ججدِ ي عجنْ آباج

He does not cease calling out with this until the dawn emerges. When the dawn emerges he 
returns to his place from kingdoms of the sky. My-asws father-asws narrated to me-asws with that 
from my-asws grandfather-asws, from his-asws forefathers-asws, from Rasool-Allah-saww’’.282 

ِِقِ ع -2 اسِنُ، عجنِ الصَّا ِِ   فِ ق جوْلهِِ  الْمجَّج  قجالج أجخَّرجهُمْ إِ ج السََّّجرِ. سجوْفج أجسْتجغْفِرُ لجكُمْ رج

(The book) ‘Al Mahasin’ –  
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‘From Al-Sadiq-asws regarding His-azwj Words: He said: ‘Soon I will seek Forgiveness of my Lord 
for you all; [12:98]. He-asws said: ‘He-as delayed them to the pre-dawn’’.283 

َّ ص أجيُّ اللَّيْلِ أجفْضجلُ  الِْْصجالُ، فِ خجبَجِ أجِِ ذجر ٍ  -3  أجعَّهُ سجأجلج النَِِّ

(The book) ‘Al-Khisaal’ –  

‘In a Hadeeth by Abu Zarr-ra, he-ra asked the Prophet-saww, ‘Which (part of the) night is best?’  

 قجالج ججوْفُ اللَّيْلِ الْغجابِرِ.

He-saww said: ‘Middle of the late night’’.284 

4- : ٍِ عجنْ حجريِزٍ عجنْ أجِِ عجبْدِ اللََِّّ ع قجالج ُْ عجلِيِ  بْنِ إِبْ رجاهِيمج، عجنْ أجبيِهِ عجنْ حْجَّا عْ يجا مِنْ كج وج إِنَّ الرَّبَّ ت جبجارج  ت جفْسِ اءِ الدُّ  ت جعجا ج يُ نْزلُِ فِ كُلِ  لجيْلجةِ جَُعُجةٍ إِ ج السَّمج
ٍَ يُ تجابُ عجلجيْهِ هجلْ مِنْ  ئِ لْ مِنْ تَج ِِي هج ِْ مجلجكاً يُ نجا لْ مِنْ سجائِ  مُسْتجغْفِرٍ ف جيُ أجوَّلِ اللَّيْلِ وج فِ كُلِ  لجيْلجةٍ فِ الثُّلُثِ الْْجخِ جَك سُؤْلجهُ غْفجرج لجهُ هج اللَّهُمَّ أجعْطِ كُلَّ  -لٍ ف جيُعْ
جِ الرَّبُّ إِ ج عجرْشِهِ ف جقجسَّمج الْْجرْجَاقج بجيْنج  ِِ مُنْفِقٍ خجلجفاً وج كُلَّ مُِْسِكٍ ت جلجفاً فجَِذجا طجلجعج الْفججْرُ عجا   الْعِبجا

Tafseer Ali Bin Ibrahim – from his father, from Hammad, from Hareyz,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘The Lord-azwj Blessed and Exalted Sends down an Angel 
every night of Friday to sky of the world from beginning of the night, and during every night 
during the last third, who calls out, ‘Is there anyone to repent so He-azwj can Turn to him? Is 
there anyone to seek Forgiveness so He-azwj will Forgive for him? Is there anyone beggar so 
He-azwj can Grant his request? O Allah-azwj! Give every spender a replacement, and every 
withholder a ruination. When the dawn emerges, the Lord-azwj returns (His-azwj Angel) to His-

azwj Throne and Distributes the sustenance’s between the servants’. 

قَِِينج ءٍ ف جهُوج يَُْلِفُهُ ما أجعْ فجقْتُمْ مِنْ شجيْ  ثَُُّ قجالج للِْفُضجيْلِ بْنِ يجسجارٍ يَج فُضجيْلُ عجصِيبجكج مِنْ ذجلِكج وج هُوج ق جوْلُ اللََِّّ  ُ الرَّا ْْ  . وج هُوج خج

Then he-asws said to Al-Fuzeyl Bin Yasaar: ‘O Fuzeyl! Your share from that, and it is Word of 
Allah-azwj, And whatever you spend from anything, He will Replace it, and He is the best of 
the Sustainers [34:39]’’.285 

ةج عجنْ مُُجمَّدِ مَججالِ  -5 ِ  عجنِ ابْنِ عُقْدج دِ بْنِ عُمجرج الْْعِجاِِ َِ عجنْ  بْنِ يوُسُ سُ ابْنِ الََّّيْخِ، عجنْ وجالِدِهِ عجنِ الْمُفِيدِ عجنْ مُُجمَّ ٍِ عجنْ أجِِ أجيُّوبج الْجْزَّا يَج دِ بْنِ  فج عجنْ مُُجمَّ
ةج النَّيَّْجابوُريِِ  قجالج ق ُ  دِ بْنِ عجبجدج ِ  ص أجنَّ فِ اللَّيْلِ سجاعجةً لَّج يجدْعُ  لْتُ لِْجِِ عجبْدِ اللََِّّ عمُُجمَّ جَ لجهُ إِنَّ النَّاسج ي جرْوُونج عجنِ النَِِّ عْوجةٍ إِلََّّ اسْتُجِي ا عجبْدٌ مُؤْمِنٌ بِدج  و فِيهج

(The book) ‘Majaalis of Ibn Al Sheykh – from his father, from Al Mufeed, from Muhammad Bin Umar Al Jiaby, 
from Ibn Uqdah, from Muhammad Bin Yusuf, from Muhammad Bin Ziyad, from Abu Ayoub Al Khazzaz, from 
Muhammad Bin Abadah Al Neshapuri who said,  
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‘I said to Abu Abdullah-asws, ‘The people are reporting from the Prophets that during the night 
there is a time no Momin servant will supplicate in it with a supplication except it will be 
Answered for him’.  

 قجالج ع جعجمْ 

He-asws said: ‘Yes’.  

اكج   قُ لْتُ مجَّج هِيج جُعِلْتُ فِدج

I said, ‘When is it? May I be sacrificed for you-asws?’ 

 قجالج مجا بجيْنج عِصْفِ اللَّيْلِ إِ ج الثُّلُثِ الْبجاقِي مِنْهُ 

He-asws said: ‘What is between midnight up to the remaining third from it’.  

 أجوْ كُلُّ لجيْلجةٍ قُ لْتُ لجهُ أج هِيج لجيْلجةٌ مِنج اللَّيجالِ مجعْلُومجةٌ 

I said to him-asws, ‘Is it a known night from the nights or every night?’  

 قجالج بجلْ كُلُّ لجيْلجةٍ.

He-asws said: ‘But, every night!’’286 

لِ عجنْ عجلِيِ  بْنِ الُْْسجيْنِ  -6 دِ بْنِ مُوسجك بْنِ الْمُتجوجكِ  الِ، عجنْ مُُجمَّ ِِيِ  عجنْ أجحْْجدج بْنِ أجِِ عجبْدِ اللََِّّ ث جوجابُ الْْجعْمج دِ بْنِ أجحْْجدج الْجْامُورجانِّ   السَّعْدجآباج قِْيِ  عجنْ مُُجمَّ  الْبَج
لِ بْنِ عجلِيٍ  عجنْ أجِِ الصَّبَّاحِ الْكِنجانّ ِ  جَائِيِِّ  عجنْ مجنْدج :أجِِ ججعْ  عجنْ عجنِ الْجْسجنِ بْنِ عجلِيِ  بْنِ أجِِ حْجْزجةج الْبج ِِهِ الْمُؤْمِنِينج   فجرٍ ع قجالج َُّ مِنْ عِبجا إِنَّ اللََّّج عجزَّ وج ججلَّ يُُِ
ا أجبْ وجابُ  جِعَّاءٍ ف جعجلجيْكُمْ بِالدُّعجاءِ فِ السََّّجرِ إِ ج طلُُوعِ الََّّمْسِ فجَِنَُّجا سجاعجةٌ تُ فجتَّحُ فِيهج َُّ كُلَّ  اءِ وج تَجُ حُ وج تُ قج السَّمج ا الْجْوجائجُِ  الر يَج سَّمُ فِيهجا الْْجرْجَاقُ وج تُ قْضجك فِيهج

 .الْعِظجامُ 

(The book) ‘Sawaab Al Amaal’ – from Muhammad Bin Musa Bin Al Mutawakkil, from Ali Bin Al-Husayn Al 
Sa’dabady, from Ahmad bin Abu Abdullah Al Barqy, from Muhammad Bin Ahmad Al Jamourany, from Al-Hassan 
Bin Ali Bin Abu Hamza Al Batainy, from Mandal Bin Ali, from Abu Al Sabbah Al Kinany,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘Allah-azwj Mighty and Majestic Loves every supplication from 
His-azwj Momineen servants, so upon you all is with the supplicating during the pre-dawn up 
to emergence of the sun, for it is a time that the doors of the sky are opened and the winds 
blow, and the sustenance’s are distributed during it, and the mighty needs are fulfilled during 
it’’.287 

هِ أج  -7 دِ بْنِ عجلِيٍ  مجاجِيلجوجيْهِ عجنْ عجمِ  جْةِ عجنِ الصَّدُوقِ عجنْ مُُجمَّ ثِ ، بِجِسجاعيِدِهِ الْكج ْْجفِِ  عجنْ شجريِفِ بْنِ سجابِقٍ ِِ الْقجاسِمِ عج قِصجصُ الرَّاوجعْدِيِ  دِ بْنِ عجلِيٍ  الصَّ نْ مُُجمَّ
نْدِ  :عجنِ الْفجضْلِ بْنِ أجِِ قُ رَّةج السَّمج ِِقِ ع قجالج ُ ت جعجا ج  يِ  عجنِ الصَّا ارِ قجالج اللََّّ جِعجوْمُُِ اللََّّج بِالْْجسَّْج  .وج بِالْْجسَّْارِ هُمْ يجسْتجغْفِرُونج  يَج فجضْلُ إِنَّ أجفْضجلج مجا 
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(The book) ‘Qisas’ of Al Rawandy – by his many chains from Al Sadouq, from Muhammad Bin Ali Majaylawiya, 
from his uncle Abu Al Qasim, from Muhammad Bin Ali Al Sayrafi, from Shareef Bin Sabiq, from Al Fazl Bin Abu 
Qurra Al Samandy,  

‘From Al-Sadiq-asws having said: ‘O Fazl! The best of what you can supplicate to Allah-azwj is at 
pre-dawn. Allah-azwj the Exalted Says: And in the early mornings they used to seek Forgiveness 
[51:18]’’.288 

8- : غجةِ، عجنْ ع جوْفجلٍ الْبِكجالِِ  قجالج جْ الْمُؤْمِنِينج ع ذجاتج لجيْلجةٍ وج قجدْ خجرججج مِنْ فِرجاشِهِ ف جنجظجرج إِ ج النُّجُومِ ف جقجالج  نُجْجُ الْبجلَج جِاوُجِ ع قجامج فِ مِثْلِ  يَج رجأجيْتُ أجمِ  ع جوْفُ إِنَّ 
جَ لجهُ إِلََّّ أجنْ  ا عجبْدٌ رجبَّهُ إِلََّّ اسْتُجِي ذِهِ السَّاعجةِ مِنج اللَّيْلِ ف جقجالج إِنَُّجا سجاعجةٌ لَّج يجدْعُو فِيهج ُّنْ  يجكُونج عجََّّاراً أجوْ عجريِهج جَ عجرْطجبجةٍ وج هِيج ال بُورُ أجوْ فاً أجوْ شُرْطِي اً أجوْ صجاحِ

ُّنْبُورُ. َّبْلُ وج الْكُوبجةُ ال َّبْلُ وج قجدْ قِيلج أجيْضاً الْعجرْطجبجةُ ال جَ كُوبجةٍ وج هِيج ال  صجاحِ

(The book) ‘Nahj Al Balagah’ – from Nowfal Al Bikaly who said,  

‘I saw Amir Al-Momineen-asws on night and he-asws had come out from his-asws bed and he-asws 
looked at the stars. He-asws said: ‘O Nowf! Dawood-as had stood in a time similar to this from 
the night. He-as said: ‘It is a time no servant will supplicate to his Lord-azwj except it would be 
Answered for him, except if he happens to be a tithe collector, or a corporal (intelligence 
officer), or a policeman, or companion of the wood (flute), and it is the mandolin, or 
companions of a ‘Kowba’, and it is the mandolin’’.289 

اعِي، عجنِ الْبجاقِرِ ع -9 ةُ الدَّ هِ مِنْ أجوَّلِ اللَّيْلِ إِ ج آخِرهِِ أج لَّج  إِنَّ اللََّّج ت جبجارجكج  عُدَّ ِِي كُلَّ لجيْلجةِ جَُُعجةٍ مِنْ ف جوْقِ عجرْش               ِ  عجبْدٌ مُؤْمِنٌ يجدْعُونّ لِدِينِهِ أجوْ وج ت جعجا ج لجيُنجا
 ُِعْ يجاهُ ق جبْلج طلُُوعِ الْفججْرِ فجأُجِيبجهُ 

(The book) ‘Uddat Al Daie’ –  

‘From Al-Baqir-asws: ‘Allah-azwj Blessed and Exalted tends to Call our every Friday night from 
above His-azwj Throne, from beginning of the night to its end: “Is there no Momin servant to 
supplicate to Me-azwj, either for his religion or his world, before emergence of the day, so I-azwj 
can Answer him? 

قِيمٌ يجس      ْ  أج لَّج عجبْدٌ مُؤْمِنٌ ي جتُوبُ إِلِجَّ مِنْ ذُعوُبِهِ ق جبْلج طلُُوعِ الْفججْرِ فجأجتُوبج عجلجيْهِ  عج عجلجيْهِ أج لَّج عجبْدٌ س      ج هُ وج أوُجس      ِ  يَِدج أجلُيِّ أجنْ أج لَّج عجبْدٌ مُؤْمِنٌ قجدْ قجتََّْتُ عجلجيْهِ رَِْقجهُ فجأج
 أجشْفِيجهُ ق جبْلج طلُُوعِ الْفججْرِ فجأُعجافِيجهُ 

Is there no Momin servant to repent to Me-azwj from his sins before emergence of the day so 
I-azwj can Turn to him (with Forgiveness)? Is there no Momin servant sustenance has been 
restricted upon him so I-azwj can Increase it and Expand it upon him? Is there no servant who 
is sick so he asks Me-azwj before emergence of the dawn to Heal him, so I-azwj can Cause him to 
recover? 

أجلُيِّ أجنْ أطُْلِقجهُ مِنْ  أجلُيِّ أجنْ آخُذج لجهُ بِ أج لَّج عجبْدُ مُؤْمِنٌ مُجْبُوسٌ مجغْمُومٌ يجس  ْ رْبجهُ أج لَّج عجبْدٌ مُؤْمِنٌ مجظْلُومٌ يجس  ْ جْنِهِ فجأُخجلِ يج س  ج
رج لجهُ س  ِ مجتِهِ ق جبْلج طلُُوعِ الْفججْرِ فجأجعْ تجص  ِ ظُلَج

مجتِهِ   وج آخُذج لجهُ بِظُلَج

                                                      
288 Bihar Al-Anwaar V 84 – The Book Salat  – Ch 76 H 7 
289 Bihar Al-Anwaar V 84 – The Book Salat  – Ch 76 H 8 



Bihar Al-Anwaar   Volume 84 
 www.hubeali.com 

Page 158 of 359 

Is there no Momin servant who is trapped, distressed, asking Me-azwj to Free him from his 
prison, so I-azwj can vacate his path? Is there no Momin servant who is oppressed, asking 
Me-azwj to Take his grievance for him before emergence of the dawn, so I-azwj can Grant victory 
to him and Take his grievance for him?”’ 

َْلُعج الْفججْرُ.قجالج ع فجلَج ي جزجا ا حجََّّ يج ِِي هَِجذج  لُ يُ نجا

He-asws said: ‘He-azwj does not cease calling out with this until the dawn emerges’’.290 

ِ  ص ا أجحجدٌ مِنج الْْمُج  وج عجنِ النَِِّ جَهج ْ يُ عْ َْلُبْهجا فِ الْعَِّجاءِ فجَِنَُّجا جِ ةٌ ف جلْيج خِرجةج.مِ ق جبْلجكُمْ ي جعْيِّ الْعَِّج مجنْ كجانج لجهُ حجاجج  اءج اْْ

And from the Prophet-saww: ‘One who has a need for him, let him seek in during Al-Isha, for no 
one from the communities have been Given it, meaning Al-Isha the last’’.291 

عْتُ أجباج عجبْدِ اللََِّّ ع ي جقُولُ وج عجنْ عُمجرج بْنِ أذُجيْ نجةج قجالج  ا عجبْدٌ مُؤْمِنٌ يُصجلِ ي وج يجدْعُو سمجِ ا إِلََّّ اسْتجججابج لجهُ  إِنَّ فِ اللَّيْلجةِ سجاعجةً مجا يُ وجافِقُ فِيهج  اللََّّج فِيهج

And from Umar Bin Uzina who said,  

‘I heard Abu Abdullah-asws saying: ‘In the night there is a timing what is appropriate for a 
Momin servant to pray Salat and supplicate to Allah-azwj during it, except it will be Answered 
for him’.  

ُ وج أجيُّ سجاعجاتِ اللَّيْلِ   قُ لْتُ أجصْلجَّجكج اللََّّ

I said, ‘May Allah-azwj Keep you-asws well, and which time of the night?’  

 .قجالج إِذجا مجضجك عِصْفُ اللَّيْلِ وج بجقِيج السُّدُسُ الْْجوَّلُ مِنْ أجوَّلِ النِ صْفِ الثَّانّ 

He-asws said: ‘When half the night has passed and the first sixth remains from the beginning of 
the second half’’.292 

يجهُ سُؤْلجهُ هج   صوج قجالج رجسُولُ اللََِّّ  َِ جِاعٍ فجأُجِيبجهُ هجلْ مِنْ سجائِلٍ فجأُعْ اعجهُ هجلْ مِنْ  ٍَ إِذجا كجانج آخِرُ اللَّيْلِ ي جقُولُ اللََُّّ سُبَّْج ئِ لْ مِنْ تَج لْ مِنْ مُسْتجغْفِرٍ فجأجغْفِرج لجهُ هج
 .فجأجتُوبج عجلجيْهِ 

And Rasool-Allah-saww said: ‘When it is end of the night, Allah-azwj the Glorious Says: “Is there 
any supplicant so I-azwj can Answer him? Is there any beggar so I-azwj can Give him his request? 
Is there any seeker of Forgiveness so I-azwj can Forgive (his sins) for him? Is there any repentant 
so I-azwj can Turn to him (with Forgiveness)?’’293 

10- : دٍ ع أجعَّهُ قجالج عْفجرِ بْنِ مُُجمَّ مِ، عجنْ جج سْلَج جَ  جِعجائمُِ الِْْ غِيج الْجِْْْ أجقْبِلْ يَج طجالِ  حِينج جُْضِي ثُ لُثُ اللَّيْلِ يَج باج
ٍِ ِِي مُنجا ٍَ يُ تجابُ يُ نجا ئِ لْ مِنْ تَج  الََّّرِ  أجقْصِرْ هج

َْلُعج الْفججْرُ. جَك حجََّّ يج  عجلجيْهِ هجلْ مِنْ مُسْتجغْفِرٍ يُ غْفجرُ لجهُ هجلْ مِنْ سجائِلٍ ف جيُعْ
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(The book) ‘Da’aim Al Islam’ –  

‘From Ja’far-asws Bin Muhammad-asws having said: ‘A caller calls out when a third of the night 
passes: ‘O seeker of the good, come forward! O pursuer of the evil, cut short! Is there any 
repentance so He-azwj can Turn to him? Is there any seeker of Forgiveness He-azwj can Forgive 
(his sins) for him? Is there any beggar so He-azwj can be Given?’ – until emergence of the 
dawn’’.294 

َِ  الْمجكجارمُِ، -11 لْ ُّ ص لعِجلِيٍ  ع فِِ وجصِيَّتِهِ يَج عجلِيُّ صجلِ  مِنج اللَّيْلِ وج لجوْ قجدْرج حج ارِ فج  قجالج النَِِّ ُ ت جبجارجكج شجاةٍ وج بِالْْجسَّْج جِعْوجةٌ قجالج اللََّّ  ُِّ عُِْ فجَِنَّ عِنْدج ذجلِكج لَّج تُ رج ا
 .وج الْمُسْتجغْفِريِنج بِالْْجسَّْارِ  وج ت جعجا ج 

(The book) ‘Al Makarim’ –  

‘The Prophet-saww said to Ali-asws in his-saww bequest: ‘O Ali-asws! Pray Salat from the night and 
even if it is (like the time it takes to) milk a sheep, and supplicate at pre-dawn for a 
supplication is not rejected during that. Allah-azwj Blessed and Exalted Says: And in the early 
mornings they used to seek Forgiveness [51:18]’’.295 

عْتُ أجباج   -12 ابِرٍ الْْعُْفِيِ  قجالج سمجِ دِ بْنِ شُرجيْحٍ، عجنْ جج عْفجرِ بْنِ مُُجمَّ نج اللَّيْلِ إِ ج إِنَّ اللََّّج ت جبجارجكج وج ت جعجا ج ي جنْزلُِ فِ الثُّلُثِ الْبجاقِي مِ  عجبْدِ اللََِّّ ع ي جقُولُ  كِتجابُ جج
ِِي هجلْ  عْ يجا ف جينُجا جِاعٍ يجدْعُونّ  السَّمجاءِ الدُّ لْ مِنْ  ٍَ ي جتُوبُ فجأجتُوبج عجلجيْهِ وج هجلْ مِنْ مُسْتجغْفِرٍ يجسْتجغْفِرُ فجأجغْفِرج لجهُ وج هج ئِ لْ مِنْ مجقْتُورٍ يجدْعُونّ فج مِنْ تَج أجفُكَّ عجنْهُ وج هج

 فجأجبْسُطج لجهُ وج هجلْ مِنْ مجظْلُومٍ ي جنْصُرُنّ فجأجعْصُرجهُ.

The book of Ja’far Bin Muhammad Bin Shureyh, from Jabir Al Jufi who said,  

‘I heard Abu Abdullah-asws saying: ‘Allah-azwj Blessed and Exalted descends (Sends down an 
Angel) in the remaining third of the night, to sky of the world. He-azwj Calls out: “Is there any 
repentant to repent so I-azwj can Turn to him (with Mercy)?” And: “Is there any seeker of 
Forgiveness seeking Forgiveness so I-azwj can Forgive (his sins) for him?” And: “Is there any 
supplicant to supplicate to Me-azwj so I-azwj can Resolve it for him?” And: “Is there any restricted 
to supplicate to Me-azwj so I-azwj can Extend for him?” And: ‘Is there any oppressed seeking 
My-azwj Help so I-azwj can Help him?296 
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 و تنبيه الملك للصلَة أصناف الناس فِ القيام عن فرشهم و ثواب إحياء الليل كله أو بعضه 77باب 

CHAPTER 77 – TYPES OF PEOPLE REGARDING THE STANDING 
FROM THEIR BEDS, AND REWARDS OF REVIVING THE NIGHT, 
ALL OF IT OR PART OF IT, AND ALERTING BY THE ANGEL FOR 
THE SALAT 

دِ بْنِ عجلِيِ  بْنِ مُجْبُوبٍ عج  -1 ِْريِسج عجنْ أجبيِهِ عجنْ مُُجمَّ يْنِ بْنِ أجحْْجدج بْنِ إِ دُوقِ، عجنِ الُْْس             ج دِ بْ مَججالِسُ الص             َّ جِاوُجِ نْ مُُجمَّ َّابِ عجنْ أجِِ  يْنِ بْنِ أجِِ الْجْ نِ الُْْس             ج
ِِقُ ع ثجةِ أجصْنجافٍ فجصِنْفٌ لجهُ وج لَّج عجلجيْهِ وج صِنْفٌ عجلجيْهِ وج لَّج لجهُ وج صِ  ي جقُومُ النَّاسُ  الْمُسْتَجِقِ  قجالج قجالج الصَّا  نْفٌ لَّج عجلجيْهِ وج لَّج لجهُ عجنْ فُ رُشِهِمْ عجلجك ثجلَج

(The book) ‘Majaalis’ of Al Sadouq – from Al-Husayn Bin Ahmad Bin Idrees, from his father, from Muhammad 
Bin Ali Bin Mahboub, from Muhammad Bin Al-Husayn Bin Abu Al Khattab, from Abu Dawood Al Mustariq who 
said,  

‘Al-Sadiq-asws said: ‘The people arise from their beds upon three categories. A category for him 
and not against him, and a category against him and not for him, and a category neither 
against him nor for him.  

نْفُ الَّذِي لجهُ وج لَّج عجلجيْهِ ف جهُوج الَّذِي ي جقُومُ مِنْ مجقجامِهِ وج ي جتجوجضَّأُ وج يُصجلِ ي وج يجذْكُرُ  نْفُ الَّذِي عجلجيْهِ وج لَّج لجهُ ف جهُوج الَّذِي اللََّّج عجزَّ وج ججلَّ وج افجأجمَّا الصِ  ْ ي جزجلْ فِ لصِ  جِ
اكج الَّذِي عجلجيْهِ لَّج لجهُ  مج فجذج  مجعْصِيجةِ اللََِّّ حجََّّ نَج

As for the category which is for him and not against him, he is the one who stands from his 
place and performs Wud’u, and he prays Salat and does Zikr of Allah-azwj Mighty and Majestic; 
and the category which is against him and not for him, he is the one who does not cease to 
be in disobedience of Allah-azwj until he sleeps, so that is the one, it is against him and not for 
him (to get up). 

لِكج لَّج لجهُ وج لَّج عجلجيْهِ  وج الصِ نْفُ الَّذِي لَّج لجهُ وج لَّج  ئمِاً حجََّّ يُصْبِحج فجذج  .عجلجيْهِ ف جهُوج الَّذِي لَّج ي جزجالُ نَج

And the category which is neither for him nor against him, he is the one who does not cease 
to sleep until morning, so that is neither for him nor against him’’.297 

عْفجرٍ وج أجِِ  -2 دِ بْنِ مُسْلِمٍ عجنْ أجِِ جج ءِ عجنْ مُُجمَّ اسِنُ، عجنِ الْجْسجنِ بْنِ عجلِيٍ  الْوجشَّاءِ عجنِ الْعجلَج : عجبْدِ اللََِّّ ع قج الْمجَّج مجا مِنْ عجبْدٍ إِلََّّ وج هُوج ي جتجيجقَّظُ مجرَّةً أجوْ  الج
جَانُ ف جبجالج فِ أذُُعهِِ أج لَّج ي جرجى أجحجدكُُ  يْ نج مْ إِذجا كجانج مِنْهُ ذجاكج قجامج مجرَّتجيْنِ فِ اللَّيْلِ أجوْ مِرجاراً فجَِنْ قجامج وج إِلََّّ فجََّّجج الََّّ  . ثجقِيلًَ أجوْ كجسْلَج

(The book) ‘Al Mahaasin’ – from Al-Hassan Bin Ali Al Washa, from Al A’la, from Muhammad Bin Muslim,  

‘From Abu Ja’far-asws and Abu Ja’far-asws having said: ‘There is none from a servant except and 
he wakes up once or twice during the night, or repeatedly. He either stands or except the 
Satan-la straddles and urinates in his ears. Has it not been seen from one of you when that 
were to happen from him, he would stand up sluggish or lazily?’’298 

                                                      
297 Bihar Al-Anwaar V 84 – The Book Salat  – Ch 77 H 1 
298 Bihar Al-Anwaar V 84 – The Book Salat  – Ch 77 H 2 



Bihar Al-Anwaar   Volume 84 
 www.hubeali.com 

Page 161 of 359 

: بيان: َّ ص قجالج دِيثٍ آخجرج عجنِ الْجْسجنِ مُرْسجلًَ أجنَّ النَِِّ جَانُ بِرجِْلِهِ ف جبجالج فِ أذُُعهِِ. وج فِ حج يْ مج شجغجرج الََّّ  فجَِذجا نَج

Explanation (Ahadeeth only) – And in another Hadeeth from Al-Hassan, with an unbroken 
chain, ‘The Prophet-saww said: ‘When he sleeps, the Satan-la lifts up his-la leg and urinates in his 
ear’’. 

 كفك بالرجل شرا أن يبول الَّيَان فِ أذعه.  و حديث ابن مسعوِ

And in a Hadeeth by Ibn Masoud: ‘It suffices as evil with the man if the Satan-la were to urinate 
in his ear’’. 

3- : عْفجرٍ ع قجالج دِ بْنِ مُسْلِمٍ عجنْ أجِِ جج اشِمٍ عجنْ مُُجمَّ جَانًَ يُ قجالُ لجهُ الزُّهجاءُ فجَِذجا اسْتجيْقجظج الْعجبْدُ إِنَّ للَِّيْلِ  الْمجَّجاسِنُ، عجنْ أجبيِهِ عجنْ صجفْوجانج عجنْ خجضِرٍ أجِِ هج  شجيْ
ةِ قجالج لجهُ  جِ الْقِيجامج إِ ج الصَّلَج لِكج يزُيِلُهُ وج يُجْبِ  وج أجرجا ا ي جزجالُ كجذج ْ يَجْنِ لجكج فجمج َْلُعج الْفججْرُ فجَِذجا طجلجعج الْفججْرُ لجيْسجتْ سجاعجتُكج ثَُُّ يجسْتجيْقِظُ مجرَّةً أُخْرجى ف جيجقُولُ جِ سُهُ حجََّّ يج

عجبِهِ فجخْراً وج يجصِيحُ  لج فِ أذُُعهِِ ثَُُّ اعْصجاعج جُْصجعُ بِذج  .باج

(The book) ‘Al Mahasin’ – from his father, from Safwan, from Khazar Abu Hashim, from Muhammad Bin Muslim,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘For the night there is a Satan-la called Al-Zuha. When the 
servant awakens and intends to stand to the Salat, he-la says to him, ‘It isn’t your time (yet)’. 
Then he awakens another time, so he-la says to him, ‘It is not time for you (yet)’. He-la does not 
cease like that, declining him and withholding him until the dawn emerges. When the dawn 
emerges he-la urinates in his ear, then he-la strikes him with his-la tail, priding and shouting’’.299 

دِ بْنِ ث جوجابُ الْْجعْمجالِ  -4 َّابِ عجنْ مُُجمَّ ابِرِ بْنِ  ، وج الْمجججالِسُ للِصَّدُوقِ، عجنْ أجبيِهِ عجنْ سجعْدِ بْنِ عجبْدِ اللََِّّ عجنْ سجلجمجةج بْنِ الْجْ ِِقِ  اللَّيْثِ عجنْ جج إِسْمجاعِيلج عجنِ الصَّا
ٍَ ع عجنْ قِيجامِ اللَّيْلِ للِْقُرْآنِ ف جقجالج لجهُ أجبَِّْرْ مجنْ صجلَّك مِنج اللَّيْ  أجنج  ع ُ عجزَّ وج ججلَّ لِ عَُّْرج لجيْ رججُلًَ سجأجلج عجلِيَّ بْنج أجِِ طجالِ  لجةٍ للََِّّ مُُْلِصاً ابتِْغجاءج مجرْضجاةِ اللََِّّ قجالج اللََّّ

بَّةٍ وج وجرجقجةٍ وج شججج  جِ مجا أجعْ بجتج فِ اللَّيْلِ مِنْ حج ا مِنج الْجْسجنجاتِ عجدج تِهِ اكْتُبُوا لعِجبْدِي هجذج ئِكج جِ كُلِ  قجصج لِمجلَج  بجةٍ وج خُوٍ  وج مجرْعًك رجةٍ وج عجدج

(The books) ‘Sawaab Al Amaal’ and ‘Al Majaalis’ of Al Sadouq – from his father, from Sa’ad Bin Abdullah, from 
Salama Bin Al Khattab, from Muhammad Bin Al Lays, from Jabir Bin Ismail,  

‘From Al-Sadiq-asws having said: ‘A man asked Ali-asws Bin Abu Talib-asws about standing at night 
for the Quran (recitation). He-asws said to him: ‘Receive glad tidings! One who prays Salat at 
night for a tenth of the night for the Sake of Allah-azwj sincerely seeking Satisfaction of Allah-azwj, 
Allah-azwj Mighty and Majestic Says to His-azwj Angels: “Write for this servant of Mine-azwj, 
Rewards of the number of what has grown during the night, from a seed, and leaf, and tree, 
and number of every reed, and stick, and pasture.  

جَاهُ كِتجابجهُ بيِجمِينِ  تٍ وج أجعْ جِعجوجاتٍ مُسْتجججاباج ُ عجَّْرج  جَاهُ اللََّّ  هِ ي جوْمج الْقِيجامجةِ وج مجنْ صجلَّك تُسْعج لجيْلجةٍ أجعْ

And one who prays for a ninth of the night, Allah-azwj will Give him ten Answered supplication 
and Give him his book (register of deeds) in his right hand on the Day of Qiyamah. 

نُج لجيْلجةٍ خجرججج مِنْ قجبَْهِِ ي ج  مِنِينج وج مجنْ صجلَّك َُ رَُّ عجلجك الصِ رجاِ  مجعج اْْ الْقجمجرِ لجيْلجةج الْبجدْرِ حجََّّ جُ  وْمج يُ بْعجثُ وج وججْهُهُ كج
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And one who prays for an eighth of the night will emerge from his grace on the Day he is 
Resurrected and his face will be like the moon on the night of the full moon, until he passes 
upon the bridge with the secured ones.  

مج مِنْ ذجعبِْهِ  جَ مِنج الْْجوَّابِينج وج غُفِرج لجهُ مجا ت جقجدَّ  وج مجنْ صجلَّك سُدُسج لجيْلجةٍ كُتِ

And one who prays for a sixth of the nights will be written as being from the penitent ones, 
and will be Forgiven for whatever he had sent ahead from his sins.  

لِيلج الرَّحْْجنِ فِ قُ بَّتِهِ   وج مجنْ صجلَّك خَُُسج لجيْلجةٍ جَاحجمج إِبْ رجاهِيمج خج

And who prays for a fifth of the night will be with Ibrahim-as, friend of the Beneficent, in his-as 
dome.  

الر يِحِ الْعجاصِفِ وج يجدْخُ  رَُّ عجلجك الصِ رجاِ  كج  ِْْ حِسجابٍ لج الْجْنَّةج بِغج وج مجنْ صجلَّك ربُعُج لجيْلجةٍ كجانج فِ أجوَّلِ الْفجائزِيِنج حجََّّ جُ

And the one who prays for a quarter of the night would be among the first successful ones 
until he passes upon the Bridge like the stormy wind and enter the Paradise without any 
Reckoning.  

ِْخُلْ  جَهُ بِجنْزلِجتِهِ مِنج اللََِّّ عجزَّ وج ججلَّ وج قِيلج ا ْ ي جبْقج مجلجكٌ إِلََّّ غجبج اعيِجةِ شِئْتج مِنْ أجيِ  أجبْ وجابِ الْجْ  وج مجنْ صجلَّك ثُ لُثج لجيْلجةٍ جِ  نَّةِ الثَّمج

And who prays Salat a third of a night, there is no remain any Angel except he will envy his 
status from Allah-azwj Mighty and Majestic, and it is be said: ‘Enter from whichever door of the 
eight doors of the paradise you desire to!’ 

َِيج مِلْ  ْ ي جعْدِلْ ججزجاءجهُ وج كجانج لجهُ ذجلِكج أجفْضجلج مِنْ سجبْعِينج رجق ج وج مجنْ صجلَّك عِصْفج لجيْلجةٍ ف جلجوْ أعُْ باً سجبْعِينج أجلْفج مجرَّةٍ جِ ا مِنْ وُلْدِ إِسْمجاعِيلج ءج الْْجرْضِ ذجهج  بجةً يُ عْتِقُهج

And one who prays half a night, even if the earth were filled with gold seventy thousand times, 
it will not equate to his Recompense, and that would be better for him than him liberating 
seventy necks from sons of Ismail-as.  

بجلِ أُحُدٍ عجَّْرج مجرَّاتٍ وج مجنْ صجلَّك ثُ لُثجيْ لجيْلجةٍ كجانج لجهُ مِنج الْجْسجنجاتِ  هجا حجسجنجةً أجثْ قجلُ مِنْ جج  قجدْرُ رجمْلِ عجالِجٍ أجِْنَج

And one who prays a third of a night, there will be good deeds for him a measure of grains of 
sand of a desert. The least of good deeds will be heavier than mount Ohad ten times.  

َِيج مِنج الثَّ  اجِداً وج ذجاكِراً أعُْ  عجزَّ وج ججلَّ رجاكِعاً وج س     ج
ليِاً لِكِتجابِ اللََِّّ مَّةً تَج لَّك لجيْلجةً تَج هُ يَُْرجُِ مِنج وج مجنْ ص     ج جِ وجابِ مجا أجِْنَج َُ لجهُ عجدج تْهُ أمُُّهُ وج يُكْتج ا وجلجدج عوُبِ كجمج  الذُّ

ُ مِنج ا ثُُْ وج الْجْسجدُ مِنْ ق جلْبِهِ وج يَُج مجا خجلجقج اللََّّ جِرجججاتٌ وج ي جثْبُتُ النُّورُ فِ قجبَْهِِ وج يُ نْزجعُ الِْْ ا  جَك ب جرجاءجةً مِنج النَّارِ وج يُ بْعجثُ الْجْسجنجاتِ وج مِثْلجهج ابِ الْقجبَِْ وج يُ عْ رُ مِنْ عجذج
مِنِينج   مِنج اْْ

And one who prays a complete night reciting the Book of Allah-azwj Mighty and Majestic, 
performing Ruk’u and Sajdah, and doing Zikr, will be Given Rewards, the least of which is he 
will exit from the sins to be like when his mother had given him birth, and there will be written 
good deeds for him number of what Allah-azwj Created, and it’s like in ranks, and the Noor will 
be affirmed in his grace, and the sinning and the envy will be removed from his heart, and he 
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will be sheltered from punishment of the grace, and will be given a freedom pass from the 
Fire, and he will be Resurrected as being from the secured ones.  

ئِكجيِ  اعْظرُُوا إِ ج عجبْدِي أجحْيجا لجيْلجةً ابتِْغجاءج مج  تِهِ مجلَج ئِكج يعُ مجا  الْفِرْجِوْسج وج لجهُ مِائجةُ أجلْفِ رْضجاتِ أجسْكِنُوهُ وج ي جقُولُ الرَّبُّ ت جبجارجكج وج ت جعجا ج لِمجلَج مجدِينجةٍ فِ كُلِ  مجدِينجةٍ جَجِ
ِْتُ لجهُ مِنج الْكجرجامجةِ وج ا لٍ سِوجى مجا أجعْدج  لْمجزيِدِ وج الْقُرْبجةِ.تجَّْتجهِي الْْجعْ فُسُ وج ت جلجذُّ الْْجعْيُنُ وج مجا لَّج يَجَْرُُ عجلجك باج

And the Lord-azwj Blessed and Exalted will Say to His-azwj Angels: “My-azwj Angels! Look at My-azwj 
servant reviving a night seeking My-azwj Satisfaction! I-azwj shall Settle him in Al-Firdows and 
there shall be a thousand cities for him. In each city there will be entirety of what the soul 
desires, and delights the eye, and what has not even occurred upon a mind, besides what I-azwj 
have Prepared for him, from the prestige and the increase and the nearness!”’300 

5- : ِِقِ ع عجنْ أجبيِهِ ع قجالج ا ، عجنِ الص     َّ يْ لجمِيِ  ينِ للِدَّ مُ الدِ  ُ إِ   أجعْلَج ا أجوْحجك اللََّّ ك كجذج كجانج فِيمج ك بْنِ عِمْرجانج ع يَج مُوس     ج بج مجنْ جَعجمج أجعَّهُ يُُِبُّيِّ فجَِذجا ججنَّهُ  ج مُوس     ج
مج عجيِّ    اللَّيْلُ نَج

(The book) ‘A’lam Al Deen’ of Al Daylami –  

‘From Al-Sadiq-asws, from his-asws father-asws having said: ‘It was among what Allah-azwj Revealed 
to Musa-as Bin Imran-as: “O Musa-as! He is lying, one who claims that he loves Me-azwj, but when 
the night shields him, he sleeps from Me-azwj! 

ي بج  جِي وج قجدْ مجثَّلْتُ ع جفْس     ِ لُّونج لِ فِ الدَّيَج َْتُ عجنِ يْنج أجعْيُنِهِمْ يَُجاطِبُونّ ِ وج قجدْ جُل ِ يَج ابْنج عِمْرجانج لجوْ رجأجيْتج الَّذِينج يُص     ج ةِ وج يُكجلِ مُونّ ِ وج قجدْ عُزِ  اهجدج يتُ عجنِ الْمَُّ     ج
 الُْْضُورِ 

O son-as of Imran-as! If only you-as could have seen those who are praying Salat to Me-azwj in the 
dark nights and they have resembled My-azwj Self in front of their eyes, addressing Me-azwj and 
although I-azwj am too Majestic to be witnessed, and they are speaking to Me-azwj, and I-azwj am 
too Mighty from the attendance! 

مُوعج وج مِنْ ق ج  َْ لِ مِنْ عجيْنجيْكج الدُّ دْنّ قجريِبيَج ابْنج عِمْرجانج هج ِْعُيِّ فِ ظلُجمِ اللَّيْلِ تِجِ عِكج الُْْضُوعج ثَُُّ ا  اً مَُِيباً.لْبِكج الَُُّْْوعج وج مِنْ بجدج

O son-as of Imran-as! Gift to me-azwj the tears from your-as eyes, and the fearfulness from your-as 
heart, and the humbleness from your-as body, then supplicate to me-azwj in darkness of the 
night. You-as will find Me-azwj nearby, Responding!”’301 

َّعجامِ يرُيِدُ بهِِ الْجْ  وج قجالج أجبوُ الْجْسجنِ الثَّالِثُ ع َِ ال نجامِ وج الْْوُعُ يجزيِدُ فِ طِي ارِ.فِ ب جعْضِ مجوجاعِظِهِ السَّهجرُ أجلجذُّ للِْمج  ثَّ عجلجك قِيجامِ اللَّيْلِ وج صِيجامِ النَّهج

And Abu Al-Hassan-asws the 3rd said in one of his-asws sermons: ‘The vigil is pleasurable for the 
sleep, and the hunger increases in goodness of the food’, intending by it the urging upon 
standing at night (for worship) and fasting the day’’.302 
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اَئدا علك ما تقدم 78باب   آِاب النوم و الَّعتباه 

CHAPTER 78 – ETIQUETTES OF THE SLEEP AND AWAKENING, 
ADDITIONAL UPON WHAT HAS PRECEDED 

1- : يْئاً مِنْ قِيجامِ اللَّيْلِ فجأجخجذج مجضْججعجهُ ف جلْيجقُلْ اللَّهُمَّ لَّج تُ ؤْمِيِّ  مجكْرجكج  الدَّعجائمُِ، عجنْ عجلِيٍ  ع أجنَّ رجسُولج اللََِّّ ص قجالج جِ شج  وج لَّج تُ نْسِيِّ ذكِْرجكج وج لَّج تِجْعجلْيِّ مجنْ أجرجا
ا فجَِنَّ اللََّّج عجزَّ وج ججلَّ  ا وج كجذج ُ سجاعجةج كجذج لُ بِهِ مجلجكاً يقُِيمُهُ تلِْكج السَّاعجةج مِنج الْغجافِلِينج أجقُومُ إِنْ شجاءج اللََّّ  يُ وجكِ 

(The book) ‘Al-Da’aim’ –  

‘From Ali-asws: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘One who intends something from standing at night so 
he takes to lying down, let him say, ‘O Allah-azwj! Do not let me feel safe from Your-azwj Plan, 
nor forget Your-azwj Zikr, nor Make me from the heedless ones! I shall arise, of Allah-azwj 
Desires, in such a such time!’ Allah-azwj Mighty and Majestic will Allocate an Angel with him to 
make him arise at that time.  

يْئاً مِ  جِ شج مُ اللََُّّ وج مجنْ أجرجا قجةً مِنج اللََِّّ عجلجيْهِ وج يُ تجمِ   .قِيجامج لجيْلجتِهِ  نْ قِيجامِ اللَّيْلِ ف جغجلجبجتْهُ عجيْنجاهُ حجََّّ يُصْبِحج كجانج ع جوْمُهُ صجدج

And one who intends something from standing at night but his eyes get overcome (with sleep) 
until morning, his sleep would be charity from Allah-azwj upon him, and Allah-azwj will Complete 
standing of his night’’.303 

ُِ الْقُلُوبِ، -2 جِ الَِّعتِْبجاهج  إِرْشجا مج االلَّهُمَّ ابْ عجثْيِّ مِنْ مجضْججعِي لِذكِْركِج وج شُكْركِج وج صجلجوجاتِكج وج اسْتِغْفج  -ي جقُولُ مجنْ أجرجا جِتِكج يَج أجرْحج وجةِ كِتجابِكج وج حُسْنِ عِبجا ركِج وج تِلَج
 الرَّاحِِْينج.

(The book) ‘Irshad Al Quloub’ –  

‘The one who wants to awaken, he should say (at sleep time), ‘O Allah-azwj! Send (Awaken) me 
from my bed for Your-azwj Zikr, and thanking You-azwj, and praying Salat to You-azwj, and seek 
Your-azwj Forgiveness, and recite Your-azwj Book, and worship You-azwj goodly, O most Merciful 
of the merciful ones!’’304 

، فِ الْجْسجنِ كجالصََِّّيحِ عجنْ أجِِ عجبْدِ اللََِّّ ع قجا -3 َُ :الْكجافِ، وج التَّهْذِي هُ وج  -إِذجا قُمْتج فِ اللَّيْلِ مِنْ مجنجامِكج ف جقُلْ  لج الْجْمْدُ للََِّّ الَّذِي رجَِّ عجلجيَّ رُوحِي لِْجحْْجدج
 .أجعْبُدجهُ 

(The books) ‘Al Kafi’ and ‘Al Tahzeeb’ – in the good (Hadeeth) like the correct,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘When you stand during the night from your sleep, then 
say, ‘The Praise is for Allah-azwj Who Returned my soul to me so I can praise Him-azwj and 
worship Him-azwj’’.305 

                                                      
303 Bihar Al-Anwaar V 84 – The Book Salat  – Ch 78 H 1 
304 Bihar Al-Anwaar V 84 – The Book Salat  – Ch 78 H 2 
305 Bihar Al-Anwaar V 84 – The Book Salat  – Ch 78 H 3 
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 الَّذِي أجحْيجانّ ب جعْدج مجا أجمجاتجيِّ وج إلِجيْهِ سمِْكج اللَّهُمَّ أجحْيجا وج بِاسمِْكج أجمُوتُ فجَِذجا اسْتجيْقجظج قجالج الْجْمْدُ للََِّّ باِ  -كجانج رجسُولُ اللََِّّ ص إِذجا أجوجى إِ ج فِرجاشِهِ قجالج   الْفجقِيهُ، -4
 النَُُّّورُ.

(The book) ‘Al Faqeeh’ –  

‘It was so, whenever Rasool-Allah-saww sheltered to his-saww bed, said: ‘By Your-azwj Name, O 
Allah-azwj, I-saww live, and by Your-azwj Name I-saww will die’. When he-saww awoke, said: ‘The Praise 
is for Allah-azwj Who Made me-saww live after my-saww death, and to Him-azwj is the 
Resurrection’’.306 

 .مِثْلجهُ  الْجْسجنِ كجالصََِّّيحِ عجنْ أجِِ عجبْدِ اللََِّّ عالْكجافِ، فِ  -5

(The book) ‘Al Kafi’ – In the good (Hadeeth) like the correct,  

‘From Abu Abdullah-asws, similar to it’’.307 

عِ الْبجيجانِ  بيان: ُ فِ مَجْمج َّبَِْسِيُّ رجحِْجهُ اللََّّ : وج رجوجى ال تج عجلجك تجسْبِيحِ فجاطِمجةج كجانج مِنج  قجالج اكِريِنج اللََّّج  مجنْ باج اكِراتِ الذَّ اًْ وج الذَّ ثِ  . كج

Explanation (Ahadeeth only) – And it is reported by Al-Tabarsee, may Allah-azwj Mercy him, in 
(the book) ‘Majma Al-Bayan’ who said, ‘One who spends a night upon glorification (Tasbeeh) 
of Fatima-asws would be from, the men who do Zikr of Allah a lot, and the women who do Zikr 
[33:35]’’. 

َِّيحِ  ا مجا رُوِيج فِ الص   َّ عْفجرٍ ععجنْ أجِِ  وج مِنْهج ي إلِجيْ   جج لجمْتُ ع جفْس   ِ مِ اللََِّّ اللَّهُمَّ إِنّ ِ أجس   ْ يِنجهُ ف جلْيجقُلْ بِس   ْ دج الرَّجُلُ جُ تُ إِذجا ت جوجس   َّ كج وج وججَّهْتُ وججْهِي إلِجيْكج وج ف جوَّض   ْ
 رجغْبجةً إلِجيْكج أجمْريِ إلِجيْكج وج أجلْجْأْتُ ظجهْريِ إلِجيْكج وج ت جوجكَّلْتُ عجلجيْكج رجهْبجةً مِنْكج وج 

And from it is what is reported in the correct (Hadeeth) from Abu Ja’far-asws: ‘If the man leans 
on his right, let him say, ‘In the Name of Allah-azwj! O Allah-azwj! I have submitted my soul to 
You-azwj and diverted my face to You-azwj, and have delegated my affairs to You-azwj, and have 
sheltered my back to You-azwj, and have relied upon You-azwj, dreading from You-azwj and 
desiring to You-azwj.  

 بِرجسُولِكج الَّذِي أجرْسجلْتج  لَّج مجلْججأج وج لَّج مجنْججك مِنْكج إِلََّّ إلِجيْكج آمجنْتُ بِكِتجابِكج الَّذِي أجعْ زجلْتج وج 

There is neither any shelter nor rescue from You-azwj except to You-azwj! I have believed in 
Your-azwj Book which You-azwj Revealed, and in Your-azwj Rasool-saww whom You-azwj Sent!’  

.هْرجاءِ وج مجنْ أجصجابجهُ ف جزجعٌ عِنْدج مجنجامِهِ ف جلْيجقْرجأْ إِذجا أجوجى إِ ج فِرجاشِهِ الْمُعجوِ ذجتجيْنِ وج آيجةج الْكُرْ ثَُُّ يُسجبِ حُ تجسْبِيحج فجاطِمجةج الزَّ   سِيِ 

Then he should glorify with glorification (Tasbeeh) of Al Zahra-asws; and the one panic afflicts 
during his sleep, let him recite when he shelters to his bed, Al-Mawazateyn and Ayat Al-Kursi’’. 
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ا مجا رُوِيج فِ الصََِّّيحِ  : وج مِنْهج دِهِجا ع قجالج ب جيْيِ  وج مجالِ بِكجلِمجاتِ اللََِّّ التَّامَّاتِ مِنْ   أعُِيذُ ع جفْسِي وج ذُر يَِّيِ  وج أجهْلج  -لَّج يجدجعِ الرَّجُلُ أجنْ ي جقُولج عِنْدج مجنجامِهِ  عجنْ أجحج
لِكج عجوَّذج بِهِ ججبَْجئيِلُ الْجْسجنج وج  مَّةٍ فجبِذج امَّةٍ وج مِنْ كُلِ  عجيْنٍ لَّج جَانٍ وج هج يْ  الُْْسجيْنج ع. كُلِ  شج

And from it is what is reported in the correct (Hadeeth) from one of the two (5th or 6th 
Imam-asws) having said: ‘The man should not leave saying at his sleep time, ‘I seek Refuge for 
myself, and my offspring, and people of my household, and my wealth, with the complete 
Phrases of Allah-azwj from every Satan-la, and harmful creature, and from every evil eye’, for 
Jibraeel-as had sought Refuge by that for Al-Hassan-asws and Al-Husayn-asws’’. 

ا مجا رُوِيج فِ الصََِّّيحِ  :عجنْ أجِِ عج  وج مِنْهج ا ب جرجاءجةٌ  بْدِ اللََِّّ ع قجالج مُج افِرُونج عِنْدج مجنجامِكج فجَِنَُّ ا الْكج ُ وج قُلْ يَج أجي ُّهج ُ عِسْبجةُ الرَّبِ  اقْ رجأْ قُلْ هُوج اللََّّ رْكِ وج قُلْ هُوج اللََّّ  مِنج الَِّ 
 عجزَّ وج ججلَّ.

And from it is what is reported in the correct (Hadeeth), from Abu Abdullah-asws having said: 
‘Recite Surahs Al-Tawheed and Al-Kafiroun at your sleep time, for these two are a disavowing 
from the Shirk (association with Allah-azwj), and Surah Al Tawheed is an attribution of the 
Lord-azwj Mighty and Majestic’’. 

: الصََِّّيحِ وج فِ  دٌ مِائجةج مجرَّةٍ حِينج يَجْخُذُ مجضْججعجهُ غُفِرج لجهُ مجا ق جبْلج ذجلِكج خَجْسِينج عجاماً  أجيْضاً عجنْهُ قجالج ُ أجحج  .مجنْ ق جرجأج قُلْ هُوج اللََّّ

And in the correct (Hadeeth) as well from him-asws having said: ‘One who recites (Surah) Al-
Tawheeed one hundred times when he takes to his bed will be Forgiven for (his sins) what had 
been before that by fifty years’’. 

: وج فِ الْمُوجثَّقِ  ُ إِحْدجى عجَّْرجةج مجرَّةً حِينج مجا يَجْوِي إِ ج فِرجاشِهِ غُفِرج  عجنْهُ ع قجالج ا مِائجةج مجرَّةٍ غُفِرج ذجعْ بُهُ فِيمجا يجسْتجقْبِلُ لجهُ وج شُفِ عج فِ  مجنْ ق جرجأج قُلْ هُوج اللََّّ جْاعهِِ فجَِنْ ق جرجأجهج  جِ
 خَجْسِينج سجنجةً.

And in the trusted (Hadeeth), from him-asws having said: ‘One who recites (Surah) Al-Tawheed 
eleven times when he shelters to his bed, (his sins) will be Forgiven for him, and he will 
intercede regarding his neighbours. If he recites it one hundred times, his sins will be Forgiven 
in the next fifty years’’. 

ِْتج النَّوْمج ت جقُولُ اللَّهُ  كجالصََِّّيحِ عجنْهُمْ ع  وج فِ الْجْسجنِ  ا.إِذجا أجرج ا فجاحْفجظْهج ا وج إِنْ أجرْسجلْتجهج  مَّ إِنْ أجمْسجكْتج بنِجفْسِي فجارْحْجْهج

And in the good (Hadeeth) like the correct, from them-asws: ‘When you want to sleep, you 
should say, ‘O Allah-azwj! If You-azwj Withhold my soul, then Mercy it, and if You-azwj Send it back, 
then Protect it’’. 

: ُ لجهُ ب جيْتاً فِ الْجْ  وج فِ الصََِّّيحِ عجنْ أجِِ عجبْدِ اللََِّّ ع قجالج ُ مِائجةج مجرَّةٍ بجنَج اللََّّ حِينج ي جنجامُ نَّةِ وج مجنِ اسْتجغْفجرج اللََّّج مِائجةج مجرَّةٍ مجنْ قجالج حِينج يَجْوِي إِ ج فِرجاشِهِ لَّج إلِجهج إِلََّّ اللََّّ
ا ي جتجَّجاتُّ الْوجرجقُ مِنج الََّّججرِ وج يُصْبِحُ وج لجيْسج عجلجيْهِ  ا عجنْهُ كجمج عوُبُ كُلُّهج تج وج قجدْ تُججاتَّتِ الذُّ .باج ٌَ  ذجعْ

And in the correct (Hadeeth) from Abu Abdullah-asws having said: ‘One who says when he 
shelters to his bed, ‘There is no god except Allah-azwj’, one hundred times, Allah-azwj will Build a 
house for him in the Paradise, and one who seeks Forgiveness of Allah-azwj one hundred times 
when he sleeps, he will spend the night and all of the sins will have dropped off from him just 
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as the leaves tend to drop off from the tree, and he will come to the morning and there 
wouldn’t be any sin upon him’’. 

َِّيحِ  : وج فِ الص  َّ جَ مجرَّاتٍ  أجيْض  اً عجنْهُ ع قجالج ججعجهُ ثجلَج جَنج فجخجبَجج وج الْجْمْدُ للََِّّ الَّذِي عجلَج ف جقجهجرج وج الْجْ الْجْمْدُ للََِّّ الَّذِي  -مجنْ قجالج حِينج يَجْخُذُ مجض  ْ مْدُ للََِّّ الَّذِي بج
يِتُ الْْجحْيجاءج وج هُوج عجلجك كُلِ  شجيْ  يجوْمج مجلجكج ف جقجدجرج وج الْجْمْدُ للََِّّ الَّذِي يُُْيِي الْمجوْتجك وج ُُ عوُبِ كج تْهُ ءٍ قجدِيرٌ خجرججج مِنج الذُّ  أمُُّهُ  وجلجدج

And in the correct (Hadeeth) as well from him-asws having said: ‘One who says three times when 
he takes to his bed, ‘The Praise is for Allah-azwj Who is Exalted so He-azwj Subdues; and the Praise 
is for Allah-azwj Who is hidden so He-azwj Informed; and the Praise is for Allah-azwj Who controls 
so is Able; and the Praise is for Allah-azwj Who Revives the dead and Causes the living to die 
and He-azwj is Able upon all things’ – will come out from the sins to be like the day his mother 
had given him birth’.  

تج عجلجك طُهْرٍ فجكجأجنََّّجا أجحْيجا لجيْلجةً.  وج فِ الْْجخْبجارِ الْمُعْتجبَججةِ مجنْ باج

And in the reliable Ahadeeth: ‘One who spends a night upon purity, it is as if he has revived a 
night (in worship)’’. 

هُجا -6 ْْ دُ، وج غج الِ اللََِّّ وج أجعُوذُ إِذجا أجوج  الْمُتجهججِ  هِ ف جلْيجقُلْ أجعُوذُ بِعِزَّةِ اللََِّّ وج أجعُوذُ بِقُدْرجةِ اللََِّّ وج أجعُوذُ بِِجمج وُتِ اللََِّّ وج أجعُوذُ بِ ى إِ ج فِرجاش          ِ جَانِ اللََِّّ وج أجعُوذُ بِِجبَج لْ س          ُ
فْعِ اللََِّّ وج أجعُوذُ بِِجمْعِ   اللََِّّ وج أجعُوذُ بِرجحْْجةِ اللََِّّ بِجلجكُوتِ اللََِّّ وج أجعُوذُ بِدج

(The book) ‘Al Mutahajjid’ and others –  

‘When he shelters to his bed, let him say, ‘I seek Refuge with the Might of Allah-azwj, and I seek 
Refuge with the Power of Allah-azwj, and I seek Refuge with the Beauty of Allah-azwj, and I seek 
Refuge with the Authority of Allah-azwj, and I seek Refuge with the Force of Allah-azwj, and I seek 
Refuge with the Kingdoms of Allah-azwj, and I seek Refuge with the Defence of Allah-azwj, and I 
seek Refuge with entirety of Allah-azwj, and I seek Refuge with the Mercy of Allah-azwj! 

وج مِنْ  ةِ وج مِنْ شجرِ  فجسجقجةِ الْعجرجبِ وج الْعجججمِ شجرِ  الْعجامَّةِ وج السَّامَّ  وج أجعُوذُ بِرجسُولِ اللََِّّ ص وج أجعُوذُ بِجِهْلِ ب جيْتِ رجسُولِ اللََِّّ ص مِنْ شجرِ  مجا خجلجقج وج ذجرجأج وج ب جرجأج وج مِنْ 
ارِ أجعْتج  جِابَّةٍ فِ اللَّيْلِ وج النَّهج ِِ  عجلك آخِذٌ  شجرِ  كُلِ     صِراٍ  مُسْتجقِيمٍ  بنِاصِيجتِها إِنَّ رج

And I seek refuge with Rasool-Allah-saww, and I seek refuge with People-asws of Household of 
Rasool-Allah-saww, and from evil of what He-azwj Created, and Scattered, and Formed, and from 
evil of the generality, and the toxins, and from evil of mischief of the Arabs and non-Arabs, 
and from evil of every animal during the night and the day, You-azwj Seize it by its forelock. 
Surely, my Lord is upon the Straight Path [11:56]’.  

بِيلِ اللََِّّ وج عجلجك مِ  يِنجهُ وج لْيجقُلْ بِسْمِ اللََِّّ وج بِاللََِّّ وج فِ سج جِ النَّوْمج ف جلْيجتجوجسَّدْ جُ آمجنْتُ بِكُلِ  كِتجابٍ ص اللَّهُمَّ إِنّ ِ أجسْلجمْتُ ع جفْسِي إلِجيْكج إِ ج ق جوْلهِِ  لَّةِ رجسُولِ اللََِّّ فجَِذجا أجرجا
 أجعْ زجلْتجهُ وج بِكُلِ  رجسُولٍ أجرْسجلْتجهُ 

When he wants to sleep, let him recline on his right and let him say, ‘In the Name of Allah-azwj, 
and by Allah-azwj, and in the Way of Allah-azwj, and upon the religion of Rasool-Allah-saww! O 
Allah-azwj! I have submitted my soul to You-azwj’ – up to his-asws words: ‘I have believed in every 
Book You-azwj have Revealed, and in every Rasool-saww You-azwj had Sent’.  
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ُ أجحج  ُ وج إِنََّ ثَُُّ يُسجبِ حُ تجسْبِيحج الزَّهْرجاءِ ثَُُّ ي جقْرجأُ قُلْ هُوج اللََّّ ثاً وج آيجةج السُّخْرجةِ وج شجهِدج اللََّّ ثاً ثجلَج  أجعْ زجلْنجاهُ إِحْدجى عجَّْرجةج مجرَّةً  دٌ وج الْمُعجوِ ذجتجيْنِ ثجلَج

Then he should glorify the glorification (Tasbeeh) of Al Zahra, then recite (Surah) Al-Tawheed 
and Al-Mawazateyn, thrice, thrice, and Ayat Al-Sakhra (7:54 to 56), and Allah Testifies [3:18], 
and Surah Al-Qadr eleven times.  

هُ لَّج  ُ وجحْدج ُ وج هُوج عجلج ثَُُّ لْيجقُلْ لَّج إلِجهج إِلََّّ اللََّّ وُتُ بيِجدِهِ الْجْْْ يِتُ وج هُوج حجيٌّ لَّج جُ  ءٍ قجدِيرٌ ك كُلِ  شجيْ شجريِكج لجهُ لجهُ الْمُلْكُ وج لجهُ الْجْمْدُ يُُْيِي وج ُُ

Then let him say, ‘There is no god except Allah-azwj Alone, there is no associate for Him-azwj. For 
Him-azwj is the Kingdom and for Him-azwj is the Praise. He-azwj Causes to live and dies, and He-azwj 
is alive and will not be dying. The good is in His-azwj Hand and He-azwj is Able upon all things!’ 

اءج أجنْ  جَانِ وج شِركِْهِ وج ع جزْغِهِ وج ت جقجعج عجلجك الْْجرْضِ إِلََّّ بِِِذْعهِِ مِنْ شجرِ  مجا خجلجقج وج ذجرجأج وج ب جرجأج وج أجعَّْجأج وج صجوَّرج وج مِنْ ثَُُّ لْيجقُلْ أجعُوذُ بِاللََِّّ الَّذِي ُُْسِكُ السَّمج يْ  شجرِ  الََّّ
عْسِ وج الِْْن ِ   مِنْ شجرِ  شجيجاطِيِن الِْْ

Then let him say, ‘I seek Refuge with Allah-azwj Who Withholds the sky from falling upon the 
earth except by His-azwj Permission, from evil of what He-azwj Created, and Scattered, and 
Formed, and Grew, and Imaged, and from evil of the Satan-la, and his-la participation, and his-la 
incitement, and from evil off Satans-la of the humans and the Jinn! 

مَّةِ وج الْجْاصَّةِ وج الْعجامَّةِ  اءِ وج مج  وج أجعُوذُ بِكجلِمجاتِ اللََِّّ التَّامَّةِ مِنْ شجرِ  السَّامَّةِ وج اهْجامَّةِ وج اللََّ ا وج مِنْ شجر ِ ا ي جعْرجُُ فِ وج مِنْ شجرِ  مجا ي جنْزلُِ مِنج السَّمج ما يجلِجُ فِِ  يهج
جٍْْ بِاللََِّّ الرَّحْْجنِ اسْتجعجنْتُ وج عجلجك  الْْجرْضِ وج ما يَجْرجُُ مِنْها َْرُقُ َِ ارِ إِلََّّ طجارقِاً يج سِِْ اوج مِنْ شجرِ  طجوجارقِِ اللَّيْلِ وج النَّهج  .وج ععِْمج الْوجكِيلُ  للََِّّ ت جوجكَّلْتُ وج هُوج حج

And I seek Refuge with the complete Phrases of Allah-azwj from evil of the toxins, and the 
dangerous animals, and the evil eye, and the specific and the general, and from evil of befalls 
from the sky and what ascends into it, and from evil of what permeates into the earth and 
what emerges from it, and from evil of knockers at night and the day except a knocker 
knocking with good. I seek Assistance with Allah-azwj and have relied upon Allah-azwj and He-azwj 
Suffices me and is the best Protector!’’308  

: وج رُوِيج عجنِ  ِ  ص أجعَّهُ قجالج  مجنْ ق جرجأج أجهْجيكُمُ التَّكجاثُ رُ عِنْدج النَّوْمِ وُقِيج فِتْنجةج الْقجبَِْ. النَِِّ

And it is reported from the Prophet-saww having said: ‘One who recites Surah Al-Takasur at 
sleep time would be safe from Fitna of the grave’’.309 

: وج  عْسجانُ عِنْدج النَّوْمِ إِحْدجى عجَّْرجةج مجرَّةً إِنََّ أجعْ زجلْنجاهُ فِ لجيْلجةِ الْقجدْرِ  عجنْ أجِِ الْجْسجنِ مُوسجك ع أجعَّهُ قجالج َُّ أجنْ ي جقْرجأج الِْْ َُّ أجنْ ي جقْرجأج وج يُسْتجَّج  مجنْ ي جتجفجرَّغُ بِاللَّيْلِ يُسْتجَّج
 الْمُعجوِ ذجتجيْنِ وج آيجةج الْكُرْسِي ِ  -إِذجا أجوجى إِ ج فِرجاشِهِ 

And from Abu Al-Hassan Musa-asws having said: ‘It is recommended for the person to recites 
Surah Al-Qadr eleven times, and the one who is free at night, it is recommended that he 
recites when he shelters to his bed, Al-Mawazateyn, and Ayat Al-Kursy.  
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ِْعُوا الرَّحْْنج أجيًَّ ما تجدْعُوا ف جلجهُ الْْجسْماءُ الُْْسْنَ -وج مجنْ خجافج اللُّصُوصج ف جلْيجقْرجأْ عِنْدج مجنجامِهِ  عُوا اللََّّج أجوِ ا ِْ ا إِ  قُلِ ا   ج آخِرهِج

And the one who fears the thieves, let him recite at his sleep time: Say: ‘Supplicate to Allah 
or supplicate to the Beneficent. Whichever (Name) you supplicate with, so for Him are the 
most excellent Names. [17:110] – up to its end. 

جَانِ عجظِيمِ  وج مجنْ خجافج الْْجرجقج  جِائمِِ السُّلْ  كُلَّ ي جوْمٍ هُوج فِ شجأْنٍ   -الْبَُهْجانِ  ف جلْيجقُلْ عِنْدج مجنجامِهِ سُبَّْجانج اللََِّّ ذِي الََّّأْنِ 

And the one who fears the insomnia, let him say at his sleep time, ‘Glory be to Allah-azwj with 
the Splendour, constant Authority, mighty Proof, Every day He is in Splendour [55:29].  

ارِ  كِ نج الْعُرُوقِ الض   َّ يج الْْنُُوبِ الْعجاريِجةِ وج يَج مُس   ج
َُونِ الْجْائعِجةِ وج يَج كجاس   ِ بِعج الْبُ نْ عُرُوقِيج الض   َّ بجةِ وج يَج مُنجوِ مج الْعُ ثَُُّ ي جقُولُ يَج مَُّ   ْ كِ  اهِرجةِ س   ج اربِجةج وج أْذجنْ لعِجيْيِّ يُونِ الس   َّ

 ع جوْماً عجاجِلًَ 

Then he should say, ‘O Satiater of the hungry bellies, and O Clother of the bare sides, and O 
Calmer of the agitated veins, and O Grantor of sleep to the vigilant eyes! Settle my agitated 
veins and Permit for my eyes to sleep quickly!’ 

مج ف جلْيجقُلْ عِنْدج مجنجامِهِ  نجامِ  -وج مجنْ خجافج الَِّحْتِلَج جَانُ فِ الْيجقجظجةِ وج الْمج يْ ج الََّّ جَ ِِ مِ وج أجنْ ي جلْعج  اللَّهُمَّ إِنّ ِ أجعُوذُ بِكج مِنج الَِّحْتِلَج

And the one who fears the bedwetting, let him say at his sleep time, ‘O Allah-azwj! I seek Refuge 
with You-azwj from the bedwetting, and from the Satan-la playing with me during the 
wakefulness and the sleep!’ 

نجامِ  َْقِ عِنْدج الْمج َِ الرِ  جَلج يْ  -وج ي جقُولُ لِ يْ  ءج ق جبْلجكج وج اللَّهُمَّ أجعْتج الْْجوَّلُ فجلَج ش   ج خِرُ فجلَج ش   ج يْ ءج ب جعْدجكج وج أجعْتج الأجعْتج اْْ ءج ف جوْقجكج وج أجعْتج الْبجاطِنُ فجلَج ظَّاهِرُ فجلَج ش   ج
خِرُ فجلَج شجيْ شجيْ  ُِوعجكج وج أجعْتج اْْ  ءج ب جعْدجكج ءج 

And he should say at sleep time to seek the sustenance, ‘O Allah-azwj! You are the First so there 
is nothing before You-azwj, and You-azwj are the Last so there is nothing after You-azwj, and 
You-azwj are the apparent so there is nothing above You-azwj, and You-azwj are the hidden so 
there is nothing below You-azwj, and Your-azwj are the Last so there is nothing after You-azwj! 

يلِ وج الزَّبوُرِ  نَِْ جِابَّةٍ أجعْتج آخِذٌ بِ وج الْفُرْقجانِ الْجْكِيمِ أجعُ اللَّهُمَّ رجبَّ السَّمجاوجاتِ السَّبْعِ وج رجبَّ الْْجرجضِينج السَّبْعِ وج رجبَّ التَّوْرجاةِ وج الِْْ ا إِعَّكج وذُ بِكج مِنْ شجرِ  كُلِ   نجاصِيجتِهج
 عجلجك صِرجاٍ  مُسْتجقِيمٍ 

O Allah-azwj, Lord-azwj of the seven skies, and Lord-azwj of the seven earths, and Lord-azwj of the 
Torah and the Evangel and the Psalms and the Wise Quran! I seek Refuge with You-azwj from 
evil of every animal You-azwj Seize by its forelock, You-azwj are upon the Straight Path!’ 

جِ رُؤْيَج مجيِ تٍ فِ مجنجامِهِ ف جلْيجقُلْ  يجاءُ وج إلِجيْكج ت ج  -وج مجنْ أجرجا جُانُ يُ عْرجفُ مِنْهُ مِنْكج بجدجتِ الْْجش              ْ فُ وج الِْْ ا كُنْتج عُوُِ فج اللَّهُمَّ أجعْتج الْجْيُّ الَّذِي لَّج يوُص              ج ا أجقْ بجلج مِنْهج مج
ْ يجكُنْ لجهُ مجلْججأٌ وج لَّج مجنْججك مِنْكج إِلََّّ إلِجيْكج  ا جِ ب جرج مِنْهج اهُ وج مجا أجِْ  مجلْججأجهُ وج مجنْجج

And one who wants to see a deceased in his sleep, let him say, ‘You-azwj are the Living Who 
cannot be described, and the Eman is recognised from it. The things began from You-azwj and 
will return to You-azwj. Whatever came forward from it I was sheltered and Rescued, and 
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whatever turned back from it I want neither sheltered nor rescued, and there is no rescue 
from You-azwj except to You-azwj! 

جقِ  عجبِيِ كج مُُجمَّدٍ ص  ج أجسْأجلُكج بِلَج إلِجهج إِلََّّ أجعْتج وج أجسْأجلُكج ببِِسْمِ اللََِّّ الرَّحْْجنِ الرَّحِيمِ وج ِِ يِ دِ النَّبِيِ ينج وج ِِ ةِ عِسجاءِ الْعج سج جقِ  فجاطِمجةج سجيِ دج ِْْ الْوجصِيِ ينج وج ِِ لجمِينج اقِ  عجلِيٍ  خج
يْنِ ججعجلْتجهُمجا سجيِ دجيْ شجبجابِ أجهْلِ الْجْنَّةِ عجلجيْهِمْ أججَْجعِينج السَّ  جقِ  الْجْسجنِ وج الُْْسجيْنِ اللَّذج مُ أجنْ تُصجلِ يج عج وج ِِ لجك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ وج أجنْ ترُيِجيِّ مجيِ يِ  فِ الْجْالِ الَّيِ  لَج

ا.  هُوج فِيهج

I ask You-azwj by ‘There is no god except You-azwj’, and I ask You-azwj by the Name of Allah-azwj 
the Beneficent, the Merciful, and by the right of Your-azwj Prophet-saww Muhammad-saww, Chief 
of the Prophets-as, and by the right of Ali-asws best of the successors-asws, and by the right of 
(Syeda) Fatima-asws Chieftess of women of the worlds, and by the right of Al-Hassan-asws and 
Al-Husayn-asws, those whom You-azwj have Made as two Chief of youths of the people of 
Paradise, may the greeting be upon them-asws all, to Send Salawaat upon Muhammad-saww and 
Progeny-asws of Muhammad-saww, and to Show me my deceased in the state which he is in!’’ 

ةِ اللَّيْلِ وج خجافج النَّوْمج ف جلْيجقُلْ عِنْدج مجنجامِهِ  جِ الَِّعتِْبجاهج لِصجلَج ا أجنَج بجَّجرٌ مِثْلُكُمْ يوُحك وج مجنْ أجرجا   آخِرِ السُّورجةِ إِ ج  إِلِجج  قُلْ إِنََّّ

And the one who wants to wake up for the night Salat and fears the sleep, let him say at his 
sleep time: Say: ‘But rather, I am a human being like you. He Reveals unto me. [18:110] – up 
to end of the Surah.  

َِ  السَّاعجاتِ ثَُُّ ي جقُولُ اللَّهُمَّ لَّج تُ نْسِيِّ ذكِْرجكج وج لَّج تُ ؤْمِيِّ  مجكْرجكج وج لَّج تِجْعجلْيِّ مِنج الْغجافِلِينج وج أجعبِْهْيِّ  َِييِّ  لِْجحج َُ لِ وج أجسْأجلُكج ف جتُعْ ا ف جتجسْتججِي  إلِجيْكج أجِْعُوكج فِيهج
عوُبج إِلََّّ أجعْتج يَج أجرْحجمج الرَّاحِِْينج.وج أجسْ   تجغْفِرُكج ف جتجغْفِرُ لِ إِعَّهُ لَّج ي جغْفِرُ الذُّ

Then he should say, ‘O Allah-azwj! Do not let me forget Your-azwj Zikr nor let me feel safe from 
Your-azwj Plan, nor Make me to be from the heedless ones, and Awaken me at the time most 
Beloved to You-azwj. I supplicate to You-azwj regarding it, so Respond to me, and I ask You-azwj, 
so Give me, and I seek Your-azwj Forgiveness, so Forgive (my sins) for me, surely no one Forgives 
the sins except You-azwj, O most Merciful of the merciful ones!’’310 

عْفجرٍ ع تِْكْ عجيِّ  سِتَْجكج وج اللَّهُمَّ لَّج تُ ؤْمِيِّ  مجكْرجكج وج لَّج تُ نْسِيِّ ذكِْرجكج وج لَّج ت ُ  وج فِ روِجايجةِ صجفْوجانج بْنِ يُجْيَج عجنْ أجِِ الْجْسجنِ مُوسجك بْنِ جج وجلِ  عجيِّ  وججْهجكج وج لَّج تَج
لْ لِج الْقِيجامج فِ  لَّج  ِِي وج لَّج تِجْعجلْيِّ مِنج الْغجافِلِينج وج أجيْقِظْيِّ مِنْ رجقْدجتِ وج سجهِ  ذِهِ اللَّيْ تَجْخُذْنّ عجلجك تَججدُّ َِ  الْْجوْقجاتِ  هج  لجةِ فِ أجحج

And in a report by Safwan Bin Yahya,  

‘From Abu Al-Hassan Musa-asws Bin Ja’far-asws: ‘O Allah-azwj! Do not let me feel safe from 
Your-azwj Plan, nor let me forget Your-azwj Zikr, nor Turn Your-azwj Face away from me, nor Tear 
Your-azwj curtain from me, nor Seize me upon my excesses, nor Make me from the heedless 
ones, and Awaken me from my bed, and Ease for me the arising during this night in the most 
beloved of the timings.  

َِيجيِّ وج أجِْعُوجكج ف جتجسْتج  ةج وج الذ كِْرج وج الَُّّكْرج وج الدُّعجاءج حجََّّ أجسْأجلجكج ف جتُعْ ا الصَّلَج قَُْيِّ فِيهج جَ لِ وج أجسْتج وج ارْ   إِعَّكج أجعْتج الْغجفُورُ الرَّحِيمُ غْفِرجكج ف جتجغْفِرج لِ جِي
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And Grace me the Salat in it and the Zikr, and the thanking, and the supplication, until I ask 
You-azwj so You-azwj Give me, and I supplicate to You-azwj so You-azwj Respond to me, and I seek 
Your-azwj Forgiveness so Forgive (my sins) for me, surely, You-azwj are the Forgiving, the 
Merciful!’ 

جَ عجلجك فِرجاشِهِ وج اعْ تجبجهج ف جلْيجقُلْ لَّج إلِجهج إِلََّّ اللََُّّ الْجْيُّ الْقجيُّومُ وج هُوج عجلجك كُلِ   وج إلِجهِ الْمُرْسجلِينج وج سُبَّْجانج اللََِّّ رجبِ   انج اللََِّّ رجبِ  النَّبِيِ ينج ءٍ قجدِيرٌ سُبَّْج شجيْ فجَِذجا اعْ قجلج
  وج الْجْمْدُ للََِّّ رجبِ  الْعالجمِينج وج سجلَمٌ عجلجك الْمُرْسجلِينج  -السَّمجاوجاتِ السَّبْعِ وج مجا فِيهِنَّ وج رجبِ  الْْجرجضِينج السَّبْعِ وج مجا فِيهِنَّ وج رجبِ  الْعجرْشِ الْعجظِيمِ 

When he turns upon his bed and awakens, let him say, ‘There is no god except Allah-azwj the 
Living, the Eternal, and He-azwj is Able upon all things. Glory be to Allah-azwj, Lord of the 
Prophets-as, and God-azwj of the Messengers-as! Glory be to Allah-azwj Lord-azwj of the seven skies 
and whatever is in these, and Lord-azwj of the seven earth and whatever is in these, and Lord-

azwj of the Mighty Throne! And greetings be upon the Rasool’s [37:181] And the Praise is for 
Allah, Lord of the Worlds [37:182]’. 

ةً ف جلْيجتجَّجوَّلْ عجنْ شِقِ هِ الَّذِي كجانج عجلجيْهِ وج لْيجقُلْ  وج إِذجا رجأجى يْئاً إِلََّّ بِِِذْنِ اللََِّّ مِنج الََّّيَْانِ ليِجَّْزُنج الَّذِينج آ إِنََّّجا النَّجْوى رُؤْيَج مجكْرُوهج  مجنُوا وج لجيْسج بِضار هِِمْ شج

And when he sees an abhorrent dream, let him turn around from his side which he was upon 
and let him say, ‘But rather, the secret counsels are from the Satan, for him to grieve those 
who believe, and he cannot harm them of anything except by Permission of Allah, [58:10]! 

ُِهُ أجعُوذُ بِاللََِّّ وج بِجا  هْدِيُّونج وج عِبجا ةُ الْمج ةُ اللََِّّ الْمُقجرَّبوُنج وج أجعبِْيجاؤُهُ الْمُرْسجلُونج وج الْْجئمَِّ ئِكج يج أجنْ تجضُرَّنّ فِ ا عجاذجتْ بِهِ مجلَج رِ  رُؤْيَج لصَّالِْوُنج مِنْ شجرِ  مجا رجأجيْتُ وج مِنْ شج
جَانِ الرَّ  يْ ُِعْ يجايج وج مِنج الََّّ  .جِيمِ ِِييِّ أجوْ 

I seek Refuge with Allah-azwj and with what the Angels of Proximity of Allah-azwj, and His-azwj 
Messenger Prophets-as, and the Guided Imams-asws, and His-azwj righteous servants had sought 
Refuge with, from evil of what I have seen and from evil of my dream from harming me in my 
religion or my world, and from the Pelted Satan-la’’.311 

َّ ص قجالج لعِجلِيٍ  مجا ف جعجلْتج الْبجارحِجةج يَج أجباج الْجْسجنِ  الْنة، جنة الْمان رُوِيج  -7  أجنَّ النَِِّ

(The book) ‘Junnat Al Amaan’ –  

‘It is reported that the Prophet-saww said to Ali-asws: ‘What did you-asws do yesterday, O Abu Al-
Hassan-asws?’  

مج   ف جقجالج صجلَّيْتُ أجلْفج رجكْعجةٍ ق جبْلج أجنْ أجنَج

He-asws said: ‘I-asws prayed a thousand Cycles (of Salat) before I-asws slept’.  

ُّ ص كجيْفج ذجلِكج   ف جقجالج النَِِّ

The Prophet-saww said: ‘How is that so?’  
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ُ مجا يجَّجاءُ بِقُدْرجتهِِ  ثاً ي جفْعجلُ اللََّّ عْتُكج يَج رجسُولج اللََِّّ ت جقُولُ مجنْ قجالج عِنْدج ع جوْمِهِ ثجلَج  يدُ بِعِزَّتهِِ ف جقجدْ صجلَّك أجلْفج رجكْعجةٍ  وج يُجْكُمُ مجا يرُِ ف جقجالج ع سمجِ

He-asws said: ‘I-asws had heard you-saww, O Rasool-Allah-saww, saying, ‘One who says three (things) 
at his sleep time, ‘Allah-azwj whatever He-azwj so Desires to by His-azwj Power’, and ‘He-azwj Judges 
whatever He-azwj Wants by His-azwj Might’, so he has prayed a thousand Cycles (of Salat)’’.  

 قجالج صجدجقْتج 

He-saww said: ‘You-asws speak the truth!’’ 

دٍ مِنْ ب جعْدِهِ إِعَّهُ كانج حجلِ  قجالج وج لْيجقُلْ عِنْدج النَّوْمِ يَج مجنْ  اَلجتا إِنْ أجمْسجكجهُما مِنْ أجحج صجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج  فُوراً ماً غج يُُْسِكُ السَّماواتِ وج الْْجرْضج أجنْ ت جزُولَّ وج لجئِنْ 
 .ءٍ قجدِيرٌ كُلِ  شجيْ   إِعَّكج عجلك آلِ مُُجمَّدٍ وج أجمْسِكْ عجنَّا السُّوءج 

He-asws said: ‘And let him say at his sleep times, ‘O One-azwj Who Withholds the skies and the 
earth lest they cease. And if they were to cease, no one can withhold these from after Him. 
He was always Lenient, Forgiving’ [35:41]. Send Salawaat upon Muhammad-saww and 
Progeny-asws of Muhammad-saww and Withhold the evil from us, You-azwj are Able upon all 
things!’’312 

ةُ وج ت جبجاعجدجتْ عجنْهُ الََّّيجاطِينُ  ع الْبجلجدُ الْْجمِيُن، عجنْ عجلِي ٍ  -8 ئِكج تْهُ الْمجلَج  .مجنْ ق جرجأج آيجةج السُّخْرجةِ عِنْدج ع جوْمِهِ حجرجسج

(The book) ‘Al Balad Al Ameen’ –  

‘From Ali-asws: ‘One who recites Ayat Al-Sakhra (7:54 to 56), at his sleep time the Angels will 
guard him and the Satan-la will distance from him’’.313 

ُ لجهُ عوُراً سجعجتُهُ سجعجةُ اهْجوجاءِ عج  وج عجنِ الْبجاقِرِ ع َِ النُّورِ ف جوْقج رْضمجنْ ق جرجأج سُورجةج الْقجدْرِ إِحْدجى عجَّْرجةج مجرَّةً حِينج ي جنجامُ خجلجقج اللََّّ اً مِنْ ق جرجارِ اهْجوجاءِ إِ ج حُجُ اً وج طُولًَّ مُِتْجد 
ةٍ مِنْهُ أجلْفُ مجلجكٍ  جِرججج ا إِ ج جَوجالِ اللَّيْلِ الْعجرْشِ فِ كُلِ    وج لِكُلِ  مجلجكٍ أجلْفُ لِسجانٍ لِكُلِ  لِسجانٍ أجلْفُ لغُجةٍ يجسْتجغْفِرُونج لقِجارئِهِج

And Al-Baqir-asws: ‘One who recites Surah Al-Qadr eleven times when he sleeps, Allah-azwj will 
Create a Noor for him, shining the air. Its width and its length will be more extensive than 
settlement of the air to the veils of Noor above the Throne. In each step from will be a 
thousand Angels, and for every Angel will be a thousand tongues, for every tongue being a 
thousand languages, seeking Forgiveness for its reader until decline of the night.  

ا إِ ج ي جوْمِ الْقِيجامجةِ. ُ ت جعجا ج ذجلِكج النُّورج فِ ججسجدِ قجارئِهِج  ثَُُّ يجضجعُ اللََّّ

Then Allah-azwj the Exalted Places that Noor in the body of its reader up to the Day of 
Qiyamah’’.314 

ج اللَّوْحج الْمجَّْفُوظج ث جوجابهُُ. عجنْهُ عوج   مجنْ ق جرجأجهجا حِينج ي جنجامُ وج يجسْتجيْقِظُ مجلْج
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And from him-asws: ‘One who recites it when he sleeps and awakens, the Guarded Tablet will 
be filled with its Rewards’’.315 

ا مِائجةج مج  وج عجنْهُ ع  .رَّةٍ فِ لجيْلجةٍ رجأجى الْجْنَّةج ق جبْلج أجنْ يُصْبِحج مجنْ ق جرجأجهج

And from him-asws: ‘One who recites it one hundred times during a night will see the Paradise 
before morning’’.316 

ِ  ص يجوْمج وجلج مجنْ ق جرجأج التَّوْحِيدج وج الْمُعجوِ ذجتجيْنِ كُلَّ لجيْلجةٍ  وج عجنِ النَِِّ تْهُ أمُُّهُ وج إِنْ مجاتج فِ ي جوْمِهِ أجوْ لجيْلجتِهِ مجاتج عجَّْراً كجانج كجمجنْ ق جرجأج الْقُرْآنج كُلَّهُ وج خجرججج مِنْ ذُعوُبِهِ كج دج
 شجهِيداً.

And from the Prophet-saww having said: ‘One who recites (Surahs) ‘Al Tawheed’ and ‘Al-
Mawazateyn’ ten times every night would be like the one who read all of the Quran, and he 
will exit from his sins to be like the day his mother had given him birth, and if he dies during 
his day or his night, would die as a martyr’’.317 

ِْ الْمُؤْمِنِينج ع : وج عجنْ أجمِ ُ بِهِ أجلْفج مجلجكٍ يُجْرُسُوعجهُ لجيْلجتجهُ وج هِيج كجفَّا قجالج  ةُ خَجْسِينج سجنجةً.رج مجنْ ق جرجأج التَّوْحِيدج حِينج يَجْخُذُ مجضْججعجهُ وجكَّلج اللََّّ

And from Amir Al-Momineen-asws having said: ‘One who recites (Surah) ‘Al-Tawheed’ when he 
takes to his bed, Allah-azwj will Allocate a thousand Angels with him, guarding him during his 
night, and it is an atonement of fifty years (of sins)’’.318 

ِ  ص جَ مجرَّاتٍ  وج عجنِ النَِِّ ُ ت جعجا ج ذُعوُبجهُ وج إِنْ كجانج مِثْلج  إلِجهج إِلََّّ هُوج الْجْيُّ الْقجيُّومُ وج أجسْتجغْفِرُ اللََّّج الَّذِي لَّج  -مجنْ قجالج حِينج يَجْوِي إِ ج فِرجاشِهِ ثجلَج  أجتُوبُ إلِجيْهِ غجفجرج اللََّّ
عْ يجا. مِ الدُّ  جَبجدِ الْبجَّْرِ وج رجمْلِ عجالِجٍ أجوْ مِثْلج أجيََّ

And from the Prophet-saww: ‘One who says three times when he shelters to his bed, ‘I seek 
Forgiveness of Allah-azwj Who, there is no god except He-azwj, the Living, the Eternal, and I 
repent to Him-azwj’, Allah-azwj the Exalted will Forgive his sins for him and even though they 
may be like (as numerous as) foam of the sea, and grains of sand of a desert, or like days of 
the world’’.319 

ُ ت جعجا ج  وج رُوِيج  ُ عِنْدج مجنجامِهِ خجلجقج اللََّّ  لجهُ سجبْعِينج أجلْفج مجلجكٍ يجسْتجغْفِرُونج لجهُ إِ ج ي جوْمِ الْقِيجامجةِ. مجنْ ق جرجأج آيجةج شجهِدج اللََّّ

And it is reported: ‘One who recites the Verse: Allah Testifies [3:18] at his sleep times, 
Allah-azwj the Exalted will Created for him a thousand Angels seeking Forgiveness for him up 
to the Day of Qiyamah’’.320 

هِ الْْجُْجنِ وج لْيجقُلْ بِسْمِ اللََِّّ وجضجعْتُ  العدة، عدة الداعي عجنْ عجلِيٍ  ع -9 هُ الْيُمْنَج تُجْتج خجدِ  جِ أجحجدكُُمُ النَّوْمج ف جلْيجضجعْ يجدج ِِينِ  إِذجا أجرجا نِِْ للََِّّ عجلجك مِلَّةِ إبِْ رجاهِيمج وج  جج
ْ يجكُنْ  مُُجمَّدٍ  ْ يجَّجأْ جِ ُ كجانج وج مجا جِ ُ طجاعجتجهُ مجا شجاءج اللََّّ يجةِ مجنِ افْتَججضج اللََّّ  ص وج وجلَّج
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(The book) ‘Uddat Al Daie’ –  

‘From Ali-asws: ‘Whenever one of you wants to sleep, let him place his right hand beneath his 
right cheek and let him say, ‘In the Name of Allah-azwj! I have placed down my side for Allah-azwj 
being upon the Nation of Ibrahim-as and religion of Muhammad-saww, and Wilayah of the one 
Allah-azwj has Imposed obedience to! Whatever Allah-azwj Desires, happens, and whatever 
He-azwj does not Desire, does not happen!’ 

ِْ وج اهْجدْمِ وج تجسْتجغْفِرُ لجهُ الْ  ُ ت جعجا ج مِنج اللِ صِ  الْمُغِ ةُ.فجمجنْ قجالج ذجلِكج عِنْدج مجنجامِهِ حجفِظجهُ اللََّّ ئِكج  مجلَج

The one who says that at his sleep time, Allah-azwj the Exalted will Protect him from the 
marauding thief, and the demolishing (being crushed), and the Angels will seek Forgiveness 
for him’’.321 

10- : يجةج  مجنْ ق جرجأج عِنْدج مجنجامِهِ آيجةج  الْكجافِ، فِ الْقجوِيِ  عجنْ أجِِ عجبْدِ اللََِّّ ع قجالج جَ مجرَّاتٍ وج اْْ ُ أجعَّهُ لَّج إلِج الْكُرْسِيِ  ثجلَج هج إِلََّّ هُوج وج آيجةج الَّيِ  فِ آلِ عِمْرجانج شجهِدج اللََّّ
جِةِ الََّّيجاطِيِن شجاءُوا أجوْ أجب جوْا وج  نِ يُجْفجظجاعهِِ مِنْ مجرج جَانَج ةِ وكُِ لج بِهِ شجيْ ثوُ السُّخْرجةِ وج آيجةج السَّجْدج ونج اللََّّج عجزَّ وج ججلَّ وج يُسجبِ َُّوعجهُ وج نج مجلجكاً يُجْمجدُ مجعجهُمجا مِنج اللََِّّ ثجلَج

وُعجهُ وج يجسْتجغْفِرُوعجهُ إِ ج أجنْ ي جنْتجبِهج ذجلِكج الْعجبْدُ مِنْ ع جوْمِهِ وج ث جوجابُ ذجلِكج   لِ لُوعجهُ وج يُكجبَِ   .كُلُّهُ لجهُ يُ هج

(The book) ‘Al Kafi’ –  

‘In the strong (Hadeeth) from Abu Abdullah-asws having said: ‘One who recites at his sleep 
times Ayat Al-Kursi three times, and the Verse which is in (Surah) Aal-e-Imran-as: Allah 
Testifies that there is no god except Him, [3:18], and Ayat Al-Sakhra(7:54 to 56),  two Satans-

la (Angels) will be allocated with him protecting him from the renegade Satans-la, whether they 
desire or refused and there will be thirty Angels from Allah-azwj with them both praising Allah-

azwj Mighty and Majestic, and glorifying Him-azwj, and extolling His-azwj Oneness, and extolling 
His-azwj Greatness, and seeking His-azwj Forgiveness, up to the time that servant awakens from 
his sleep, and the Rewards of all that would be for him’’.322 

ِِهِ عجنْ جَيْدٍ الََََّّّّامِ عجنْ أجِِ عجبْدِ اللََِّّ  -11 ، بِِِسْنجا َُ :التَّهْذِي الْقجمجرِ فِ لجيْلجةِ الْبجدْرِ.مجنْ ق جرجأج الْوجاقِعجةج كُلَّ لجيْلجةٍ ق جبْلج أجنْ ي جنجامج لجقِيج اللََّّج   ع قجالج   وج وججْهُهُ كج

(The book) ‘Al Tahzeeb’ – by his chain from Zayd Al Shahaam,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘One who recites (Surah) Al-Waqia every night before he 
sleeps will meet Allah-azwj and his face will be like the moon during the night of the full 
moon’’.323 
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 علة صراخ الديك و الدعاء عنده 10باب 

CHAPTER 79 – REASON FOR CROWING BY THE ROOSTER AND 
THE SUPPLICATION DURING IT 

جِارمِِ بْنِ قجبِيصجةج عج  -1 عْفجرٍ عجنْ  دِ بْنِ جج دِ بْنِ أجحْْجدج الْوجرَّاقِ عجنْ عجلِيِ  بْنِ مُُجمَّ ِِيكاً عُرْفُهُ  ئهِِ قجالج قجالج رجسُولُ اللََِّّ صنِ الر ضِجا ع عجنْ آباج الْعُيُونُ، عجنْ مُُجمَّ إِنَّ للََِّّ 
ِْ مِنج اللَّيْلِ سج تُجْتج  هُ فِ تَُُومِ الْْجرجضِينج السَّابعِجةِ السُّفْلجك إِذجا كجانج فِ الثُّلُثِ الْْجخِ عُهُ كُلُّ شجيْ بَّحج االْعجرْشِ وج رجِْلَج  ءٍ مجا خجلَج الثَّقجلجيْنِ للََّّج ت جعجا ج ذكِْرُهُ بِصجوْتٍ يجسْمج

عْسج ف جتجصِيحُ عِنْدج ذج  عْ يجا.الِْْنَّ وج الِْْ ةُ الدُّ ِِيجكج  لِكج 

(The book) ‘Al Uyoun’ – from Muhammad Bin Ahmad al Warraq, from Ali Bin Muhammad Bin Ja’far Bin Darim 
Bin Qabeysa,  

‘From Al-Reza-asws, from his-asws forefathers-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘For 
Allah-azwj there is a rooster. Its comb (crown) is beneath the Throne and its legs are in depths 
of the lowest seven earths. Whenever it is during the last third of the night, it glorifies Allah-

azwj, Exalted is His-azwj Mention, with a voice all things hear it apart from the two heavyweights 
– the Jinn and the humans. During that, roosters of the world crow’’.324 

 الْْجسْوجاريِِ  عجنْ مجكِ يِ  بْنِ أجحْْجدج عجنْ عجدِيِ  بْنِ أجحْْج  -2
دٍ الْبَججاءِ عجنْ عجبْدِ الْمُنْعِمِ دج بْنِ عجبْدِ الْبج التَّوْحِيدُ، للِصَّدُوقِ عجنْ عجلِيِ  بْنِ عجبْدِ اللََِّّ اقِي عجنْ أجحْْجدج بْنِ مُُجمَّ

 ٍَ ِْريِسج عجنْ أجبيِهِ عجنْ وجهْ ِ  ص بْنِ إِ هُ فِ تَُُومِ الْْجرْضِ السَّ  عجنِ ابْنِ عجبَّاسٍ عجنِ النَِِّ ِِيكاً رجِْلَج نّ عُنُقِهِ تُجْتج أجنَّ للََِّّ ت جبجارجكج وج ت جعجا ج  ابعِجةِ وج رجأْسُهُ عِنْدج الْعجرْشِ ثاج
ةِ اللََِّّ ت جعجا ج  ئِكج  الْعجرْشِ وج هُوج مجلجكٌ مِنْ مجلَج

(The book) ‘Al Tawheed’ of Al Sadouq – From Ali Bin Abdullah Al Aswary, from Makky Bin Ahmad, from Adayy 
Bin Ahmad Bin Abdul Baqi, from Ahmad Bin Muhammad Al Bara’a, from Abdul Mun’im Bin Idrees, from his 
father, from Wahb, from Ibn Abbas,  

‘From the Prophet-saww: ‘For Allah-azwj Blessed and Exalted there is a rooster, its legs are in the 
bottom of the seventh earth (firmament), and its head is by the Throne. It folds its neck 
beneath the Throne, and it is an Angel from Angels of Allah-azwj the Exalted.  

ا مجدُّ الْْجرجضِينج حجََّّ خجرججج مِنْ خجلجقجهُ اللََُّّ ت ج  هُ فِ تَُُومِ الْْجرْضِ السَّابعِجةِ السُّفْلجك مجضجك مُصْعِداً فِيهج ا مُصْعِداً حجََّّ عجا ج وج رجِْلَج اءِ ثَُُّ مجضجك فِيهج ا إِ ج أفُُقِ السَّمج هج
  ِِ اعجكج رج غْرِبج اعْ تجهجك ق جرْعهُُ إِ ج الْعجرْشِ وج هُوج ي جقُولُ سُبَّْج اوججَ الْمجَّْرقِج وج الْمج انِ إِذجا عجَّجرجهُجا جج نجاحج يكِ جج لِكج الدِ    وج لِذج

Allah-azwj the Exalted Created it and its legs were in bottom of the seventh lowest earth. It 
ascended through layers of the earth until it emerged from it to the horizons of the sky, then 
went on ascending in it until it’s crown ended to the Throne, and it says, ‘Glory be to You-azwj, 
my Lord-azwj!’ And there are two wings for that rooster. When it spreads them, they exceed 
the east and the west.  

يْهِ وج خجفجقج هَِِمجا وج صجرجخج بِالتَّسْبِيحِ وج هُوج ي جقُولُ سُبَّْجانج اللََِّّ الْمجلِكِ الْقُدُّو  فجَِذجا كجانج فِ آخِرِ  نجاحج ِْ الْمُتجعجالِ الْقُدُّوسِ لَّج إلِجهج إِلََّّ هُوج الْجْيُّ سِ اللَّيْلِ عجَّجرج جج بِ  الْكج
 الْقجيُّومُ 
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Whenever it is in end of the night, it spreads its wings and flaps with them and crows with the 
glorification and says, ‘Glory be to Allah-azwj, the King, the Koly, the Great, the Exalted, the 
Holy! There is no god except He-azwj, the Living, the Eternal!’ 

ةُ  ِِيجكج نج فجَِذجا ف جعجلج ذجلِكج سجبََّّجتْ  اءِ سجكج يكُ فِ السَّمج تِهجا وج أجخجذجتْ فِ الصُّرجاخِ فجَِذجا سجكجنج ذجلِكج الدِ  يجكجةُ فِ الْْجرْضِ فجَِذجا  الْْجرْضِ كُلُّهجا وج خجفجقجتْ بِجِجْنَِّج تِ الدِ 
يْهِ فجججاوججَ الْمجَّْرقِج وج الْمجغْرِبج وج خجفجقج  َّجانج ذِي صجرجخج بِالتَّسْبِيحِ سُبَّْجانج اللََِّّ الْعجظِيمِ سُبَّْجانج اللََِّّ الْعجزيِزِ الْقجهَّارِ سُبْ  هَِِمجا وج كجانج فِ ب جعْضِ السََّّجرِ عجَّجرج ججنجاحج

 الْعجرْشِ الْمججِيدِ سُبَّْجانج اللََِّّ ذِي الْعجرْشِ الرَّفِيعِ 

When it does that, all roosters of the earth crow and flap with their wings and take to the 
crowing. When that rooster calms down in the sky, the roosters in the earth calm down. When 
it is during part of the pre-dawn, it spreads its wings. These exceed the east and the west, and 
it flaps with them and crows with the glorification, ‘Glory be to Allah-azwj the Magnificent! 
Glory be to Allah-azwj the Mighty, the Subduer! Glory be to the One-azwj with the Glorious 
Throne! Glory be to Allah-azwj with the Lofty Throne!’ 

ةُ الْْجرْضِ فجَِذجا هجاجج هج  ِِيجكج يجكجةُ فِ الْْجرْضِ وج تُِجاوِبهُُ بِالتَّسْبِيحِ وج التَّقْدِيسِ للََِّّ ت جعجا ج فجَِذجا ف جعجلج ذجلِكج سجبََّّجتْ  يكِ ريِشٌ أجبْ يجضُ كجأجشجدِ  اججتِ الدِ   وج لِذجلِكج الدِ 
ا قجطُّ فج  ٌَ أجخْضجرُ تُجْتج ريَِِّهِ الْْجبْ يجضِ كجأجشجدِ  خُضْرجةٍ رجأجيْ تُهج لَِْتُ مَُّْتجاقاً إِ ج أج ب جيجاضٍ رجأجيْ تُهُ قجطُّ وج لجهُ جَغج ا  يكِ مج  .نْ أجعْظرُج إِ ج ريِشِ ذجلِكج الدِ 

When it does that, roosters of the earth crow. When it is agitated, roosters of the earth are 
agitated and respond to it with the glorification and extollations of the Holiness of Allah-azwj 
the Exalted; and for that rooster, its feathers are white like the intense whiteness you have 
seen at all, and for it there is a green fluff beneath its white feathers like most intensely green 
you have seen at all. I-asws have not ceased to year to be looking at feathers of that rooster!’’325 

نٍ عجنْ مُُج  -3 دِ بْنِ يُجْيَج عجنِ الُْْسجيْنِ بْنِ الْجْسجنِ بْنِ أجباج دِ بْنِ الْجْسجنِ عجنْ مُُجمَّ دِ بْنِ أوُرج التَّوْحِيدُ، عجنْ مُُجمَّ نِ مجةج عجنْ أجحْْجدج بْنِ الْجْسجنِ الْمِيثجمِيِ  عجنْ أجِِ الْجْسج مَّ
: ِْيِ  عجنْ سجعْدِ بْنِ طجريِفٍ عجنِ الْْجصْبجغِ بْنِ عُ بجاتجةج قجالج جْ الْمُؤْمِنِ  الََّّعِ ِْ الْمُؤْمِنِينج ع ف جقجالج يَج أجمِ اءج ابْنُ الْكجوَّاءِ إِ ج أجمِ جْيجةً قجدْ جج ينج وج اللََِّّ إِنَّ فِ كِتجابِ اللََِّّ ت جعجا ج 

ِِييِّ  أجفْسجدجتْ عجلجيَّ ق جلِِْ  تْيِّ فِ   وج شجكَّكج

(The book) ‘Al Tawheed’ – from Muhammad Bin Al-Hassan, from Muhammad Bin Yahya, from Al-Husayn Bin Al-
Hassan Bin Aban, from Muhammad Bin Awrama, from Ahmad Bin Al-Hassan Al Maysami, from Abu Al-Hassan Al 
Shaeery, from Sa’ad Bin Tareyf, from Asbagh Bin Nubata who said,  

‘Ibn Al Kawa came to Amir Al-Momineen-asws. He said, ‘O Amir Al-Momineen-asws! By Allah-azwj, 
there is a Verse in the Book of Allah-azwj the Exalted which has spoilt my heart upon me and 
cause me to doubt in my religion!’ 

يجةُ  ف جقجالج لجهُ عجلِيٌّ   ع ثجكِلجتْكج أمُُّكج وج عجدِمجتْكج وج مجا تلِْكج اْْ

Ali-asws said to him: ‘May your mother be bereft of you and nullify you! And what is that Verse?’  

َُّْْ صجافَّاتٍ كُلٌّ قجدْ عجلِمج صجلَتجهُ وج تجسْبِيَّجهُ  قجالج ق جوْلُ اللََِّّ ت جعجا ج   وج ال
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He said, ‘Words of Allah-azwj the Exalted: and the birds in rows? Each has known its Salat and 
its Glorification, [24:41]’. 

ئِكجةج فِ صُوجرٍ  ُْ الْمُؤْمِنِينج يَج ابْنج الْكجوَّاءِ إِنَّ اللََّّج ت جبجارجكج وج ت جعجا ج خجلجقج الْمجلَج جَ ب جرجاثنُِهُ فِ الْْجرجضِينج  إِنَّ للََِّّ ت ج  شجََّّ ف جقجالج لجهُ أجمِ ِِيكٍ أجبججَّ أجشْهج عجا ج مجلجكاً فِ صُورجةِ 
نجاحٌ فِ الْمجَّْرقِِ وج ججنجاحٌ فِ الْمجغْ  نجاحجانِ جج خجرُ رِبِ وجاحِدٌ مِنْ نَج السَّابِعجةِ السُّفْلجك وج عُرْفهُُ مجثْيٌِّّ تُجْتج الْعجرْشِ لجهُ جج  مِنْ ث جلْجٍ  رٍ وج اْْ

Amir Al-Momineen-asws said to him: ‘O Ibn Al-Kawa! Allah-azwj Blessed and Exalted Created the 
Angels in various images. For Allah-azwj the Exalted there is an Angel in image of a rooster, 
wide eyes. Its toes are in the seventh lowest earth and its head is folded beneath the Throne. 
There are wings for it, a wing in the east and a wing in the west, one being of fire and the 
other of ice.  

يْ  ةِ قجامج عجلجك ب جرجاثنِِهِ ثَُُّ رجفجعج عُنُقجهُ مِنْ تُجْتِ الْعجرْشِ ثَُُّ صجفجقج بِِجنجاحج ا تجصْ فجَِذجا حجضجرج وجقْتُ الصَّلَج لَِِكُمْ فجلَج الَّذِي مِنج النَّارِ هِ كجمج يوُكُ فِ مجنجا َُ الثَّلْجج وج  فِقُ الدُّ يذُِي
َْفِئُ   النَّارج  لَّج الَّذِي مِنج الثَّلْجِ يُ

When the time of Salat presents, it stands upon its toes, then raises its neck from beneath the 
Throne, then flaps with its wings like what roosters flap in your houses. Neither does that 
(wing) which is from the first melts the ice, nor that which is from the ice extinguishes the 
fire. 

يِ دُ النَّبِيِ ينج  دُ أجنَّ مُُجمَّداً سج ُ وجحْدجهُ لَّج شجريِكج لجهُ وج أجشْهج دُ أجنْ لَّج إلِجهج إِلََّّ اللََّّ ِِي أجشْهج ةِ وج الرُّوحِ صِيِ ينج وج أجنَّ اللََّّج سُبُّوحٌ قُدُّوسٌ رجبُّ الْ  وج أجنَّ وجصِيَّهُ سجيِ دُ الْوج ف جيُنجا ئِكج  مجلَج

It calls out, ‘I testify that there is no god except Allah-azwj Alone, there is no associate for it, 
and I testify that Muhammad-saww is Chief of the Prophets, and his-saww successor-asws is Chief 
of the successors-as, and Allah-azwj is Glorious, Holy, Lord-azwj of the Angels and the Spirit!’’ 

لَِِكُمْ ف جتُجِيبُهُ عجنْ ق جوْلهِِ وج هُوج ق جوْلهُُ عجزَّ وج ججلج  تِهجا فِ مجنجا ةُ بِجِجْنَِّج يجكج َُّْْ صجافَّاتٍ  قجالج ف جتجخْفِقُ الدِ  يجكجةِ فِ الْْجرْضِ مِنج ا كُلٌّ قجدْ عجلِمج صجلَتجهُ وج تجسْبِيَّجهُ   وج ال  .لدِ 

He-asws said: ‘So the roosters in your houses flap with their wings and respond to it from its 
words, and it is Word of the Mighty and Majestic: and the birds in rows? Each has known its 
Salat and its Glorification, [24:41], from the roosters in the earth’’.326 

ُْ الْمُؤْمِنِينج ع ُْ عجلِيِ  بْنِ إِبْ رجاهِيمج، عجنْ أجبيِهِ رجف جعجهُ إِ ج ابْنِ عُ بجاتجةج قجالج قجالج أجمِ َِ وج ذجكجرج نَجْوجهُ إِنَّ للََِّّ مجلجكاً فِ صُو  ت جفْسِ يكِ الْْجمْلجحِ الْْجشْهج  .رجةِ الدِ 

Tafseer of Ali Bin Ibrahim – from his father raising it to Ibn Nubata who said,  

‘Amir Al-Momineen-asws said: ‘For Allah-azwj there is an Angel in image of the rooster, white 
with a black head, the grey’ – and mentioned similar to it’’.327 

اةُ الْْجعْ وجارِ، مِنْ كِتج  -4 :مَِّْكج اسِنِ عجنْ أجِِ عجبْدِ اللََِّّ ع قجالج هُ فِ الْْجرْضِ وج رجأْسُهُ فِ السَّمجاءِ تُجْ  ابِ الْمجَّج ِِيكاً رجِْلَج نجاحٌ لجهُ فِ الْمجَّْرقِِ إِنَّ للََِّّ  تج الْعجرْشِ وج جج
ِِ ج اللََِّّ الْقُدُّوسِ  غْرِبِ ي جقُولُ سُبَّْجانج رج نجاحٌ لجهُ فِ الْمج  وج جج
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(The book) ‘Mishkat Al Anwaar’, from the book ‘Al Mahasin’ –  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘For Allah-azwj there is a roosters, it’s legs are in the earth 
and it’s head is in the sky beneath the Throne, and a wing of it is in the east and a wing of it is 
in the west. It says, ‘Glorious is my Lord-azwj Allah-azwj, the Holy!’ 

ِِ ج الْقُدُّوسِ  عْتُمْ أجصْوجاتَججا ف جلْيجقُلْ أجحجدكُُمْ سُبَّْجانج رج يوُكُ فجَِذجا سمجِ  .فجَِذجا صجاحج أجججاب جتْهُ الدُّ

When it crows, the roosters (of the earth) respond to it. When you hear their voices, let every 
one of you say, ‘Glorious is my Lord-azwj, the Holy!’’328 

5- : مِ، عجنْ أجِِ ججعْفجرٍ ع قجالج سْلَج نجاحجاهُ فِ اهْجوجاءِ وج  جِعجائمُِ الِْْ يكِ ب جرجاثنُِهُ فِِ تَُُومِ الْْجرْضِ وج جج لْقِ الدِ  نُقُهُ مجثْنِيَّةٌ تُجْتج الْعجرْشِ فجَِذجا مجضجك عُ إِنَّ للََِّّ مجلجكاً فِ خج
هُُ ليِج  ْْ ةِ وج الرُّوحِ رجب ُّنجا الرَّحْْجنُ لَّج إلِجهج غج ئِكج دُونج مِنج اللَّيْلِ عِصْفُهُ قجالج سُبُّوحٌ قُدُّوسٌ رجبُّ الْمجلَج  قُمِ الْمُتجهججِ 

(The book) ‘Da’aim Al Islam’ –  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘For Allah-azwj there is an Angel in physique of the rooster. Its 
toes are in bottom of the earth and its wings are in the air, and its neck is folded beneath the 
Throne. When half of the night passes, it says, ‘Glorious, Holy is Lord-azwj of the Angels and the 
Spirit! Our Lord-azwj is the Beneficent, there is no god apart from Him-azwj! Let the ones holding 
vigil to rise up (from their beds)!’ 

ُ مِنج اللَّيْلِ ثُُج  يوُكُ ثَُُّ يجسْكُتُ كجمْ شجاءج اللََّّ اكِرُونج ي جقُولُ  فجعِنْدجهجا تجصْرخُُ الدُّ هُُ ليِجقُمِ الذَّ ْْ  سُبُّوحٌ قُدُّوسٌ رجب ُّنجا الرَّحْْجنُ لَّج إلِجهج غج

During it, the roosters (in the earth) crow. Then it is silent for as long as Allah-azwj so Desires 
from the night, then it says, ‘Glorious, Holy is our Lord-azwj the Beneficent! There is no god 
apart from Him-azwj! Let the ones doing Zikr rise up!’ 

هُُ ليِجقُمِ الْغجافِلُونج  ْْ  .ثَُُّ ي جقُولُ ب جعْدج طلُُوعِ الْفججْرِ رجب ُّنجا الرَّحْْجنُ لَّج إلِجهج غج

Then he says after the emergence of dawn, ‘Our Lord-azwj is the Beneficent! There is no god 
apart from Him-azwj! Let the heedless ones rise up!’’329 

ِِقُ ع -6 ةِ وج الرُّوحِ سجبجقجتْ رجحْْجتُكج غجضجبجكج لَّج إِ  قجالج الصَّا ئِكج يكِ ف جقُلْ سُبُّوحٌ قُدُّوسٌ رجبُّ الْمجلَج عْتج صُرجاخج الدِ  جمْدِكج عجمِلْتُ لج إِذجا سمجِ اعجكج وج ِِ هج إِلََّّ أجعْتج سُبَّْج
عوُبج إِلََّّ   . أجعْتج سُوءاً وج ظجلجمْتُ ع جفْسِي فجاغْفِرْ لِ إِعَّهُ لَّج ي جغْفِرُ الذُّ

Al-Sadiq-asws said: ‘When you hear crowing of the rooster, then say, ‘Glorious, Holy is Lord-azwj 
of the Angels and the Spirit! Your-azwj Mercy precedes Your-azwj Wrath! There is no god except 
You-azwj! Glory be to You-azwj and with Your-azwj praise, I have done evil and have been unjust 
to myself, therefore Forgive (my sins) for me! Surely, no one forgives the sins except You-

azwj!’’330 
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يكج إِ ج ق جوْلهِِ لَّج إلِجهج إِلََّّ أجعْتج  فِقْهُ الر ضِجا، عْتج صُرجاخج الدِ   .وج إِذجا سمجِ

(The book) ‘Fiqh Al-Reza-asws’ – ‘And when you heard crowing of the rooster’ – up to his-asws 
words: ‘There is no god except You-azwj!’’331 

 .مِثْلجهُ إِلََّّ أجنَّ فِيهِ لَّج إلِجهج إِلََّّ أجعْتج وجحْدجكج لَّج شجريِكج لجكج عجمِلْتُ  الْكجافِِ، فِ الْجْسجنِ كجالصََِّّيحِ عجنْهُ ع

(The book) ‘Al Kafi’ in the good (Hadeeth) like the correct,  

‘From him-asws, similar to it except that in it is: ‘There is no god except You-azwj Alone, there is 
no associate for You-azwj! I had done . . .’’332 

دُ، -7 عج أجصْوجاتج  الْمُتجهججِ  ةِ وج الرُّوحِ سجبجقجتْ رجحْْجتُكج غجضجبجكج لَّج إلِجهج إِلََّّ أجعْتج إِذجا سمجِ ئِكج يوُكِ ف جلْيجقُلْ سُبُّوحٌ قُدُّوسُ رجبُّ الْمجلَج عجمِلْتُ سُوءاً وج ظجلجمْتُ ع جفْسِي  الدُّ
َْ عجلجيج  عوُبج إِلََّّ أجعْتج يَج كجريُِم وج تُ  كج أجعْتج التَّوَّابُ الرَّحِيمُ إِعَّ  فجاغْفِرْ لِ إِعَّهُ لَّج ي جغْفِرُ الذُّ

(The book) ‘Misbah Al Mutahajjid’ –  

‘When he hears voices of the roosters, let him say, ‘Glorious, Holy is Lord-azwj of the Angels 
and the Spirit! Your-azwj Mercy precedes Your-azwj Wrath! There is no god except You-azwj! I have 
done evil and have been unjust to myself, therefore Forgive (my sins) for me. Surely no one 
forgives the sins except You-azwj, O Benevolent, and Turn to me, Surely You-azwj are the Oft-
turning, the Merciful! 

مجيِّ  تِْهجا فِ مجنجامِهجا فِ  الْجْمْدُ للََِّّ الَّذِي أجنَج ُُ ْ يج ع جفْسِي ب جعْدج مجوْتَِجا وج جِ  عُرُوقٍ سجاكِنجةٍ وج رجَِّ إِلِجَّ مجوْلَّج

The Praise is for Allah-azwj Causes me to sleep in tranquil veins, and my Master-azwj Returned 
my self to me after its death, and did not Cause it to die during its sleep. 

دٍ  زُولَُُّْسِكُ السَّماواتِ وج الْْجرْضج أجنْ ت ج  وج الْجْمْدُ للََِّّ الَّذِي ُُْسِكُ السَّماءج أجنْ ت جقجعج عجلجك الْْجرْضِ إِلََّّ بِِِذْعهِِ  الْجْمْدُ للََِّّ الَّذِي اَلجتا إِنْ أجمْسجكجهُما مِنْ أجحج وج لجئِنْ 
لِيماً غجفُوراً مِنْ ب جعْدِهِ إِعَّ    هُ كانج حج

The Praise is for Allah-azwj Who Withholds the sky from falling upon the earth except by His-azwj 
Permission, and the Praise is for Allah-azwj Who Withholds the skies and the earth from 
declining, and if they do decline, no one can Withhold these from after Him-azwj. He-azwj was 
always Lenient, Forgiving! 

يِتُ الْْجحْيجاءج وج  ْ يرُِنّ فِ مجنجامِي وج قِيجامِي سُوءاً وج الْجْمْدُ للََِّّ الَّذِي ُُ  ءٍ قجدِيرٌ كُلِ  شجيْ   عجلك وج هُوج  يُُْيِ الْمجوْتك الْجْمْدُ للََِّّ الَّذِي جِ

The Praise is for Allah-azwj Who did not Show me any evil during my sleep and my arising, and 
the Praise is for Allah-azwj Who Causes the living to die and Revives the dead, and He-azwj is Able 
upon all things!  
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ْ تَجُتْ فِ مجنامِها ف جيُمْسِكُ الَّيِ  قجضكي جتجوجفََّ الْْجع ْ  الْجْمْدُ للََِّّ الَّذِي ا الْمجوْ  فُسج حِينج مجوْتَِا وج الَّيِ  جِ يَتٍ  إِ  تج وج يُ رْسِلُ الُْْخْرىعجلجيْهج لٍ مُسجمًّك إِنَّ فِ ذلِكج جْ أججج
 لقِجوْمٍ ي جتجفجكَّرُونج 

The Praise is for Allah-azwj Who Takes away the souls when they die, and those who do not 
die in their sleep. So He Withholds those whom the death is Decreed upon, and He Sends 
back the others to a specified term. Surely, in that, there are Signs for a thinking people 
[39:42]. 

تجيِّ فِ  ً خجلْقِي حجسجنجةً صُورجتِ وج الْجْمْدُ للََِّّ الَّذِي أجباج ِِئاً ق جلِِْ سجالِماً بجدجنّ سجوِيَ  ا ْ   عجافِيجةٍ وج صجبََّّجيِّ عجلجيْهجا سجاكِنجةً عُرُوقِي هج ْ ي جنْزلِْ ِِ بجلِيَّةٌ وج جِ ْ تُصِبْيِّ قجارعِجةٌ وج جِ جِ
ْ يُسج  جَعْ عجيِّ  رَِْقاً وج جِ ْ ي جقْ ءِ كُ ي جهْتِكْ لِ سِتَْاً وج جِ جِفجعج عجيِّ  أجبْ وجابج الْبجلَج  لَّهجا وج عجافجانّ مِنْ جَُجلِهجالِ طْ عجلجيَّ عجدُو اً وج قجدْ أجحْسجنج ِِ وج أجحْسجنج إِلِجَّ وج 

The Praise is for Allah-azwj Who Caused me to spend the night in well-being, and Made me 
come to the morning upon it, my veins are calm, my heart is Guided, my body is safe, my 
physique is sound, my face is excellent, and no disaster has struck me and no affliction has 
befallen with me, and no veil has been torn for me, and sustenance has not been cut off from 
me, and no enemy has prevailed upon me, and He-azwj has been good with me, and good to 
me, and Repelled away from me the doors of affliction, all of them and Granted me well-being 
in its totality.  

بْعِ وج مجا فِيهِنَّ وج رجبِ  وج سُبَّْجانج اللََِّّ رجبِ  النَّبِيِ ينج وج إلِجهِ الْمُرْسجلِينج وج سُبَّْجانج اللََِّّ  ءٍ قجدِيرٌ كُلِ  شجيْ   وج هُوج عجلك لَّج إلِجهج إِلََّّ اللََُّّ الْجْيُّ الْقجيُّومُ   رجبِ  السَّمجاوجاتِ السَّ
َّ  مْدُ للََِّّ رجبِ  الْعالجمِينج وج الْجْ  الْْجرجضِينج السَّبْعِ وج مجا فِيهِنَّ وج رجبِ  الْعجرْشِ الْعجظِيمِ  ُ عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلهِِ ال  .اهِريِنج وج صجلَّك اللََّّ

There is no god except Allah-azwj the Living, the Eternal, and He-azwj is Able upon all things! And 
Glory be to Allah-azwj Lord-azwj of the Prophets-as, and God-azwj of the Messengers-as! And Glory 
be to Allah-azwj Lord-azwj of the seven skies and whatever is in these, and Lord-azwj of the seven 
skies and whatever is in these, and Lord-azwj of the Mighty Throne! And The Praise is for 
Allah-azwj Lord-azwj of the worlds, and Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww Pure 
Progeny-asws’’.333 

8-  : ابِرٍ الْْعُْفِيِ  عجنْ أجِِ عجبْدِ اللََِّّ ع قجالج ٍَ عجنْ جج عْفجرِ بْنِ شُرجيْحٍ، عجنْ أجحْْجدج بْنِ شُعجيْ ِِي كِتجابُ جج هُ فِ الْْجرْضِ وج رجأْسُهُ إِنَّ للََِّّ  نجاحٌ لجهُ  كاً رجِْلَج تُجْتج الْعجرْشِ جج
نجاحٌ لجهُ فِ الْمجغْرِبِ ي جقُولُ سُبَّْجانج اللََِّّ الْمجلِكِ الْقُدُّوسِ   فِ الْمجَّْرقِِ وج جج

The book of Ja’far Bin Shureyh, from Ahmad Bin Shueyb, from Jabir Al Jufy,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘For Allah-azwj there is a rooster, its legs are in the earth 
and its head is beneath the Throne. A wing of it is in the east and a wing of it is in the west. It 
says, ‘Glory be to Allah-azwj the King, the Holy!’ 

يوُكُ وج أجججاب جتْهُ فجَِ  ِِ ج الْمجلِكِ الْقُدُّوسِ.فجَِذجا قجالج ذجلِكج صجاحجتِ الدُّ يكِ ف جلْيجقُلْ أجحجدكُُمْ سُبَّْجانج رج عج صجوْتج الدِ   نْ سمجِ

When he says that, the roosters (of the earth) crow and respond to it. Whenever voice of the 
rooster is heard, let every one of you say, ‘Glorious is my Lord-azwj, the King, the Holy!’’334  
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 آِاب القيام إ  صلَة الليل و الدعاء عند ذلك 80باب 

CHAPTER 80 – ETIQUETTES OF THE ARISING TO THE NIGHT 
SALAT, AND THE SUPPLICATION DURING THAT 

1-  : ، عجنْ أجِِ عجبْدِ اللََِّّ ع قجالج اءِ ف جقُلْ سُبَّْجانج مجنْ  كِتجابُ جَيْدٍ النَّرْسِيِ  اًْ ججعجلج فِ السَّماءِ بُ رُو  إِذجا عجظجرْتج إِ ج السَّمج وج ججعجلج  جاً وج ججعجلج فِيها سِراجاً وج قجمجراً مُنِ
هِ إلِجيْهِ فِ ظلُُمجاتِ الْبَجِ  وج الْبجَّْرِ  تْجدِي هَِجا إِ ج التَّوججُّ  لجنجا نَُُوماً وج قِبْلجةً نُج

The book of Zayd Al Narsi –  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Whenever you look at the sky, then say, ‘Glorious is the 
One Who Made constellations in the sky and Made lamps therein and a radiant moon, and 
Made stars for us and a direction we can be guided with to the direction to Him-azwj in darkness 
of the land and the sea! 

هِ إلِجيْكج وج إِ ج قِبْلجتِكج الْمجنْصُوبجةِ لِْجلْقِكج فجاهْدِنَج إِ ج نَُُو  يْ تجنجا إِ ج التَّوججُّ اءِ حجََّّ ع جتجوججَّهج هَِِمْ إلِجيْكج  ا أجمجانًَ لِْجهْلِ الْْجرْضِ وج لِْجهْلِ مِكج الَّيِ  ججعجلْتجهج اللَّهُمَّ كجمجا هجدج السَّمج
هِِمْ وج  ْْ َّريِقج إلِجيْكج مجنْ سجلجكج مِنْ غج هُونج إلِجيْكج إِلََّّ هَِِمْ وج لَّج يجسْلُكُ ال هُ الْمُتجوججِ  وُثْ قجك وج جِْ ي جلْزجمْهُمْ اسْتجمْسجكْتُ بعُِرْوجةِ اللََِّّ الْ  لَّج لجزمِج الْمجَّججَّةج مجنْ  فجلَج ي جتجوججَّ

جبْلِ اللََِّّ الْمجتِينِ   اعْتجصجمْتُ ِِ

O Allah-azwj! Just as You-azwj Guided us to head to You-azwj and to Your-azwj Qiblah nominated for 
Your-azwj creatures, Guide us to Your-azwj stars which You-azwj Made these as a security for 
people of the earth and for people of the sky, until we head to You-azwj through them, so the 
ones heading cannot head to You-azwj except through them, nor can the one travelling the 
road can travel to You-azwj from others, nor can the manifesto be necessitated to the one who 
does not necessitate adhering with the firmest handhold, and holds on to the strong rope of 
Allah-azwj! 

 نْهجا وج لَّج حجوْلج وج لَّج قُ وَّةج إِلََّّ بِاللََِّّ مجا خجرججج مِ وج مِنْ شجرِ  مجا ذجرجأج فِ الْْجرْضِ وج مِنْ شجرِ   ما ي جعْرجُُ فِيها وج مِنْ شجر ِ  ما ي جنْزلُِ مِنج السَّماءِ  وج أجعُوذُ بِاللََِّّ مِنْ شجر ِ 

And I seek Refuge with Allah-azwj from evil of what befalls from the sky, and from evil of what 
ascends into it, and from evil of what is scattered in the earth, and from evil of what emerges 
from it, and there is neither might nor strength except with Allah-azwj!  

دٍ هُوِِ بْنِ آسِيجةج[ صجلِ  عجلجك ] رجبَّ هوِ براسنهاللَّهُمَّ رجبَّ السَّقْفِ الْمجرْفُوعِ وج الْبجَّْرِ الْمجكْفُوفِ وج الْفُلْكِ الْمجسْجُورِ وج النُّجُومِ الْمُسجخَّرجاتِ وج  مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّ
بجاعِ مَِّا فِ الْبَج ِ  يعِ هجوجامِ  الْْجرْضِ وج اهْجوجاءِ وج السِ  يَّةٍ وج عجقْرجبٍ وج مِنْ جَجِ انِ الْْجرْضِ وج اهْجوجاءِ وج الْبجَّْرِ وج مِنْ أجهْلِ الْْج  وج عجافِيِّ مِنْ كُلِ  حج  رْضِ وج سُكَّ

O Allah-azwj, Lord-azwj of the raised ceiling, and the contained sea, and the flow of ships, and 
the subdued stars, and Lord-azwj of Hud Bin Asiya! Send Salawaat upon Muhammad-saww and 
Progeny-asws of Muhammad-saww, and Grant me well being from every snake and scorpion, and 
from entirety of vermin of the earth, and the atmosphere, and the predators from what are 
in the land, and the sea, and from people of the earth, and dwellers of the earth and the air!’’ 

براسنه ]هُوُِ بْنُ آسِيجةج[  قجالج قُ لْتُ وج مجا هوِ
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He (the narrator) said, ‘I said, ‘And what (who is) Hud Bin Asiya?’  

َِ الَّيِ  فِ ب جنجاتِ النَّعْشِ الْمُتج  َِ الْكجوجاكِ جَك مِنج الثَّلَج فِيَّةٌ تُجْتج الْوُسْ اءِ خج بجةٌ فِ السَّمج  لِكج أجمجانٌ مَِّا قُ لْتُ.فجر قِجاتِ ذج قجالج كجوكْج

He-asws said: ‘A star in the sky hidden beneath the middle of the three stars which are in 
‘Banaat Al-Na’ash’ (The big dipper), the separate. That is a security from what I-asws have 
said’’.335 

ِِ عجنْ أجبيِهِ عجنْ إِسَّْجاقج  -2 ارٍ  الْمجَّجاسِنُ، عجنْ يُجْيَج بْنِ إِبْ رجاهِيمج بْنِ أجِِ الْبِلَج َُّ إِذجا قجامج بِاللَّيْلِ أجنْ يجسْ  قجالج قجالج أجبوُ عجبْدِ اللََِّّ ع بْنِ عجمَّ ُحِ تجاكج وج أجنْ يجَّجمَّ إِنّ ِ لْج
جَ فجَِنَّ الْمجلجكج يَجْتِ الرَّجُلج إِذجا قجامج بِاللَّيْلِ حجََّّ يجضجعج فجاهُ عجلجك فِيهِ فجمجا خجرججج مِنج الْقُرْ  َِ ي جِخج آنِ مِنْ شجيْ ال  .لج ججوْفج ذجلِكج الْمجلجكِ ءٍ 

(The book) ‘Al Mahasin’ – from Yahya Bin Ibrahim Bin Abu Al Bilad, from his father, from Is’haq Bin Ammar who 
said,  

‘From Abu Abdullah-asws: ‘I-asws would love it if when he stands at night, he brushes his teeth 
and smells the perfume, for the Angels comes to the man when he stands at night, until it 
places its mouth upon his mouth. Thus, whatever thing from the Quran comes out from him 
will enter the interior of that Angel’’.336 

:الْكجافِِ  -3 ينج وج إلِجهِ الْمُرْسجلِينج وج رجبِ  الْمُسْتجضْعجفِينج وج إِذجا قجامج أجحجدكُُمْ مِنج اللَّيْلِ ف جلْيجقُلْ سُبَّْجانج اللََِّّ رجبِ  النَّبِي ِ  ، وج الْفجقِيهُ، فِ الْقجوِيِ  عجنْ أجِِ عجبْدِ اللََِّّ ع قجالج
 ءٍ قجدِيرٌ لْمجوْتجك وج هُوج عجلجك كُلِ  شجيْ الْجْمْدُ للََِّّ الَّذِي يُُْيِي ا

(The books) ‘Al Kafi’, and ‘Al Faqeeh’, in the strong (Hadeeth),  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Whenever one of you stands from the night, let him say, 
‘Glorious is Allah-azwj Lord-azwj of the Prophets-as, and God-azwj of the Messengers-as, and Lord-azwj 
of the weak (Imams-asws)! And the Praise is for Allah-azwj Who Revives the dead and He-azwj is 
Able up all things!’ 

ُ ت جبجارجكج وج ت جعجا ج صجدجقج عجبْدِي وج شج  .فجَِعَّهُ إِذجا قجالج ذجلِكج ي جقُولُ اللََّّ  كجرج

When he says that, Allah-azwj Blessed and Exalted Says: “My-azwj servant speaks the truth and 
is thankful!”’337 

4- : ، فِ الْمُوجثَّقِ عجنْ أجِِ عجبْدِ اللََِّّ ع قجالج َُ تِ ت جقْرجأُ  التَّهْذِي يَج ةِ اللَّيْلِ بِاْْ أْ فِ صجلَج لْقِ ال ابْدج جِ  إِ ج ق جوْلهِِ  ماواتِ وج الْْجرْضِ سَّ إِنَّ فِ خج  .إِعَّكج لَّ تَُْلِفُ الْمِيعا

(The book) ‘Al Tahzeeb’ – In the trusted (Hadeeth),  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Start the night Salat with the Verses reciting: regarding 
the Creation of the skies and the earth: [3:191] – up to His-azwj Words: surely You do not 
break the Promise’ [3:194]’’.338 
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5- : عْفجرٍ ع قجالج ، فِ الْجْسجنِ كجالصََِّّيحِ عجنْ أجِِ جج َُ لَّهُمَّ إِعَّهُ لَّج يُ وجاريِ مِنْكج سَّمجاءِ ف جقُلِ الإِذجا قُمْتج بِاللَّيْلِ مِنْ مجنجامِكج فجاعْظُرْ فِ آفجاقِ ال الْكجافِ، وج التَّهْذِي
ٍِ وج لَّج  ا جِاجٍ وج لَّج سمججاءٌ ذجاتُ أجبْ رجاجٍ وج لَّج أجرْضٌ ذجاتُ مِهج جِْرٌ لُِْ يٌّ تُدْلِجُ بجيْنج يجدج  ظلُُماتٌ ب جعْضُها ف جوْقج ب جعْضٍ  لجيْلٌ   يِ الْمُدْلِجِ وج لَّج 

(The books) ‘Al Kafi’, and ‘Al Tahzeeb’ – In the good (Hadeeth) like the correct,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘When you stand at night from your sleep, then look into 
horizons of the sky and say, ‘O Allah-azwj! Neither is a dark night concealed from You-azwj nor a 
sky with constellations, nor a land with flatness, nor darkness(es) on top of each other, nor 
an unfathomable sea with waves in front of the waves. 

مجتِ الْعُيُونُ وج أجعْتج الْجْيُّ الْقجيُّومُ لَّج تَجْخُذُكج سِنجةٌ وج لَّج  خائنِجةج الْْجعْيُنِ وج ما تَُْفِي الصُّدُورُ  مِنْ خجلْقِكج ت جعْلجمُ  ع جوْمٌ سُبَّْجانج اللََِّّ رجبِ  الْعجالجمِينج  غجارجتِ النُّجُومُ وج نَج
  وج الْجْمْدُ للََِّّ رجبِ  الْعالجمِينج  -وج إلِجهِ الْمُرْسجلِينج 

From Your-azwj creatures You-azwj Know treachery of the eyes and what the chests conceal. The 
stars are sparkling and the eyes are sleeping, and You-azwj are the Living, the Eternal. Neither 
does slumber seize You-azwj not sleep. Glorious is Allah-azwj Lord-azwj of the worlds, and God-azwj 
of the Messengers-as, and the Praise is for Allah-azwj Lord-azwj of the worlds!’ 

تِ مِنْ آخِرِ آلِ عِمْرجانج  يَج لْقِ السَّماواتِ وج الْْجرْضِ  ثَُُّ اقْ رجأِ الْجْمْسج اْْ يَتٍ لُِْولِ الْْجلْبابِ  إِنَّ فِ خج  وج اخْتِلَفِ اللَّيْلِ وج النَّهارِ جْ

Then recite five Verses from end of (Surah) Aal-e-Imran-as: In the Creation of the skies and 
the earth and the alternation of the night and the day there are Signs for the ones of 
understanding [3:190] 

اً وج عجلك لْقِ السَّماواتِ وج الْْجرْضِ رجبَّنا ما خجلجقْتج هذا باطِلًَ سُبَّْاعج جُنُوهَِِ  الَّذِينج يجذْكُرُونج اللََّّج قِياماً وج قُ عُوِ  كج فجقِنا عجذابج النَّارِ مْ وج ي جتجفجكَّرُونج فِ خج

Those who are recalling Allah standing and sitting and (lying) on their sides and are thinking 
regarding the Creation of the skies and the earth: ‘Our Lord! You have not Created this in 
vain! Glory be to You; Save us then from Punishment of the Fire [3:191]  

 رجبَّنا إعَِّكج مجنْ تُدْخِلِ النَّارج ف جقجدْ أجخْزجيْ تجهُ وج ما للِظَّالِمِينج مِنْ أجعْصارٍ 

Our Lord! The one whom you enter into the Fire so You have Disgraced him, and for the 
unjust there will not be anyone from the helpers [3:192] 

ِِي لِلُِْْانِ أجنْ آمِنُوا بِرجبِ كُمْ فجآمجنَّا رجبَّنا فجاغْفِرْ لجنا ذُعوُبجنا وج  ِِيًَ ينُا عْنا مُنا فِ رْ عجنَّا سجي ِ   رجبَّنا إعَِّنا سمجِ  اتنِا وج ت جوجفَّنا مجعج الْْجبْرارِ ئكج

Our Lord! We heard a caller calling to the Eman: ‘Believe in your Lord!’ So we believed. Our 
Lord! Forgive our sins for us and Cover our evil deeds from us and Cause us to die with the 
righteous ones [3:193]  

جِ  آتنِا ما وجعجدْتجنا عجلك رجبَّنا وج   رُسُلِكج وج لَّ تَُْزنَ ي جوْمج الْقِيامجةِ إِعَّكج لَّ تَُْلِفُ الْمِيعا

Our Lord! And Grant us what You Promised us by Your Rasools and do not Disgrace on the 
Day of Resurrection; surely You do not break the Promise’ [3:194]’. 
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اءِ ف جقُلْ بِسْمِ اللََِّّ وج بِاللََِّّ اللَّهُمَّ اجْعجلْيِّ مِنج  ريِنج التَّوَّابِينج وج اجْ  ثَُُّ اسْتجكْ وج ت جوجضَّأْ فجَِذجا وجضجعْتج يجدجكج فِ الْمج جَهِ   عجلْيِّ مِنج الْمُتج

Then brush your teeth and perform Wud’u, and place your hand in the water, then say, ‘In 
the Name of Allah-azwj and with Allah-azwj! O Allah-azwj! Make me from the penitent ones and 
Make me from the cleansing ones!’ 

تِكج ف جقُلْ بِسْمِ اللََِّّ وج  ُ لَّج حجوْلج وج لَّج قُ وَّةج إِلََّّ بِاللََِّّ بِاللََِّّ وج إِ ج اللََِّّ وج مِ فجَِذجا ف جرجغْتج ف جقُلِ الْجْمْدُ للََِّّ رجبِ  الْعجالجمِينج فجَِذجا قُمْتج إِ ج صجلَج  نج اللََِّّ مجا شجاءج اللََّّ

When you are free, then say, ‘The Praise is for Allah-azwj Lord-azwj of the worlds!’ When you 
stand to your Salat, then say, ‘In the Name of Allah-azwj, and with Allah-azwj, and to Allah-azwj, 
and from Allah-azwj! Whatever Allah-azwj Desires! There is neither any might nor strength except 
with Allah-azwj! 

بج ت جوْبجتِكج وج أجغْ  ارِ مجسجاجِدِكج وج افْ تجحْ لِ باج بج مجعْصِيجتِكج وج كُلِ  مجعْصِيجةٍ وج االلَّهُمَّ اجْعجلْيِّ مِنْ َُوَّاركِج وج عُمَّ  لْجْمْدُ للََِّّ الَّذِي ججعجلجيِّ مَِّنْ يُ نجاجِيهِ لِقْ عجيِّ  باج

O Allah-azwj! Make me from Your-azwj visitors (Hajj pilgrims), and ones spending time in Your-azwj 
Masjids, and Open for me the door of repenting to You-azwj and Close from me the door of 
disobeying You-azwj and every disobedience, and the Praise is for Allah-azwj Who Made from 
the ones whispering to Him-azwj! 

ِْ. اللَّهُمَّ أجقْبِلْ عجلجيَّ بِوججْهِكج ججلَّ  ةج بِالتَّكْبِ  ث جنجاؤُكج ثَُُّ افْ تجتِحِ الصَّلَج

O Allah-azwj! Turn to me with Your-azwj Face, Majestic is Your-azwj Praise!’ Then begin the Salat 
with exclamation of the Takbeer’’.339 

:، وج الْكجافِ، فِ الْجْسجنِ كجالصََِّّيحِ عجنْ أجِِ الْفجقِيهُ  -6 ارِ ي جقُولُ اللَّهُمَّ أجعِيِّ  عجلجك هجوْلِ كجانج إِذجا قجامج آخِرج اللَّيْلِ رجفجعج صجوْتجهُ حجََّّ يُ    عجبْدِ اللََِّّ ع قجالج سْمِعج أجهْلج الدَّ
ْْج  قَُْيِّ خج ْْج مجا ق جبْلج الْمجوْتِ وج ارْ قَُْيِّ خج عْ عجلجيَّ الْمجضْججعج وج ارْ َّلجعِ وج وجسِ   .الْمجوْتِ  مجا ب جعْدج الْمُ

(The books) ‘Al Faqeeh’ and ‘Al Kafi’ – In the good (Hadeeth) like the correct,  

‘From Abu Abdullah-asws, he (the narrator) said, ‘Whenever he-asws stood at end of the night, 
raised his-asws voice until people of the house could hear him-asws saying: ‘O Allah-azwj! Assist 
me-asws upon the emerging horror, and Expand the lying place (grave) upon me and Grace me 
goodness of what is before the death and Grace me goodness of what is after the death!’’340 

اءِ وج قُلِ الْجْمْدُ للََِّّ الَّذِي أجحْيجانَج ب جعْدج مِججاتنِجا وج  فِقْهُ الر ضِجا، قجالج ع -7 هُ وج أجشْكُرجهُ إِ  إِذجا قُمْتج مِنْ فِرجاشِكج فجاعْظرُْ فِ أفُُقِ السَّمج هُ وج أجحْْجدج  لجيْهِ النَُُّّورُ لِْجعْبُدج

(The book) ‘Fiqh Al-Reza-asws’ – He-asws said: ‘When you arise from your bed, then look into 
horizon of the sky and say, ‘The Praise is for Allah-azwj Who Caused us to live after our deaths, 
and to Him-azwj is the Resurrection! I worship Him-azwj, and praise Him-azwj, and thank Him-azwj!’ 

لْقِ السَّماواتِ وج الْْجرْضِ  نْ ق جوْلهِِ وج ت جقْرجأُ آخِرج آلِ عِمْرجانج مِ  جِ  إِ ج ق جوْلهِِ  إِنَّ فِ خج  إِعَّكج لَّ تَُْلِفُ الْمِيعا
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And recite the end of (Surah) Aal-e-Imran, from His-azwj Words: In the Creation of the skies 
and the earth [3:190] – up to His-azwj Words: surely You do not break the Promise’ [3:194]’. 

اعجكج سُبَّْجاعجكج   .وج قُلِ اللَّهُمَّ أجعْتج الْجْيُّ الْقجيُّومُ لَّج تَجْخُذُكج سِنجةٌ وج لَّج ع جوْمٌ سُبَّْج

And say, ‘O Allah-azwj! You-azwj are the Living, the Eternal! Neither does the slumber seize 
You-azwj nor sleep. Glory be to You-azwj! Glory be to You-azwj!’’341 

8- : عْفجرٍ ع قجالج اءِ عجنْ أجِِ جج ةج الْجْذَّ اكج إِنْ أجنَج قُمْتُ مِنْ آخِرِ اللَّيْلِ أجيَّ شجيْ  الْفجقِيهُ، عجنْ أجِِ عُبجيْدج  ءٍ أجقُولُ قُ لْتُ لجهُ جُعِلْتُ فِدج

(The book) ‘Al Faqeeh’ – from Abu Ubeyda Al Haza’a,  

‘From Abu Ja’far-asws, he (the narrator) said, ‘I said to him-asws, ‘May I be sacrificed for you-asws! 
If I were to stand from end of the night, which thing should I say?’  

 ورِ ي جبْعجثُ مجنْ فِ الْقُبُ  وج  يُُْيِ الْمجوْتك الْمُرْسجلِينج وج الْجْمْدُ للََِّّ الَّذِي ف جقجالج قُلْ الْجْمْدُ للََِّّ رجبِ  الْعجالجمِينج وج إلِجهِ 

He-asws said: ‘Say, ‘The Praise is for Allah-azwj Lord-azwj of the worlds, and God-azwj of the 
Messengers-as, and the Praise is for Allah-azwj Who Revives the dead and Resurrects ones in 
the graves!’ 

ُ ت جعجا ج  جَانِ وج وجسْوجاسُهُ إِنْ شجاءج اللََّّ يْ جَ عجنْكج رجِْزُ الََّّ ا ذجهج  .فجَِعَّكج إِذجا قُ لْتجهج

When you were to say it, uncleanness of the Satan-la and his-la insinuations will go away from 
you, of Allah-azwj the Exalted so Desires’’.342 
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 كيفية صلَة الليل و الَّفع و الوتر و سننها و آِاهَا و أحكامها  81باب 

CHAPTER 81 – METHOD OF THE NIGHT SALAT, AND AL-
SHAF’A AND AL-WITR AND THEIR CONDUCTS, AND THEIR 
ETIQUETTES, AND THEIR RULINGS 

دِ بْنِ أجحْْجدج الْْجشْ  -1 ِْريِسج عجنْ مُُجمَّ الِ، عجنْ أجبيِهِ عجنْ أجحْْجدج بْنِ إِ دِ بْنِ مَججالِسُ الصَّدُوقِ، وج ث جوجابُ الْْجعْمج  حجسَّانج عجنْ إِسْمجاعِيلج بْنِ مِهْرجانج عجنِ عجريِِ  عجنْ مُُجمَّ
جَائِيِِّ  عجنِ الُْْسجيْنِ  : الْجْسجنِ بْنِ عجلِيٍ  الْبج عْفجرٍ الْبجاقِرِ ع قجالج اءِ عجنْ أجِِ جج ةج الْجْذَّ ءِ عجنْ أجِِ عُبجيْدج دٌ قِيلج لجهُ يَج مج  بْنِ أجِِ الْعجلَج نْ أجوْت جرج بِالْمُعجوِ ذجتجيْنِ وج قُلْ هُوج اللََُّّ أجحج
ُ وجتْ رجكج   .عجبْدج اللََِّّ أجبَِّْرْ ف جقجدْ قجبِلج اللََّّ

(The books) ‘Majaalis’ of Al Sadouq, and ‘Sawaab Al Amaal’ – from his father, from Ahmad Bin Idrees, from 
Muhammad Bin Ahmad Al Ashari, from Muhammad Bin Hassan, from Ismail Bin Mihran, from Al-Hassan Bin Ali 
Al Batainy, from Al Husayn Bin Abu Al A’ala, from Abu Ubeyda Al Haza’a,  

‘From Abu Ja’far Al-Baqir-asws having said: ‘One who prays Al-Witr with (reciting Surahs) Al-
Mawazateyn and Al-Tawheed, it is said to him, ‘O servant of Allah-azwj, receive glad tidings, for 
Allah-azwj has Accepted your Witr (Salat)’’.343 

ائِيِِّ  عجنْ مُُجمَّ  -2  بْنِ إِسَّْجاقج الْمجدج
دٍ الْمجكِ يِ  عجنْ عجبْدِ اللََِّّ عْفجرِ بْنِ مُُجمَّ ٍِ عجنِ امَججالِسُ الصَّدُوقِ، عجنْ جج يَج جْةِ عجنْ سُفْيجانج عجنْ هَِّجامِ بْنِ عُرْوجةج عجنْ دِ بْنِ  لْمُغِ

اكجرْنَج أجعْمجالج أجهْلِ بجدْرٍ وج ب جيْعجةج الر ضِْوجانِ ف ج   :أجبيِهِ عُرْوجةج بْنِ الزُّبجِْْ قجالج  رْجِاءِ يَج ق جوْمِ أج لَّج أُخْبَكُُمْ كُنَّا جُلُوساً فِ مَجْلِسٍ فِ مجسْجِدِ رجسُولِ اللََِّّ ص ف جتجذج قجالج أجبوُ الدَّ
هِمِ اجْتِهج  بِجِقجلِ  الْقجوْمِ مجالًَّ  جِةِ وج أجكْثجرهِِمْ وجرجعاً وج أجشجدِ   اِاً فِ الْعِبجا

(The book) ‘Majaalis’ of Al Sadouq – from Ja’far Bin Muhammad Al Makky, from Abdullah Bin Is’haq Al Madainy, 
from Muhammad Bin Ziyad, from Al Mugheira, from Sufyan, from Hisham Bin Urwah, from his father Urwah Bin 
Al Zubeyr who said,  

‘We were seated in a gather in Masjid of Rasool-Allah-saww. We discussed deeds of the people 
of (battle of) Badr and ‘Bay’at Al Rizwan’ (allegiance pledged under the tree). Abu Al-Darda’a 
said, ‘O people! Shall I inform you all with the one of least wealth from the people, and most 
devout of them, and most intense in struggling in the worship?’  

 قجالُوا مجنْ 

They said, ‘Who?’  

ٍَ ع  قجالج عجلِيُّ بْنُ أجِِ طجالِ

He said, ‘Ali-asws Bin Abu Talib-asws!’ 

ةٍ مجا وجاف جقجكج عجلجيْهجا  هُ رججُلٌ مِنج الْْجعْصجارِ ف جقجالج لجهُ قجالج ف جوج اللََِّّ إِنْ كجانج فِ جَججاعجةِ أجهْلِ الْمججْلِسِ إِلََّّ مُعْرِضٌ عجنْهُ بِوججْهِهِ ثَُُّ اعْ تجدجبج لج  ُِْرُ لجقجدْ تجكجلَّمْتج بِكجلِمج يَج عُوج
دٌ مُنْذُ أجت جيْتج هَِجا  أجحج
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He (the narrator) said, ‘If there was anyone in the group of the people of the gathering, except 
he turned his face away from him. Then a man from the Helpers backed him. He said to him, 
‘O Uweymir! You have spoken with words which no one concurs with you since you have 
uttered these!’ 

رْجِاءِ يَج ق جوْمِ إِنّ ِ قجائِلٌ مجا رجأجيْتُ وج لْيجقُلْ كُلُّ ق ج  جَاتِ النَّ ف جقجالج أجبوُ الدَّ ٍَ بَُِّوجيُِْ ارِ وج قجدِ اعْتجزجلج مِنْ مجوجاليِهِ وج اخْتجفجك وْمٍ مِنْكُمْ مجا رجأجوْا شجهِدْتُ عجلِيَّ بْنج أجِِ طجالِ جَّ
قج بِجنْزِ  اعهُُ ف جقُلْتُ لْجِ تِ النَّخْلِ فجافْ تجقجدْتهُُ وج ب جعُدج عجلجيَّ مجكج  لهِِ مَِّنْ يجلِيهِ وج اسْتجتَجج بِغُِيلَج

Abu Al-Darda’a said to him, ‘O people! I am saying what I have seen, and let every group from 
you say what they have seen. I witnessed Ali-asws Bin Abu Talib-asws at woodworking of the 
carpenters, and he-asws had isolated from his-asws friends and hiding from the ones following 
him-asws, and concealed by the leaves of the palm trees. I missed him-asws and his-asws place was 
distant unto me. I said, ‘I shall meet him-asws at his-asws house.  

مْ مِنْ ججريِرجةٍ تجكجرَّ فجَِذجا أجنَج بِصجوْتٍ حجزيِنٍ وج ع جغْمجةٍ شججِيٍ  وج هُوج ي ج  مْ مِنْ مُوبِقجةٍ حْججلْتج عجيِّ  مُقجاب جلجتجهجا بنِِعْمجتِكج وج كج ا بِكجرجمِكج قُولُ إِهجِي كج  مْتج عجنْ كجَّْفِهج

There I was with a grief-stricken sound and a melodious tones, and he-asws was saying: ‘My-asws 
God-azwj! How many sins You-azwj have Carried away from me facing (replacing) these with 
Your-azwj Blessings, and how many offences You-azwj have removed these by Your-azwj 
Benevolence! 

ا أجنَج أُ  ي إِنْ طجالج فِ عِصْيجاعِكج عُمُريِ وج عجظُمج فِ الصَُُّّفِ ذجعِِْ فجمج ْْج رضِْوجاعِكج إِهجِ ْْج غُفْرجاعِكج وج لَّج أجنَج بِرجاجٍ غج  ؤجمِ لُ غج

My-asws God-azwj! If my-asws were to be prolonged in disobeying You-azwj, and my-asws sins are 
mighty in the Book, so I-asws am not hoping except for Your-azwj Forgiveness, nor am I-asws being 
desirous except for Your-azwj Satisfaction!’  

ٍَ ع بِعجيْنِهِ فجاسْتجتَجْتُ لجهُ وج أجخَْج  لدُّعجاءِ غج إِ ج ارجكجةج ف جرجكجعج رجكجعجاتٍ فِ ججوْفِ اللَّيْلِ الْغجابِرِ ثَُُّ ف جرج لْتُ الْجْ فجَّجغجلجيِّ الصَّوْتُ وج اقْ تجفجيْتُ الْْجث جرج فجَِذجا هُوج عجلِيُّ بْنُ أجِِ طجالِ
اءِ   وج الْبجثِ  وج الََّّكْوجى وج الْبُكج

The voice distracted me and I followed the trail, and there, it was Ali-asws Bin Abu Talib-asws. I 
concealed from him-asws and stopped moving. He-asws prayed Cycles (of Salat) in middle of the 
late night. Then he-asws freed himself-asws to the supplication and the crying, and the anguish, 
and the complaining.  

يئجيِ  ثَُُّ أجذكُْرُ الْعج  َِ رُ فِ عجفْوِكج ف جتجهُونُ عجلجيَّ خج ي أفُجكِ  ججك أجنْ قجالج إِهجِ  كج ف جتجعْظُمُ عجلجيَّ بجلِيَّيِ  ذِ ظِيمج مِنْ أجخْ فجكجانج مَِّا بِهِ اللََّّج نَج

It was from what he-asws whispered to Allah-azwj with, he-asws said: ‘My-asws God-azwj! I reflect 
regarding Your-azwj Pardon, so my sin becomes easy upon me-asws, then I remember the might 
of Your-azwj Seizure, so my-asws afflictions seem severe upon me-asws!’ 

ا ف جتجقُولُ خُذُوهُ ف جيجا لجهُ  ا وج أجعْتج مُُْصِيهج سِيهج يِ ئجةً أجنَج نَج ُ إِذجا مِنْ مجأْخُوذٍ لَّج ت ُ  ثَُُّ قجالج آهِ إِنْ أجنَج ق جرجأْتُ فِ الصَُُّّفِ سج هُُ الْمجلْج جْتهُُ وج لَّج ت جنْفجعُهُ قجبِيلجتُهُ ي جرْحْج نْجِيهِ عجَِّ
اءِ   أذُِنج فِيهِ بِالنِ دج

Then he-asws said: ‘Aah! If I-asws were to read evil deeds in the Book, I-asws will forget it while 
You-azwj are Counting it. Then You-azwj will Say: “Seize him!” Alas for the one seized! Neither 
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can his clan rescue him nor can his tribe benefit him. May the Assembly Mercy him when the 
call is proclaimed regarding him!’ 

رٍ ع جزَّاعجةٍ للََِّّوجى آهِ مِنْ غجمْرجةٍ مِنْ مُلْهج  جِ وج الْكُلجك آهِ مِنْ نَج رٍ تُ نْضِجُ الْْجكْبجا  بجاتِ لجظجكثَُُّ قجالج آهِ مِنْ نَج

Then he-asws said: ‘Aah from Fire boiling the livers and the kidneys! Aah from Fire stripping 
away the flesh! Aah from the tormenting blazing flames!’ 

َُولِ ال جَ عجلجيْهِ النَّوْمُ لِ ةً ف جقُلْتُ غجلج اءِ ف جلجمْ أجسْمجعْ لجهُ حِس اً وج لَّج حجرجكج ةِ الْفججْرِ سَّهجرِ أوُقِظهُُ لِصج قجالج ثَُُّ أجعْ عجمج فِ الْبُكج   لَج

He (the narrator) said, ‘Then he-asws was silent in the crying, so I did neither heard any hiss nor 
movement for him. I said, ‘The sleep has overcome him-asws due to the lengthy vigil. I shall 
awaken him for Al-Fajr Salat’.   

رْجِاءِ فجأج  ٍَ  إِنََّ للََِّّ وج إِنََّ إلِجيْهِ راجِعُونج  ت جيْتُهُ فجَِذجا هُوج كجالْجَّْجبجةِ الْمُلْقجاةِ فجَّجرَّكْتُهُ ف جلجمْ ي جتجَّجرَّكْ وج جَوجيْ تُهُ ف جلجمْ ي جنْزجوِ ف جقُلْتُ قجالج أجبوُ الدَّ  مجاتج وج اللََِّّ عجلِيُّ بْنُ أجِِ طجالِ

Abu Al-Darda’a said, ‘There he-asws was like the thrown plank of wood. I moved (shook) him-asws 
and turned him-asws, but he-asws did not move. I said, ‘We are for Allah-azwj and are returning to 
Him-azwj! By Allah-azwj Ali-asws Bin Abu Talib-asws has died!’ 

أْعهِِ وج مِنْ قجضِيَّتِهِ قجالج فجأجت جيْتُ مجنْزلِجهُ مُبجا رْجِاءِ مجا كجانج مِنْ شج  ِِراً أجعْ عجاهُ إلِجيْهِمْ ف جقجالجتْ فجاطِمجةُ ع يَج أجباج الدَّ

He (the narrator) said, ‘I went rushing to his-asws house to give his-asws obituary to them. (Syeda) 
Fatima-asws said, ‘O Abu Al-Darda’a! What happened from his-asws affair and his-asws story?’  

رْجِاءِ الْغجَّْيجةُ الَّيِ  تَجْخُذُهُ مِنْ خجَّْيجةِ اللََِّّ   فجأجخْبَجْتَُجا الْجْبَجج ف جقجالجتْ هِيج وج اللََِّّ يَج أجباج الدَّ

I informed her-asws the news. She-asws said: ‘By Allah-azwj, O Abu Al-Darda’a! It is the swooning 
which seizes him-asws from fear of Allah-azwj!’ 

رْجِاءِ ثَُُّ أجت جوْهُ بِجاءٍ ف جنجضجَُّوهُ عجلجك وججْهِهِ فجأجفجاقج وج عجظجرج إِلِجَّ وج أجنَج أجبْكِي ف جقجالج مَِّا بُكجاؤُكج يَج أج   باج الدَّ

Then I went to him-asws with water and sprinkled it upon his face. He-asws awakened and looked 
at me, and I was weeping. He-asws said: ‘What are you crying from, O Abu Al-Darda’a?’  

 ف جقُلْتُ مَِّا أجرجاهُ تُ نْزلِهُُ بنِجفْسِكج 

I said, ‘From what I have seen befalling with yourself-asws!’ 

ا ف جقجالج  ُِعِيج ِِ إِ ج الِْْسجابِ وج أجيْ قجنج أجهْلُ الْجْرجائمِِ بِالْعجذج رْجِاءِ فجكجيْفج وج لجوْ رجأجيْ تجيِّ وج  عيِجةٌ فِظجاظٌ بِ وج احْتجوجشج يَج أجباج الدَّ ظٌ وج جَباج ةٌ غِلَج ئِكج  تْيِّ مجلَج

He-asws said: ‘O Abu Al-Darda’a! How would it be if you were to see me-asws and I-asws will be 
called to the Reckoning and the people of crimes will be certain of the Punishment, and harsh 
Angels will be terrifying me-asws and the Zabaniyya (Angels of Hell) will be surrounding. 

يِ الْمجلِكِ  عْ يجا لجكُنْتج أجشجدَّ رجحْْجةً لِ بجيْنج يجدجيْ مجنْ لَّج ف جوجق جفْتُ بجيْنج يجدج يِّ الْْجحِبَّاءُ وج رجحِْجيِّ أجهْلُ الدُّ افِيجةٌ  الْجْبَّارِ قجدْ أجسْلجمج  تَجْفجك عجلجيْهِ خج
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I-asws will pause in front of the King, the Subduer, and the loved ones will have yielded me-asws, 
and the people of the world will mercy me-asws, but the most intense Mercy for me would be 
in front of the One-azwj no hiding one is hidden from Him-azwj!’ 

دٍ مِنْ أجصَّْجابِ رجسُولِ اللََِّّ ص رْجِاءِ ف جوج اللََِّّ مجا رجأجيْتُ ذجلِكج لِْجحج  .ف جقجالج أجبوُ الدَّ

Abu Al-Darda’a said, ‘By Allah-azwj! I have not seen that being for anyone from the companions 
of Rasool-Allah-saww!’’344 

نْصُورِ بْنِ الْعجبَّاسِ عجنِ ابْنِ أجِِ عُمج  -3 الِكِيِ  عجنِ الْمج الِسُ، عجنْ أجبيِهِ عجنِ الْجْسجنِ بْنِ أجحْْجدج الْمج  بْنِ سجاٍِِ عجنْ جَيْدٍ الََََّّّّامِ عجنْ أجِِ عجبْدِ اللََِّّ ع نْ هَِّجامِ ٍْْ عج الْمججج
: ُ أجحجدٌ فِ كُلِ  رجكْ  قجالج ةِ اللَّيْلِ سِتِ ينج مجرَّةً قُلْ هُوج اللََّّ ثِينج مجنْ ق جرجأج فِ الرَّكْعجتجيْنِ الُْْولجيجيْنِ مِنْ صجلَج ٌَ  مجرَّةً اعْ فجتجلج وج لجيْسج ب ج عجةٍ ثجلَج  .يْنجهُ وج بجيْنج اللََِّّ عجزَّ وج ججلَّ ذجعْ

(The book) ‘Al Majaalis’ – from his father, from Al-Hassan Bin Ahmad Al Maliky, from Mansour Bin Al Abbas, 
from Ibn Abu Umeyr, from Hisham Bin Salim, from Zayd Al Shahham,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘One who recites sixty times in the first two Cycles of the 
night Salat (Surah) Al-Tawheed, thirty times in each Cycles, will finish and there wouldn’t be 
any sin between him and Allah-azwj Mighty and Majestic’’.345 

ِِ، عجنْ  -4 سْنجا : قُ رْبُ الِْْ ِِقِ ع قجالج قجةج عجنِ الصَّا ةج بْنِ صجدج ارُونج بْنِ مُسْلِمٍ عجنْ مجسْعجدج َِيلُ حجََّّ ع جقُولج كجانج أجِِ يُصجلِ ي فِ ججوْفِ اللَّيْلِ ف ج   هج ةج ف جيُ يجسْجُدُ السَّجْدج
 إِعَّهُ رجاقِدٌ 

(The book) ‘Qurb Al Isnaad’ – from Haroun Bin Muslim, from Mas’adah Bin Sadaqa,  

‘From Al-Sadiq-asws having said: ‘My-asws father-asws was praying in middle of the night. He-asws 
would perform a Sajdah and prolong until we would say, ‘He-asws had gone to sleep!’ 

أُ مِنْهُ إِلََّّ وج هُوج ي جقُولُ لَّج إلِجهج إِلََّّ  ا ع جفْجج صاً يَج عجظِ فجمج جُانًَ وج تجصْدِيقاً وج إِخْلَج ُ حجق اً حجق اً سجججدْتُ لجكج يَج رجبِ  ت جعجبُّداً وج رقِ اً وج إِ يمُ يَج عجظِيمُ إِنَّ عجمجلِي ضجعِيفٌ اللََّّ
نَّانُ اغْفِرْ لِ ذُعوُِِ وج جُرْمِي وج ت جقجبَّلْ عجمجلِ  ٌِ كجريٌِم يَج حج نَّانُ يَج كجريُِم اللَّهُمَّ إِنّ ِ أجعُوذُ فجضجاعِفْهُ فجَِعَّكج ججوجا جَ أجوْ أجعْمجلج ظلُْماً.ي يَج حج   بِكج أجنْ أجخِي

We were not surprised from him-asws except and he-asws said: ‘There is no god except Allah-azwj 
truly, truly! I-asws have done Sajdah to You-azwj O Lord-azwj in worship and servitude, and Eman, 
and ratifying, and sincerely! O Mighty! O Mighty! My-asws deeds are weak so Multiply it for 
You-azwj are Generous, Benevolent! O Affectionate! Forgive my-asws sins and my-asws crimes, 
and Accept my-asws deeds, O Affectionate, O Benevolent! O Allah-azwj! I-asws seek Refuge from 
being disappointed or doing injustice’’.346 

5- : ِِ قجالج دِ بْنِ الُْْسجيْنِ عجنْ إِبْ رجاهِيمج بْنِ أجِِ الْبِلَج ِِ، عجنْ مُُجمَّ سْنجا ةج اللَّيْلِ فِ  قُ رْبُ الِْْ لْفجهُ فجصجلَّك الثَّمجانج  اصجلَّك أجبوُ الْجْسجنِ الْْجوَّلُ صجلَج لْمجسْجِدِ الْجْرجامِ وج أجنَج خج
ةً.  وج أجوْت جرج وج صجلَّك الرَّكْعجتجيْنِ ثَُُّ ججعجلج مجكجانج الضَّجْعجةِ سججْدج

(The book) ‘Qurb Al Isnaad’ – from Muhammad Bin Al Husayn, from Ibrahim Bin Abu Al Bilaad who said,  
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‘Abu Al-Hassan-asws the 1st prayed the night Salat in the Sacred Masjid and I was behind 
him-asws. He-asws prayed the eight (Cycles), and Witr, and he-asws prayed the two Cycles, then 
went on to make the place of lying down, a Sajdah’’.347 

عْفجرٍ عمَججالِسُ الصَّدُوقِ، عجنْ أج  -6 ريِزٍ عجنْ َُرجارجةج قجالج قجالج أجبوُ جج ٍِ عجنْ حج قُنُوتِكج ي جوْمج الْْمُُعجةِ  بيِهِ عجنْ عجلِيِ  بْنِ إِبْ رجاهِيمج عجنْ أجبيِهِ عجنْ حْجَّا الْقُنُوتُ فِ الْوجتْرِ كج
يْتج ف جلجكج الْجْ  ُِعجاءِ الْقُنُوتِ اللَّهُمَّ مِجَّ عوُرُكج ف جهجدج جَيْتج ت جقُولُ فِ  َْتج يجدجكج فجأجعْ  مْدُ رجب َّنجا وج بجسج

(The book) ‘Majaalis’ of Al Sadouq – from his father, from Ali Bin Ibrahim, from his father, from Hammad, from 
Hareyz, from Zurara who said,  

‘Abu Ja’far-asws said: ‘The (performance of) Qunout in Al-Witr (Salat) is like your Qunout on the 
day of Friday. You should say in a supplication of the Qunout, ‘O Allah-azwj! Your-azwj Noor is 
complete so You-azwj Guided. For You-azwj is the Praise, our Lord-azwj, and Your-azwj Extended 
Your-azwj Hand so You-azwj Gave! 

َِ ف جلجكج الْجْمْدُ رجب َّنجا وج عجظُمج حِلْمُكج ف جعجفجوْتج ف جلجكج الْجْمْدُ رجب َّنجا وججْهُكج أجكْرجمُ الْوُجُوهِ وج جِهجتُكج خج  ُ الِْْهجاتِ وج عج َِيَّاتِ وج أجهْنجأُهجاْْ  يَّتُكج أجفْضجلُ الْعج

For You-azwj is the Praise, our Lord-azwj, and Mighty is Your-azwj Forbearance, so You-azwj 
Pardoned! For You-azwj is the Praise, our Lord-azwj! Your-azwj Face is the most Honourable of the 
faces, and Your-azwj Direction is best of the directions, and Your-azwj Awards are best of the 
awards and their most pleasurable! 

جَرَّ وج تجكَِّْفُ الضُّرَّ وج تجَّْفِي َُ الْمُضْ جَاعُ رجب َّنجا ف جتجَّْكُرُ وج تُ عْصجك رجب َّنجا ف جتجغْفِرُ لِمجنْ شِئْتج تُِِي ئِكج أجحجدٌ وج السَّ  تُ قِيمج وج تُ نْجِي مِنج الْكجرْبِ الْعجظِيمِ لَّج يَجْزيِ بِِلَّج
 لَّج يُُْصِي ع جعْمجاءجكج ق جوْلُ قجائِلٍ 

Our-azwj Lord-azwj! You-azwj are obeyed so You-azwj Thank, and You-azwj are disobeyed, our 
Lord-azwj, so You-azwj Forgive the one You-azwj so Desire! You-azwj Answer the desperate and 
Remove the harm, and Heal the sick, and Rescue from the mighty distress! No one rewards 
with Your-azwj Favours, nor can words of a speak count Your-azwj bounties! 

ُِعِيتج  امُ وج مُدَّتِ الْْجعْنجاقُ وج رفُِعجتِ الْْجيْدِي وج  الِ رجب َّنجا اغْفِرْ لجنجا وج ارْحْجْنجا وج افْ تجحْ لجيْكج فِ بِالْْجلْسُنِ وج تُُُوكِمج إِ اللَّهُمَّ إلِجيْكج رفُِعجتِ الْْجبْصجارُ وج عقُِلجتِ الْْجقْدج الْْجعْمج
ُ الْفاتُِِينج  ب جيْنجنجا وج بجيْنج خجلْقِكج بِالْجْقِ  وج  ْْ  أجعْتج خج

O Allah-azwj! To You-azwj the sights are raised, and the feet are transferred, and the necks are 
extended, and the hands are raised, and, and are supplicated by the tongues, and You-azwj 
shall Judge regarding the deeds. Our Lord-azwj! Forgive for us and Mercy us and Decide 
between us and Your-azwj creatures with the truth, and You-azwj are best of the Deciders! 

ثْرج اللَّهُمَّ إلِجيْ  اءِ وج كج ِ بنِجا وج تجظجاهُرج الْْجعْدج ةج الزَّمجانِ عجلجيْنجا وج وُقُوعج الْفِتِج لُهُ وج ةج عجدُو ِ كج عجَّْكُو غجيْبجةج عجبِيِ نجا وج شِدَّ ِِنَج ف جفجر جِْ ذجلِكج يَج رجبِ  بِفجتْحٍ مِنْكج تُ عججِ  نَج وج قِلَّةج عجدج
 دْلٍ تُظْهِرهُُ إلِجهج الْجْقِ  رجبَّ الْعجالجمِينج عجصْرٍ مِنْكج تعُِزُّهُ وج إِمجامِ عج 

O Allah-azwj! To You-azwj we complain of the absence of our Prophet-saww and adversity of the 
times upon us, and occurrence of the Fitna with us, and prevalence of the enemies, and large 
number of our enemies, and scarcity of our numbers. Relieve that, O Lord-azwj by a Decision 
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from You-azwj Hastening it, and Help from You-azwj Strengthening it, and a just Imam-asws. 
Manifest it, God-azwj of the truth, Lord-azwj of the worlds!’ 

ا الدُّعجاءِ ثَُُّ ت جقُولُ فِ قُ نُوتِ الْ  اًْ وج  -وجتْرِ ب جعْدج هجذج ثِ ِِ ج أجسْتجغْفِرُ اللََّّج وج أجتُوبُ إلِجيْهِ سجبْعِينج مجرَّةً وج ت جعجوَّذُ بِاللََِّّ مِنج النَّارِ كج ُِبرُِ الْوجتْرِ ب جعْدج التَّسْلِيمِ سُبَّْجانج رج  ت جقُولُ فِ 
جَ مجرَّاتٍ.الْمجلِكِ الْقُدُّوسِ الْعجزيِزِ الْجْكِيمِ ثجلَج  صْبجاحِ ثجلَج  جَ مجرَّاتٍ الْجْمْدُ لرِجبِ  الصَّبجاحِ الْجْمْدُ لفِجالِقِ الِْْ

Then you should say in Qunout of Al-Witr after this supplication, ‘I seek Forgiveness of 
Allah-azwj and repent to Him-azwj’, seventy times, and seek Refuge with Allah-azwj from the Fire 
a lot, and you should say after Al-Witr after the Salaam, ‘Glorious is my Lord-azwj, the King, the 
Holy, the Mighty, the Wise’, three times, (and), ‘The Praise is for Lord-azwj of the morning! The 
Praise is for Splitter of the morning!’, three times’’.348 

دِ بْنِ الْجْسجنِ عجنْ سجعْدِ بْنِ عجبْدِ اللََِّّ  -7  الوجرَّاقِ وج عجلِيِ  بْنِ مُُجمَّ
دِ بْ الْعِلجلُ، عجنْ عجلِيِ  بْنِ عجبْدِ اللََِّّ ٍَ عجنْ أجِِ يوُسُفج عجنِ نِ الْجْكجمِ عجنْ بَِّْرِ بْنِ  عجنْ مُُجمَّ غِيجا

: ِ  ص قجالج فِعٍ عجنِ ابْنِ عُمجرج عجنِ النَِِّ ةُ اللَّيْلِ مجثْنَج مجثْنَج فجَِذجا خِفْتج الصُّبْحج فجأجوْترِْ بِوجاحِدج  ابْنِ أجِِ لجيْلجك عجنْ نَج َُّ الْوجتْ رج لِْجعَّهُ وجاحِدٌ.صجلَج  ةٍ إِنَّ اللََّّج يُُِ

(The book) ‘Al Ilal’ – from Ali Bin Abdullah Al Warraq, and Ali Bin Muhammad Bin Al-Hassan, from Sa’ad Bin 
Abdullah, from Muhammad Bin Al Hakam, from Bishr Bin Giyas, from Abu Yusuf, from Ibn Abu Layli, from Nafa, 
from Ibn Umar,  

‘From the Prophet-saww having said: ‘The night Salat is double, doubt (Cycles). When you fear 
the morning, then (pray) Al-Witr with one (Cycle). Allah-azwj Loves Al-Witr because He-azwj is 
One’’.349 

8- : ، لَِّبْنِ شجهْرجآشُوبج عجنْ طجاوُسٍ قجالج َُ نجاقِ ْ ي ج  الْمج ا جِ َُوفُ مِنج الْعَِّجاءِ إِ ج السََّّجرِ وج ي جتجعجبَّدُ ف جلجمَّ جَرْفِهِ وج رجأجيْتُ عجلِيَّ بْنج الُْْسجيْنِ ع يج اءج بِ رج أجحجداً رجمجقج السَّمج
مِكج وج أجبْ وجابُكج مُفجتََّّجاتٌ للِسَّ   ائلِِينج قجالج إِهجِي غجارجتْ نَُُومُ سمججاوجاتِكج وج هجججعجتْ عُيُونُ أجنَج

(The book) ‘Al Manaqib’ of Ibn Shehr Ashub, from Tawoos who said,  

‘I saw Ali-asws Bin Al Husayn-asws going around worshipping from Al Isha to the pre-dawn. When 
he-asws did not see anyone, he-asws shot his-asws glance at the sky. He-asws said: ‘My God-azwj! Stars 
of Your-azwj skies have dimmed and eyes of Your-azwj creatures have slept, and Your-azwj doors 
have opened for the beggars.  

 جِئْتُكج لتِجغْفِرج لِ وج ت جرْحْججيِّ وج ترُيِجيِّ وججْهج ججدِ ي مُُجمَّدٍ ص فِ عجرجصجاتِ الْقِيجامجةِ 

I have come to You-azwj to Forgive (my sins) for me and Mercy me, and Show me the face of 
my grandfather-saww Muhammad-saww in the planes of Qiyamah!’ 

ِْتُ بِجعْصِيجيِ  مُُجالجفجتجكج وج مجا عجصجيْتُكج إِ  لِكج مجا أجرج اهِلٌ وج لَّج لعُِقُوبجتِكج مُتجعجرِ ضٌ وج  ذْ عجصجيْتُكج وج أجنَج بِكج شجاكٌّ وج لَّج ثَُُّ بجكجك وج قجالج وج عِزَّتِكج وج ججلَج بنِجكجالِكج جج
 لجكِنْ سجوَّلجتْ لِ ع جفْسِي وج أجعجاعجيِّ عجلجك ذجلِكج سِتَْكُج الْمُرْخجك بِهِ عجلجيَّ 

Then he wept and said: ‘By Your-azwj Mighty and Your-azwj Majesty! By disobeying You-azwj I have 
not intended to oppose You-azwj, and I did not disobey You-azwj when I disobeyed You-azwj and I 
was doubtful with You-azwj, nor ignorant with Your-azwj Punishment, nor exposed to Your-azwj 
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Punishment, but my soul justified it to me and I was assisted upon that by Your-azwj Curtain 
having been drawn upon me! 

هْ  بْلجكج عجيِّ  ف جوجا سجوْأجتَج جَعْتج حج جبْلِ مجنْ أجعْتجصِمُ إِنْ قج ابِكج مجنْ يجسْتجنْقِذُنّ وج ِِ نج مِنْ عجذج يْكج إِذجا قِي غجداً مِنج الْوُقُو فجأجنَج اْْ لج للِْمُخِفِ ينج جُوَُوا وج للِْمُثْقِلِينج فِ بجيْنج يجدج
يج وج  جَايَج ثرُجتْ خج ُّوا أج مجعج الْمُخِفِ ينج أججُوَُ أجمْ مجعج الْمُثْقِلِينج أجحُطُّ وجيلِْي كُلَّمجا طجالج عُمُريِ كج َْ أج مجا آنج لِ أجنْ حُ ْ أجتُ ِِ  جِ   أجسْتجَّْيِيج مِنْ رج

I am no seeking You-azwj to Save me from Your-azwj Punishment, and the one holding to You-azwj 
rope, from Your-azwj rope being cut off from me. Oh its difficulty tomorrow from the standing 
in front of You-azwj when it will be said to the light ones: ‘Cross!’, and to the burdened ones: 
‘Stay away!’ Is it with the light ones shall I cross or with the burdened ones I should stay away? 
Woe be unto me! Every time my lifespan prolonged, my sins were more, and I did not repent. 
Is it not incumbent for me to be ashamed from my Lord-azwj’. 

 ثَُُّ بجكجك وج أجعَّْجأج ي جقُولُ 

ائِي ثَُُّ أجيْنج مُججبَّيِ    أج تُُْرقُِيِّ بِالنَّارِ يَج غجايجةج الْمُنَج   فجأجيْنج رججج
الٍ قِبجاحٍ جَريَِّة  وج مجا فِ الْوجرجى خجلْقٌ ججنَج كججِنجايجيِ    أجت جيْتُ بِجِعْمج

Then he-asws wept and prosed (couplets) saying: ‘Will You-azwj Burn me with the Fire, O Peak of 
the wishes? Where is my hope, then where is my love? I have come with ugly deeds, lowly, 
and there is no manner in the back like my crimes?’ 

ُِ ثَُُّ بجكجك وج قجالج  َِّ ْ تُ عْصج ت جتجوج اعجكج تُ عْصجك كجأجعَّكج لَّج تُ رجى وج تُجْلُمُ كجأجعَّكج جِ ةُ إلِجيْهِمْ وج أجعْتج يَج سجيِ دِي الْغجيُِّّ عج  سُبَّْج ُسْنِ الصُّنْعِ كجأجنَّ بِكج الْجْاجج نْهُمْ إِ ج خجلْقِكج ِِ
 ثَُُّ خجرَّ إِ ج الْْجرْضِ سجاجِداً.

Then he-asws cried and said: ‘Glory be to You-azwj! You-azwj are disobeyed as if You-azwj cannot 
see, and You-azwj are Forbearing as if You-azwj were not disobeyed! You-azwj are being beloved 
to Your-azwj creatures with goodly dealings, as if there is a need for You-azwj to them, while 
You-azwj, O my Lord-azwj are needless from them!’ Then he-asws fell to the ground in Sajdah’’.350 

ٍَ صجلجوجاتُ اللََِّّ عجلجيْهِ قجالج حجدَّ  -9 نَج عجلِيِ  بْنِ أجِِ طجالِ َُ كِتجابِ َُهْدِ مجوْلَّج حُ السَّائِلِ، رجوجى صجاحِ رج عجنْ أجخِيهِ نُ عجبْ ث جنجا سجعْدُ بْ فجلَج دِ اللََِّّ عجنْ إِبْ رجاهِيمج بْنِ مجهْزيَج
بَّةج  امِ عجنْ أجبيِهِ عجنْ حج دِ بْنِ سِنجانٍ عجنْ صجالِحِ بْنِ عُقْبجةج عجنْ عجمْروِ بْنِ أجِِ الْمِقْدج : عجلِيٍ  عجنْ مُُجمَّ ِْ ب ج  الْعُرجنِّ  قجالج بجةِ الْقجصْرِ إِذْ نَجْنُ بِجِمِ ئمِجيْنِ فِ رجحج يْنجا أجنَج وج ع جوْفٌ نَج

بِيهج الْوجالهِِ وج هُوج ي جقُولُ  هُ عجلجك الْجْائِطِ شج لْقِ السَّماواتِ وج الْْج  الْمُؤْمِنِينج ع فِ بجقِيَّةٍ مِنج اللَّيْلِ وجاضِعاً يجدج  يجةِ إِ ج آخِرِ اْْ  رْضِ إِنَّ فِ خج

(The book) ‘Falah Al Saail’ – It is reported by author of ‘Kitab Zohd Mawlana Ali Bin Abu Talib-asws, may the 
Salawaat of Allah-azwj be upon him-asws’. He said, ‘It is narrated to us by Sa’ad Bin Abdullah, from Ibrahim Bin 
Mahziyar, from his brother Ali, from Muhammad Bin Sinan, from Salih Bin Uqbah, from Maro Bin Abu Al Miqdam, 
from his father, from Habbat Al Urany who said,  

‘While Nowf and I were sleeping in courtyard of the palace (government building), when we 
were with Amir Al-Momineen-asws in remainder of the night. He-asws place his-asws hand upon 
the wall, resembling like the concerned (person), and he-asws said: ‘regarding the Creation of 
the skies and the earth: [3:191] – up to end of the Verse.  

                                                      
350 Bihar Al-Anwaar V 84 – The Book Salat  – Ch 81 H 8 



Bihar Al-Anwaar   Volume 84 
 www.hubeali.com 

Page 193 of 359 

تِ  يَج ذِهِ اْْ بَّةُ أجمْ رجامِقٌ قجالج ثَُُّ ججعجلج ي جقْرجأُ هج َّائرِِ عجقْلُهُ ف جقجالج لِ أج رجاقِدٌ أجعْتج يَج حج رُُّ شِبْهج ال  وج جُ

He (the narrator) said, ‘Then he went on to recite these Verses and passed resembling one of 
confused mind. He-asws said to me: ‘Are you sleeping, O Habbat, or awake?’ 

ا الْعجمجلج فجكجيْفج نَجْنُ  ا أجعْتج ت جعْمجلُ هجذج  قجالج قُ لْتُ رجامِقٌ هجذج

I said, ‘Awake! This is you-asws doing this deed, so how about us?’  

بَّةُ إِنَّ للََِّّ مجوْقِفاً وج لجنجا بجيْنج  يْهِ مجوْقِفٌ لَّج يَجْفجك عجلجيْهِ شجيْ قجالج فجأجرْخجك عجيْنجيْهِ ف جبجكجك ثَُُّ قجالج لِ يَج حج بْلِ الْوجريِدِ يجدج النِجا إِنَّ اللََّّج أجقْ رجبُ إِلِجَّ وج إلِجيْكج مِنْ حج  ءٌ مِنْ أجعْمج

He (the narrator) said, ‘His-asws eyes overflowed and he-asws cried, then said to me: ‘O Habbat! 
For Allah-azwj there is a Pausing, and for use there is pausing in front of Him-azwj. Nothing from 
our deeds will be hidden from Him-azwj. Allah-azwj is closer to me-asws and you than the jugular 
vein.  

كج عجنِ اللََِّّ شجيْ  بَّةُ إِعَّهُ لجنْ يُجْجُبجيِّ وج لَّج إِيََّ  ءٌ يَج حج

O Habbat! Nothing can veil me-asws not you from Allah-azwj!’ 

 قجالج ثَُُّ قجالج أج رجاقِدٌ أجعْتج يَج ع جوْفُ 

He (the narrator) said, ‘Then he-asws said: ‘Are you sleeping, O Nowf?’  

جْ الْمُؤْمِنِينج مجا أجنَج بِرجاقِدٍ وج لجقجدْ أجطجلْتُ  ذِهِ اللَّيْلجةج قجالج قجالج لَّج يَج أجمِ ائِي هج  بُكج

He (the narrator) said, ‘He said, ‘No, O Amir Al-Momineen-asws! I am not with sleep, and my 
weeping is prolonged tonight!’ 

ذِهِ اللَّيْلجةِ مُججافجةً مِنج اللََِّّ عجزَّ وج ججلَّ ق جرَّ   لَّ تْ عجيْنجاكج غجداً بجيْنج يجدجيِ اللََِّّ عجزَّ وج جج ف جقجالج يَج ع جوْفُ إِنْ طجالج بُكجاؤُكج فِ هج

He-asws said: ‘O Nowf! If your crying is prolonged during this tonight in fear from Allah-azwj 
Mighty and Majestic, your eyes will be delighted tomorrow in front of Allah-azwj Mighty and 
Majestic! 

جاراً يَج  جَرجتْ مِنْ عجيْنِ رججُلٍ مِنْ خجَّْيجةِ اللََِّّ إِلََّّ أجطْفجأجتْ ِِ َْرجةٍ قج جْانِ   ع جوْفُ إِعَّهُ لجيْسج مِنْ قج  مِنج النِ 

O Nowf! Surely there isn’t any drop dropping from an eye of a man out of fear of Allah-azwj, 
except it would extinguish an oceans of fires! 

ََّ فِ   اللََِّّ   اللََِّّ وج أجبْ غجضج فِ يَج ع جوْفُ إِعَّهُ لجيْسج مِنْ رججُلٍ أجعْظجمج مجنْزلِجةً عِنْدج اللََِّّ مِنْ رججُلٍ بجكجك مِنْ خجَّْيجةِ اللََِّّ وج أجحج

O Nowf! Surely there isn’t any man of mightier status in the Presence of Allah-azwj than a man 
crying from fear of Allah-azwj, and loves for the Sake of Allah-azwj and hates for the Sake of 
Allah-azwj! 
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ْ ينُِلْ مُبْ  ْ يجسْتجأْثرِْ عجلجك مُججبَّتِهِ وج مجنْ أجبْ غجضج فِ اللََِّّ جِ ََّ فِ اللََِّّ جِ ْْ غِضِيهِ يَج ع جوْفُ إِعَّهُ مجنْ أجحج جُانِ خج لْتُمْ حجقجائِقج الِْْ  اً عِنْدج ذجلِكج اسْتجكْمج

O Nowf! The one who loves for the Sake of Allah-azwj does not prefer (anything else) over 
His-azwj love, and the one who hates for the Sake of Allah-azwj does not treat ones hating Him-azwj 
favourably. During that, you will perfect realities of the Eman!’ 

رْتُكُمجا رٍ ف جقجدْ أجعْذج  ثَُُّ وجعجظجهُمجا وج ذجكَّرجهُجا وج قجالج فِ أجوجاخِرهِِ فجكُوعوُا مِنج اللََِّّ عجلجك حجذج

Then he-asws preached these and mentioned these and said in its end: ‘Be upon caution from 
Allah-azwj for I-asws have warned you both’. 

ظِرٌ إِلِجَّ وج لجيْتج شِ  تِ أج مُعْرِضٌ أجعْتج عجيِّ  أجمْ نَج رُُّ وج هُوج ي جقُولُ لجيْتج شِعْريِ فِ غجفجلَج   الِ  مجنجامِي وج قِلَّةِ شُكْريِ فِ ععِْمجتِكج عجلجيَّ مجا حج عْريِ فِ طُولِ ثَُُّ ججعجلج جُ

Then he-asws went passing by and he-asws was saying: ‘I-asws am not aware regarding my-asws 
heedlessness. Are You-azwj Turned away from me-asws or looking at me-asws? And I-asws am not 
aware regarding the length of my-asws sleep and lack of my-asws gratefulness regarding Your-azwj 
bounties upon me-asws! What is my-asws state?’ 

نَج عجلِيٍ  ع فِ لجيْلِهِ مج  ذِهِ الْجْالِ حجََّّ طجلجعج الْفججْرُ وج مِنْ صِفجاتِ مجوْلَّج  مجا جَالج فِ هج
وج أجعَّهُ مجا فُرِشج لجهُ فِرجاشٌ فِ  عجاوِيجةج بْنِ أجِِ سُفْيجانج ا ذجكجرجهُ ع جوْفٌ لِمُ قجالج ف جوج اللََِّّ

ٍْ قجطُّ  جِ  لجيْلٍ قجطُّ وج لَّج أجكجلج طجعجاماً فِ هج

He-asws said: ‘By Allah-azwj! He-asws did not cease to be in this state until the dawn emerged! And 
from attributes of our Master-asws during his-asws night is what Nowf had mentioned to 
Muawiya Bin Abu Sufyan, and that no bed had been spread for him-asws during any night at all, 
nor did he-asws eat food in midday at all!’ 

دُ لجقجدْ رجأجيْ تُهُ فِ ب جعْضِ مجوجاقِفِهِ وج قجدْ أجرْخجك اللَّيْلُ  اءج سُدُولجهُ وج غجارجتْ نَُُومُهُ وج هُوج قجابِضٌ بيِجدِهِ عجلجك لِْْ وج قجالج ع جوْفٌ أجشْهج يجتِهِ ي جتجمجلْمجلُ تَججلْمُلج السَّلِيمِ وج ي جبْكِي بُكج
 الْجْزيِنِ وج الْجْدِيثُ مجَّْهُورٌ.

And Nowf said, ‘I testify, I have seen him-asws in one of his-asws pausing(s) and the night had 
dropped its curtain, and its stars were shining, and he-asws was holding his-asws hand upon 
his-asws beard and fidgeting the fidgeting of the stung, and crying the crying of a grief-stricken’ 
– and the Hadeeth is well-known’’.351 

10- : ارٍ قجالج ٍِ عجنْ إِسَّْجاقج بْنِ عجمَّ ِِهِ إِ ج إِسَّْجاقج بْنِ حْجَّا ِِسِيَّةِ عِنْدج قُدُومِهِ عجلجك أجِِ الْعجبَّاسِ  لجقِيتُ أجباج عجبْدِ اللََِّّ ع الذ كِْرجى، رجوجى ابْنُ أجِِ قُ رَّةج بِِِسْنجا بِالْقجا
يْنجا إِ ج طِرجا ارِ فجأجقْ بجلج حجََّّ اعْ تجهج جِ فجَِذجا نَجْنُ بِرججُلٍ عجلجك سجاقِيجةٍ يُصجلِ ي وج ذجلِكج عِنْدج ارْتفِجاعِ النَّهج  باج

(The book) Al Zikra’ – It is reported by Ibn Abu Qurrah, by his chain to Is’haq Bin Hammad, from Is’haq Bin Ammar 
who said,  

‘I met Abu Abdullah-asws at Qadisiyyah at his-asws arrival to Abu Al-Abbas. He-asws came until we 
ended to Tirbad, there we were with a man by a watering place praying Salat, and that was 
at the rising of the day.  
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 ءٍ تُصجلِ يف جوجقجفج عجلجيْهِ أجبوُ عجبْدِ اللََِّّ ع ف جقجالج يَج عجبْدج اللََِّّ أجيَّ شجيْ 

Abu Abdullah-asws paused by him. He-asws said: ‘O servant of Allah-azwj! Which thing are you 
praying?’  

ا بِالنَّهجارِ  ةُ اللَّيْلِ فجات جتْيِّ أجقْضِيهج  ف جقجالج صجلَج

He-asws said: ‘The night Salat missed out by me. I am fulfilling it at daytime’.  

ةج اللَّيْلِ  َُ حُطَّ رجحْلجكج حجََّّ ع جغْتجدِيج مجعج الَّذِي ي جقْضِي صجلَج  ف جقجالج يَج مُعجتِ 

He-asws said: ‘O Muattab! Drop your luggage until we have lunch with the one who is fulfilling 
the night Salat’.  

يْ  اكج ت جرْوِي فِيهِ شج  ئاً ف جقُلْتُ جُعِلْتُ فِدج

I said, ‘May I be sacrificed for you-asws! Can you-asws report something regarding it?’ 

ةج اللَّ  ئهِِ قجالج قجالج رجسُولُ اللََِّّ ص إِنَّ اللََّّج يُ بجاهِي بِالْعجبْدِ ي جقْضِي صجلَج ثجيِّ أجِِ عجنْ آباج ئِكجيِ  يْلِ بِالنَّهجاف جقجالج حجدَّ ْ أجفْتَجِضْهُ عجلجيْهِ اشْهجدُوا رِ ي جقُولُ مجلَج عجبْدِي ي جقْضِي مجا جِ
 .قجدْ غجفجرْتُ لجهُ  أجنّ ِ 

He-asws said: ‘It is narrated to me-asws by my-asws father-asws, from his-asws forefathers-asws having 
said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘Allah-azwj Boasts with the servant fulfilling the night Salat at 
daytime. He-azwj Says: “My-azwj Angels! My-azwj servant is fulfilling what I-azwj have not Imposed 
upon him. Be witnesses that I-azwj hereby Forgive (his sins) for him!”’352 

ارمُِ  -11 :، وج الْفجقِ الْمجكج عْفجرٍ وج أجباج عجبْدِ اللََِّّ ع قجالج دِهِجا ي جعْيِّ أجباج جج لْ فِ قُ نُوتِ الْوجتْرِ لَّج إلِجهج إِلََّّ اللََُّّ الْجْلِيمُ قُ  يهُ، فِ الصََِّّيحِ عجنْ مجعْرُوفِ بْنِ خجرَّبوُذج عجنْ أجحج
ُ الْعجلِيُّ الْعجظِيمُ سُبَّْجانج  بْعِ وج مجا فِيهِنَّ وج مجا ب جيْنجهُ  الْكجريُِم لَّج إلِجهج إِلََّّ اللََّّ  نَّ وج رجبِ  الْعجرْشِ الْعجظِيمِ اللََِّّ رجبِ  السَّمجاوجاتِ السَّبْعِ وج رجبِ  الْْجرجضِينج السَّ

(The books) ‘Al Mukarim’, and ‘Al Faqeeh’ – In the correct (Hadeeth), from Marouf Bin Kharbouz,  

‘From one of the two, meaning Abu Ja’far-asws and Abu Abdullah-asws having said: ‘Say in 
Qunout of Al-Witr, ‘There is no god except Allah-azwj the Forbearing, the Benevolent! There is 
no god except Allah-azwj the Exalted, the Mighty! Glorious of Allah-azwj Lord-azwj of the seven 
skies, and Lord-azwj of the seven earths, and whatever is within these and whatever is between 
these, and Lord-azwj of the Magnificent Throne! 

جَيْنُ السَّمجاوجاتِ وج الْْجرْضِ   ُ ُ عوُرُ السَّمجاوجاتِ وج الْْجرْضِ وج أجعْتج اللََّّ ُ جَججالُ السَّمجاوجاتِ وج الْْجرْضِ وج أج اللَّهُمَّ أجعْتج اللََّّ ُِ السَّمجاوجاتِ وج الْْجرْضِ وج أجعْتج اللََّّ ا ُ عِمج عْتج اللََّّ
َُ الْمُسْتجغِيثِينج  ُ غِيجا ُ صجريِخُ الْمُسْتجصْرخِِينج وج أجعْتج اللََّّ  وج أجعْتج اللََّّ

O Allah-azwj! You-azwj Allah-azwj are Noor of the skies and the earth, and You-asws Allah-azwj are 
adornment of the skies and the earth, and You-azwj Allah-azwj are Beauty of the skies and the 
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earth, and You-azwj Allah-azwj are Pillar of the skies and the earth, and You-azwj Allah-azwj are 
Responder to the ones crying for help, and You-azwj Allah-azwj Helpers of the seekers of help! 

ُ مَُِ  ُ الْمُرجو حُِ عجنِ الْمجغْمُومِينج وج أجعْتج اللََّّ ُ الْمُفجر جُِ عجنِ الْمجكْرُوبِينج وج أجعْتج اللََّّ جَر يِنج وج وج أجعْتج اللََّّ جِعْوجةِ الْمُضْ  َُ ُ إلِجهُ الْعجالج ي ُ الرَّحْْجنُ الرَّحِيمُ  أجعْتج اللََّّ مِينج وج أجعْتج اللََّّ
ُ بِكج تُ نْزجلُ كُلُّ حجاججةٍ  ُ كجاشِفُ السُّوءِ وج أجعْتج اللََّّ  وج أجعْتج اللََّّ

And You-azwj Allah-azwj are the Reliever of the distress, and You-azwj Allah-azwj are the Comforter 
of the sad, and You-azwj Allah-azwj are Responder of supplication of the desperate, and You-azwj 
Allah-azwj are God-azwj of the world, and You-azwj Allah-azwj are the Beneficent, the Merciful, and 
You-azwj Allah-azwj are Remover of the evil, and You-azwj Allah-azwj, every need descends to 
You-azwj! 

ُ لجيْسج ي جرُُِّ غجضجبجكج إِلََّّ حِلْمُكج وج لَّج يُ نْجِي مِنْ عِقجابِكج إِلََّّ رجحْْجتُكج وج لَّج يُ نْجِي مِنْكج إِلََّّ    التَّضجرُّعُ إلِجيْكج يَج اللََّّ

O Allah-azwj! Nothing repels Your-azwj Wrath except Your-azwj Forbearance, nor any rescuer from 
You-azwj Punishment except Your-azwj Mercy, nor any rescuer from You-azwj except the 
beseeching to You-azwj!  

يعج  َْ لِ مِنْ لجدُعْكج رجحْْجةً تُ غْنِييِّ هَِجا عجنْ رجحْْجةِ مجنْ سِوجاكج بِالْقُدْرجةِ الَّيِ  هَِجا أجحْيجيْتج جَجِ ِِ مجا فِ ف جهج ِِ وج لَّج تَُلِْكْيِّ غجم اً حجََّّ ت جغْفِرج لِ الْبِلَج  وج هَِجا ت جنَُّْرُ مجيْتج الْعِبجا
قَُْيِّ الْعجافِيجةج إِ ج مُنْتجهجك أجججلِي وج أجقِلْيِّ عجثْ  ُِعجائِي وج ارْ ابجةج فِ  نْهُ مِنْ رجق جبجيِ  مِتْ ِِ عجدُوِ ي وج رجتِ وج لَّج تَُّْ وج ت جرْحْججيِّ وج تُ عجر فِجيِّ الِْْجج  لَّج تَُجكِ 

Grant Mercy to me from Yourself-azwj making me needless by it from mercy of the ones besides 
You-azwj, with the Power by which You Cause everything in the country to live, and by it You-azwj 
will Resurrect dead servant, and do not Cause me to die in sadness until You-azwj Forgive (sins) 
for me, and Mercy me, and Introduce me to the Answer regarding my supplication, and Grace 
me the well-being to the end of my life-span, and Reduce my stumbles, and do  not let my 
enemies to gloat with me nor Enable him upon my neck! 

ءٍ مِنْ ي يُجُولُ ب جيْنجكج وج ب جيْيِّ وج ي جتجعجرَّضُ لجكج فِ شجيْ يِّ فجمجنْ ذجا الَّذِ اللَّهُمَّ إِنْ رجف جعْتجيِّ فجمجنْ ذجا الَّذِي يجضجعُيِّ وج إِنْ وجضجعْتجيِّ فجمجنْ ذجا الَّذِي ي جرْف جعُيِّ وج إِنْ أجهْلجكْتج 
 مْريِأج 

O Allah-azwj! If You-azwj were to Raise me, who is there who can drop me? And if You-azwj were 
to Drop me, who is that who can raise me? Who is that who can be a barrier between You-azwj 
and me and raise an objection to You-azwj regarding anything of my matters? 

 الظُّلْمِ الضَّعِيفُ وج قجدْ ت جعجالجيْتج عجنْ ذجلِكج  نََّّجا يُجْتجاجُ إِ ج وج قجدْ عجلِمْتُ أجنْ لجيْسج فِ حُكْمِكج ظلُْمٌ وج لَّج فِ عجقِمجتِكج عجججلجةٌ إِنََّّجا ي جعْججلُ مجنْ يَججافُ الْفجوْتج وج إِ 

And You-azwj Know there isn’t any injustice in Your-azwj Judgment nor any hastiness in Your-azwj 
Punishment, but rather he is hasty, the one who fears the missing out, and rather the weak 
one is needy to be unjust while You-azwj are Exalted from that! 

ءِ غجرج  ي فجلَج تِجْعجلْيِّ للِْبجلَج ءٍ عجلجكيَج إِهجِ لْيِّ وج ع جفِ سْيِّ وج أجقِلْيِّ عجثْرجتِ وج لَّج تُ تْبِعْيِّ ببِجلَج ءٍ ف جقجدْ ت جرجى ضجعْفِي وج قِلَّةج حِيلجيِ   ضاً وج لَّج لنِجقِمجتِكج عجصجباً وج مجهِ   أجثجرِ بجلَج

O my God-azwj! Do not Make be a target for the affliction, nor be installed for Your-azwj 
Punishment, and Respite me, and Relieve me, and Reduce my stumbles, and do not let me be 
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pursued by affliction in the tracks of an affliction. You-azwj have Seen my weakness and lack of 
my means! 

 ُْ بِكج عجنِ النَّارِ فجأججِرْنّ وج أجسْأجلُكج الْجْنَّةج فجلَج تُجْرمِْيِّ أجسْتجعِيذُ بِكج اللَّيْلجةج فجأجعِذْنّ وج أجسْتججِ 

I seek Refuge with you tonight, so Grant me Refuge, and I seek Shelter with You-azwj from the 
Fire, so Shelter me, and I ask You-azwj for the Paradise so do not Deprive me!’ 

عُِْ بِجا أجحْبجبْتج وج اسْتجغْفِرِ اللََّّج سجبْعِينج مجرَّةً. ثَُُّ   ا

Then supplicate with whatever you love to and seek Forgiveness of Allah-azwj seventy 
times’’.353 

ا ت جقُولُ  الْمجكجارمُِ، -12 جَعْتج وج لْيجكُنْ فِيمج ا الَِّسْتِغْفجارج  وج أجكْثِرْ مِنج الَِّسْتِغْفجارِ مجا اسْتج  -هجذج

(The book) ‘Al Makaarim’ –  

‘And frequent from seeking the Forgiveness for as much as you can, and let it be among what 
you that, this seeking of Forgiveness: -  

ةٌ ظجلج اللَّهُمَّ إِنّ ِ أجسْتجغْفِرُكج وج أجتُوبُ إلِجيْكج مِنْ مجظجاِِج   ِِكج عِنْدِي فجأجُُّجا عجبْدٍ مِنْ عجبِيدِكج كجاعجتْ لجهُ قِبجلِي مجظْلِمج جْةٍ لعِِبجا ثِ عهِِ أجوْ عِرْضِهِ أجوْ مجالهِِ لَّج كج هُ فِ بجدج ا إِيََّ مْتُهج
ا مِنْهُ فجأجرْضِهِ عجيِّ  بِجا شِئْتج وج  يعُ أججِاءج ذجلِكج إلِجيْهِ وج لَّج تُججلُّلجهج َِ بْهجا لِ   أجسْتج  كجيْفج شِئْتج وج أجنََّّ شِئْتج وج هج

‘O Allah-azwj! I seek Your-azwj Forgiveness and repent to You-azwj from many grievances of 
Your-azwj servant with me. So, whichever of Your-azwj servants has a grievance with me, any 
injustice I have been unjust with to him, regarding his body, or his honour, or his wealth 
(which) I am not capable of fulfilling that to him nor legalising it from him, Turn it away from 
me with whatever You-azwj Desire, and however You-azwj Desire to, and whenever You-azwj 
Desire to, and Gift it to me! 

اِِ يَج رجبِ  وج قجدْ وجسِعجتْ رجحْْجتُكج كُلَّ شجيْ  ابِكج وج لَّج ي جنْقُصُكج يَج رجبِ  أجنْ ت جفْعجلج ِِ ءٍ وج مجا عجلجيْكج يَج رجبِ  أجنْ تُكْرمِجيِّ بِرجحْْجتِكج وج لَّج تَُيِنجيِّ بعِجذج وج مجا تجصْنجعُ بعِجذج
ٍْْ مجا سجأجلْتُكج وج أجعْ   تج وجاجِدٌ لِكُلِ  خج

O Lord-azwj! And what will You-azwj Do with Punishing me and Your-azwj Mercy Includes all 
things? O Lord-azwj! And what is upon You-azwj if You-azwj were to Honour me with Your-azwj 
Mercy and not Debase me with Your-azwj Punishment, nor will it reduce You-azwj, O Lord-azwj, if 
You-azwj were to Do with me what I am asking You-azwj to, and You-azwj are the Provider of all 
goodness! 

كج مجعج إِصْرجاريِ لجلُؤْمٌ وج إِنَّ ت جركِْيج الَِّسْتِغْفجارج لجكج   مجعج سجعجةِ رجحْْجتِكج لجعججْزٌ  اللَّهُمَّ إِنَّ اسْتِغْفجاريِ إِيََّ

                                                      
353 Bihar Al-Anwaar V 84 – The Book Salat  – Ch 81 H 11 



Bihar Al-Anwaar   Volume 84 
 www.hubeali.com 

Page 198 of 359 

O Allah-azwj! Indeed my persistent seeking of Forgiveness from You-azwj is a source of praise, 
and if I were to abandon seeking Forgiveness from You-azwj, with abundance of Your-azwj Mercy, 
I would be helpless! 

ٌْ فجسُبَّْجانج مجنْ إِذج اللَّهُمَّ   مْ أجت جبجغَّضُ إلِجيْكج وج أجنَج إلِجيْكج فجقِ َُ إِلِجَّ وج أجعْتج غجيٌِّّ عجيِّ  وج كج بَّ مْ ت جتجَّج  وجفَج وج إِذجا ت جوجعَّدج عجفجا. ا وجعجدج كج

O Allah-azwj! How much You-azwj have Made Yourself-azwj to me while You-azwj are needless of 
me, and how much I have made myself hateful to You-azwj and I am poor to You-azwj! Glory be 
to the One-azwj when He-azwj Promises, Fulfils it, and when He-azwj Threatens, Pardons!’’354 

لِ، رُوِيج عجنْ أجِِ الْجْوْجَاءِ  -13 هُ رجسُولُ اللََِّّ صقج  غجوجالِ اللََّّ هُ إِيََّ لِمجاتٍ عجلَّمج   -الج عجلَّمجيِّ الْجْسجنُ بْنُ عجلِيٍ  ع كج

(The book) ‘Gawaly Al La’aly’ –  

‘He said, ‘Al-Hassan-asws Bin Ali-asws taught me phrases which Rasool-Allah-saww had taught 
him-asws: -  

جَيْتج وج قِيِّ شجرَّ مجا اللَّهُمَّ اهْدِنّ فِيمجنْ  ا أجعْ ركِْ لِ فِيمج يْتج وج عجافِيِّ فِيمجنْ عجاف جيْتج وج ت جوجلَّيِّ فِيمجنْ ت جوجلَّيْتج وج باج ضجيْتج إِعَّكج ت جقْضِي وج لَّج يُ قْضجك عجلجيْكج إعَِّهُ قج هجدج
 لَّج يجذِلُّ مجنْ وجالجيْتج ت جبجارجكْتج وج ت جعجالجيْتج 

‘O Allah-azwj! Guide me among the ones You-azwj have Guided, and Grant me wellbeing among 
the ones You-azwj have Granted wellbeing, and Take charge of me among the ones You-azwj 
have Taken charge of, and Bless for me in what You-azwj have Given me and Save me from 
what You-azwj have Decreed. Surely, You-azwj Decree and cannot be decreed against. Surely, 
there is not disgracing the one You-azwj Befriend. You-azwj are Blessed and Exalted!’ 

 وج قجالج إِعَّهُ كجانج ي جقُوهُجا فِ قُ نُوتِ الْوجتْرِ.

And he (the narrator) said, ‘He-asws was saying it in Qunout of Al-Witr (Salat)’’.355 

ُّ ص ي جقُولُ فِ قُ نُوتِ الْوجتْرِ   الْفجقِيهُ، أؤُْمِنُ   الْبجيْتِ أجسْتجغْفِرُكج وج أجتُوبُ إلِجيْكج وج اللَّهُمَّ اهْدِنّ إِ ج ق جوْلهِِ فجَِعَّكج ت جقْضِي وج لَّج يُ قْضجك عجلجيْكج سُبَّْجاعجكج رجبَّ  -كجانج النَِِّ
 .بِكج وج أجت جوجكَّلُ عجلجيْكج وج لَّج حجوْلج وج لَّج قُ وَّةج إِلََّّ بِكج يَج رجحِيمُ 

(The book) ‘Al Faqeeh’ –  

‘The Prophet-saww was saying in Qunout of Al-Witr (Salat) – ‘O Allah-azwj! Guide me’ – up to 
his-saww words: ‘Surely You-azwj Decree and cannot be decreed against! Glory be to You-azwj 
Lord-azwj of the House! I seek Your-azwj Forgiveness and repent to You-azwj, and I-saww believe in 
You-azwj and rely upon You-azwj, and there is neither might nor strength except with You-azwj, O 
Merciful!’’356 
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َّارِ عجنْ أجبيِهِ عجنْ أجحْْجدج بْنِ مُُج  -14 دِ بْنِ يُجْيَج الْعج الِ، وج الِْْصجالُ، عجنْ أجحْْجدج بْنِ مُُجمَّ دِ بْنِ عِيسجكث جوجابُ الْْجعْمج عجنِ الْجْسجنِ بْنِ مُجْبُوبٍ عجنْ عجمْروِ بْنِ يجزيِدج وج  مَّ
:لَّج أجعْلجمُهُ إِلََّّ عجنْ أجِِ عجبْدِ اللََِّّ  جَ عجلجك ذجلِكج حجََّّ جُْضِيج لجهُ سجنجةٌ كج  مجنْ قجالج فِ وجتْرهِِ إِذجا أجوْت جرج أجسْتجغْفِرُ اللََّّج وج أجتُوبُ إلِجيْهِ   ع قجالج تجبجهُ سجبْعِينج مجرَّةً وج هُوج قجائمٌِ ف جوجاظج

بجتْ  ارِ وج وججج هُ مِنج الْمُسْتجغْفِريِنج بِالْْجسَّْج ُ عِنْدج  .لجهُ الْمجغْفِرجةُ مِنج اللََِّّ عجزَّ وج ججلج اللََّّ

(The books) ‘Sawaab Al Amaal’, and ‘Al Khisaal’ – from Ahmad Bin Muhammad Bin Yahya Al Attar, from his 
father, from Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, from Al-Hassan Bin Mahboub, from Amro Bin Yazeed, and I don’t 
know except it is,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘One who says in his Witr (Salat) when he prays it, ‘I seek 
Forgiveness of Allah-azwj and repent to Him-azwj’, seventy times while he is standing and is 
persistent upon that until a year goes by for him, Allah-azwj will Write him in His-azwj Presence 
as being from ‘The seekers of Forgiveness at pre-dawn’, and the Forgiveness from Allah-azwj 
Mighty and Majestic will be Obligated for him’’.357 

دِ بْنِ عجلِيٍ  مجاجِيلجوج  -15 دِ بْنِ عِيسجك عجنِ الْجْسجنِ بْنِ عجلِ مجعجانّ الْْجخْبجارِ، عجنْ مُُجمَّ دِ بْنِ أجِِ الْقجاسِمِ عجنْ مُُجمَّ هِ مُُجمَّ ارٍ عجنْ أجِِ يْهِ عجنْ عجمِ  يٍ  عجنْ إِسَّْجاقج بْنِ عجمَّ
: ُ لجهُ هَِجا قُ نُوتج  عجبْدِ اللََِّّ ع قجالج جَ اللََّّ تج جَاراً  لجيْلجةٍ وج مجنْ ق جرجأج مِائجي جْ آيجةٍ  مجنْ ق جرجأج مِائجةج آيجةٍ يُصجلِ ي هَِجا فِ لجيْلجةٍ كج ُ لجهُ فِ اللَّوْحِ قِنْ جَ اللََّّ تج ةِ اللَّيْلِ كج ِْْ صجلَج فِ لجيْلجةٍ فِ غج

بجلِ أُحُدٍ. جَارُ أجلْفٌ وج مِائ جتجا أوُقِيَّةٍ وج الُْْوقِيَّةُ أجعْظجمُ مِنْ جج  مِنْ حجسجنجاتٍ وج الْقِنْ

(The book) ‘Ma’any Al Akhbar’ – from Muhammad Bin Ali Majaylawiya, from his uncle Muhammad Bin Abu Al 
Qasim, from Muhammad Bin Isa, from Al-Hassan Bin Ali, from Is’haq Bin Ammar,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘One who recites one hundred Verses, praying with these 
during a night, Allah-azwj will Write for him Qunout of night due to it; and the one who recites 
two hundred Verses during a night in other than the night Salat, Allah-azwj will Write for him 
in the (Guarded) Tablet, a ‘Qintar’ of good deeds, and the ‘Qintar’ is of one hundred thousand 
‘Owqiya’, and the ‘Owqiya’ is larger than mount Ohad’’.358 

16- : عْفجرٍ عجنْ أجخِيهِ ع قجالج هِ عجلِيِ  بْنِ جج  بْنِ الْجْسجنِ عجنْ ججدِ 
ِِ، عجنْ عجبْدِ اللََِّّ سْنجا ةج  خجوَّفُ أجنْ لَّج ي جقُومج سجأجلْتُهُ عجنِ الرَّجُلِ ي جتج  قُ رْبُ الِْْ مِنج اللَّيْلِ يُصجلِ ي صجلَج

خِرجةِ وج هجلْ يَُْزيِهِ ذجلِكج أجمْ عجلجيْهِ قجضجاءٌ   اللَّيْلِ إِذجا اعْصجرجفج مِنج الْعَِّجاءِ اْْ

(The book) ‘Qurb Al Asnaad’ – from Abdullah Bin Al-Hassan,  

‘From his grandfather Ali son of Ja’far-asws, from his brother-asws, he said, ‘I asked him-asws about 
the man who fears that he might not wake up from the night to pray the night Salat, when he 
finishes from Al Isha the last (Salat), and does that suffice him or is there payback (fulfilment) 
upon him?’  

جَ الثُّلُثُ الْْجوَّلُ مِنج اللَّيْلِ وج الْقجضجاءُ بِالنَّهجارِ أجفْضجلُ مِنْ تلِْكج السَّاعجةِ.قجالج لَّج  ةج حجََّّ يجذْهج  صجلَج

He-asws said: ‘There is no Salat until the first third of the night is gone, and the fulfilment at 
daytime is better than (praying at) that time’’.359 
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دِ بْنِ يُجْيَج  -17 ارِ عجنْ مُُجمَّ عْفجرِ بْنِ إِسْمجاعِيلج عجنْ عجمْروِ بْنِ بْنِ سُلجيْ  مَججالِسُ ابْنِ الََّّيْخِ، عجنْ أجبيِهِ عجنِ الْمُفِيدِ عجنِ الُْْسجيْنِ بْنِ عجلِيٍ  التَّمَّ جِاوُجِ عجنْ جج مجانج عجنْ 
يْ ]الْمج  جَشُ  [ عجنْ أجِِ هُرجيْ رجةج قجالج قجالج رجسُولُ اللََِّّ صقْبَُِيِ أجِِ عجمْروٍ عجنِ المق  وج رُبَّ قجائمٍِ حجظُّهُ مِنْ قِيجامِهِ السَّهجرُ. رُبَّ صجائمٍِ حجظُّهُ مِنْ صِيجامِهِ الْْوُعُ وج الْعج

(The book) ‘Majaalis’ of Ibn Al Sheykh – from his father, from Al Mufeed, from Al Husayn Bin Ali Al Tammar, from 
Muhammad Bin Yahya Bin Suleyman, from Dawood, from Ja’far Bin Ismail, from Amro Bin Abu Amro, from Al 
Muqeyri, from Abu Hureyra who said,  

‘Rasool-Allah-saww said: ‘Sometimes a fasting one, his share from the fasting is the hunger and 
the thirst, and sometimes one standing (for Salat), his share from his standing is the vigil’’.360 

18- : عْفجرٍ عجنْ أجخِيهِ ع قجالج هِ عجلِيِ  بْنِ جج  بْنِ الْجْسجنِ عجنْ ججدِ 
ِِ، عجنْ عجبْدِ اللََِّّ سْنجا ةِ اللَّيْلِ وج تج سجأجلْتُهُ عجنِ الرَّجُلِ يجسْ  قُ رْبُ الِْْ ةِ صجلَج اكُ بيِجدِهِ إِذجا قجامج فِ الصَّلَج

 .هُوج ي جقْدِرُ عجلجك السِ وجاكِ قجالج إِذجا خجافج الصُّبْحج فجلَج بِجْسج 

(The book) ‘Qurb Al Isnaad’ – from Abdullah Bin Al-Hassan,  

‘From his grandfather Ali son of Ja’far-asws, from his brother-asws, he said, ‘I asked him-asws about 
the man brushing his teeth with his hand (finger) when he stands in the Salat, the night Salat 
and (although) he is able upon the toothbrush’. He-asws said: ‘When he fears the morning, 
there is no problem’’.361 

ٍِ عجنْ أج  -19 إِذجا قُمْتج بِاللَّيْلِ   أجِِ سمجَّالٍ قجالج قجالج أجبوُ عجبْدِ اللََِّّ عِِ بجكْرِ بْنِ الْعِلجلُ، عجنْ أجبيِهِ عجنْ عجلِيِ  بْنِ إِبْ رجاهِيمج عجنْ أجبيِهِ عجمَّنْ ذجكجرجهُ عجنْ عجبْدِ اللََِّّ بْنِ حْجَّا
تِْ  اءِ ف جلْيجكُنْ فجاسْتجكْ فجَِنَّ الْمجلجكج يَج َِقُ بِهِ إِلََّّ صجعِدج بِهِ إِ ج السَّمج جَ الر يِحِ فُ  يكج ف جيجضجعُ فجاهُ عجلجك فِيكج ف جلجيْسج مِنْ حجرْفٍ ت جتْلُوهُ وج ت جنْ  .وكج طجيِ 

(The book) ‘Al Ilal’ – from his father, from Ali Bin Ibrahim, from his father, from the one who mentioned it, from 
Abdullah Bin Hammad, from Abu Bakr Bin Abu Sammal who said,  

‘Abu Abdullah-asws said: ‘When you stand at night (for the Salat), then brush your teeth, for 
the Angel comes to you and places his mouth upon your mouth. There isn’t any letter you 
recite and speak with except he ascends with it to the sky. So let your mouth be of good 
aroma’’.362 

عْتُ أجباج عجبْ   وج بِالْْجسَّْارِ هُمْ يجسْتجغْفِرُونج  فِ ق جوْلِ اللََِّّ عجزَّ وج ججلج  دِ اللََِّّ ع ي جقُولُ وج مِنْهُ عجنْ أجبيِهِ عجنْ عجلِيٍ  عجنْ أجبيِهِ عجنِ ابْنِ مُجْبُوبٍ عجنْ مُعجاوِيجةج بْنِ عجمَّارٍ قجالج سمجِ
اعوُا يجسْتجغْفِرُونج اللََّّج فِ آخِرِ الْوجتْرِ فِ آخِرِ اللَّيْلِ سجبْعِينج مجرَّةً.  قجالج كج

And from him, from his father, from Ali, from his father, from Ibn Mahboub, from Muawiya Bin Ammar who 
said,  

‘I heard Abu Abdullah-asws saying regarding Words of Allah-azwj Mighty and Majestic: And in the 
early mornings they used to seek Forgiveness [51:18]. He-asws said: ‘They were seeking 
Forgiveness of Allah-azwj seventy times at the end of Witr (Salat) in the end of the night’’.363 
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دِ بْنِ  -20 دٍ عجنْ مُُجمَّ للََِّّ بْنِ اإِسْمجاعِيلج بْنِ بجزيِعٍ عجنْ أجِِ إِسْمجاعِيلج السَّرَّاجِ عجنِ ابْنِ مُسْكجانج عجنْ عجبْدِ  الْعِلجلُ، عجنْ أجبيِهِ عجنْ سجعْدِ بْنِ عجبْدِ اللََِّّ عجنْ أجحْْجدج بْنِ مُُجمَّ
: َُ يجدجكج الْيُسْرجى وج ت جعُدُّ بِالْيُمْنَج  أجِِ ي جعْفُورٍ عجنْ أجِِ عجبْدِ اللََِّّ ع قجالج  .اسْتجغْفِرِ اللََّّج فِ الْوجتْرِ سجبْعِينج مجرَّةً ت جنْصِ

(The book) ‘Al Ilal’ – from his father, from Sa’ad Bin Abdullah, from Ahmad Bin Muhammad, from Muhammad 
Bin Ismail Bin Bazie, from Abu Ismail Al Sarraj, from Ibn Muskan, from Abdullah Bin Abu Yafour,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Seek Forgiveness of Allah-azwj in Al-Witr (Salat) seventy 
times, raising your right hand and counting with the left’’.364 

دِ بْنِ أجحْْجدج  َّارِ عجنْ مُُجمَّ دِ بْنِ يُجْيَج الْعج دِ بْنِ الْجْسجنِ بْنِ الْوجليِدِ عجنْ مُُجمَّ يَِِ  عجنْ ب جعْضِ الْْجشْعجريِِ  عجنْ سجهْلِ بْ وج مِنْهُ عجنْ مُُجمَّ ٍِ عجنْ أجحْْجدج بْنِ عجبْدِ الْعجزيِزِ الرَّا يَج نِ 
:أجصَّْجابنِجا عج  كاعوُا قجلِيلًَ مِنج اللَّيْلِ   -الْمُنْزجلِ  كجانج إِذجا اسْتجوجى مِنج الرُّكُوعِ فِ آخِرِ رجكْعجتِهِ مِنج الْوجتْرِ قجالج اللَّهُمَّ إِعَّكج قُ لْتج فِ كِتجابِكج   نْ أجِِ الْجْسجنِ الْْجوَّلِ ع قجالج

ا السََّّجرُ وج أجنَج أجسْتجغْفِرُكج لِذُعوُِِ اسْتِغْفجارج مجنْ  ما ي جهْججعُونج وج بِالْْجسَّْارِ هُمْ يجسْتجغْفِرُونج  لِْكُ لنِجفْسِهِ ضجر اً وج لَّج ع جفْعاً  طجالج وج اللََِّّ هُجُوعِي وج قجلَّ قِيجامِي وج هجذج لَّج جُ
رُّ سجاجِداً. يجاةً وج لَّج عَُُّوراً ثَُُّ يَجِ  وج لَّج مجوْتًَ وج لَّج حج

And from him, from Muhammad Bin Al-Hassan Bin Al Waleed, from Muhammad Bin Yahya Al Attar, from 
Muhammad Bin Ahmad Al Ashary, from Sahl Bin Ziyad, from Ahmad Bin Abdul Aziz Al Razy, one of our 
companions,  

‘From Abu Al-Hassan-asws the 1st having said: ‘When he straightens from the Ruk’u in the last 
Cycles from Al-Witr, say, ‘O Allah-azwj! You-azwj have Said in Your-azwj Revealed Book: And in the 
early mornings they used to seek Forgiveness [51:18]. By Allah-azwj! My hunger has prolonged, 
and my standing is little, and this is pre-dawn and I am seeking your Forgiveness for my sins, 
seeking Forgiveness of the one who can neither control any harm for himself nor benefit, nor 
death nor life, nor Resurrection!’ Then he should fall into Sajdah’’.365 

ارٍ عجنِ الصَّ  بيان: ِِقِ علرِوِجايجةِ عجمَّ ِْْ الْوجتْرِ قجالج لجيْسج عجلجيْهِ شجيْ  ا سِي الْقُنُوتِ فِ الْوجتْرِ أجوْ فِ غج  ءٌ.فِ نَج

Explanation (Ahadeeth only) – A report by Amman (in Al-Tahzeeb), from Al-Sadiq-asws 
regarding one who forgets the Qunout in Al-Witr or in other than Al-Witr (Salat), he-asws said: 
‘There is nothing upon him’’. 

اظِمِ ع رُوِيج  ا مجقجامُ  -أجعَّهُ كجانج إِذجا رجفجعج رجأْسجهُ مِنْ آخِرِ رجكْعجةِ الْوجتْرِ قجالج  عجنْ أجِِ الْجْسجنِ الْكج ةٌ مِنْكج  هجذج   إِ ج آخِرِ الدُّعجاءِ.مجنْ حجسجنجاتهُُ ععِْمج

It is reported from Abu Al-Hassan Al-Kazim-asws, it was so that whenever he-asws raised his-asws 
head from last Cycle of Al-Witr (Salat), said, ‘This is a position of the one who good deeds are 
a bounty from You-azwj!’ – up to end of the supplication’’. 

: ارٍ قجالج . روِجايجةُ مُعجاوِيجةج بْنِ عجمَّ سِي الْقُنُوتِ حجََّّ ي جركْجعج أج ي جقْنُتُ قجالج لَّج  سجأجلْتُهُ عجنْ نَج

A report by Muawiya Bin Ammar who said, ‘I asked him-asws about one forgetting the Qunout 
until he performs Ruk’u, ‘Should he perform Qunout?’ He-asws said: ‘No’’. 

ِِقِ ع ا مجا رجوجاهُ مُعجاوِيجةُ بْنُ عجمَّارٍ عجنِ الصَّا . وج كجذج  أجعَّهُ قجالج لجهُ فِ قُ نُوتِ الْوجتْرِ إِذجا عجسِيج ي جقْنُتُ ب جعْدج الرُّكُوعِ قجالج لَّج
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And like that is what is reported by Muawiya Bin Ammar, from Al-Sadiq-asws, it was said to 
him-asws regarding Qunout in Al-Witr when one forgets, should he perform Qunout after the 
Ruk’u?’ He-asws said: ‘No’’. 

قِْيِ  عجنْ عجلِيِ  بْنِ  -21  الْبَج
عَّهُ سجأجلج أجباج عجبْدِ اللََِّّ ع عجنِ الرَّجُلِ ي جقُومُ فِ آخِرِ اللَّيْلِ أج   أجسْبجا ٍ الْعِلجلُ، عجنْ أجبيِهِ عجنْ سجعْدِ بْنِ عجبْدِ اللََِّّ عجنْ أجحْْجدج بْنِ أجِِ عجبْدِ اللََِّّ

 .ي جنْبجغِي للِرَّجُلِ إِذجا صجلَّك بِاللَّيْلِ أجنْ يُسْمِعج أجهْلجهُ لِكجيْ ي جقُومج النَّائمُِ وج ي جتجَّجرَّكج الْمُتجَّجر كُِ  ي جرْفجعُ صجوْتجهُ بِالْقِرجاءجةِ قجالج 

(The book) ‘Al Ilal’ – from his father, from Sa’ad Bin Abdullah, from Ahmad Bin Abu Abdullah Al Barqy, from Ali 
Bin Asbaat, 

‘He asked Abu Abdullah-asws, ‘The man standing in end of the night, should he raise his voice 
with the recitation?’ He-asws said: ‘It is befitting for the man when he prays at night that he 
makes his family hear so that he would arise the sleeping one and the moving one will 
move’’.366 

َّيجالِسِيِ  عجنْ عجبْدِ اللََِّّ بْنِ  -22 الِدٍ ال دِ بْنِ خج ِِ، عجنْ مُُجمَّ سْنجا :قُ رْبُ الِْْ ٍْْ عجنْ أجِِ عجبْدِ اللََِّّ ع قجالج ِْ وج لَّج  كجانج   بُكج بِ جِارهِِ لجيْسج بِالْكج عجلِيٌّ قجدِ اتََّجذج ب جيْتاً فِ 
جِ أجنْ يُصجلِ يج فِ آخِرِ اللَّيْلِ أجخجذج مجعجهُ صجبِي اً لَّج يُجْتجَِّمُ مِنْهُ حجََّّ يج  ِْ وج كجانج إِذجا أجرجا جَ مجعجهُ بِالصَّغِ  . ذجلِكج الْبجيْتِ ف جيُصجلِ يج إِ ج  ذْهج

(The book) ‘Qurb Al Isnaad’ – from Muhammad Bin Khalid Al Tayalisy, from Abdullah Bin Bukeyr,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Ali-asws had taken a room in his-asws house, neither being 
large nor small, and whenever he-asws wanted to pray Salat in end of the night, he-asws would 
take his-asws young son, not being reserved with it until he-asws would go with him-asws to that 
room and he-asws would pray Salat’’.367 

: نِ بْنِ عُبْدُوسٍ عجنْ عجلِيِ  بْنِ مُُجمَّدِ ، وج الْعِلجلُ، عجنْ عجبْدِ الرَّحْْج الْعُيُونُ  -23 ا رجوجاهُ عجنِ الْعِلجلِ عجنِ الر ضِجا ع قجالج َِنْ قجالج فج  بْنِ قُ تجيْبجةج عجنِ الْفجضْلِ بْنِ شجاذجانج فِيمج
ةج اللَّيْلِ فِ أجوَّلِ اللَّيْلِ قِيلج لَِّشْتِغجالهِِ وج ضجعْ  اجَ للِْمُسجافِرِ وج الْمجريِضِ أجنْ يُصجلِ يجا صجلَج تِهِ وج يجَّْتجغِلج الْمُسجافِرُ فِهِ ليَُِّْرِجَ صج فجلِمج جج يِحج الْمجريِضُ فِ وجقْتِ رجاحج تجهُ ف جيجسْتَج لَج

 .رْتُِجالهِِ وج سجفجرهِِ بِجِشْغجالهِِ وج ا

(The books) ‘Al Uyoun’, and ‘Al Ilal’ – from Abdul Rahman Bin Ubdous, from Ali Bin Muhammad Bin Quteyba, 
from Al Fazl Bin Shazan among what is reported from ‘Al Ilal’,  

‘From Al-Reza-asws having said (in argumentation): ‘If he says, ‘By is it allowed for the traveller 
and the sick to pray the night Salat in beginning of the night?’ It will be said, ‘Due to his pre-
occupation and his weakness in safeguarding his Salat. Thus, the sick will rest in time of rest 
and the traveller will be pre-occupied with his pre-occupation and his departure and his 
journey’’.368 

(The book) ‘Al Mahasin’ – from Ibn Mahboub, from Hammad, from Umar Bin Yazeed,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘One who says in end of Al-Witr, ‘I seek Forgiveness of 
Allah-azwj and repent to Him-azwj’, seventy times and is constant upon that for a year, will be 
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written as being from the ones, And in the early mornings they used to seek Forgiveness 
[51:18]’’.369 

دِ بْنِ أجِِ  رج عجنِ النَّضْرِ عجنْ مُُجمَّ ٍِ حجفْصِ حْجْزجةج وج فجضجالجةج عج  وج مِنْهُ عجنْ أجبيِهِ عجنِ الْعجبَّاسِ بْنِ مجعْرُوفٍ عجنْ عجلِيِ  بْنِ مجهْزيَج يعاً عجنْ أجِِ وجلََّّ نِ الُْْسجيْنِ بْنِ عُثْمجانج جَجِ
: ةٌ فجاخْرجُْ وج اقْضِهج سجأجلْتُ أج  بْنِ سجاٍِِ قجالج اعجتْ لجكج حجاجج  ثَُُّ عُدْ إِ ج مجكجاعِكج وج اركْجعْ رجكْعجةً. اباج عجبْدِ اللََِّّ ع عجنِ التَّسْلِيمِ فِ رجكْعجي جِ الْوجتْرِ قجالج ع جعجمْ فجَِنْ كج

And from him, from his father, from Al Abbas Bin Marouf, from Ali Bin Mahziyar, from Al Nazr, from Muhammad 
Bin Abu Hamza and Fazalah, from Al Husayn Bin Usman altogether, from Abu Wallad Hafs Bin Saalim who said,  

‘I ask Abu Abdullah-asws about the Salaam in two Cycles of Al-Witr (Salat). He-asws said: ‘Yes. If 
there were to be a need for you, then go out and fulfil it, then return to your place and 
perform one Cycles’’.370 

25- : ِِهِ عجنْ إِبْ رجاهِيمج بْنِ سجيجابجةج قجالج دِ بْنِ أجِِ قُ رَّةج بِِِسْنجا جَ ب جعْضُ أجهْ كج   الذ كِْرجى، ع جقْلًَ مِنْ كِتجابِ أجِِ مُُجمَّ ةِ الْمُسجافِرِ أجوَّلج تج لِ ب جيْيِ  إِ ج أجِِ مُُجمَّدٍ ع فِ صجلَج
ةج اللَّيْلِ  ةِ الْمُقِيمِ فِ الْجْضجرِ مِنْ آخِرِ اللَّيْلِ  اللَّيْلِ صجلَج ةِ الْمُسجافِرِ أجوَّلج اللَّيْلِ كجفجضْلِ صجلَج جَ ع فجضْلُ صجلَج تج  .فجكج

(The book) ‘Al Zikra’ – Copying from the book of Abu Muhammad Bin Abu Qurrah, by his chain from Ibrahim Bin 
Sayabah who said,  

‘One of my family members wrote to Abu Muhammad-asws regarding Salat by the traveller in 
the beginning of the night, the night Salat. He-asws wrote: ‘Merit of Salat of the traveller in the 
beginning of the night is like merit Salat by the one staying in the residence at end of the 
night’’.371 

عْفجرٍ  -26 هِ عجلِيِ  بْنِ جج  بْنِ الْجْسجنِ عجنْ ججدِ 
ِِ، عجنْ عجبْدِ اللََِّّ سْنجا ةج اللَّيْلِ وج الْوجتْرِ ف جيج  عجنْ رججُلٍ عجسِيج  قُ رْبُ الِْْ ةِ الزَّوجالِ ف جقجالج ي جبْدجأُ صجلَج ذْكُرُ إِذجا قجامج فِ صجلَج

ةج اللَّيْلِ وج أجوْت جرج مجا ب جيْنجهُ وج بجيْنج الْعجصْرِ أجوْ مجَّج مجا  جَ بِالنَّوجافِلِ فجَِذجا صجلَّك الظُّهْرج صجلَّك صجلَج  .أجحج

(The book) ‘Qurb Al Isnaad’ – from Abdullah Bin Al-Hassan, from his grandfather,  

Ali son of Ja’far-asws about a man for forgets the night Salat and Al-Witr. He remembers when 
he stands in the midday. He-asws said: ‘He should begin with the optional (Salat). When he has 
prayed Al-Zohr, he should pray the night Salat and Witr in what is between it and Al-Asr, or 
whoever he likes to’’.372 

ا، -27 ُ الْعجلِيُّ ا فِقْهُ الر ضِ    ج ُ الْجْلِيمُ الْكجريُِم لَّج إلِجهج إِلََّّ اللََّّ ينج لْعجظِ ُِعجاءُ الْوجتْرِ وج مجا يُ قجالُ فِيهِ لَّج إلِجهج إِلََّّ اللََّّ بْعِ وج رجبِ  الْْجرجض    ِ مجاوجاتِ الس    َّ بَّْجانج اللََِّّ رجبِ  الس    َّ يمُ س    ُ
بْعِ وج مجا فِيهِنَّ وج مجا ب جيْنجهُنَّ وج رجبِ  الْعجرْشِ الْعجظِيمِ   السَّ

(The book) ‘Fiqh Al-Reza-asws’ – Supplication of Al-Witr and what is said in it: ‘There is no god 
except Allah-azwj the Forbearing, the Benevolent! There is no god except Allah-azwj the Exalted 
the Magnificent! Glorious is Allah-azwj Lord-azwj of the seven skies, and Lord-azwj of the seven 
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earth and whatever is in these and what is between these, and Lord-azwj of the Magnificent 
Throne! 

ُ الَّذِي يْ  يَج اللََّّ مِثْلِهِ ش     ج اعجكج وج  ءٌ لجيْسج كج بَّْج دٍ اللَّهُمَّ أجعْتج الْمجلِكُ الْجْقُّ الْمُبِيُن لَّج إلِجهج إِلََّّ أجعْتج س     ُ لِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّ وءاً وج ظجلجمْتُ  ص     ج جمْدِكج عجمِلْتُ س     ُ ِِ
عوُبج إِلََّّ أجعْتج   ع جفْسِي فجاغْفِرْ لِ ذُعوُِِ إِعَّهُ لَّج ي جغْفِرُ الذُّ

O Allah-azwj Who, there isn’t anything like Him-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and 
Progeny-asws of Muhammad-saww. O Allah-azwj! You-azwj are the King, the Manifest Truth! There 
is no god except You-azwj. Glory be to You-azwj and with Your-azwj Praise! I have done evil and 
have been unjust to myself, therefore Forgive my sins for me, surely no one Forgive the sins 
except You-azwj! 

كج أجعْبُدُ وج لجكج أُصجلِ ي وج بِكج آمجنْتُ وج لجكج أجسْلجمْتُ وج بِكج اعْتجصجمْتُ وج عجلجيْكج ت جوجكَّلْتُ   وج لجكج سجججدْتُ وج أجركْجعُ وج أجخْضجعُ وج أجخَّْجعُ اسْتجعجنْتُ وج بِكج اللَّهُمَّ إِيََّ
َُ وج بِكج اهْتج  رُ وج مِنْكج أجلْتجمِسُ وج أجطْلُ َُ وج مِنْكج أجخجافُ وج أجحْذج اءُ وج أجعْتج وج مِنْكج أجخجافُ وج أجرْجُو وج إلِجيْكج أجرْغج يْتُ أجعْتج الرَّجج   الْمُرْتِججكدج

O Allah-azwj! I worship You-azwj, and I pray Salat to You-azwj, and have believed in You-azwj, and 
submitted to You-azwj, and adhere with You-azwj, and have relied upon You-azwj, and seeking 
assistance with You-azwj, and have done Sajdah to You-azwj, and I perform Ruk’u and am being 
humble and fearful, and I fear from You-azwj and am hopeful and I am desirous to You-azwj, and 
I fear from You-azwj and am being cautious, and seek from You-azwj and request, and am Guided 
by You-azwj! You-azwj are the hope and You-azwj are the wish! 

ا أج  ركِْ لِ فِيمج يْتج وج عجافِيِّ فِيمجنْ عجاف جيْتج وج ت جوجلَّيِّ فِيمجنْ ت جوجلَّيْتج وج باج جَيْتج وج قِ اللَّهُمَّ اهْدِنّ فِيمجنْ هجدج يِّ شجرَّ مجا قجضجيْتج إِعَّكج ت جقْضِي وج لَّج يُ قْضجك عجلجيْكج لَّج عْ
بِ مجنْججك وج لَّج مجلْججأج وج لَّج مجفجرَّ وج  ا ي جقُولُ الظَّالمُِونج عُلُو اً كج نجاع جيْكج ت جبجارجكْتج وج ت جعجالجيْتج عجمَّ  اً ْ لَّج مجهْرجبج إِلََّّ إلِجيْكج سُبَّْجاعجكج وج حج

O Allah-azwj! Guide me among the ones You-azwj have Guided, and Pardon me among the ones 
You-azwj have Pardoned, and be in charge of me among the ones You-azwj have Taken charge 
of, and Bless for me regarding what You-azwj have Given, and Save me from evil of what You-azwj 
have Decreed! You-azwj Decree and cannot be decreed against. There is neither any rescue, 
nor shelter, nor escape, nor fleeing except to You-azwj! Glory be to You-azwj! You-azwj are Blessed 
and Exalted from what the unjust ones are saying, Exalted, Great! 

 اسْتجعجاذج بِهِ مُُجمَّدٌ وج آلهُُ  اللَّهُمَّ إِنّ ِ أجسْأجلُكج مِنْ كُلِ  مجا سجأجلجكج بِهِ مُُجمَّدٌ وج آلهُُ وج أجعُوذُ بِكج مِنْ كُلِ  مجا

O Allah-azwj! I ask You-azwj of whatever Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws had asked 
You-azwj with, and I seek Refuge with You-azwj of all what Muhammad-saww and his-saww 
Progeny-asws has sought Refuge with! 

جِابَّةٍ  وج أجعُوذُ بِكج مِنْ شجر ِ  أجنْ عجذِلَّ وج نَجْزى اللَّهُمَّ إِنّ ِ أجعُوذُ بِكج مِنْ  عْسِ وج مِنْ شجرِ  كُلِ  ذِي شجرٍ  وج شجرِ  كُلِ    فجسجقجةِ الْعجرجبِ وج الْعجججمِ وج شجرِ  فجسجقجةِ الِْْنِ  وج الِْْ
ِِ  عج  أجعْتج    أجعُوذُ بِكج مِنْ هججزاتِ الََّّياطِيِن وج أجعُوذُ بِكج رجبِ  أجنْ يُجْضُرُونِ  وج  صِراٍ  مُسْتجقِيمٍ  لكآخِذٌ بنِاصِيجتِها إِنَّ رج

O Allah-azwj! I seek Refuge with You-azwj from be humiliated and disgraced, and I seek Refuge 
with You-azwj from evil of the mischievous Arabs and the non-Arabs, and evil of the 
mischievous Jinn and the humans, and from evil of every one with evil, and evil of every 
animal You-azwj, Seize it by its forelock. Surely, my Lord is upon the Straight Path [11:56], and 
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‘Lord! I seek refuge with You from the suggestions of the Satans [23:97] And I seek refuge 
with You, Lord, from their presence [23:98]. 

مَّةِ وج مِنْ شجرِ  طجوجارقِِ اللَّيْلِ وج  ارِ إِلََّّ طجارقِاً اللَّهُمَّ إِنّ ِ أجعُوذُ بِكج مِنج السَّامَّةِ وج اهْجامَّةِ وج الْعجيْنِ اللََّ ج النَّهج َْرُقُ َِ  ٍْْ يج

O Allah-azwj! I seek Refuge with You-azwj from the toxins and the vermin, and the evil eyes, and 
from evil of knockers at night and the day except a knocker knocking with goodness! 

يَج وج اْْ  مج وج الْْجمْرجاضج وج أجعُوذُ بِكج مِنج الْفجقْرِ وج الْفجاقجةِ يَج اللََُّّ اللَّهُمَّ اصْرِفْ عجيِّ  الْبجلَج لَّج وج الضَّنْكِ وج الضِ يقِ وج  فجاتِ وج الْعجاهجاتِ وج الْْجسْقجامج وج الْْجوْججاعج وج اْْ
ِِ وج أجعُوذُ بِكج مِنْ كُلِ   اءِ وج الُْْسَّا ائرٍِ الْْرِْمجانِ وج سُوءِ الْقجضجاءِ وج شِججاتجةِ الْْجعْدج جَانٍ جج بَّارٍ عجنِيدٍ وج سُلْ جَانٍ رججِيمٍ وج جج يْ  شج

O Allah-azwj! Turn the affliction away from me, and the calamities and the disabilities, and the 
sicknesses, and the aches and the pains, and the diseases. And I seek Refuge with You-azwj 
from the poverty and the destitution, and the narrowness and the constriction, and the 
deprivation and the evil Decree, and gloating of the enemies and the envious, and I seek 
Refuge with You-azwj from every Pelted Satan-la and obstinate tyrant, and tyrannical ruler! 

ْْج مجنْ سُ  ائِي يَج خج كُج فجأجعْتج ثقِجيِ  وج رججج ْْ اءٌ غج يْكج وج  ئِلج وج يَج أجرْحجمج مجنِ اللَّهُمَّ مجنْ كجانج أجمْسجك وج أجصْبجحج وج لجهُ ثقِجةٌ أجوْ رججج اسْتَُحِْمج ارْحجمْ ضجعْفِي وج ذُلِِ  بجيْنج يجدج
 سِ وج ذُلَّ مجقجامِي ببِجابِكج تجضجرُّعِي إلِجيْكج وج وجحَّْجيِ  مِنج النَّا

O Allah-azwj! One who in the evening and morning and for him there is a trust or hope apart 
from You-azwj, so You-azwj trust and my hope, O best of the ones being asked. And O most 
Merciful of the ones who mercy, Mercy my weakness and my humiliation in front of You-azwj 
and my beseeching to You-azwj, and my loneliness from the people, and disgrace of my position 
at Your-azwj door! 

ا وج إِلََّّ  جِ الْْج اللَّهُمَّ اعْظرُْ إِلِجَّ بعِجيْنِ الرَّحْْجةِ عجظْرجةً تجكُونُ خِجْجةً أجسْتجأْهِلُهج ْْج الْفجاتُِِينج وج يَج أجرْحجمج الرَّاحِِْينج وج  ت جفجضَّلْ عجلجيْنجا يَج أجكْرجمج الْْجكْرجمِينج وج يَج أججْوج ِِينج وج يَج خج جْوج
غْفِرجةِ يَج مجعْدِنج   الْْوُِِ وج الْكجرجمِ يَج أجحْكجمج الْجْاكِمِينج وج يَج أجسْرجعج الْجْاسِبِينج وج يَج أجهْلج التَّقْوجى وج الْمج

O Allah-azwj! Look at me with the eye of mercy, a look being good, deserving, or else Grace 
upon us, O most Benevolent of the benevolent ones, and O most Generous of the generous 
ones, and O best of the conquerors, of most Merciful of the merciful ones, and O most Judicial 
of the judges, and O Quickest reckoner, and O rightful of being feared and the Forgiveness, 
and O Mine of the generosity and the benevolence! 

ُ صجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ عجبْدِكج وج رجسُولِكج وج عجبِيِ كج وج صج  ِْكج وج خِجْجتِكج مِنْ بجريَِّتِكج وج صجفْوجتِكج مِنْ خجلْقِكج وج يَج اللََّّ يِ كج وج سجخِيِ كج وج فِيِ كج وج سجفِ  جَكِيِ كج وج تجقِيِ كج وج نَجِ
 وجلِِ  عجهْدِكج وج مجعْدِنِ سِر كِج وج كجهْفِ غجيْبِكج 

O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww Your-azwj servant, and Rasool-saww, and 
Your-azwj Prophet-saww, and Your-azwj Elite, and Your-azwj Ambassador, and Your-azwj Choice from 
Your-azwj Created beings, and Your-azwj Elite from Your-azwj creatures, and Your-azwj Pure one, 
and Your-azwj pious one, and Your-azwj Captain, and Your-azwj generous one, and in charge of 
Your-azwj Covenant, and Mine of Your-azwj secrets, and Cave of Your-azwj unseen matters.  
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جَهَّرِ  ِِلِ الْبجارِ  الْمُ ِِقِ الْوجفِِ  الْعجا َِ الْمُبجارجكِ الزَّكِيِ  الصَّا َّيِ  َّاهِرِ ال سِ الْبجدْرِ الْمُضِيال ةِ الْبجالغِجةِ وج عوُركِج الْْجعْ وجرِ ءِ وج السِ رجاجِ اللََّ الْمُقجدَّ مِعِ وج النُّورِ السَّاطِعِ وج الُْْجَّ
ِْنَّج وج وججْهِكج الْْجكْرجمِ وج حِججابِكج الْْجقْ رجبِ  بِكج الْْج بْلِكج الْْجطْوجلِ وج عُرْوجتِكج الْوُثْ قجك وج باج  وج حج

The clean, the good, the Blessed, the pure, the truthful, the loyal, the just, the righteous, the 
purifying, the Holy, the illuminating moon, and the shining lamp, and the shining light, and 
the conclusive argument, and the most radiant of Your-azwj Noor, and the longest rope, and 
Your-azwj firmest handhold, and Your-azwj closest door, and Your-azwj most benevolent face, and 
Your-azwj closest veil! 

لْمُتَّقِينج وج خجامِجج الْوجصِيِ ينج لِْجامِجِ النَّبِيِ ينج يَِرجهُ وج وجلَِّ عجهْدِكج إِمجامج االلَّهُمَّ صجلِ  عجلجيْهِ وج عجلجك آلِ طه وج يس وج اخْصُصْ وجليَِّكج وج وجصِيَّ عجبِيِ كج وج أجخجا رجسُولِكج وج وج 
ةِ عجلجيْهِ وج عجلجك ابْ نجتِهِ الْبجتُولِ وج عجلجك سجيِ دجيْ شجبجابِ أجهْلِ الْجْنَّةِ مِنج الْْجوَّلِينج  خِريِنج وج عجلج  مُُجمَّدٍ بِالصَّلَج هْدِيِ ينج وج عجلجك النُّقجبجاءِ الْْجتْقِيجاءِ ك الْْجئِ وج اْْ ةِ الرَّاشِدِينج الْمج مَّ

 الْْمُجنجاءِ الْجْزجعجةِ  -الْبَججرجةِ الْفجاضِلِينج الْمُهجذَّبِينج 

O Allah-azwj! Send Salawaat upon him-saww and upon Progeny-asws of Ta Ha, and Yaseen, and 
most special of Your-azwj Guardians-asws, and successor-asws of Your-azwj Prophet-saww, and 
brother-asws of Your-azwj Rasool-saww, and his-saww Vizier, and in charge of Your-azwj Covenant, 
Imam-asws of the pious, and last of the successors-asws of last of the Prophets-as 
Muhammad-saww, with the Salat upon him-as and upon his-saww daughter-asws, the chaste, and 
upon two chiefs of youths of the people of Paradise, from the former ones and the latter ones, 
and upon the rightly guided Imams-asws, the guided ones, and upon the captains, the pious, 
the righteous, the meritorious, the polite, the trustees, the treasurers! 

ائيِلج وج إِسْرجافِيلج وج عِزْرجائيِلج وج الصَّافِ ينج وج الْجْافِ ينج وج  ئِكجتِكج ججبَْجئيِلج وج مِيكج ئِكجتِكج فِ سمججاوجاتِكج وج أجرْضِكج  وج الْمُسجبِ َِّينج وج جَجِ الْكجرُوبيِِ ينج  وج عجلجك خجوجاصِ  مجلَج يعِ مجلَج
ا مِنج النَّبِيِ ينج وج الْمُرْسجلِينج وج اخْ  جِمج وج أمُِ نجا حجوَّاءج وج مجنْ ب جيْنجهُمج ةِ وج التَّسْلِيمِ صُصْ مُُجمَّداً بِجِفْضجلِ أجكْتجعِينج وج صجلِ  عجلجك أجبيِنجا آ   الصَّلَج

And upon the special ones of Your-azwj Angels, Jibraeel-as, and Mikaeel-as, and Israfeel-as, and 
Izraeel-as, and the ones in rows, and the ones surrounding, and the cherubim, and the 
glorifiers, and entirety of Your-azwj Angels in Your-azwj skies and Your-azwj earthly lands, and Send 
Salawaat upon our father-as Adam-as and our mother-as Hawwa-as, and ones between them-as 
from the Prophets-as and the Messengers-as, and Specialised Muhammad-saww with the most 
superior of the Salawaat and the greetings! 

ائهِِمْ وج مُعجاعدِِيهِمْ وج ظجالِمِيهِمْ  اللَّهُمَّ   إِنّ ِ أجبْ رجأُ إلِجيْكج مِنْ أجعْدج

O Allah-azwj! I disavow to You-azwj from their-asws enemies, and ones inimical to them-asws.  

جِاهُمْ وج اعْصُرْ مجنْ عجصجرجهُمْ  ِِ مجنْ عجا جَفجيْنج الْْجخْيجارج الْْجتْقِيجاءج الْبَججرجةج  اللَّهُمَّ وجالِ مجنْ وجالَّهُمْ وج عجا جِكج الْمُصْ مُْ عِبجا  وج اخْذُلْ مجنْ خجذجهج

O Allah-azwj! Befriend the ones befriending them-asws and be Inimical to the ones being inimical 
to them-asws, and Help the ones helping them-asws and Abandon the ones abandoning 
them-asws, Your-azwj Chosen servants, the good, the pious, the righteous! 

ِْ ق جلِِْ مِنْ  َِ  أجوْليِجائِكج وج ب ُ  اللَّهُمَّ احَُّْرْنّ مجعج مجنْ أجت جوج َّ وج أجبْعِدْنّ مَِّنْ أجتجبَجَّأُ وج أجعْتج ت جعْلجمُ مجا فِ ضجمِ ائِ حُ  كِ وج كجفجك بِكج عجلِيماً غْضِ أجعْدج
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O Allah-azwj! Resurrect me with the ones I befriend and Distance me from the ones I disavow, 
and You-azwj Know what is the conscience of my heart from love of Your-azwj friends and hatred 
of Your-azwj enemies, and I suffice with You-azwj as a Knower! 

اًْ  وج  اغْفِرْ لِ وج لِوالِدجيج  اللَّهُمج    ارْحْجْهُما كجما رجبَّيانّ صجغِ

O Allah-azwj! Forgive (sins) for me and for my parents, and Mercy them just as they had 
nourished me when I was young! 

افجاةِ اللَّهُمَّ اجْزهِِجا عجيِّ   افِهِمجا عجيِّ  بِجِفْضجلِ الْمُكج  بِجِفْضجلِ الْجْزجاءِ وج كج

O Allah-azwj! Recompense them both on my behalf with best of the Recompense and Suffice 
them both on my behalf with best of the sufficing! 

يِ ئجاتَِِمْ حجسجنجاتٍ وج ارْ  لْ سج مُْ بِالْجْسجنجاتِ الدَّرجججاتِ اللَّهُمَّ بجدِ   فجعْ هج

O Allah-azwj! Replace their evil deeds with good deeds and Raise ranks for them with the good 
deeds! 

نَج إِ ج مجا صجارُوا إلِجيْهِ فجأْمُرْ مجلجكج الْمجوْتِ أجنْ يجكُونج بنِجا رجحِيماً   ِْ  اللَّهُمَّ صج

O Allah-azwj! Make us come to what they have become. Command the Angel of death to be 
merciful with us! 

بِ اللَّهُمَّ اغْفِرْ لِ وج لِْجمِيعِ إِخْوجاعنِجا الْمُؤْمِنِينج وج الْمُؤْمِنجاتِ وج الْمُسْلِمِينج وج الْمُسْلِمجاتِ الْْجحْ  َُ الدَّعجوجاتِ عْ يجاءِ مِنْهُمْ وج الْْجمْوجاتِ تَج  ب جيْنجنجا وج ب جيْنجهُمْ بِالْجْْْجاتِ إِعَّكج مَُِي
 وج وجلُِّ الْجْسجنجاتِ يَج أجرْحجمج الرَّاحِِْينج 

O Allah-azwj! Forgive (sins) for me and for entirety of our believing brothers and the believing 
women, and the Muslim men and the Muslim women, the living ones from them and the 
dead! Let the goodness follow between us and them, surely You-azwj are Responder of the 
supplications and in charge of the good deeds, O most Merciful of the merciful ones! 

ذِهِ  ٍَ مجغْفُورٍ وج سجعْيٍ مجَّْكُورٍ وج عجمجلٍ مُتجقجبَّلٍ وج تِِجارجةٍ لجنْ ت جبُورج  اللَّهُمَّ لَّج تَُْرجِْيِّ مِنْ هج عْ عْ يجا إِلََّّ بِذج  الدُّ

O Allah-azwj! Do not Exit me from this world except with Forgiven sins, and Appreciated 
striving, and Accepted deeds, and trade never to be ruined! 

 اللَّهُمَّ أجعْتِقْيِّ مِنج النَّارِ وج اجْعجلْيِّ مِنْ طلُجقجائِكج وج عُتجقجائِكج مِنج النَّارِ 

O Allah-azwj! Liberate me from the Fire and Make me from Your-azwj freed ones and Your-azwj 
one liberated from the Fire! 

ا بجقِيج مِنْ عُمُريِ اللَّهُمَّ اغْفِرْ مجا مجضجك مِنْ ذُعُ   وِِ وج اعْصِمْيِّ فِيمج

O Allah-azwj! Forgive for me what is past from my sins, and Protect me in whatever remains of 
my life! 



Bihar Al-Anwaar   Volume 84 
 www.hubeali.com 

Page 208 of 359 

كَِج وج حِفْظِكج وج  صِراً وج مُعِيناً وج اجْعجلْيِّ فِ حِرْ افِظاً وج نَج ِِرْعِكج الْجْصِينِ  اللَّهُمَّ كُنْ لِ وجليِ اً وج حج نجفِكج وج  ارُكج وج ججلَّ ث جنجاؤُكج حِْجايجتِكج وج كج ءجتِكج عجزَّ جج  وج فِ كِلَج
كُج وج لَّج مجعْبُوجِ سِوجاكج  ْْ  وج لَّج إلِجهج غج

O Allah-azwj! Be a Guardian for me, and Protector, and Helper, and Assistant, and Make me in 
Your-azwj Guard and Your-azwj Protection, and Your-azwj Mercy and Your-azwj Canopy, and Your-

azwj Fortified shield and in Your-azwj Pasture! Mighty is Your-azwj Shelter and Majestic is Your-azwj 
Praise, and there is no god apart from You-azwj nor any Deity besides You-azwj! 

هُ  جِنّ بِسُوءٍ فجأجرِِْ  اللَّهُمَّ مجنْ أجرجا

O Allah-azwj! One who intends me with evil, so Intend him (with evil)! 

هُ فِ نَجْرهِِ  يْدج ِْ كج  اللَّهُمَّ وج ارُِْ

O Allah-azwj! And Return his plots in his throat! 

 ِْ جِابِرجهُ وج قجتَِ ْ عجلجيْهِ رَِْقجهُ وج أجبلِْهِ بِِجهْدِ  اللَّهُمَّ بجتَِ ْ عُمُرجهُ وج بجدِ  جَعْ  لْجهُ وج ف جر قِْ جَجْعجهُ وج اسْتجأْصِلْ شجأْف جتجهُ وج اقْ هُ وج  شِج ءِ وج اشْغجلْهُ بنِجفْسِهِ وج ابْ تجلِهِ وج عِيجالجهُ وج وُلْدج الْبجلَج
هُ وج  رٍ ِِِفْظِكج وج حِ اصْرِفْ عجيِّ  شجرَّهُ وج أجطْبِقْ عجيِّ  فجمج ةٌ وج اجْعجلْيِّ مِنْهُ عجلجك حجذج هُ وج خُذْ مِنْهُ أجخْذج مجنْ أُخِذج مِنْ أجهْلِ الْقُرجى وج هِيج ظجالِمج يْدج ِْفجعْ عجيِّ  كج يجاطجتِكج ا

ُِعْ يجايج وج آخِرجتِ   مجكْرجهُ وج اكْفِنِيهِ وج اكْفِ مجا أجهجَّيِّ مِنْ أجمْرِ 

O Allah-azwj! Cut short his lifespan and Scatter his family, and Separate his group, and Uproot 
his evil, and Cut off his tail, and Restrict his sustenance upon him, and Afflict him with the 
struggle of the affliction, and Pre-occupy him with himself, and Try him and his dependants 
and his children, and Turn his evil away from me, and Seal his mouth away from me, and Seize 
from him a seizure of people of the town while it is unjust, and Make me upon caution from 
him by Your-azwj Protection and Your-azwj wall, and Defend from his plot away from me and his 
plan and Suffice it, and Suffice what worries me from the matters of my world and my 
Hereafter! 

 اللَّهُمَّ لَّج تُسجلِ طْ عجلجيَّ مجنْ لَّج ي جرْحْجُيِّ 

O Allah-azwj! Do not let him prevail upon me, one who does not mercy me! 

جِ ق جلِِْ ا  للَّهُمَّ أجصْلَِّْيِّ وج أجصْلِحْ شجأْنّ وج أجصْلِحْ فجسجا

O Allah-azwj! Rectify me and Rectify my affairs, and Rectify corruption of my heart! 

ج الْْجعْداءج وج لَّج الْجْا اشْرجحْ لِ صجدْريِ وج يجسِ رْ لِ أجمْريِ اللَّهُمج   سِدِينج وج لَّج تَُّْمِتْ ِِ

O Allah-azwj! Expand my chest for me and Ease my affairs for me, and do not let me be gloated 
upon by the enemies nor the envying ones! 

 اللَّهُمَّ بِغِنجاكج لَّج تُُْوجِْيِّ إِ ج أجحجدٍ سِوجاكج وج أجغْنِيِّ بفِجضْلِكج عجلجيَّ فجضْلج مجنْ سِوجاكج 
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O Allah-azwj! By Your-azwj richness, do not Make me be needy to anyone besides You-azwj, and 
Enrich me with Your-azwj Grace upon me (so I don’t need) grace of the ones besides You-azwj!  

جمْدِكج عجمِلْتُ سُوءاً وج ظجلج  اعجكج وج ِِ ُ لَّج إلِجهج إِلََّّ أجعْتج سُبَّْج ُ أجعْتج اللََّّ َُ يَج اللََّّ َُ يَج مَُِي عوُبج إِلََّّ أجعْتج مْتُ ع جفْسِي فجاغْفِرْ يَج قجريِ   لِ ذُعوُِِ إِعَّهُ لَّج ي جغْفِرُ الذُّ

O the near, O Responder, O Allah-azwj! You-azwj are Allah-azwj! There is no god except You-azwj! 
Glory be to You-azwj and with Your-azwj Praise! I have done evil and have been unjust to myself, 
therefore Forgive my sins for me, surely no on forgives the sins except You-azwj! 

 وج أجهْلجهُ وج اجْعجلْيِّ مَِّنْ أجقُولُ بِهِ وج أجعْ تجظِرهُُ  اللَّهُمَّ أجظْهِرِ الْجْقَّ 

O Allah-azwj! Reveal the truth and its people, and Make me from the ones I am saying 
(believing) with and awaiting for! 

جِعْوجتجهُ بِرضًِا مِنْ آلِ مُُجمَّدٍ   اللَّهُمَّ ق جوِ مْ قجائمِج آلِ مُُجمَّدٍ وج أجظْهِرْ 

O Allah-azwj! Arise the rising on of Progeny-asws of Muhammad-saww and Reveal his-ajfj call with 
satisfaction from Progeny-asws of Muhammad-saww! 

هُ وج اعْصُرْ جُيُوشجهُ وج اعْضُدْ أجعْصجارجهُ وج أجبلِْغْ طجلِبجتجهُ وج أجنَِْ  اللَّهُمَّ أجظْهِرْ  لْ خُرُوجج  أجمجلجهُ وج أجصْلِحْ شجأْعجهُ وج ق جرِ بْ أجوجاعجهُ فجَِعَّكج تُ بْدِبُِ وج تعُِيدُ حْ رجاي جتجهُ وج ق جوِ  عجزْمجهُ وج عججِ 
ُِوُِ  وج أجعْتج   :الْغجفُورُ الْوج

O Allah-azwj! Reveal his-ajfj flag, and Strengthen his-ajfj determination, and Hasten his-ajfj advent, 
and Help his-ajfj armies, and Support his-ajfj helpers, and Make him-ajfj reach his-ajfj seeking, and 
Make his-ajfj hopes successful, and Rectify his-ajfj affairs, and Draw his time closer, for You-azwj 
has Distance and Repeat, and You-azwj are the Forgiving, the Cordial! 

ا مُلِئجتْ ظلُْماً وج ججوْراً  عْ يجا قِسَْاً وج عجدْلًَّ كجمج ْ بِهِ الدُّ  اللَّهُمَّ امْلْج

O Allah-azwj! Fill the world with equity and justice by him-ajfj just as it would have been filled 
with injustice and tyranny! 

اعوُا مِنْ مجَّجارقِِ ا اعوُا وج أجيْنج كج يْثُ كج يهِمْ حج َِ هُمْ وج مُرجابِ اًْ وج رْهُمْ عجصْراً عجزِ لْْجرْضِ وج مجغجارهَِِجا وج اعْصُ اللَّهُمَّ اعْصُرْ جُيُوشج الْمُؤْمِنِينج وج سجرجايَج مُْ ف جتَّْاً يجسِ يزاً وج افْ تجحْ هج
اًْ  جَانًَ عجصِ مُْ مِنْ لجدُعْكج سُلْ  اجْعجلْ لجنجا وج هج

O Allah-azwj! Help armies of the Momineen and their battalions, and their guards, wherever 
they may be, and whichever place they may be, from easts of the earth and its wests, and 
Help them with Mighty help, and Conquer for them with easy conquests, and Make for us and 
for them a persistent helper from Yourself-azwj! 

يهِْ   اللَّهُمَّ اجْعجلْنجا مِنْ أجتْ بجاعِهِ وج الْمُسْتجَّْهجدِينج بجيْنج يجدج

O Allah-azwj! Make us from his-ajfj followers and the ones martyred in front of him-ajfj! 
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وُا سُنَّةج عجبِي ِ  َّْ ِِينجكج وج حجرَّفُوا كِتجابجكج وج غج لُوا  رج وج ظج اللَّهُمَّ الْعجنِ الظَّلجمجةج وج الظَّالِمِينج الَّذِينج بجدَّ ثاج جِرجسُوا اْْ وْا عجلجيْهِمْ وج لجمُوا أجهْلج ب جيْتِ عج كج وج  بِيِ كج وج قجات جلُوهُمْ وج ت جعجدَّ
َّاغِينج وج الْبجاغِينج وج الْ  انُِِمْ وج أجَْعججُوهُمْ عجنْ أجوْطجانُِِمْ مِنج ال َِينج وج الْمجارقِِينج غجصجبُوا حجقَّهُمْ وج ع جفجوْهُمْ عجنْ بُ لْدج الْكجفجرجةِ وج النَّاكِثِينج وج أجهْلِ الزُّورِ وج الْكجذِبِ  قجاسِ

 الْفجججرجةِ 

O Allah-azwj! Curse the oppressors and the unjust ones, those who replaced Your-azwj religion, 
and altered Your-azwj Book, and changed Sunnah of Your-azwj Prophet-saww, and obliterated the 
Hadeeth, and they oppressed People-asws of Household of Your-azwj Prophet-saww, and killed 
them-asws, and transgressed upon them-asws,  and usurped their-asws rights, and exiled them-asws 
from their cities, and disturbed them-asws from their-asws homeland, by the tyrants, and the 
rebels, and the transgressors, and the deviants, and the allegiance-breakers, and people of 
falsities and the lies, and Kufr, and the immoral! 

مُْ وج مُُِبِ يهِمْ وج شِيعجتجهُمْ وج احَُّْرْهُ  مُْ وج أجعْوجانُج نَّمج َُرْقاً مْ إِ اللَّهُمَّ الْعجنْ أجتْ بجاعجهُمْ وج جُيُوشجهُمْ وج أجصَّْجاهَج   ج ججهج

O Allah-azwj! Curse their followers, and their armies, and their companions, and their 
supporters, and their loving ones, and their loyalists, and Gather them to Hell blue-eyed! 

يعج  بْ كجفجرجةج أجهْلِ الْكِتجابِ وج جَجِ بوُنج رُسُلجكج وج  الْمَُّْركِِينج وج مجنْ ضجارجعجهُمْ  اللَّهُمَّ عجذِ  تِكج وج يُكجذِ  مُْ ي جتجقجلَّبُونج فِ ععِجمِكج وج يَجَّْجدُونج آيَج وْنج  مِنج الْمُنجافِقِينج فجَِنَُّ ي جتجعجدَّ
اعجكج وج ت جعجالجيْ  اً آخجرج لَّج إلِجهج إِلََّّ أجعْتج سُبَّْج اًْ حُدُوجِكج وج يجدْعُونج مجعجكج إِهج بِ ا ي جقُولُونج عُلُو اً كج  تج عجمَّ

O Allah-azwj! Punish the Kafirs of people of the Book, and entirety of the Polytheists, and the 
ones from the hypocrites harming them-asws, for they are turning in Your-azwj bounties and 
rejecting Your-azwj Signs, and they are belying Your-azwj Rasool-saww, and they are transgressing 
Your-azwj limits, and they are supplicating to another god with You-azwj! There is no god except 
You-azwj! Glory be to You-azwj and You-azwj are Exalted from what they are saying, Lofty, Great! 

جِرجكِ الََّّقجاءِ وج سُوءِ الْقجضجاءِ  ءِ وج  رْكِ وج النِ فجاقِ وج الر يَج اءِ وج سُوءِ اللَّهُمَّ إِنّ ِ أجعُوذُ بِكج مِنج الََّّكِ  وج الَِّ  َِ   وج شِججاتجةِ الْْجعْدج  الْمُنْقجلج

O Allah-azwj! I seek Refuge with You-azwj from the doubt, and the Shirk (association), and the 
hypocrisy, and the showing off, and becoming wretched, and the evil Decree, and gloating by 
the enemies, and the evil turning! 

ا ت جقجبَّلْتج مِنج الصَّالِِْينج وج أجلْْقِْيِّ هَِِمْ يَج أجرْحجمج الرَّ   احِِْينج اللَّهُمَّ ت جقجبَّلْ مِيِّ  كجمج

O Allah-azwj! Accept from me just as You-azwj Accepted from the righteous, and Join me with 
them, O most Merciful of the merciful ones! 

جِوجامِ الْعِ  َُولِ الْبجقجاءِ وج  لِكج عجنْ حجرجامِكج وج اصْرِفْ عجيِّ  زِ  وج تَججامِ النِ عْمجةِ وج رَِْقٍ وجاسِ اللَّهُمَّ افْسجحْ لِ فِ أجججلِي وج أجوْسِعْ لِ فِ رَِْقِي وج مجتِ عْيِّ بِ جلَج عٍ وج أجغْنِيِّ ِِ
 السُّوءج وج الْفجََّّْجاءج وج الْمُنْكجرج 

O Allah-azwj! Extend for me in my lifespan, and Expand for me in my sustenance, and Cause me 
to enjoy with a long life, and constant honour, and the complete bounties, and vast 
sustenance, and Enrich me with Your-azwj Permissible from Your-azwj Prohibition, and Turn the 
evil and the immorality and the abomination! 
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 اعِكج فْعجلْ ِِ مجا أجنَج أجهْلُهُ لَّج تَجْخُذْنّ بِعجدْلِكج وج خُذْ عجلجيَّ بِعجفْوِكج وج رجحْْجتِكج وج رجأفْجتِكج وج رضِْوج اللَّهُمَّ افْ عجلْ ِِ مجا أجعْتج أجهْلُهُ وج لَّج ت ج 

O Allah-azwj! Do with me what You-azwj are rightful of and do not Do with me what I am rightful 
of. Do not Seize me with Your-azwj Justice and Take upon me with Your-azwj Pardon, and Your-azwj 
Mercy, and Your-azwj Kindness, and Your-azwj Satisfaction! 

َِينج وج لَّج مُجْرُومِينج وج  جَعْ رجججاءجنَج وج لَّج تِجْعجلْنجا مِنج الْقجاعِ ائبِِينج وج لَّج ت جقْ َْرُوِِينج وج لَّج لَّج مَُْرمِِينج وج لَّج آيِسِينج اللَّهُمَّ لَّج ت جرَُِّنَج خج  وج لَّج ضجالِ ينج وج لَّج مُضِلِ ينج وج لَّج مج
مِ مجغْضُوبِينج آمِنَّا الْعِقجابج وج اطْ  جِارج السَّلَج جِارجكج  أْعِنْ بنِجا   مج

O Allah-azwj! Do not Return us as disappointed nor Cut-off our hopes, and do not Make us from 
the despairing ones, not deprived, nor criminals, nor desponded, nor strayed, nor straying 
others, nor expelled, nor being Wrathful upon! Secure us from the Punishment and Assure us 
of Your-azwj House, the House of Peace! 

هُ إلِجيْكج   اللَّهُمَّ إِنّ ِ أجت جوجسَّلُ إلِجيْكج هَِِمْ وج أجت جقجرَّبُ إلِجيْكج وج أجت جوججَّ

O Allah-azwj! I seek means to You-azwj through them-asws, and I draw closer to You-azwj and I head 
towards You-azwj! 

 اللَّهُمَّ اجْعجلْيِّ هَِِمْ وججِيهاً 

O Allah-azwj! Make me a face (dignified) by them-asws! 

َْ عجنْ سجيِ ئجاتِ هَِِمْ وج ارْحْجْنجا هَِِمْ وج اشْفجعْيِّ هَِِ   مْ اللَّهُمَّ اغْفِرْ لِ هَِِمْ وج تِججاوج

O Allah-azwj! Forgive (my sins) for me by them-asws, and Overlook from my evil deeds by 
them-asws, and Mercy us by them-asws, and Intercede for me by them-asws! 

ع ْ  خِرجةِ إِعَّكج عجلجك كُلِ  شجيْ اللَّهُمَّ إِنّ ِ أجسْأجلُكج هَِِمْ حُسْنج الْعجافِيجةِ وج تَججامج النِ عْمجةِ فِ الدُّ  ءٍ قجدِيرٌ يجا وج اْْ

O Allah-azwj! I ask You-azwj by them-asws for excellent health, and the complete bounties in the 
world and the Hereafter, surely You-azwj are Able upon all things! 

ِْنَج وج اهْدِنَج وج أجرْشِدْنَج وج كُنْ لجنجا وج لَّج تجكُ اللَّهُمَّ اغْفِرْ لجنجا وج ارْحْجْنج  قَُْ نجا وج سجدِ  َْ عجلجيْنجا وج عجافِنجا وج اعْصِمْنجا وج ارْ ُِعْ يجانَج وج ا وج تُ نْ عجلجيْنجا وج اكْفِنجا مجا أجهجَّنجا مِنْ أجمْرِ 
َِِْنَج مِنْ فج  سجواءِ الصِ را ِ  وج اهْدِنَ إِ  -آخِرجتنِجا وج لَّج تُضِلَّنجا وج لَّج تَُلِْكْنجا وج لَّج تجضجعْنجا ْ عجسْأجلْكج وج  نَّانُ وج آتنِجا مجا سجأجلْنجاكج وج مجا جِ  ضْلِكج إِعَّكج أجعْتج الْمج

O Allah-azwj! Forgive (our sins) for us, and Mercy us, and Turn to us, and Pardon us, and Protect 
us, and Sustain us, and Guide us, and Direct us, and Lead us, and Be for us and do not Be 
against us, and Suffice us of what worries us from matters of our world and our Hereafter and 
do not let us stray nor be destroyed, nor be wasted, and Guide us to the even path, and Give 
us what we ask You-azwj for and what we have not asked You-azwj, and Increase us from Your-azwj 
Grace, surely You-azwj are the Bestower!  

خِرجةِ حجسجنجةً وج قِنا عجذابج النَّارِ  يَج اللََُّّ  عيْا حجسجنجةً وج فِ اْْ ا ت جعْلجمُ فجَِعَّكج أجعْتج الْْجعجزُّ  بِ  اغْفِرْ وج ارْحجمْ رج  -أجسْتجغْفِرُ اللََّّج وج أجتُوبُ إلِجيْهِ  رجبَّنا آتنِا فِ الدُّ َْ عجمَّ وج تِججاوج
 -الْْجكْرجمُ 
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O Allah-azwj, our Lord-azwj! Give us good in the world and good in the Hereafter, and Save us 
from Punishment of the Fire! I seek Refuge with Allah-azwj and repent to Him-azwj! Lord-azwj! 
Forgive and Mercy, and Overlook from what You-azwj, surely You-azwj are the most Honourable, 
the most Benevolent!’ 

َّ  وج قجالج ع فِ مجوْضِعٍ آخجرج ثَُُّ اسْتجكْ  ةٍ وج هُ  ف جرُوِيج أجنَّ النَِِّ بْتُ السِ وجاكج فِ كُلِ  صجلَج جوْجج ِْتج ص قجالج لجوْ لَّج أجنْ يجَُّقَّ عجلجك أمَُّيِ  لْج وج سُنَّةٌ حجسجنجةٌ ثَُُّ ت جوجضَّأْ فجَِذجا أجرج
ةِ ف جقُلْ  بِيلِ اللََِّّ وج عجلجك مِلَّةِ رجسُ  -أجنْ ت جقُومج إِ ج الصَّلَج  ولِ اللََِّّ صبِسْمِ اللََِّّ وج بِاللََِّّ وج فِ سج

And he-asws said in another place: ‘The brush your teeth, for it is reported that the Prophet-saww 
said: ‘Had it not been grievous upon my-saww community, I-saww would have obligated brushing 
of the teeth during every Salat’, and it is a good Sunnah. Then perform Wud’u. When you 
want to stand to the Salat, say, ‘In the Name of Allah-azwj, and by Allah-azwj, and in the Way of 
Allah-azwj, and upon the nation of Rasool-Allah-saww!’ 

هُ إلِجيْ  يْكج ف جقُلِ اللَّهُمَّ إِنّ ِ أجت جوججَّ ةِ الرَّاشِدِينج الْمجهْدِيِ ينج مِنْ آلِ طه وج يس وج ثَُُّ ارْفجعْ يجدج ِ  الرَّحْْجةِ وج بِالْْجئمَِّ مُهُمْ بجيْنج يجدجيْ حجوجائِجِي كُلِ هجا كج بنِجبِيِ كج عجِِ  أقُجدِ 

Then raise your hands and say, ‘O Allah-azwj! I divert to You-azwj through Your-azwj Prophet-saww, 
the Prophet-saww of Mercy, and through the rightly guiding Imams-asws, and Guided ones from 
Progeny-asws of Ta Ha and Yaseen, and I forward them-asws in front of my needs, all of them!  

قَُْيِّ هَِِ  بْيِّ هَِِمْ وج ارْ خِرجةِ وج مِنج الْمُقجرَّبِينج وج لَّج تُ عجذِ  عْ يجا وج اْْ هَِِمْ وج ارْف جعْيِّ هَِِمْ وج لَّج تجضجعْيِّ هَِِمْ وج اقْضِ حجوجائِجِي هَِِمْ  مْ وج لَّج تُضِلَّيِّ فجاجْعجلْيِّ هَِِمْ وججِيهاً فِ الدُّ
خِرجةِ  عْ يجا وج اْْ  ءٍ عجلِيمٌ ءٍ قجدِيرٌ وج بِكُلِ  شجيْ إِعَّكج عجلجك كُلِ  شجيْ فِ الدُّ

Make me a face (dignified) by them-asws in the world and the Hereafter, and from the ones of 
Proximity, and do not Punish me by them-asws, and Grace me by them-asws, and do not Stray 
me by them-asws, and Raise me by them-asws and do not Drop me by them-asws, and Fulfil my 
needs by them-asws in the world and the Hereafter, surely You-azwj are Able upon all things, and 
Knower of all things!’ 

هْ ب جعْدج التَّكْ  ةِ وج ت جوججَّ ةِ اللَّيْ ثَُُّ افْ تجتِحْ بِالصَّلَج ِْ فجَِعَّهُ مِنج السُّنَّةِ الْمُوجِبجةِ فِ سِتِ  صجلجوجاتٍ وج هِيج أجوَّلُ رجكْعجةٍ مِنْ صجلَج جِةُ مِنج الْوجتْرِ وج أجوَّلُ رجكْعجةٍ مِنْ رجكْعجي جِ بِ لِ وج الْمُفْرج
غْرِبِ وج أجوَّلُ رجكْعج  حْرجامِ وج أجوَّلُ رجكْعجةٍ مِنْ رجكجعجاتِ الْفجرجائِضِ الزَّوجالِ وج أجوَّلُ رجكْعجةٍ مِنْ ع جوجافِلِ الْمج  ةٍ مِنْ رجكْعجي جِ الِْْ

Then begin with the Salat and concentrate after the Takbeer, for it is from the obligatory 
Sunnah in six Salats, and it is the first Cycle from the night Salat, and the individual from Al-
Witr, and the first Cycles from two Cycles of the midday, and the first Cycle from optional of 
Al Maghrib, and the first Cycle from two Cycles of the consecration, and the first Cycles from 
the obligation Cycles.  

لِكج فِ وج اقْ رجأْ فِ الرَّكْعجةِ الُْْ  افِرُونج وج كجذج ا الْكج دٌ وج فِ الثَّاعيِجةِ بِقُلْ يَج أجي ُّهج  رجكْعجي جِ الزَّوجالِ وج فِ الْبجاقِي مجا أجحْبجبْتج وج ت جقْرجأُ فِ و ج بِفجاتُِجةِ الْكِتجابِ وج قُلْ هُوج اللََُّّ أجحج
ُ أجحجدٌ رجكْعجي جِ الََّّفْعِ سجبِ حِ اسْمج رجبِ كج وج فِ الثَّاعِ  افِرُونج وج فِ الْوجتْرِ قُلْ هُوج اللََّّ ا الْكج  يجةِ قُلْ يَج أجي ُّهج

And recite in the first Cycles with Surah Al Fatiha and Surah Al-Tawheed, and in the second 
with Surah Al-Kafiroun, and like that in the two Cycles of the midday, and in the remainder 
with whatever you like, and recite in the two Cycles of Al-Shaf’a Surah Al-A’ala, and in the 
second Surah Al-Kafiroun, and in Al-Witr Surah Al-Tawheed’. 
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غْرِبِ  ةِ الْمج ةٍ مِثْلج صجلَج ةٍ وجاحِدج َُ رجكجعجاتٍ بتِجسْلِيمج  وج رُوِيج أجنَّ الْوجتْ رج ثجلَج

And it is reported, ‘Al-Witr is of three Cycles with one Salaam like Al-Maghrib Salat’. 

مٍ   وج رُوِيج أجعَّهُ وجاحِدٌ وج تُوترُِ بِرجكْعجةٍ وج ت جفْصِلُ مجا بجيْنج الََّّفْعِ وج الْوجتْرِ بِسجلَج

And it is reported, ‘It is of one (Cycle), and you should perform Witr with one Cycle and space 
out what is between Al-Shaf’a and Al-Witr with a Salaam’. 

ةج اللَّيْلِ عجلجك مجا ترُيِدُ فجصجل ِ  ِْ فجَِنْ قُمْتج مِنج اللَّيْلِ وج جِْ يجكُنْ عجلجيْكج وجقْتٌ بِقجدْرِ مجا تُصجلِ ي صجلَج ا إِ ا وج أجِْرجِْهج َْلُعج الْفججْرُ فجصجلِ  رجكْعجتجيْنِ رجاجاً وج إِنْ خج هج َِّيتج أجنْ يج
لثِجةٍ فجَِنْ طجلجعج الْفججْرُ فجصجلِ  رجكْعجي جِ الْفججْرِ وج قجدْ مجضجك الْوجتْ رُ بِجا فِيهِ   وج أجوْترِْ فِ ثاج

If you were to stand from the night and there isn’t any times for you of a measurement of 
what you can be praying the night Salat upon what you want, then pray it and be gradual in 
it; and if you fear the emergence of dawn, then pray two Cycles and Witr in the third. If the 
dawn emerges, then pray two Cycles of Al Fajr and Al-Witr has passed with whatever is in it.  

ْ يجكُنْ طجلجعج الْفججْرُ فجأجضِفْ إلِجيْهجا سِتج  يْتج رجكجعجاتٍ وج أجعِدْ رجكْعجي جِ الْفججْرِ وج قجدْ مجضجك الْوجتْ رُ بِجا فِيهِ وج إِنْ كُنْتج صجلَّ  وج إِنْ كُنْتج صجلَّيْتج الْوجتْ رج وج رجكْعجي جِ الْفججْرِ وج جِ
ةِ ا َْلُعْ مِنْ صجلَج ْ يج ةج طجلجعج الْفججْرُ أجمْ جِ  للَّيْلِ أجرْبجعج رجكجعجاتٍ ق جبْلج طلُُوعِ الْفججْرِ فجأجمَِِّ الصَّلَج

And if you have prayed Al-Witr and two Cycles of Al Fajr, and the dawn has not emerged, then 
add six Cycles to it, and repeat two Cycles of Al Fajr, and Al-Witr has passed with whatever is 
in it; and if you have prayed four Cycles from the night Salat before the emergence of dawn, 
then complete the Salat, whether the dawn has emerged or not emerged.  

ةِ اللَّيْلِ  أْ بِالْفجائتِجةِ ثَُُّ صج وج إِنْ كجانج عجلجيْكج قجضجاءُ صجلَج ةِ اللَّيْلِ فجابْدج ةج لجيْلجتِكج ف جقُمْتج وج عجلجيْكج الْوجقْتُ بِقجدْرِ مجا تُصجلِ ي الْفجائتِجةج مِنْ صجلَج  لِ  صجلَج

And if there were to be upon you fulfilment of the night Salat, then stand and there is time 
for you of a measurement of what you can pray the missed out of the night Salat, then begin 
with the missed out, then pray the Salat of your night.  

يعاً قجضجاءً ثَُُّ ا جْا جَجِ ةج لجيْلجتِكج لئِجلََّ تجصِ ةً فجصجلِ  صجلَج ةج الْفج وج إِنْ كجانج الْوجقْتُ بِقجدْرِ مجا تُصجلِ ي وجاحِدج ةِ اللَّيْلِ أجيَّ قْضِ الصَّلَج ائتِجةج مِنج الْغجدِ وج اقْضِ مجا فجاتجكج مِنْ صجلَج
 وجقْتٍ شِئْتج مِنْ لجيْلٍ أجوْ نُججارٍ إِلََّّ فِ وجقْتِ الْفجريِضجةِ 

And if there were to be time of a measurement of what you can pray one, then pray the Salat 
of your night lest they become together, then fulfil the missed Salat from the morning and 
fulfil whatever you had missed from the night Salat, whichever time you desire, from night or 
day, except during the time of an obligatory Salat. 

ا إِذجا ذجكجرْتج فجَِنْ ذجكجرْتَججا وج أجعْتج فِ وجقْتِ فجريِضجةٍ أُخْرجى فجصجلِ  الَّيِ  أجعْتج فِ وجقْتِهجاوج إِنْ فجاتجكج فجريِ   تُصجلِ ي الْفجائتِجةج.ثَُُّ  ضجةٌ فجصجلِ هج
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And if an obligatory Salat is missed by you, then you remember it, so if you remember it while 
you are in time of another obligatory Salat, then pray that which you are in its timing, then 
pray the one missed out’’.373 

ا رُوِيج  بيان: مج ا عجنْ أجِِ عجبْدِ اللََِّّ ع قجالج فِ الذ كِْرجى لجوْ خجافج ضِيقج الْوجقْتِ خجفَّفج بِالْجْمْدِ وجحْدجهجا كجمج ةِ اللَّيْلِ لجوْ ظجنَّ عجدج  اقْ تجصجرج عجلجك الْوجتْرِ.تِ سجاعِ الزَّمجانِ لِصجلَج

Explanation (Ahadeeth) only – He said in ‘Al-Zikra’, ‘If you fear the restriction of the time, 
lighten with (Surah) Al Hamd alone like what is reported from Abu Abdullah-asws: ‘If one thinks 
there isn’t enough time for the night Salat, then shorten upon Al-Witr (Salat)’’. 

نْعِ مِنج الْوجتْرِ  فجالْمجَّْهُورُ فِ الْفجتْوجى ت جقْدِيُم الْفجريِضجةِ لرِوِجايجةِ إِسَّْجاقج بْنِ ججابِرٍ عجنْ أجِِ عجبْدِ اللََِّّ ع  طلُُوعِ الْفججْرِ.  ب جعْدج فِ الْمج

The well-known in the Fatwa in bringing forward the obligatory Salat is due to the report by 
Is’haq Bin Jabir, from Abu Abdullah-asws regarding the forbiddance from Al-Witr after the 
emergence of dawn’’. 

رُ بْنُ يجزيِدج وج  اقُ بْنُ عجمَّارٍ وج رجوجى عُمج ةِ اللَّيْلِ وج الْوجتْرِ عجلجك الْفجريِضجةِ وج إِنْ طجلجعج الْفججْرُ. إِسَّْج  فِ ت جقْدِيِم صجلَج

And it is reported by Umar Bin Yazeed and Is’haq Bin Ammar regarding bringing forward the 
night Salat and Al-Witr upon the obligatory, and even if the dawn has emerged.  

دِ بْنِ النُّعْمجانِ  ا مُُجفَّفجةً لرِوِجايجةِ مُُجمَّ مجهج ةج طج إِذجا صجلَّيْتج أجرْبجعج رجكجعجا عجنْ أجِِ عجبْدِ اللََِّّ ع وج لجوْ ت جلجبَّسج بِجِرْبجعٍ قجدَّ ةِ اللَّيْلِ ق جبْلج طلُُوعِ الْفججْرِ فجأجمَِِّ الصَّلَج وْ لجعج أج تٍ مِنْ صجلَج
َْلُعْ. ْ يج  جِ

And if you are confused with four, bring it forward with lightness due to a report by 
Muhammad in Al-No’man, from Abu Abdullah-asws: ‘When you have prayed four Cycles from 
the night Salat before the emergence of day, then complete the Salat whether the dawn has 
emerged or not emerged’’. 

: َُ قجالج أُ بِالْوجتْرِ أجوْ قُ لْتُ لجهُ أجقُومُ ق جبْلج الْفججْرِ بقِجلِيلٍ فجأُصجلِ ي أجرْبجعج رجكجعجاتٍ ثَُُّ أجتَججوَّفُ أجنْ ي جنْفججِرج الْفج  مجعج أجعَّهُ قجدْ رجوجى ي جعْقُوبُ الْبجزَّا أمُُِِّ الرَّكجعجاتِ قجالج بجلْ أجوْترِْ  جْرُ أجبْدج
ارِ. رِ الرَّكجعجاتِ حجََّّ ت جقْضِيجهجا فِ صجدْرِ النَّهج  وج أجخِ 

Along with that it is reported by Yaqoub Al Bazzaz who said, ‘I said to him, ‘I stand before the 
dawn by a little and pray four Cycles, then I feared the break of dawn, should I begin with Al-
Witr or complete the Cycles?’ He said: ‘But perform Witr and delay the Cycles until you have 
fulfilled it in middle of the day’’. 

: وج رجوجى عجلِيُّ بْنُ عجبْدِ اللََِّّ  ةِ الْفججْرِ فجخجرججْتج وج رجأجيْتج الصُّبْحج فجزِِْ رجكْعجةً إِ ج الرَّكْعجتجيْنِ  عجنِ الر ضِجا ع قجالج ا ق جبْلُ وج اجْعجلْهُ وجتْراً.إِذجا كُنْتج فِ صجلَج   اللَّتجيْنِ صجلَّيْتجهُمج

And it is reported by Ali Bin Abdullah, from Al Reza-asws having said: ‘When you were to be in 
Al Fajr Salat, so you go out and see the morning, then increase a Cycle to the two Cycles which 
you had prayed before and make it to be Witr’’. 
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جْ الْمُؤْمِنِينج ع عجنِ الْ  الذ كِْرجى، عجنِ ابْنِ أجِِ قُ رَّةج عجنْ َُرجارجةج  -28 بْهُ ف جلجمَّا كج أجنَّ رججُلًَ سجأجلج أجمِ ُْ الْمُؤْمِنِينج ع إِ ج وجتْرِ أجوَّلج اللَّيْلِ ف جلجمْ يَُِ انج بجيْنج الصُّبَّْجيْنِ خجرججج أجمِ
. ذِهِ ثَُُّ قجامج فجأجوْت جرج جِى أجيْنج السَّائِلُ عجنِ الْوجتْرِ ععِْمج سجاعجاتُ الْوجتْرِ هج  الْمجسْجِدِ ف جنجا

(The book) ‘Al Zikra’ – from Ibn Abu Qurrah, from Zurara,  

‘A man asked Amir Al-Momineen-asws about Al-Witr in beginning of the night, but he-asws did 
not answer him. When it was between the two morning, Amir Al-Momineen-asws went out to 
the Masjid and called out: ‘Where is the questioner about Al-Witr? Best timing of Al-Witr is 
this!’ Then he-asws stood and prayed Witr (Salat)’’.374 

ابِرٍ عجنْ أجِِ عجبْدِ اللََِّّ ع بيان: . أوُترُِ ب جعْدج  ثَُُّ قجالج وج رجوجى إِسْمجاعِيلُ بْنُ جج َْلُعُ الْفججْرُ قجالج لَّج  مجا يج

Explanation (Ahadeeth only) – Then he said, ‘And in a report by Ismail Bin Jabir, from Abu 
Abdullah-asws, ‘Can one pray Witr after the emergence of dawn? He-asws said: ‘No’’. 

ةج اللَّيْلِ وج الْوجتْ رج ب جعْدج الْفججْرِ. عجبْدِ اللََِّّ ع أجِِ  عُمجرُ بْنُ يجزيِدج عجنْ  وج قجدْ رجوجى  ف جعجلج صجلَج

And it is reported by Umar Bin Yazeed, from Abu Abdullah-asws having done the night Salat and 
Al-Witr after the dawn’’. 

، عجنْ عُثْمجانج بْنِ عِيسجك قجا -29 :جِعجوجاتُ الرَّاوجعْدِيِ  اًْ لَّج يجسْكُنُ  لج ا رججُلٌ إِ ج أجِِ الْجْسجنِ الْْجوَّلِ ع ف جقجالج إِنَّ لِ جَحِ  شجكج

(The book) ‘Dawaat Al Rawandy’ – from Usman Bin Isa who said,  

‘A man complained to Abu Al-Hassan-asws the 1st. He said, ‘There is dysentery with me not 
subsiding!’ 

ةِ اللَّيْلِ ف جقُلِ  رْتجنِي -ف جقجالج إِذجا ف جرجغْتج مِنْ صجلَج ٍْْ ف جهُوج مِنْكج لَّج حْجْدج لِ فِيهِ وج مجا عجمِلْتُ مِنْ سُوءٍ ف جقجدْ حجذَّ  هِ لَّج عُذْرج لِ فِيهِ اللَّهُمَّ مجا عجمِلْتُ مِنْ خج

He-asws said: ‘When you are free from the night, say, ‘O Allah-azwj! Whatever good I have done, 
it is from You-azwj, there is no praise for me regarding it, and whatever evil I have done, You-azwj 
have Warned me of it, there is no excuse for me regarding it! 

 . حْجْدج لِ فِيهِ وج آمجنج مَِّا لَّج عُذْرج لِ فِيهِ اللَّهُمَّ إِنّ ِ أجعُوذُ بِكج أجنْ أجتَّكِلج عجلجك مجا لَّج 

O Allah-azwj! I seek Refuge with You-azwj from relying upon what there is no praise for me 
regarding it, and feel safe from what there is no excuse for me regarding it!’’375 

عُ الْبجيجانِ،  -30 :مَجْمج دِ بْنِ يوُسُفج عجنْ أجبيِهِ قجالج ِِ بْنِ عِيسجك عجنْ مُُجمَّ رج عجنْ حْجَّا هُ ف جقجالج لجهُ جُعِلْتُ سجأجلج رججُلٌ  رجوجى عجلِيُّ بْنُ مجهْزيَج عْفجرٍ ع وج أجنَج عِنْدج  أجباج جج
الِ لجيْسج يوُلجدُ لِ وجلجدٌ ف جهجلْ مِنْ حِيلجةٍ  ُْ الْمج ثِ اكج إِنّ ِ كج  فِدج

(The book) ‘Majma Al Bayan’ – It is reported by Ali Bin Mahziyar, from Hammad Bin Isa, from Muhammad Bin 
Yusuf, from his father having said,  
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‘A man asked Abu Ja’far-asws while I was in his-asws presence. He said to him-asws, ‘May I be 
sacrificed for you-asws! I am with abundant wealth (but) no child has been born for me. Is there 
any means?’  

ارِ فجَِنَّ اللََّّج قجالج ع جعجمْ اسْتجغْفِرْ رجبَّكج سجنجةً فِ آخِرِ اللَّيْلِ مِائجةج مجرَّةٍ فجَِنْ ضجيَّعْتج ذجلِكج بِاللَّيْلِ فجاقْضِهِ باِ  فِرُوا رجبَّكُمْ إِعَّهُ كانج غجفَّاراً يُ رْسِلِ السَّماءج عجلجيْكُمْ اسْتجغْ   ي جقُولُ لنَّهج
كُِْمْ بِجِمْوالٍ وج بجنِينج  دِْ  .مِدْراراً وج ُُ

He-asws said: ‘Yes. Seek Forgiveness of your Lord-azwj for a year in end of the night, one hundred 
times. If you were to waste that at night, then fulfil it at night, for Allah-azwj Says: ‘Seek 
Forgiveness of your Lord, He would always be Forgiving [71:10] He will Send the sky unto 
you pouring (with rain) [71:11] And Assist you with wealth and sons [71:12]’’.376  

31- : اٍِِ عجنْ أجِِ عجبْدِ اللََِّّ ع قجالج امِ بْنِ س         ج ٍْْ عجنْ هَِّ         ج اعِي، رجوجى ابْنُ أجِِ عُمج ةُ الدَّ مج أجرْبجعِينج مِنج الْمُؤْمِنِينج  عُدَّ دُ ب جعْدج مجنْ قجدَّ جَ لجهُ وج ي جتجأجكَّ تُجِي جِعجا اس         ْ  ثَُُّ 
ةِ اللَّيْلِ ي جقُولُ وج هُوج سجاجِدٌ   -الْفجرجاغِ مِنْ صجلَج

(The book) ‘Uddat Al Daie’ – It is reported by Ibn Abu Umeyr, from Hisham Bin Salim,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘One who forwards forty from the Momineen, then 
supplicates, it will be Answered for him, and he should ascertain after being free from the 
night Salat saying while he is in Sajdah: -  

ءٍ صجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ وج ءٍ وج مجلِيكج كُلِ  شجيْ ءٍ وج إلِجهج كُلِ  شجيْ وج رجبَّ كُلِ  شجيْ  وج الََّّفْعِ وج الْوجتْرِ وج اللَّيْلِ إِذا يجسْرِ  -الْعجَّْرِ اللَّهُمَّ رجبَّ الْفججْرِ وج اللَّيجالِ 
نٍ مجا أجعْتج أجهْلُهُ وج لَّج ت جفْعجلْ بنِجا مج  نٍ وج فُلَج غْفِرجةِ.افْ عجلْ ِِ وج بِفُلَج  ا نَجْنُ أجهْلُهُ يَج أجهْلج التَّقْوجى وج أجهْلج الْمج

‘O Allah-azwj, Lord-azwj of the dawn and the ten nights, and Al-Shaf’a and Al-Witr, and the night 
when it eases, and Lord-azwj of all things and God-azwj of all things, and Owner of all things! 
Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, and Do with me 
and with so and so, and so and so what You-azwj are rightful of, and do not Do with us what we 
are rightful, O rightful of being feared and rightful of the Forgiveness’’.377 

ريِنج وج  وج عجنْهُمْ ع  .الْمُسْتجغْفِريِنج بِالْْجسَّْارِ  أجلَّج صجلجوجاتُ اللََِّّ عجلجك الْمُتجسجَِّ 

And from them-asws: ‘Indeed! May the Salawaat of Allah-azwj be upon the ones holding vigil and 
seeking Forgiveness at pre-dawn!’’378 

ُِ الْقُلُوبِ  -32 ا ولِ اللََِّّ  ،إِرْش    ج ةِ اللَّيْلِ ف جقجالج الْوجقْتُ الَّذِي ججاءج عجنْ ججدِ ي رجس    ُ لَج عْفجرٍ الْبجاقِرُ ع عجنْ وجقْتِ ص    ج ئِلج أجبوُ جج ِِي اللََِّّ  صس    ُ ِِي فِيهِ مُنجا أجعَّهُ قجالج يُ نجا
جِاعٍ فجأُجِيبجهُ وج هجلْ مِنْ مُسْتجغْفِرٍ فجأجغْفِرج لج   هُ عجزَّ وج ججلَّ هجلْ مِنْ 

(The book) ‘Al Quloub’ –  

‘Abu Ja’far Al-Baqir-asws was asked about time of the night Salat. He-asws said: ‘The time which 
has come from my-asws grandfather-saww Rasool-Allah-saww having said: ‘A caller of Allah-azwj 
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Mighty and Majestic behalf) calls out during it (on His-azwj behalf): ‘Is there any supplicant so 
I-azwj can Answer him? And is there any seeker of Forgiveness so I-azwj can Forgive (sins) for 
him?’ 

 قجالج السَّائِلُ وج مجا هُوج 

The questioner asked, ‘And what is it?’  

ِِ   وجعجدج ي جعْقُوبُ فِيهِ بجنِيهِ بِقجوْلهِِ  قجالج الْوجقْتُ الَّذِي  سجوْفج أجسْتجغْفِرُ لجكُمْ رج

He-asws said: ‘The time which Yaqoub-as had promised his-as son in his-as words: ‘Soon I will seek 
Forgiveness of my Lord for you all [12:98]’. 

 قجالج وج مجا هُوج 

He said, ‘And what is it?’  

ا ق جبْلج ذجلِكج وج هُوج وجقْتُ  وج الْمُسْتجغْفِريِنج بِالْْجسَّْارِ  قجالج الْوجقْتُ الَّذِي قجالج اللََُّّ فِيهِ  ةج اللَّيْلِ فِ آخِرهِِ أجفْضجلُ مِنْهج دِيَّةُ الْمُؤْمِنِ إِ ج رجبِ هِ إِنَّ صجلَج ابجةِ وج هِيج هج  الِْْجج
ا إِلََّّ مُ  َُ عجلجيْهج ُ ججوجائزِجكُمْ فجَِعَّهُ لَّج يُ وجاظِ كُمْ إِ ج رجبِ كُمْ يُُْسِنِ اللََّّ ايَج يقٌ فجأجحْسِنُوا هجدج  .ؤْمِنٌ أجوْ صِدِ 

He-asws said: ‘And in the early mornings they used to seek Forgiveness [51:18].The night Salat 
prayed in end of it is better than it before that, and it is a time of the Answering, and it is a 
gift of the Momin to his Lord-azwj, therefore improve your gifts to your Lord-azwj, Allah-azwj will 
Improve your awards, for no one will persist upon it except a Momin or a truthful’’.379 

33- : مِ، عجنْ أجِِ عجبْدِ اللََِّّ ع قجالج سْلَج ةج اللَّيْلِ مجَّج شِئْتج مِنْ أجوَّ  جِعجائمُِ الِْْ ةِ لِ اللَّيْلِ أجوْ مِنْ آخِرهِِ ب جعْدج أجنْ تُ صجلِ  صجلَج خِرجةج وج تُوترُِ ب جعْدج صجلَج صجلِ يج الْعَِّجاءج اْْ
 اللَّيْلِ.

(The book) ‘Da’aim Al Islam’ –  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Pray the night Salat whenever you so desire from 
beginning of the night or from its end, after you have prayed Al Isha the last, and (pray) Witr 
after the night Salat’’.380 

: ِْ الْمُؤْمِنِينج ع قجالج ْ يوُترِْ  وج عجنْ أجمِ  .ف جلْيُوترِْ إِذجا أجصْبجحج ي جعْيِّ ي جقْضِيهِ إِذجا فجاتجهُ مجنْ أجصْبجحج وج جِ

And from Amir Al-Momineen-asws having said: ‘One who comes to a morning and does not 
(pray) Witr, let him (pray) Al-Witr when it is morning, meaning he should fulfil it when he 
misses it’’.381 

عْفجرِ بْنِ مُُجمَّدٍ عوج  ةِ الْوجتْرِ فِ الْمجَّْمِلِ  عجنْ جج  .أجعَّهُ رجخَّصج فِ صجلَج
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And from Ja’far-asws Bin Muhammad-asws, he-asws allowed Al-Witr in the carriage’’.382 

ِِقِ ع ا مجا وج عجنِ الصَّا اءِ مجوجاليِهِ شجكج ةِ اللَّيْلِ ف جيج  أجعَّهُ سُئِلج عجنْ رججُلٍ مِنْ صُلجَّج غْلِبُيِّ النَّوْمُ حجََّّ أُصْبِحج ف جرُبَِّجا قجضجيْتُ ي جلْقجك مِنج النَّوْمِ وج قجالج إِنّ ِ أرُيِدُ الْقِيجامج لِصجلَج
ةج اللَّيْلِ فِ الََّّهْرِ الْمُتجتجابِعِ وج الََّّهْرجيْنِ   صجلَج

And from Al-Sadiq-asws, he-asws was asked about a man from the righteous ones of his-asws 
friends complaining of what he faced from the sleep, and said, ‘I want to stand for the night 
Salat, but the sleep overcomes me until morning. Sometimes I fulfilled the night Salat during 
the month consecutively and the two months’.  

صْ لجهُ فِ الْوجتْرِ أجوَّلج اللَّيْلِ وج قجالج  ْ يُ رجخِ   رِ.الْوجتْ رُ ق جبْلج الْفججْ  ف جقجالج أجبوُ عجبْدِ اللََِّّ ع قُ رَّةُ عجيْنٍ لجهُ وج اللََِّّ وج جِ

Abu Abdullah-asws said: ‘A delight of eyes for him’. By Allah-azwj, he-asws did not allow for him 
regarding Al-Witr in beginning of the night, and said: ‘Al-Witr is before the dawn’’.383 

ةُ الَّيِ  ي جقْنُتُ فِيهجا وج الََّّفْعِ وج الْوجتْرِ  فِ ق جوْلِ اللََِّّ عجزَّ وج ججلج  وج عجنْهُ ع  قجالج الََّّفْعُ الرَّكْعجتجانِ وج الْوجتْ رُ الْوجاحِدج

And from him-asws regarding Words of Allah-azwj Mighty and Majestic: And the even and the 
odd [89:3]. He-asws said: ‘The even (Al Shaf’a) is of two Cycles, and the odd (Al-Witr) is the one 
(Cycle) in which one performs Qunout’.  

تِهِ وج ي جتجصجرَّفُ فِيهجا ثَُُّ يوُترُِ ب جعْدج ذجلِكج وج قجالج يُسجلِ مُ مِنج  جاجج ةٍ ي جقْنُتُ ب جعْدج الرُّكُوعِ وج يَجْلِسُ وج ي جتجَّجهَّدُ وج  الرَّكْعجتجيْنِ وج يَجْمُرُ إِنْ شجاءج وج ي جنْهجك وج ي جتجكجلَّمُ ِِ برِجكْعجةٍ وجاحِدج
الِساً وج لَّج  َْلُعج الْفججْرُ ف جيُصجلِ ي رجكْعجي جِ الْفججْرِ.يُسجلِ مُ ثَُُّ يُصجلِ ي رجكْعجتجيْنِ جج ةً حجََّّ يج   يُصجلِ ي ب جعْدج ذجلِكج صجلَج

And he-asws said: ‘He should perform Salaam from the two Cycles and he can instruct if he so 
desires, and forbid, and talk for his need, and he can turn around (finish) in it, then (pray) Witr 
after that of one Cycle, performing Qunout after the Ruk’u, and he should sit and perform 
Tashahhud, and he should perform Salaam, then pray two Cycles seated, and he should not 
pray any Salat after that until the dawn emerges, then he should pray two Cycles of Al-Fajr’’.384 

افِرُونج وج فِ الثَّالثِجةِ الَّ قُ أجعَّهُ كجانج ي جقْرجأُ فِ الرَّكْعجتجيْنِ مِنج الْوجتْرِ فِ الُْْو ج سجبِ حِ اسْمج رجبِ كج الْْجعْلجك وج فِ الثَّاعيِجةِ  وج عجنْ رجسُولِ اللََِّّ ص ا الْكج ا بِ لْ يَج أجي ُّهج قُلْ يِ  ي جقْنُتُ فِيهج
ُ أجحجدٌ وج ذجلِكج ب جعْدج فجاتُِجةِ الْكِتجابِ   .هُوج اللََّّ

And from Rasool-Allah-saww, he-saww used to recite Surah Al A’ala in the two Cycles from Al-Witr 
in the first (Cycle), and (Surah) Al-Kafiroun in the second, and in the third in which he performs 
Qunout (Surah) Al Tawheed, and that is after (Surah) Al Fatiha’’.385 

: عْفجرِ بْنِ مُُجمَّدٍ ع أجعَّهُ قجالج طِنجهُمج  وج عجنْ جج ا وج ت جرْفجعُ باج َُهُمج يْكج وج ت جبْسُ  ُِونج وججْهِكج وج تجدْعُو. اقُ نُوتُ الْوجتْرِ ب جعْدج الرُّكُوعِ فِ الثَّالثِجةِ وج ت جرْفجعُ يجدج
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And from Ja’far-asws Bin Muhammad-asws having said: ‘Qunout of Al-Witr is after the Ruk’u in 
the third, and raise your hands and extend them, and raise its inside below your face and 
supplication’’.386 

ايجةُ، -34 ا جَجانُ رجكجعجاتٍ وجقْتُ صج  اهِْدج ُْ مِنج اللَّيْلِ وج هِيج إِحْدجى عجَّْرجةج رجكْعجةً مِنْهج جِخجلج الثُّلُثُ الْْجخِ ةِ اللَّيْلِ إِذجا  ةُ اللَّيْلِ وج رجكْعجتجا الََّّفْعِ وج رجكْعجةُ الْوجتْرِ صج لَج  لَج

(The book) ‘Al Hidaya’ –  

‘Time of the night Salat is when the last third of the night enters, and it is of eleven Cycles - 
from these are eight Cycles of the night Salat, and the two Cycles of Al-Shaf’a, and one Cycle 
of Al-Witr.  

ةِ اللَّيْلِ وج مجنْ صجلَّ  فجاقْ رجؤُا ما ت جيجسَّرج مِنج الْقُرْآنِ  ججلَّ قجالج كُلِ  رجكْعجةٍ مجا ت جيجسَّرج لجكج مِنج الْقُرْآنِ لِْجنَّ اللََّّج عجزَّ وج ت جقْرجأُ فِ  بِالْجْمْدِ وج  -ك الرَّكْعجتجيْنِ الُْْولجيجيْنِ مِنْ صجلَج
ُ أجحجدٌ فِ كُلِ  رجكْعجةٍ اعْ فجتجلج وج لجيْسج ب جيْنجهُ وج بجيْنج اللََِّّ عجزَّ وج  ثِينج مجرَّةً قُلْ هُوج اللََّّ ٌَ إِلََّّ غجفجرج لجهُ  ثجلَج  .ججلَّ ذجعْ

You should recite in every Cycle whatever is easier for you from the Quran, because Allah-azwj 
Mighty and Majestic Said: Therefore, recite from it what is easy for you [73:20], and from the 
first two Cycles of the night Salat with (Surah) Al Hamd and thirteen times (Surah) Al-
Tawheed) in each Cycle. He will finish and there wouldn’t be any sin between him and Allah-

azwj Mighty and Majestic except He-azwj will Forgive it for him’’.387 

ِِقُ ع هُ مِنج مجنِ اسْتجغْفجرج  وج قجالج الصَّا ُ عِنْدج تجبجهُ اللََّّ هُ وج ب جعْدجهُ وج  الْمُسْتجغْفِريِنج بِالْْجسَّْارِ  اللََّّج فِ الْوجتْرِ سجبْعِينج مجرَّةً كج  . صجلِ  رجكْعجي جِ الْفججْرِ ق جبْلج الْفججْرِ وج عِنْدج

And Al-Sadiq-asws said: ‘One who seeks Forgiveness of Allah-azwj seventy times in Al-Witr (Salat), 
Allah-azwj will write him in His-azwj Presence as being from the ones seeking Forgiveness at pre-
dawn, and he should pray two Cycles of Al-Fajr during it, and after it’’.388 

ٍْ عجنِ الصَّ  -35 ثِ ِِقِ ع قجالج جُنَّةُ الْْجمجانِ، قجالج السَّيِ دُ بْنُ طجاوُسٍ فِ تجتِمَّاتِ الْمِصْبجاحِ رجوجى عجبْدُ الرَّحْْجنِ بْنُ كج  كجانج أجِِ ي جقْرجأُ فِ الََّّفْعِ وج الْوجتْرِ بِالتَّوْحِيدِ   :ا

(The book) ‘Junnat Al Amaan’ – The Seyyid Bin Tawoos said in conclusion of ‘Al Misbah’, ‘It is reported by Abdul 
Rahman Bin Kaseer,  

‘From Al-Sadiq-asws having said: ‘My-asws father-asws used to recite in Al-Shaf’a and Al-Witr with 
(Surah) Al-Tawheed’. 

ةج اللَّيْلِ لَّج يجكُونُ إِلََّّ ب جعْدج عِصْفِ اللَّيْلِ إِلََّّ لِ قجا ْ ي ُ لج وج ذجكجرج السَّيِ دُ رجحْْجةُ اللََِّّ عجلجيْهِ أجنَّ صجلَج ارِ وج جِ ارِ أجفْضجلُ ذجوِي الْْجعْذج ا بِالنَّهج رجخِ صْ فِ الْوجتْرِ أجوَّلج اللَّيْلِ وج قجضجاؤُهج
ا أجوَّلج  ُِهج ٌْْ مِنْ أجنْ ت جقُولج قجدْ ف جرجغْتُ رُوِيج ذجلِكج عجنْهُمْ  مِنْ ت جقْدِ جنْ ت جنجامج وج أجعْتج ت جقُولُ أجقُومُ وج أوُترُِ خج  ع. اللَّيْلِ وج لْج

He (the narrator) said, ‘And the Seyyid, may Allah-azwj Mercy him, said, ‘The Salat cannot take 
place except after midnight, except for the ones with the excuse, and he did not allow 
regarding Al-Witr in beginning of the night, and it’s fulfilment at daytime is better than 
bringing it forward to beginning of the night, and because you sleep and you are saying, ‘I 
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shall stand and pray Witr’, is better that if you say, ‘I am free’. That is reported from 
them-asws’’.389 

: ِِقِ ع قجالج جَ عجلجك ذجلِكج حج  وج مِنْهُ عجنِ الصَّا هُ ت جعجا ج مِنج  جُْ ََّّ مجنْ قجالج فِ وجتْرهِِ أجسْتجغْفِرُ اللََّّج وج أجتُوبُ إلِجيْهِ سجبْعِينج مجرَّةً وج هُوج قجائمٌِ وج وجاظج جَ عِنْدج  ضِيج لجهُ سجنجةٌ كُتِ
بجتْ لجهُ الْجْنَّةُ. الْمُسْتجغْفِريِنج بِالْْجسَّْارِ   وج وججج

And from him, from Al-Sadiq-asws having said; ‘One who says in his Witr, ‘I seek Forgiveness of 
Allah-azwj and repent to Him-azwj’, seventy times while he is standing and persists upon that 
until a year goes by for him, will be Written by the Exalted in His-azwj Presence as being from 
the ones seeking Forgiveness at pre-dawn, and the Paradise will be obligated for him’’.390 

 .الْمُسْتجغْفِريِنج بِالْْجسَّْارِ  مِنج  هُ اللََُّّ مجنْ قجالج آخِرج قُ نُوتهِِ فِ الْوجتْرِ أجسْتجغْفِرُ اللََّّج وج أجتُوبُ إلِجيْهِ مِائجةج مجرَّةٍ أجرْبجعِينج لجيْلجةً كجتجبج  عجنْهُ ع

From him-asws: ‘One who says at the end of his Qunout in Al-Witr, ‘I seek Forgiveness of 
Allah-azwj and repent to Him-azwj’, one hundred times for forty nights, Allah-azwj will Write him 
as being from the ones seeking the Forgiveness at the pre-dawn’’.391 

جَ مجرَّاتٍ  ِِ ج الْقُدُّوسِ الْعجزيِزِ إِذجا أجعْتج اعْصجرجفْتج مِنج الْوجتْرِ ف جقُلْ سُبَّْجانج رج  وج عجنِ الْبجاقِرِ ع  .الْجْكِيمِ ثجلَج

And from Al-Baqir-asws: ‘When you finish from Al-Witr, then say, ‘Glorious is my Lord-azwj, the 
Holy, the Mighty, the Wise’, three times’’.392 

، عجنِ ابْنِ سِنج   -36 اهِلِيِ   الْكج
عْتُ أجباج عجبْدِ اللََِّّ ع ي جقُولُ كِتجابُ عجبْدِ اللََِّّ جَ عجَّْرجةج رجكْعجةً  انٍ قجالج سمجِ ةُ اللَّيْلِ ثجلَج اةِ الرَّكْعجتجانِ اللَّتجانِ عِنْدج الْفججْرِ صجلَج ا رجكْعجتجا الْغجدج  مِنْهج

 وج كجانج رجسُولُ اللََِّّ ص يُصجلِ ي ق جبْلج طلُُوعِ الْفججْرِ.

The book of Abdullah Al Kahily, from Ibn Sinan who said,  

‘I heard Abu Abdullah-asws saying: ‘The night Salat is of thirteen Cycles. From these are two 
Cycles of the morning, the two Cycles which are at the dawn, and Rasool-Allah-saww used to 
pray Salat before the emergence of dawn’’.393 

عْفجرٍ ع -37 ، عجنْ َُرجارجةج قجالج قجالج أجبوُ جج ةِ اللَّيْلِ وج الْوجتْرِ وج اسْتجغْفجرج اللََّّج فِ كُلِ  وجتْرٍ سجبْعِينج مج  الْعجيَّاشِيُّ جِاوجمج عجلجك صجلَج جَ عجلجك ذجلِكج سجنج مجنْ  جَ رَّةً ثَُُّ وجاظج ةً كُتِ
 .الْمُسْتجغْفِريِنج بِالْْجسَّْارِ  مِنج 

(The book) ‘Al Ayyashi’ – from Zurara who said,  

‘Abu Ja’far-asws said: ‘One who is constant upon the night Salat and Al-Witr and seeks 
Forgiveness of Allah-azwj seventy times during every Witr (Salat), then persists upon that for a 
year, will be written as being from the ones seeking Forgiveness at pre-dawn’’.394 
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: ٍْ قجالج  وج الْمُسْتجغْفِريِنج بِالْْجسَّْارِ  قُ لْتُ لِْجِِ عجبْدِ اللََِّّ ع ق جوْلُ اللََِّّ ت جبجارجكج وج ت جعجا ج  وج مِنْهُ عجنْ أجِِ بجصِ

And from him, from Abu Baseer who said,  

‘I said to Abu Abdullah-asws, ‘Words of Allah-azwj Blessed and Exalted: And in the early mornings 
they used to seek Forgiveness [51:18]’.  

 قجالج اسْتجغْفجرج رجسُولُ اللََِّّ ص فِ وجتْرهِِ سجبْعِينج مجرَّةً.

He-asws said: ‘Rasool-Allah-saww sought Forgiveness in his-saww Witr (Salat), seventy times’’.395 

: ُ لجيْهِ سجبْعِينج أجسْتجغْفِرُ اللََّّج وج أجتُوبُ إِ  -مجنْ قجالج فِ آخِرِ الْوجتْرِ فِ السََّّجرِ  وج مِنْهُ عجنْ عُمجرج بْنِ يجزيِدج عجنْ أجِِ عجبْدِ اللََِّّ ع قجالج تجبجهُ اللََّّ جِاوجمج عجلجك ذجلِكج سجنجةً كج مجرَّةً وج 
 الْمُسْتجغْفِريِنج بِالْْجسَّْارِ  مِنج 

And from him, from Umar Bin Yazeed,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘One who says in end of Al-Witr (Salat) during the pre-
dawn, ‘I seek Forgiveness of Allah-azwj and repent to Him-azwj’, seventy times, and is constants 
upon that for a year, Allah-azwj will Write him as And in the early mornings they used to seek 
Forgiveness [51:18]’. 

غْفِرجةُ. بجتْ لجهُ الْمج  وج فِ روِجايجةٍ أُخْرجى عجنْهُ وج وججج

And in another report from him-asws: ‘And the Forgiveness is obligated for him’’.396 

عْتُ أجباج عجبْدِ اللََِّّ ع ي جقُولُ  امج عجلجك ذجلِكج سجنجةً كجانج مِنج مجنِ اسْتجغْفجرج اللََّّج سجبْعِينج مجرَّةً فِ الْوجتْرِ ب جعْدج الرُّكُوعِ فج  وج مِنْهُ عجنْ عُمجرج بْنِ يجزيِدج قجالج سمجِ الْمُسْتجغْفِريِنج  دج
 .بِالْْجسَّْارِ 

And from him, from Umar Bin Yazeed who said,  

‘I heard Abu Abdullah-asws saying: ‘One who seeks Forgiveness of Allah-azwj seventy times in Al-
Witr (Salat) after the Ruk’u, and is constant upon it for a year would be from the ones seeking 
Forgiveness at pre-dawn’’.397 

: اكج ت جفُ  وج مِنْهُ عجنْ مُفجضَّلِ بْنِ عُمجرج قجالج ةُ اللَّيْلِ فجأُصجلِ ي الْفججْرج فجلِ قُ لْتُ لِْجِِ عجبْدِ اللََِّّ ع جُعِلْتُ فِدج ةِ الْفججْرِ مجا فجاتجيِّ مِنج وتُيِّ صجلَج ي أجنْ أُصجلِ يج ب جعْدج صجلَج
ةٍ ق جبْلج طلُُوعِ الََّّمْسِ  ةِ وج أجنَج فِ صجلَج  الصَّلَج

And from him, from Mufazzal Bin Umar who said,  

‘I said to Abu Abdullah-asws, ‘May I be sacrificed for you-asws! The night Salat is missed by me, 
so I pray Al-Fajr. Is it for me to pray after Al-Fajr Salat what Salat had been missed by me and 
I am in Salat, before emergence of the sun?’  
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َُلُ ق جوْلُ اللََِّّ عجزَّ وج ججلج قجالج ع جعجمْ وج لجكِنْ لَّج تُ عْلِمْ بِهِ أجهْلجكج ف جيجتَّ   .رِ وج الْمُسْتجغْفِريِنج بِالْْجسَّْا خِذُوعجهُ سُنَّةً ف جيجبْ

He-asws said: ‘Yes, but do not teach your family with it, for they would be taking it as a Sunnah 
and it would invalidate Words of Allah-azwj Mighty and Majestic: And in the early mornings 
they used to seek Forgiveness [51:18]’’.398 

38- : ُ أجحج  الْكجافِ، فِ الصََِّّيحِ عجنِ ابْنِ سِنجانٍ قجالج يعاً قجالج بِقُلْ هُوج اللََّّ ثجتِهِنَّ قجالج ع جعجمْ  دٌ سجأجلْتُ أجباج عجبْدِ اللََِّّ ع عجنِ الْوجتْرِ مجا يُ قْرجأُ فِيهِنَّ جَجِ  .قُ لْتُ فِ ثجلَج

(The book) ‘Al Kafi’ – In the correct (Hadeeth), from Ibn Sinan who said,  

‘I asked Abu Abdullah-asws about Al-Witr what should be recited in these all. He-asws said: ‘With 
(Surah) Al Tawheed’. I said, ‘In the three (Cycles)?’ He-asws said: ‘Yes’’.399 

39- : ، فِ الصََِّّيحِ عجنْ عجبْدِ الرَّحْْجنِ بْنِ الْجْجَّاجِ قجالج َُ بٌ فجكجانج إِذجا صجلَّك سجأجلْتُ أجباج عجبْدِ اللََِّّ ع عجنِ الْقِرجاءجةِ فِ الْوجتْرِ قجالج كجانج ب ج  التَّهْذِي يْيِّ وج بجيْنج أجِِ باج
ا قجا ي جقْرجأُ فِ  دٌ فجَِذجا ف جرجغج مِنْهج ُ أجحج ثجتِهِنَّ وج كجانج ي جقْرجأُ قُلْ هُوج اللََّّ ُ أجحجدٌ فِ ثجلَج لِ الْوجتْرِ بِقُلْ هُوج اللََّّ ِِ  لج كجذج ُ رج  .كج اللََّّ

(The book) ‘Al Tahzeeb’ – In the correct (Hadeeth), from Abdul Rahman Bin Al Hajjaj who said,  

‘I asked Abu Abdullah-asws about the recitation in Al-Witr. He-asws said: ‘There used to be a door 
between me-asws and my-asws father-asws. When he-asws recited in Al-Witr, it would be with 
(Surah) Al-Tawheed in these three (Cycles), and he-asws would recite Surah Al-Tawheed, and 
when he-asws was free from it would say: ‘Like that is Allah-azwj, my-asws Lord-azwj!’’400 

: َُّ أجنْ يَجْمجعجهجا فِ الْوجتْرِ ليِجكُ   وج فِ الصََِّّيحِ أجيْضاً عجنْهُ ع قجالج دٌ ت جعْدِلُ ثُ لُثج الْقُرْآنِ وج كجانج يُُِ ُ أجحج  .ونج الْقُرْآنج كُلَّهُ كجانج أجِِ ي جقُولُ قُلْ هُوج اللََّّ

And in the correct (Hadeeth) as well,  

‘From him-asws having said: ‘My-asws father-asws had said: ‘(Surah) Al-Tawheed equates to a third 
of the Quran’, and he-asws loved to gather these in Al-Witr (Salat) for it to be the whole 
Quran’’.401 

: َِيٍن قجالج َِ وج ب جعْضاً رجوجى قُ لْتُ إِنَّ ب جعْضسجأجلْتُ الْعجبْدج الصَّالِحج ع عجنِ الْقِرجاءجةِ فِ الْوجتْرِ وج  وج فِ الصََِّّيحِ عجنْ ي جعْقُوبج بْنِ ي جقْ ُ أجحجدٌ فِ الثَّلَج اً رجوجى قُلْ هُوج اللََّّ
ُ أجحجدٌ   الْمُعجوِ ذجتجيْنِ وج فِ الثَّالثِجةِ قُلْ هُوج اللََّّ

And in the correct (Hadeeth), from Yaqoub Bin Yaqteen who said,  

‘I asked Al-Abd Al-Salih-asws (7th Imam) about the recitation in Al-Witr (Salat), and I said, ‘Some 
are reporting that (recitation of) Surah Al-Tawheed in the three (Cycles), and some are 
reported Al-Mawazateyn (in the first two) and (Surah) Al-Tawheed in the third’.  

دٌ.ف جقجالج اعْمجلْ بِالْمُعجوِ ذج  ُ أجحج  تجيْنِ وج قُلْ هُوج اللََّّ
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He-asws said: ‘Work with Al-Mawazateyn and (Surah) Al-Tawheed’’.402 

40- : عْفجرِ بْنِ مُُجمَّدٍ ع أجعَّهُ قجالج مِ، عجنْ جج سْلَج خِرجةج أجمجرج كجانج رجسُولُ اللََِّّ ص ي جقُومُ مِنج اللَّيْلِ مِرجاراً وج ذجلِكج أجشجدُّ الْقِيجامِ كجانج إِذجا صج   جِعجائمُِ الِْْ لَّك الْعَِّجاءج اْْ
 وج سِوجاكِهِ ف جوُضِعج عِنْدج رجأْسِهِ مُُجمَّراً ثَُُّ ي جرْقُدُ مجا شجاءج اللََُّّ  بِوجضُوئهِِ 

(The book) ‘Da’aim Al Islam’ –  

‘From Ja’far-asws Bin Muhammad-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww would stand from the night 
repeatedly, and that is severest of the standing which can happen. When he-saww prayed Al 
Isha the last he-saww would instruct with his Wud’u (water) and his-saww toothbrush and place 
it beneath his-saww head (pillow) in a covering. Then he-saww would lie down for as long as Allah-

azwj so Desired. 

ُ ثَُُّ ي جقُومُ ف جيجتجوجضَّأُ وج يجسْتجاكُ وج يُصج  ثَُُّ ي جقُومُ ف جيجسْتجاكُ وج ي جتجوجضَّأُ وج يُصجلِ ي أجرْبجعج رجكجعجاتٍ ثَُُّ ي جرْقُدُ  لِ ي أجرْبجعج رجكجعجاتٍ ي جفْعجلُ ذجلِكج مِرجاراً حجََّّ إِذجا ق جرُبج الصُّبْحُ مجا شجاءج اللََّّ
الِساً  ٍَ ثَُُّ صجلَّك رجكْعجتجيْنِ جج  أجوْت جرج بثِجلَج

Then he-saww would stand and brush his-saww teeth and perform Wud’u and pray four Cycles. 
Then he-asws would lie down for as long as Allah-azwj so Desired. Then he-saww would stand, 
perform Wud’u and brush teeth and pray four Cycles (Salat). He-saww would do that repeatedly 
until when it was near to the morning, he-saww would pray Witr with three (Cycles), then 
he-saww would pray two Cycles while seated. 

تِ مِنْ سُورجةِ آلِ عِمْرجانج  يَج اءِ ثَُُّ ق جرجأج اْْ جَ بجصجرجهُ فِ السَّمج ا قجامج ق جلَّ لْقِ السَّماواتِ وج الْْجرْضِ  -وج كجانج كُلَّمج جِ  لهِِ إِ ج ق جوْ  إِنَّ فِ خج  لَّ تَُْلِفُ الْمِيعا

And it was so, every time he-saww stood up, he-saww would turn his-saww sight towards the sky, 
then recites Verses from Surah Aal-e-Imran-as:  regarding the Creation of the skies and the 
earth: [3:191] – up to His-azwj Words: surely You do not break the Promise’ [3:194]. 

جَهَّرُ وج يجسْتجاكُ وج يَجْرجُُ إِ ج الْمجسْجِدِ ف جيُصجلِ ي رجكْعجي جِ الْفججْرِ  .وج يَجْلِسُ إِ ج  ثَُُّ ي جقُومُ إِذجا طجلجعج الْفججْرُ ف جيجتج   أجنْ يُصجلِ يج الْفججْرج

Then he-saww would stand when the dawn emerged. He-saww would purify and brush teeth and 
go out to the Masjid. He-saww would pray two (optional) Cycles of Al Fajr and be seated until 
he-saww had prayed Al Fajr (obligatory)’’.403 

: وج عجنْ عجلِيٍ  ع أجنَّ رجسُولج اللََِّّ ص تجهُ برِجكْعجتجيْنِ خجفِيفجتجيْنِ ثَُُّ يُسجلِ مُ وج ي جقُو  قجالج ُ لجهُ إِذجا قجامج أجحجدكُُمْ مِنج اللَّيْلِ ف جلْيجفْتجتِحْ صجلَج جَ اللََّّ تج  .مُ ف جيُصجلِ ي مجا كج

And from Ali-asws: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘Whenever one of you stands from the night, let him 
begin his Salat with two light Cycles, then perform Salat, and he should stand and pray Salat 
what Allah-azwj has Prescribed to him’’.404 

: دٍ أجعَّهُ قجالج عْفجرِ بْنِ مُُجمَّ مج الج الْقِيجامج وج إِذجا رجكجعج أجوْ سجججدج أجطج كجانج أجِِ رضِْوجانُ اللََِّّ عجلجيْهِ إِذجا قجامج مِنج اللَّيْلِ أجطج   وج عجنْ جج  الج حجََّّ يُ قجالج إِعَّهُ قجدْ نَج
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And from Ja’far-asws Bin Muhammad-asws having said: ‘It was so, whenever my-asws father-asws, 
may the Satisfaction of Allah-azwj be upon him-asws, whenever he-asws stood from the night 
would prolong the standing, and when he-saww performed Ruk’u and Sajdah prolonged until it 
was said, ‘He-asws has fallen asleep’.  

ا ي جفْججؤُنَج مِنْهُ إِلََّّ وج هُوج ي جقُولُ  بَّارُ اغْفِرْ لِ  ت جعجبُّداً وج رقِ اً يَج عجظِيمُ إِنَّ عجمجلِي لَّج إلِجهج إِلََّّ اللََُّّ حجق اً حجق اً سجججدْتُ لجكج يَج رجب ِ  -فجمج ضجعِيفٌ فجضجاعِفْهُ يَج كجريُِم يَج جج
جَ أجوْ أجحِْْلج جُرْماً. بَّارُ يَج كجريُِم إِنّ ِ أجعُوذُ بِكج أجنْ أجخِي  ذُعوُِِ وج جُرْمِي وج ت جقجبَّلْ عجمجلِي يَج جج

He-asws would not alert suddenly from it except and he-asws would say: ‘There is no god except 
Allah-azwj truly, truly! I-asws have performed Sajdah O Lord-azwj, in worship and servitude, O 
Mighty! My deeds are weak, so Multiply it, O Benevolent! O Subduer! Forgive for my sins for 
me and my crimes, and Accept my deeds, O Subduer! O Benevolent! I seek Refuge with 
You-azwj from being disappointed or carrying a crime!’’405 

 ٍَ ا رجوجاهُ مُعجاوِيجةُ بْنُ وجهْ : وج لِمج ةج ال فِ الصََِّّيحِ قجالج عْتُ أجباج عجبْدِ اللََِّّ ع وج ذجكجرج صجلَج جَ سمجِ ِ  ص قجالج كجانج يَجْتِ بِ هُورٍ ف جيُخجمَّرُ عِنْدج رجأْسِهِ وج يوُضجعُ سِوجاكُهُ عِنْدج نَِِّ
 فِرجاشِهِ ثَُُّ ي جنجامُ مجا شجاءج اللََُّّ 

And due to what is reported by Muawiya Bin Wahb in the correct (Hadeeth), said,  

‘I heard Abu Abdullah-asws, and he-asws mentioned Salat of the Prophet-saww. He-asws said: 
‘He-saww would be brought with the cleansing (water). He-asws would cover it by his-saww head 
and he-saww would place his-saww toothbrush by his-saww bed. Then he-saww would sleep for as 
long Allah-azwj so Desired.  

تِ مِنْ آلِ عِمْرجانج  يَج اءِ ثَُُّ تجلَج اْْ جَ بجصجرجهُ فِ السَّمج لْقِ السَّماواتِ وج الْْجرْضِ  -فجَِذجا اسْتجيْقجظج ججلجسج ثَُُّ ق جلَّ رُ ثَُُّ ي جقُومُ إِ ج الْمجسْجِدِ  إِنَّ فِ خج جَهَّ ُّ وج ي جتج يجةج ثَُُّ يجسْتِج اْْ
عُ أجرْبجعج   رجكجعجاتٍ عجلجك قجدْرِ قِرجاءجتهِِ ركُُوعُهُ وج سُجُوُِهُ عجلجك قجدْرِ ركُُوعِهِ  فججْكْج

When he-saww woke up, he-saww would be seated, then turn his-saww sight towards the sky, then 
recite the Verses from (Surah) Aal-e-Imran-as: regarding the Creation of the skies and the 
earth: [3:191], the Verse. Then he-saww would brush teeth and cleans, then stand to the Masjid 
(praying place). He-saww would pray four Cycles upon a measurement of his-saww recitation 
would be his-saww Ruk’u and his-saww Sajdah based upon a measurement of his-saww Ruk’u. 

  مجا شجاءج اللََُّّ هِ ف جيجنجامُ ي جركْجعُ حجََّّ يُ قجالج مجَّج ي جرْفجعُ رجأْسجهُ وج يجسْجُدُ حجََّّ يُ قجالج مجَّج ي جرْفجعُ رجأْسجهُ ثَُُّ ي جعُوُِ إِ ج فِرجاشِ 

He-saww would perform Ruk’u until it was said, ‘When will he-saww raise his-saww head?’, and 
he-saww would perform Sajdah until it was said, ‘When will he-saww raise his-as head?’ Then 
he-saww would return to his-saww bed and sleep for as long as Allah-azwj so Desired.  

تِ مِنْ  يَج رُ وج ي جقُومُ إِ ج الْمجسْ  ثَُُّ يجسْتجيْقِظُ ف جيججْلِسُ ف جيجتْلُو اْْ جَهَّ ُّ وج ي جتج اءِ ثَُُّ يجسْتِج َُ بجصجرجهُ فِ السَّمج جِدِ ف جيُصجلِ ي أجرْبجعج رجكجعجاتٍ كجمجا رجكجعج ق جبْلج ذجلِكج آلِ عِمْرجانج وج يُ قجلِ 
 ثَُُّ ي جعُوُِ إِ ج فِرجاشِهِ ف جيجنجامُ مجا شجاءج اللََُّّ 

Then he-saww would wake up and be seated. He-saww would recite the Verses from (Surah) Aal-
e-Imran-as and turn his-saww sight towards the sky. Then he-saww would brush teeth and purify 
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and stand to the Masjid (praying place). He-saww would pray four Cycles like what he-saww had 
done before that. Then he-saww would return to his-saww bed and sleep for as long as Allah-azwj 
so Desired.  

ُّ وج  اءِ ثَُُّ يجسْتِج َُ بجصجرجهُ فِ السَّمج تِ مِنْ آلِ عِمْرجانج وج يُ قجلِ  يَج جَهَّرُ ثَُُّ يجسْتجيْقِظُ ف جيججْلِسُ ف جيجتْلُو اْْ  ي جقُومُ إِ ج الْمجسْجِدِ ف جيُوترُِ ف جيُصجلِ ي الرَّكْعجتجيْنِ ثَُُّ يَجْرجُُ إِ ج وج  ي جتج
ةِ.  الصَّلَج

Then he-saww would wake up and be seated. He-saww would recite the Verses from (Surah) Aal-
e-Imran-as and turn his-saww sight towards the sky. Then he-saww would brush teeth and purify 
and stand to the Masjid (praying place). He-saww would perform Witr (Salat). He-saww would 
pray the two Cycles, then go out to the (congregational) Salat’’.406 

جْ مجا رجوجاهُ الْكُلجيْيُِّّ ره :  فِ الْجْسجنِ  وج يُ ؤجيِ دُ الْْجخِ ِ  عجنْ أجِِ عجبْدِ اللََِّّ ع قجالج خِرجةج أجمجرج بِوجضُوئهِِ وج إِنَّ رجسُ  كجالصََِّّيحِ عجنِ الْجْلجِِ ولج اللََِّّ كجانج إِذجا صجلَّك الْعَِّجاءج اْْ
اءج اللََُّّ  قُْدُ مجا شج  سِوجاكِهِ يوُضجعُ عِنْدج رجأْسِهِ مُُجمَّراً فججْ

And the last one is supported by what is reported by Al Kulayni in the good (Hadeeth) like the correct, from Al 
Halby,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘It was so, whenever Rasool-Allah-saww prayed Al Isha the 
last, would instruct with his-saww Wud’u (water) and place his-saww toothbrush by his-saww head 
covered. He-saww would sleep for as long as Allah-azwj so Desired.  

 ي جرْقُدُ حجََّّ إِذجا كجانج فِ وججْهِ الصُّبْحِ قجامج فجأجوْت جرج أجرْبجعج رجكجعجاتٍ ثَُُّ  أُ وج يُصجلِ يثَُُّ ي جقُومُ وج يجسْتجاكُ وج ي جتجوجضَّأُ وج يُصجلِ ي أجرْبجعج رجكجعجاتٍ ثَُُّ ي جرْقُدُ ثَُُّ ي جقُومُ وج يجسْتجاكُ وج ي جتجوجضَّ 
 ثَُُّ صجلَّك الرَّكْعجتجيْنِ 

Then he-saww would stand and brush teeth and perform Wud’u, and he-saww would pray four 
Cycles. Then he-saww would sleep, then stand and brush teeth and perform Wud’u and pray 
four Cycles. Then he-saww would sleep until when the morning were to be in his-saww face, 
he-saww would stand and pray Witr (Salat), then pray the two Cycles (Salat)’. 

 لجقجدْ كانج لجكُمْ فِ رجسُولِ اللََِّّ أُسْوجةٌ حجسجنجةٌ  ثَُُّ قجالج 

Then he-asws said: ‘There would always be for you all, in (the person of) Rasool-Allah, an 
excellent exemplar [33:21]’.  

 قُ لْتُ مجَّج كجانج ي جقُومُ قجالج ب جعْدج ثُ لُثِ اللَّيْلِ.

I said, ‘When was he-saww standing?’ He-asws said: ‘After a third of the night’’.407 

دِ بْنِ عجلِيِ  بْنِ إِبْ رجاهِيمج  -41 جَ مجرَّاتٍ  الْعِلجلُ، لِمَُّجمَّ ُ أجحجدٌ فِ الْوجتْرِ ثجلَج  سُئِلج أجبوُ عجبْدِ اللََِّّ ع مجا الْعِلَّةُ فِ قِرجاءجةِ قُلْ هُوج اللََّّ

(The book) ‘Al Ilal’ of Muhammad Bin Ali Bin Ibrahim –  
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‘Abu Abdullah-asws was asked, ‘What is the reason in reciting (Surah) Al Tawheed three times 
in Al-Witr (Salat)?’  

جَ مجرَّاتٍ يجكُونُ قجارئُِ هج  دٌ ثُ لُثُ الْقُرْآنِ وج إِذجا قُرئِجتْ ثجلَج ُ أجحج  لَّهُ فِ الْوجتْرِ.قجدْ ق جرجأج الْقُرْآنج كُ ا ف جقجالج الْعِلَّةُ فِيهِ أجنَّ قُلْ هُوج اللََّّ

He-asws said: ‘The reason regarding it is (Surah) Al Tawheed is a third of the Quran, and when 
it is recited three times, it’s reciter would have recited the Quran, all of it, in Al-Witr’’.408 

ً وج رجب َّيْتج   اسِنِ،كِتجابُ الْمجَّج   -42  يِّ صجبِي اً وج ججعجلْتجيِّ غجنِي اً مجكْفِي اً كجانج أجبوُ الْجْسجنِ ع إِذجا قجامج إِ ج مُِْرجابِهِ فِ اللَّيْلِ قجالج اللَّهُمَّ إِعَّكج خجلجقْتجيِّ سجوِيَ 

The book ‘Al Mahasin’ –  

‘It was so, Whenever Abu Al-Hassan-asws stood to his-asws prayer niche during the night, said: 
‘O Allah-azwj! Surely You-azwj Created me upright and Nourished me when young, and Made me 
enriched, sufficed! 

جِكج أجنْ قُ لْتج  ا أجعْ زجلْتجهُ فِ كِتجابِكج وج بجََّّرْتج بِهِ عِبجا ِِيج الَّذِينج أجسْرجفُوا عجلك -اللَّهُمَّ إِنّ ِ وجججدْتُ فِيمج عوُبج  يَ عِبا َُوا مِنْ رجحْْجةِ اللََِّّ إِنَّ اللََّّج ي جغْفِرُ الذُّ أجعْ فُسِهِمْ لَّ ت جقْنج
يعاً إِعَّهُ هُوج الْغجفُورُ الرَّحِيمُ وج أجعيِبُوا إِ  تْيِجكُمُ الْعجذابُ  جَجِ  وج قجدْ كجانج مِيِّ   ثَُُّ لَّ تُ نْصجرُونج رجبِ كُمْ وج أجسْلِمُوا لجهُ مِنْ ق جبْلِ أجنْ يَج

O Allah-azwj! I found among what You-azwj Revealed in Your-azwj Book and Gave glad tidings to 
Your-azwj servants. You-azwj Said: Say: ‘O My servants, those who have been extravagant upon 
themselves! Do not despair from Mercy of Allah, surely Allah Forgives the sins altogether. 
Surely, He is the Forgiving, the Merciful [39:53] And be penitent to your Lord and submit to 
Him, before the Punishment comes to you, then you will not be Helped [39:54], and it has 
happened from me! 

هْ مَِّا أجحْصجاهُ كِتجابُكج ف جلجوْ لَّج الْمجوجاقِ  لج كُلَّ شجيْ فُ الَّيِ  أجرْجُو فِيهجا عجفْ اللَّهُمَّ مجا عجلِمْتج وج مجا أجعْتج أجعْلجمُ بِهِ مِيِّ  ف جوجا سجوْأجتَج جلْقجيْتُ بيِجدِي وج لجوْ أجنَّ وجكج الَّذِي شِجِ ءٍ لْج
جَاعج اهْج  لِكج وج أجعْتج لَّج أجحجداً اسْتج يْثُ لَّج ي جقْدِرُ وج لجكِنْ كجيْفج لِ بِذج عْزُبُ عجنْكج مِثْقجالُ ذجرَّةٍ إِلََّّ أجت جيْتج هَِجا وج كجفجك ي ج رجبج مِنْ ذجعبِْهِ لجكُنْتُ أجنَج أجحجقَّ بِاهْجرجبِ مِنْهُ حج

يًَ وج كجفجك بِكج حجسِيباً   بِكج ججا

O Allah-azwj! What I have known and what You-azwj Know with from me, Oh its evil from what 
Your-azwj Book has enumerated! Had it not been for the pausing which I hope for Your-azwj 
Pardon which is inclusive of all things, I would have thrown up my hands (despaired)! And if 
anyone had the capability to escape from his sins, I would be the most deserving with the 
fleeing from it whereby there is no ability (for anyone to do so), but how can it be for me with 
that and even an atom’s weight cannot escape You-azwj, except You-azwj will Come with it, and 
I suffice with You-azwj as a Rewarder and suffice with You-azwj as a Reckoner! 

اضِعٌ رجاغِ  يْكج عجبْدٌ ذجليِلٌ خج ا أجنَج بجيْنج يجدج بْيِّ فج اللَّهُمَّ إِعَّكج طجالِِِ إِنْ هجرجبْتُ وج مُدْركِِي إِنْ ف جرجرْتُ ف جهج لِكج أجهْلٌ وج هُوج يَج رجبِ  مِنْكج عجدْلٌ وج إِنْ ت جغْفِرْ َِنّ ِ مٌ إِنْ تُ عجذِ  لِذج
 فجَِعَّكج ت جغْفِرُ قجبِيَّاً ف جلْتجسجعْيِّ رجحْْجتُكج وج عجفْوُكج وج أجلْبِسْيِّ عجافِيجتجكج 

O Allah-azwj! You-azwj will Seek me out if I were to flee, and will Catch me if I were to run away, 
so here I am in front of You-azwj, a disgraced servant, humble, compelled. If You-azwj were to 
Punish me, I am rightful of that, and O Lord-azwj, it would be justice from You-azwj, and if You-azwj 
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were to Forgive, then surely You-azwj Forgive the ugly deeds, so let Your-azwj Mercy and Your-

azwj Pardon include me and Clothe me with Your-azwj well-being! 

ذِهِ النَّفْسج الْجْزُو  َُ مِنْ هَججائِكج أجوْ ت جرْحجمج هج ا الْبجدجنج وج أجسْأجلُكج بِالُْْسْنَج مِنْ أجسْمجائِكج وج بِجا وجارجتِ الُْْجُ َِيعُ حجرَّ شِجْسِكج فجكجيْفج اعجةج وج هجذج هْجلُوعج الَّذِي لَّج يجسْتج
َِيعُ صجوْتج غجضجبِكج فجارْحْجْيِّج  َِيعُ صجوْتج رجعْدِكج فجكجيْفج يجسْتج ركِج وج الَّذِي لَّج يجسْتج َِيعُ حجرَّ نَج  يجسْتج

And I ask You-azwj by the excellence of Your-azwj Names, and with what the veils cover of Your-

azwj Splendour, or Mercy this panicking soul, and this permeated body which cannot endure 
heat of Your-azwj sun, so how will it endure hear of Your-azwj Fire, and which cannot endure 
sound of Your-azwj thunder, so how can it endure sound of Your-azwj Wrath? Therefore, Mercy 
me! 

اِِ فِ مُلْكِكج مِثْقجالج  بجيِّ ف جلجمْ يجزِِْ عجذج ٌْ أجنْ تُ عجذِ  جَريِ يجسِ ٌْ وج خج قِ ٌْ حج  نج ذجرَّةٍ وج لجوْ كجانج ذجلِكج لجسجأجلْتُكج الصَّبَْج عجلجك ذجلِكج وج أجحْبجبْتُ أجنْ يجكُو  اللَّهُمَّ إِنّ ِ امْرُؤٌ فجقِ
َِيعِينج أجوْ ي جنْقُصج  جَاعُكج أجعْظجمُ وج مُلْكُكج أجِْوجمُ مِنْ أجنْ يجزيِدج فِيهِ طجاعجةُ الْمُ  بِينج  مِنْهُ مجعْصِيجةُ الْمُذْعِ الْمُلْكُ لجكج وج لجكِنْ سُلْ

O Allah-azwj! I am a poor, lowly person, and my risks are few. If You-azwj were to Punish me, my 
being punished will not increase in Your-azwj Kingdom even an atom’s weight, and if that were 
to happen, I ask You-azwj for my being patient upon that, and I love it for the kingdom being 
for You-azwj, but Your-azwj  Authority is mightier and Your-azwj Kingdom is more permanent than 
for the obedience of the obedient ones to increase in it, or the disobedience of the 
disobedient ones to reduce from it. 

 .مِينج أجفْضجلج مجا ججزجيْتج الْمُرْسجلِينج يَج رجبَّ الْعجالج فجاغْفِرْ لِ يَج أجرْحجمج الرَّاحِِْينج وج صجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج أجهْلِ ب جيْتِهِ وج اجْزهِِ عجنَّا 

Forgive (sins) for me, O most Merciful of the merciful ones, and Send Salawaat upon 
Muhammad-saww, and People-asws of his-saww Household, and Recompense him on our behalf 
the best of what You-azwj have Recompensed the Messengers-as, O Lord-azwj of the worlds!’’409 

، لَِّبْنِ شجهْرجآشُوبج  -43 َُ نجاقِ : الْمج َّانِ قجالج ٍَ الْكُوفِِ  الْقج بِي ِِ بْنِ حج لجةج فاستقلبتنا ]فجاسْتجقْبجلجتْنجا[ خجرججْنجا سجنج  وج الْجْرجائِجُ، للِرَّاوجعْدِيِ  عجنْ حْجَّا لْنجا مِنْ َُباج ةً حُجَّاجاً ف جرجحج
نَّ  ٍِ ق جفْرٍ وج جج يْتُ إِ ج وجا َّعجتِ الْقجافِلجةُ فجتِهْتُ فِ تلِْكج الْبَججاريِ فجاعْ تجهج ةٌ ف جتجقج  لُ فجأجوجيْتُ إِ ج شجججرجةٍ يِّ اللَّيْ ريِحٌ سجوْجِاءُ مُظْلِمج

(The books) ‘Al Manaqib’ of Ibn Shehr Ashub, and ‘Al Kharaij’ of Al Rawandy – from Hammad Bin Habeeb Al Kufi 
Al Qattan who said,  

‘We went out one year as pilgrims of Hajj. We departed from Zubalah and we faced a black 
dark wind (storm). The caravan was scattered. I got lost in that wilderness and ended up to a 
desolate valley, and the night shaded me, so I sheltered to a tree.  

ا وجلٌِّ مِنْ أجوْليِجاءِ اللََِّّ مجَّج  ارٌ بيِضٌ قُ لْتُ هجذج مُ إِذجا أجنَج بَِّجابٍ  عجلجيْهِ أجطْمج ا اخْتجلجطج الظَّلَج جرجكجيِ  خج  أجحج ف جلجمَّ يَّأج سَّ ِِ َِّيتُ عفِجارجهُ فجأجخْفجيْتُ ع جفْسِي فجدجنَج إِ ج مجوْضِعٍ ف جتجهج
ةِ   وج قجدْ ع جبجعج لجهُ مجاءٌ  إِ ج الصَّلَج

When the darkness mingles, there I was with a youth having white old clothes upon him. I 
said, ‘This is a friend from friends of Allah-azwj!’ When he sensed my movement I feared his 
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aversion. I hid myself. He went near to a place and prepared to pray the Salat and water had 
sprung for him.   

اجَ كُلَّ شجيْ  جَ قجائمِاً ي جقُولُ يَج مجنْ حج وُتًَ صجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ وج أجوْلِجْ ق جلِِْ ف ج ءٍ مجلجكُوتًَ وج ق جهجرج كُلَّ شجيْ ف جوجثج انِ ءٍ ججبَج قْ بجالِ عجلجيْكج وج أجلْْقِْيِّ بِجيْدج رجحج الِْْ
ةِ  جِخجلج فِ الصَّلَج َِيعِينج لجكج وج   الْمُ

He leapt up standing saying: ‘O One-azwj Whose Kingdom includes all things, and Force subdues 
all things! Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, and 
Cause joy to enter my hearts in facing to You-azwj, and Join me in the field of the ones obedient 
to You-azwj and enter into the Salat!’ 

يَّأْتُ أجيْضاً وج  ا الْوجعْدُ وج الْوج  ف جتجهج ا مجرَّ بِِيجةٍ فِيهج امجهُ وج كُلَّمج لْفجهُ وج إِذجا أجنَج بَِِّْرجابٍ فِ ذجلِكج الْوجقْتِ قُدَّ ا بِاعتَِّْجابٍ وج حجنِينٍ قُمْتُ خج ُِهج  ِِ  عِيدُ يُ رج

I prepared as well and stood behind him, and there I was with a prayer niche in that time, in 
front of him, and every time he-asws passed by any Verse having the Promise and the Threat in 
it, he repeated it with the lamentation and the whining.  

هُ الضَّالُّونج فجأجصجابوُهُ مُرْشِد مُ قجامج ف جقجالج يَج مجنْ قجصجدج ا ت جقجََّّعج الظَّلَج جَ اً وج أجمَّهُ الْجْائفُِونج ف جوجججدُوهُ مجعْقِلًَ وج لْججأج إلِجيْ ف جلجمَّ ةُ مجنْ عجصج دُوهُ مجوْئِلًَ مجَّج رجاحج هِ الْعجابِدُونج ف جوججج
ْْجكج هجُّهُ  عجهُ وج مجَّج ف جرججُ مجنْ قجصجدج غج  لغِجِْْكج بجدج

When the darkness dissipated, he stood up and said: ‘O One-azwj the straying ones aim for so 
they find Him-azwj as a rightful Guide, and the fearful ones follow so they find Him-azwj a 
Stronghold, and the worshippers seek shelter to so they find Him-azwj a Habitat! When will he 
rest, one who toils his body for others, and when will he get relief, one who aims others with 
his worries? 

مُ وج جِْ أجقْضِ مِنْ خِدْمجتِكج وجطجراً وج لَّج مِنْ حِيجاضِ مُنجاججاتِكج صجدجراً صجلِ  عجلجك ي قجدِ اعْ قجَّجعج الظَّلَج رجيْنِ بِكج ف جتجعجلَّقْتُ  افْ عجلْ ِِ أجوْ ج الْْجمْ مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ وج  إِهجِ
 بهِِ 

My God-azwj! The darkness has dissipated and I have not fulfilled my need of serving You-azwj 
nor filled my heart from whispering to You-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and 
Progeny-asws of Muhammad-saww, and Do with me foremost of the two matters with You-azwj so 
I can be attached with it!’ 

تْج ف جقجالج لجوْ صجدجقج ت جوجكُّلُكج مجا كُنْتج ضجالًَّّ وج لجكِنِ اتَّبِعْيِّ وج اقْفُ أجثجريِ وج أجخجذج بيِجدِي فجخُيِ لج لِ أجنَّ  ا اعْ فج  الْْجرْضج تَج مِي ف جلجمَّ ججرج عجمُوُِ الصُّبْحج قجالج دُّ مِنْ تُجْتِ قجدج
ذِهِ مجكَّةُ   هج

He-asws said: ‘If your reliance were truthful, you would not have been lost, but follow me and 
follow my tracks’, and he held my hand, and it was imagined to me that the earth had 
extended from beneath my feet. When the pillars of the morning split (dawn), he-asws said: 
‘This is Makkah!’ 

 قُ لْتُ مجنْ أجعْتج بِالَّذِي ت جرْجُوهُ 

I said, ‘Who are you? By the One-azwj you are hoping to?’ 
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 .ف جقجالج أجمَّا إِذْ أجقْسجمْتج فجأجنَج عجلِيُّ بْنُ الُْْسجيْنِ 

He said: ‘As for when you have sworn, I-asws am Ali-asws Bin Al-Husayn-asws’’.410 

44- : اكِ قجالج مِ عجنْ رجججاءِ بْنِ أجِِ الضَََّّّ ِِ الْمُتجقجدِ  سْنجا َِ ا  الْعُيُونُ، بِالِْْ لْعَِّجاءِ وج سجججدج سججْدجتِجِ الَُّّكْرِ كجانج الر ضِجا ع فِ طجريِقِ خُرجاسجانج إِذجا ف جرجغج مِنْ ت جعْقِي
 أجوجى إِ ج فِرجاشِهِ 

(The book) ‘Al Uyoun’ – By the previous chain from Raja’a Bin Abu Al Zahhak who said, ‘ 

‘Al-Reza-asws was in a road of Khurasan. When he-asws was free from follow-up (acts of worship) 
of Al-Isha (Salat) and had performed two Sajdah’s of thanks, he-asws sheltered to his-asws bed.  

ُْ مِنج اللَّيْلِ قجامج مِنْ فِرجاشِهِ بِالتَّسْبِيحِ وج التََّّْمِ  ِْ وج التَّهْلِيلِ وج الَِّسْتِغْفجارِ فج فجَِذجا كجانج الثُّلُثُ الْْجخِ ةِ اللَّيْلِ فجصجلَّك جَجانج يدِ وج التَّكْبِ اسْتجاكج ثَُُّ ت جوجضَّأج ثَُُّ قجامج إِ ج صجلَج
ثِ رجكجعجاتٍ يُسجلِ مُ فِ كُلِ  رجكْعجتجيْنِ ي جقْرجأُ فِ الُْْولجيجيْنِ مِنْهجا فِ كُلِ  رجكْعجةٍ الْجْمْدج مجرَّةً وج قُ  دٌ ثجلَج ُ أجحج  ينج مجرَّةً.لْ هُوج اللََّّ

When it was the last third of the night, he-asws stood from his-asws bed with the glorification, 
and the praising, and extolling the Greatness and the Oneness, and seeking the Forgiveness. 
He-asws brushed his-asws teeth, then performed Wud’u, then stood to the night Salat. He-asws 
prayed eight Cycles performing Salat in every two Cycles. He-asws recited in the first two 
(Cycles) from these in every Cycle, (Surah) Al-Hamd once, and (Surah) Al-Tawheed thirty 
times’. 

ٍَ أجرْبجعج رجكجعجاتٍ وج ي جقْنُتُ فِ كُلِ  رجكْعجتجيْنِ فِ الثَّاعيِجةِ ق جبْ  عْفجرِ بْنِ أجِِ طجالِ ةج جج ةِ اللَّيْلِ لج الرُّكُ ثَُُّ يُصجلِ ي صجلَج َُ هَِجا مِنْ صجلَج  وعِ وج ب جعْدج التَّسْبِيحِ وج يُجْتجسِ

Then he-asws prayed Salat of Ja’far-as Bin Abu Talib-as, four Cycles, and performed Qunout in 
every two Cycles in the second (Cycle) before the Ruk’u and after the glorifying, and he-asws 
counted with it as being from the night Salat.  

عْسجانِ  الُْْو ج الْجْمْدج وج سُورجةج الْمُلْكِ وج فِ الثَّاعيِجةِ الْجْمْدج وج هجلْ أجتجك ثَُُّ ي جقُومُ ف جيُصجلِ ي الرَّكْعجتجيْنِ الْبجاقِيجتجيْنِ ي جقْرجأُ فِ   عجلجك الِْْ

The he-asws arose and prayed the two remaining Cycles, reciting in the first (Surah) Al-Hamd 
and Surah Al-Mulk, and in the second (Surahs) Al-Hamd and Al-Insaan (Dahr).  

ُ أجحج  ا الْجْمْدج مجرَّةً وج قُلْ هُوج اللََّّ جَ مجرَّاتٍ وج ي ج ثَُُّ ي جقُومُ ف جيُصجلِ ي رجكْعجي جِ الََّّفْعِ ي جقْرجأُ فِ كُلِ  رجكْعجةٍ مِنْهج  قْنُتُ فِ الثَّاعيِجةِ ق جبْلج الرُّكُوعِ وج ب جعْدج الْقِرجاءجةِ دٌ ثجلَج

Then he-asws arose and prayed two Cycles of Al-Shaf’a, reciting in each Cycle from it (Surah) Al-
Hamd once, and (Surah) Al-Tawheed three times, and he-asws performed Qunout in the second 
before the Ruk’u and after the recitation.  

جَ مجرَّاتٍ وج قُلْ أجعُوذُ بِرج فجَِذجا سجلَّمج قجامج وج صجلَّك رجكْعجةج  دٌ ثجلَج ُ أجحج ا الْجْمْدج وج قُلْ هُوج اللََّّ ا وج ي جقْرجأُ فِيهج ا ق جبْلج الرُّكُوعِ ب ِ الْوجتْرِ ف جيجتجوججَّهُ فِيهج ةً وج ي جقْنُتُ فِيهج  الْفجلجقِ مجرَّةً وجاحِدج
ُ أجحجدٌ مجرَّةً وجا ةً وج ب جعْدج الْقِرجاءجةِ وج قُلْ هُوج اللََّّ  حِدج

When he-asws had greeted, he-asws stood up and prayed one Cycle of Al-Witr and concentrated 
in it, and recited in it (Surahs) Al-Hamd, and Al-Tawheed three times, and Al-Falaq once, alone, 
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and he-asws performed Qunout in it before the Ruk’u and after the recitation, and (Surah) Al-
Tawheed once alone.  

 وج ي جقُولُ فِ قُ نُوتهِِ اللَّهُمَّ صجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ 

And he-asws said in his-asws Qunout: ‘O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and 
Progeny-asws of Muhammad-saww! 

جَيْ اللَّهُ  ا أجعْ ركِْ لجنجا فِيمج يْتج وج عجافِنجا فِيمجنْ عجاف جيْتج وج ت جوجلَّنجا فِيمجنْ ت جوجلَّيْتج وج باج ا شجرَّ مجا قجضجيْتج فجَِعَّكج ت جقْضِي وج لَّج يُ قْضجك عجلجيْكج إِعَّهُ لَّج تج وج قِنج مَّ اهْدِنَج فِيمجنْ هجدج
جِيْتج ت جبجارجكْتج رجب َّنجا وج ت جعجالجيْتج يجذِلُّ مجنْ وجالجيْتج وج لَّج يجعِزُّ مجنْ عج   ا

O Allah-azwj! Guide us among the ones You-azwj have Guided, and Grant us well-being among 
the ones You-azwj Granted well-being, and Take charge of us among the ones You-azwj have 
Taken charge of, and Bless for us in what You-azwj have Given, and Save us from evil of what 
You-azwj have Decreed, for You-azwj Decreed and cannot be decreed against. Surely, the one 
whom You-azwj Befriend cannot be disgraced, nor can he be honoured whom You-azwj are 
Inimical to! You-azwj are Blessed, our Lord-azwj, and Exalted!’ 

َِ مجا شج  ُ فجَِذجا ق ج ثَُُّ ي جقُولُ أجسْتجغْفِرُ اللََّّج وج أجسْأجلهُُ التَّوْبجةج سجبْعِينج مجرَّةً فجَِذجا سجلَّمج ججلجسج فِ التَّعْقِي  رُبج مِنج الْفججْرِ قجامج فجصجلَّك رجكْعجي جِ الْفججْرِ.اءج اللََّّ

Then he-asws said: ‘I seek Forgiveness of Allah-azwj and I ask Him-azwj for the Turning (with 
Forgiveness)’, seventy times. When he-asws had performed Salaam, he-asws sat down regarding 
the follow-up (acts of worship) for as long as Allah-azwj so Desired. When it was near from the 
dawn, he-asws stood up and prayed two Cycles of Al-Fajr (Salat)’’.411 

45- : ِِقِ ع أجعَّهُ قجالج دُ، عجنِ الصَّا ةج اللَّيْلِ لجيْلجةج الْْمُُعجةِ فجاقْ رجأْ فِ الرَّكْعجةِ الُْْو ج الْجْمْدج وج قُلْ هُوج اللََُّّ أجحج  الْمُتجهججِ  ِْتج صجلَج  وج فِ الثَّاعيِجةِ الْجْمْدج وج قُلْ يَج دٌ إِذجا أجرج
ةج وج فِ الرَّا افِرُونج وج فِ الثَّالثِجةِ الْجْمْدج وج اِ السَّجْدج ا الْكج ث رُِ وج فِ الْجْامِسجةِ الْجْمْدج وج حم السَّ أجي ُّهج ا الْمُدَّ ِِسجةِ الْجْمْدج وج سُورجةج بِعجةِ الْجْمْدج وج يَج أجي ُّهج جْدجةج وج فِ السَّا

ُ أجحجدٌ الْمُلْكِ وج فِ السَّابعِجةِ الْجْمْدج وج يس وج فِ الثَّامِنجةِ الْجْمْدج وج الْوجاقِعجةج ثَُُّ تُوترُِ بِالْمُعجوِ ذج   .تجيْنِ وج قُلْ هُوج اللََّّ

(The book) ‘Al Mutahajjid’ –  

‘From Al-Sadiq-asws having said: ‘When you intend the night Salat on the night of Friday, recite 
in the first Cycle (Surahs) Al Hamd and Al-Tawheed, and in the second (Surahs) Al-Hamd and 
Al-Kafiroun, and in the third (Surahs) Al-Hamd and Sajdah, and in the fourth (Surahs) Al-Hamd 
and Al-Muddasir, and in the fifth (Surahs) Al-Hamd and Fussilat, and in the sixth (Surah) Al 
Hamd and Surah Al Mulk, and in the seventh (Surahs) Al Hamd and Yaseen, and in the eight 
(Surahs) Al Hamd and Al Waqia. Then perform Witr (Salat) with Al Mawazateyn and Al 
Tawheed’’.412 

هُُ، -46 ْْ دُ، وج غج اءِ ف جلْيجقُلْ اللَّهُمَّ إِعَّهُ لَّج يُ وجاريِ مِنْكج لجيْلٌ سجاجٍ إِ ج آخِرِ مجا مجرَّ مِنج اْْ  الْمُتجهججِ  تِ مِنْ آلِ عِمْرجانج فجَِذجا عجظجرج إِ ج السَّمج  يَج

(The book) ‘Al Mutahajjid’ and others –  
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‘When he looks at the sky, let him say, ‘O Allah-azwj! A dark night does not cover from You-azwj’ 
– up to end of what has passed from Verses from (Surah) Aal-e-Imran-as.  

بِ رج الْْمُُورِ  َُّ أجيْضاً أجنْ ي جقُولج يَج عوُرج النُّورِ يَج مُدج ِِيريِ فِ قجالُوا وج يُسْتجَّج ِِيرج أجمْضِ مجقجا جْ وج ُُْضِي الْمجقجا مجةِ وج الْعجافِيجةِ  يَج مجنْ يجلِي التَّدْبِ ا إِ ج السَّلَج  ي جوْمِي هجذج

They said, ‘And it is recommended as well that he says, ‘O Light of the lights! O Manager of 
the matters! O One-azwj Who is in charge of the arrangement, and Decrees the Pre-
determinations in this day of mine to the safety and the well-being!’ 

اءج بِجِيْدِهِ وج ججعجلجهجا سجقْفاً مج  اءِ يَج مجنْ بجنَج السَّمج َُّ أجيْضاً أجنْ ي جقُولج إِذجا عجظجرج إِ ج السَّمج يْنِ بِالرَّحْْجةِ يَج مجنْ ف جرجشج الْْجرْضج عج رْفُوعاً يَج وجاسِ وج يُسْتجَّج سِطج الْيجدج غْفِرجةِ يَج باج  الْمج
اِاً يَج مجنْ  ا مِهج اكِريِنج لجكج وج الْجْائفِِينج مِنْكج  خجلجقج الزَّوْججيْنِ الذَّكجرج وج الْْعُثْك وج ججعجلجهج  اجْعجلْيِّ مِنج الذَّ

And it is recommended as well that he says when he looks at the sky, ‘O One-azwj Who Built 
the sky by His-azwj Hand and Made it a raised ceiling! O Capacious of the Forgiveness! O 
Extended of the Hands with the Mercy! O One-azwj Who Furnished the earth Made it a cradle! 
O One-azwj Who Created the pairs, the male and the female! Make me from the ones doing 
Zikr of Yours-azwj, and the ones fearing from You-azwj! 

انِ الْْجرْضِ إِعَّكج كجريٌِم مجتِكج وج عجافِيِّ مِنْ شجر ِ اللَّهُمَّ أجعْزلِْ عجلجيَّ مِنْ ب جرجكجاتِ السَّمجاءِ وج افْ تجحْ لِ أجبْ وجابج رجحْْجتِكج وج أجغْلِقْ عجيِّ  أجبْ وجابج عجقِ  انِ اهْجوجاءِ وج سُكَّ  فجسجقجةِ سُكَّ
جَ جُنْدجكج  جَاعجكج وج أجغْلج اعجكج مجا أجعْظجمج مُلْكجكج وج أجقْ هجرج سُلْ  وجهَّابٌ سُبَّْج

O Allah-azwj! Send down upon me from Blessings of the sky and Open for me doors of Your-azwj 
Mercy and Close from me doors of Your-azwj Punishment and Protect me from evil of the 
mischievous dwellers of the air and dwellers of the earth! You-azwj are Benevolent, Benefactor! 
Glory be to You-azwj! How Mighty is Your-azwj Kingdom, and Strong is Your-azwj Authority, and 
prevailing is Your-azwj army!   

ِْ خجزجائنِِكج سُبَّْجاعجكج مجا أج  ثِ تِكج وج كج جمْدِكج مجا أجعجزَّ خجلْقجكج وج أجغْفجلجهُمْ عجنْ عجظِيمِ آيَج جمْدِكج صجلِ  عج وْسجعج خجزجائنِجكج وج سُ سُبَّْجاعجكج وج ِِ اعجكج وج ِِ لجك مُُجمَّدٍ وج آلِهِ بَّْج
اكِريِنج وج لَّج تِجْعجلْيِّ مِنج الْغجافِلِينج   -وج اجْعجلْيِّ لجكج مِنج الذَّ

Glory be to You-azwj and with Your-azwj Praise! How Mighty is Your-azwj creation, and how 
heedless are they from Your-azwj Magnificent signs, and abundance of Your-azwj treasures; and 
Glory be to You-azwj and with Your-azwj Praise! Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww 
Progeny-asws, and Make me from the ones doing Your-azwj Zikr and do not Make me from the 
heedless ones!’ 

ريِنج  فجَِذجا ف جرجغج مِنْ وُضُوئهِِ  جَهِ   قجالج الْجْمْدُ للََِّّ رجبِ  الْعجالجمِينج اللَّهُمَّ اجْعجلْيِّ مِنج التَّوَّابِينج وج اجْعجلْيِّ مِنج الْمُتج

When he is free from his Wud’u, he should say, ‘The Praise is for Allah-azwj, Lord-azwj of the 
worlds! O Allah-azwj! Make me from the repenting ones and Make me from the purifying ones!’ 

دٍ اللَّهُمَّ اجْعجلْيِّ مَِّنْ يُُِ  لُ هَِجا وج يعُِيُن عجلجيْهجا وج يُسجارعُِ إِ ج الْجِْْْ وج ي جعْمجلُ بِهِ وج َُّ الْجْْْجاتِ وج ي جعْمج ثَُُّ ليِجقُلْ بِسْمِ اللََِّّ وج بِاللََِّّ اللَّهُمَّ صجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّ
لِهِ وج أجعُوذُ يعُِيُن عجلجيْهِ وج أجعِ  َِكج وج النَّارِ بِ يِّ  عجلجك طجاعجتِكج وج طجاعجةِ رجسُولِكج صجلجوجاتُكج عجلجيْهِ وج آلهِِ وج أجعُوذُ بِكج مِنج الََّّرِ  وج عجمج  كج مِنْ سجخج
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Then let him say, ‘In the Name of Allah-azwj, and with Allah-azwj! O Allah-azwj! Send Salawaat 
upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww! O Allah-azwj! Make me from the 
ones loving the good deeds and acting with these and is assisted upon these, and are quick to 
the good deeds, and acting with it, and is assisted upon it, and Assist me upon obeying You-azwj 
and obeying Your-azwj Rasool-saww. May Your-azwj Salawaat be upon him-saww and his-saww 
Progeny-asws; and I seek Refuge with You-azwj from the evil and its work, and I seek Refuge with 
You-azwj from Your-azwj Wrath and the Fire!’ 

ُْْ فجَِذجا أج  ُ وج خج ُِخُولج الْمجسْجِدِ ف جلْيجقُلْ بِسْمِ اللََِّّ وج بِاللََِّّ وج مِنج اللََِّّ وج إِ ج اللََِّّ وج مجا شجاءج اللََّّ جِ   الْعجلِيِ   الْْجسْمجاءِ للََِّّ رجا
 ت جوجكَّلْتُ عجلجك اللََِّّ وج لَّج حجوْلج وج لَّج قُ وَّةج إِلََّّ بِاللََِّّ

 الْعجظِيمِ 

When he wants to enter the Masjid (praying place), let him say, ‘In the Name of Allah-azwj, and 
by Allah-azwj, and from Allah-azwj, and to Allah-azwj, and whatever Allah-azwj so Desires, and best 
of the Names are for Allah-azwj! I have relied upon Allah-azwj, and there is neither might nor 
strength except with Allah-azwj the Exalted, the Magnificent! 

ارِ مجسجاجِدِكج وج عُمَّارِ بُ يُوتِكج   اللَّهُمَّ اجْعجلْيِّ مِنْ عُمَّ

O Allah-azwj! Make me from the ones spending time in Your-azwj Masjid and Your-azwj houses! 

اِِ تِجِ  اللَّهُمَّ  ْْجكج دُ مِ إِنّ ِ عجبْدُكج وج ابْنُ عجبْدِكج وج ابْنُ أجمجتِكج افْ تجقجرْتُ إِ ج رجحْْجتِكج وج أجعْتج غجيٌِّّ عجيِّ  وج عجنْ عجذج بهُُ وج لَّج أججِدُ مجنْ ي جغْفِرُ لِ غج نْ خجلْقِكج مجنْ تُ عجذِ 
َْ عجلجيج  ظجلجمْتُ ع جفْسِي وج عجمِلْتُ سُوءاً فجاغْفِرْ لِ وج    إِعَّكج أجعْتج التَّوَّابُ الرَّحِيمُ  ارْحْجْيِّ وج تُ

O Allah-azwj! I am Your-azwj servant, and son of Your-azwj servant, and son of Your-azwj maid! I am 
impoverished to Your-azwj Mercy, and You-azwj needless of me and from Punishing me! You-azwj 
can find from Your-azwj creatures one You-azwj can Punish, while I cannot find one who can 
forgive (my sins) for me apart from You-azwj! I have been unjust to myself and have done evil, 
therefore, Forgive for me and Mercy me and Turn to me, surely You-azwj are the Oft-turning, 
the Merciful! 

بج مجعْصِيجتِكج   اللَّهُمَّ افْ تجحْ لِ أجبْ وجابج رجحْْجتِكج وج أجغْلِقْ عجيِّ  باج

O Allah-azwj! Open for me doors of Your-azwj Mercy and Close from me doors of my disobeying 
You-azwj! 

َِيِّ فِ  يعج مجا صجرجفْتج عجنْهُمْ مِنْ اللَّهُمَّ أجعْ جَيْتج أجوْليِجاءجكج وج أجهْلج طجاعجتِكج وج اصْرِفْ عجيِّ  جَجِ يعج مجا أجعْ ا جَجِ  -ر ٍ شج مجقجامِي هجذج

O Allah-azwj! Give me in this place of mine entirety of what You-azwj have Given Your-azwj friends, 
and people obeying You-azwj and Turn away from me entirety of whatever evil You-azwj Turned 
away from them!  

جَأْنَ رجبَّنا وج لَّ تُجْمِلْ عجلجيْنا إِصْراً كجما حْججلْتجهُ عجلجك الَّذِينج مِ  لْنا ما لَّ طانْ ق جبْلِنا رجبَّنا وج لَّ تُُج رجبَّنا لَّ تُؤاخِذْنَ إِنْ عجسِينا أجوْ أجخْ قجةج لجنا بِهِ وج اعْفُ عجنَّا وج اغْفِرْ لجنا مِ 
 وج ارْحْجْنا أجعْتج مجوْلَّنَ فجاعْصُرْنَ عجلجك الْقجوْمِ الْكافِريِنج 

‘Our Lord! Do not Seize us if we forget or we make a mistake. Our Lord! And do not Load 
upon us a burden like what You Loaded upon those from before us. Our Lord! And do not 
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Load upon us what we have no strength for us with it; and Pardon (our sins) for us and have 
Mercy on us. You are our Master, therefore Help us against the Kafir people’. [2:286]. 

لْفِهِمْ وج عجنْ أجُْجانُِِمْ كْركِج وج ارَُْقْيِّ عجصْرج آلِ مُُجمَّدٍ ص وج ث جبِ تْيِّ عجلجك أجمْرهِِمْ وج أجصْلِحْ ذجاتج ب جيْنِهِمْ وج احْفجظْهُمْ مِنْ بج اللَّهُمَّ افْ تجحْ مجسجامِعج ق جلِِْ لِذِ  يْنِ أجيْدِيهِمْ وج مِنْ خج
يج  وج عجنْ شِججائلِِهِمْ وج امْنجعْهُمْ مِنْ أجنْ يوُصجلج إلِجيْهِمْ بِسُوءٍ   وج إِيََّ

O Allah-azwj! Open the hearing of my heart for Your-azwj Zikr, and Grace me helping the 
Progeny-asws of Muhammad-saww, and Affirm me upon their-asws matters, and reconcile 
between them-asws, and Protect them-asws from their-asws front, and from their-asws back, and 
from their-asws right, and from their-asws left, and Defend them from anyone arriving to 
them-asws with evil, and to me! 

جَ إلِجيْهِ أج اللَّهُمَّ عجبْدُكج وج جَائرُِكج فِ ب جيْتِكج وج عجلجك كُلِ  مجأْتٍِ  إِكْرجامُ جَائرِهِِ ف جيجا  ْْج مجنْ طلُِبجتْ مِنْهُ الْجْاججاتُ وج رُغِ سْأجلُكج يَج اللََُّّ يَج رجحْْجانُ يَج رجحِيمُ بِرجحْْجتِكج الَّيِ  خج
َِيجيِّ فجكجاكج رجق ج وجسِعجتْ كُلَّ شجيْ  يجةِ أجنْ تُصجلِ يج عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ وج أجنْ تُ عْ جقِ  الْوجلَّج  مِنج النَّارِ  بجيِ  ءٍ وج ِِ

O Allah-azwj! Your-azwj servant and Your-azwj visitor is in Your-azwj house, and upon every hose is 
to honour his visitor. O best of the ones the needs are sought from, and desired to! I ask 
You-azwj, O Allah-azwj, O Beneficent, O Merciful, by Your-azwj Mercy which is capacious of all 
things, and by the right of the Wilayah to Send Salawaat upon Muhammad-saww and 
Progeny-asws of Muhammad-saww, and to Grant me liberation of my neck from the Fire! 

هُ إلِجيْكج بُِِ  مُهُمْ بجيْنج يجدجيْ حجوجائِجِي فجاجْعجلْيِّ عِنْدجكج اللَّهُمَّ هَِِمْ وججِيهاً فِ الدُّ اللَّهُمَّ إِنّ ِ أجت جوججَّ خِرجةِ وج مِنج الْمُقجرَّبِينج َّجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ وج أقُجدِ   عْ يجا وج اْْ

O Allah-azwj! I divert to You-azwj through Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, 
and I forward them in front of my needs, therefore O Allah-azwj, Make me dignified through 
them-asws, in the world and the Hereafter, and from the ones of Proximity! 

ُِعجائِي هَِِمْ مُسْتجججاباً وج  مْ مجقْضِيَّةً وج اعْظرُْ إِلِجَّ بِوججْهِكج الْكجريِِم عجظْرجةً ذجعِِْ هَِِمْ مجغْفُوراً وج رَِْقِي هَِِمْ مجبْسُوطاً وج حجوجائِجِي هَِِ  اللَّهُمَّ اجْعجلْ صجلجوجاتِ هَِِمْ مجقْبُولجةً وج 
َُ هَِجا الْكجرجامجةج عِنْدجكج ثَُُّ لَّج تجصْرفِْهُ عجيِّ  أجبجداً بِرجحْْجتِكج  ةً أجسْتجوْجِ  رجحِيمج

O Allah-azwj! Make my Salat to be Accepted due to them-asws and my supplications to be 
Answered due to them, and my sins Forgiven due to them-asws, and my sustenance expanded 
due to them-asws, and my needs fulfilled due to them, and Look at me with Your-azwj Benevolent 
Face a merciful look obligating the prestige in Your-azwj Presence, then do not Turn it away 
from me, ever, by Your-azwj Mercy! 

ئِكجتِكج وج لَّج تزُغِْ ق جلِِْ ب جعْدج إِ  ِِينِ مجلَج ِِينِكج وج  جَ الْقُلُوبِ وج الْْجبْصجارِ ث جبِ تْ ق جلِِْ عجلجك  يْ تجيِّ وج يَج مُقجلِ  َْ لِ مِنْ لجدُعْكج رجحْْجةً إِعَّكج أجعْتج الْوجهَّابُ إلِجيْكج ذْ هجدج  هج
لْتُ ت جوججَّهْتُ وج مجرْضجاتجكج طجلجبْتُ وج ث جوجابج   كج ابْ تجغجيْتُ وج بِكج آمجنْتُ وج عجلجيْكج ت جوجكَّ

O Turner of the hearts and the sights! Affirm my heart upon Your-azwj religion and religion of 
Your-azwj Angels, and do not let my heart deviate after having Guided me, and Gift to me Mercy 
from Yourself-azwj, surely You-azwj are the Bestower! I divert to You-azwj and seek Your-azwj 
Satisfaction and seek Your-azwj Rewards, and I believe in You-azwj and have relied upon You-azwj! 

 اللَّهُمَّ فجأجقْبِلْ إِلِجَّ بِوججْهِكج وج أجقْبِلْ بِوججْهِي إِلجيْكج 
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O Allah-azwj! Turn to me with Your-azwj Face and Turn my face to You-azwj! 

  أجعْتج وجحْدجكج لَّج شجريِكج لجكج  فجضْلجكج عجلجيَّ لَّج إلِجهج إِلََّّ نْ تتُِمَّ ععِْمجتجكج وج اللَّهُمَّ افْ تجحْ مجسجامِعج ق جلِِْ لِذكِْركِج وج أجتَِْمْ عجلجيَّ ععِْمجتجكج وج فجضْلجكج فجَِعَّكج أجحجقُّ الْمُنْعِمِينج أج 

O Allah-azwj! Open hearing of my heart for Your-azwj Zikr, and Complete Your-azwj bounties and 
Your-azwj Grace upon me, for You-azwj are most rightful of the Benefactors to complete Your-azwj 
bounties and Your-azwj Grace upon me! There is no god except You-azwj Alone, there is no 
associate for You-azwj!’ 

  سجبْعاً  سجبْعاً وج هجلِ لِ اللََّّج ثَُُّ ت جقْرجأُ آيجةج الْكُرْسِيِ  وج الْمُعجوِ ذجتجيْنِ وج سجبِ حْ للََِّّ سجبْعاً وج احْْجدِ اللََّّج سجبْعاً وج كجبَِ ِ اللََّّج 

Then you should recite Ayat Al-Kursi, and (Surahs) Al-Mawazateyn, and (Surah) Al-Hadeed, 
seven times, and praise Allah-azwj seven times, and exclaim Takbeer seven times, and extol 
Oneness of Allah-azwj seven times.  

يْ تجيِّ وج لجكج الْجْمْدُ عجلجك مجا فجضَّلْتجيِّ وج لجكج الْجْمْدُ عجلجك مجا شجرَّفْ تجيِّ وج لجكج الْجْمْدُ عجلجك كُ ثَُُّ ت جقُولُ اللَّهُمَّ لجكج الْجْمْدُ عجلج  ءٍ حجسجنٍ ابْ تجلجيْتجنِيهِ ك مجا هجدج  لِ  بجلَج

Then you should say, ‘O Allah-azwj! For You-azwj is the Praise upon what You-azwj have Guided 
me, and for You-azwj is Praise upon what You-azwj Graced me, and for You-azwj is the Praise upon 
what You-azwj have Ennobled me, and for You-azwj is the Praise upon every affliction, goodness 
of Your-azwj Afflicting it! 

تِ وج  َْ عجلجيج اللَّهُمَّ ت جقجبَّلْ صجلَج رْ ق جلِِْ وج اشْرجحْ صجدْريِ وج تُ  .إِعَّكج أجعْتج التَّوَّابُ الرَّحِيمُ  ُِعجائِي وج طجهِ 

O Allah-azwj! Accept my Salat, and my supplication, and Purify my heart, and Expand my chest, 
and Turn to me, surely You-azwj are the Oft-turning, the Merciful!’’413 

ارمُِ، وج الدَّعجائمُِ، -47 دُ، وج الْْنَُّةُ، جنة الْمان وج الْبجلجدُ الْْجمِيُن، وج الْمجكج ا الدُّعجاءِ فِ   الْمُتجهججِ  أجتِ كجانج عجلِيُّ بْنُ الُْْسجيْنِ ع يجدْعُو هَِجذج  ججوْفِ اللَّيْلِ إِذجا هجدج
 الْعُيُونُ 

(The books) ‘Al Mutahajjid’, and ‘Al Junnah’, ‘Junnat Al Amaan’, and ‘Al Balad al Ameen’, and ‘Al Makarim’, and 
‘Al Da’aim’ –  

‘Ali-asws Bin Al-Husayn-asws used to supplicate with this supplication in middle of the night when 
the eyes had calmed down: -  

ا أجبْ وجاهَججا وج  نَُُومُ سمججائِكج  إِهجِي غجارجتْ  ِِكج وج أجعْ عجامِكج وج غجلَّقجتِ الْمُلُوكُ عجلجيْهج أجتْ أجصْوجاتُ عِبجا مِكج وج هجدج مجتْ عُيُونُ أجنَج بُوا عجمَّنْ طج  وج نَج ا وج احْتججج ا حُرَّاسُهج افج عجلجيْهج
ةً وج أجعْتج إِهجِي حجيٌّ   ءٍ ءٌ عجنْ شجيْ ق جيُّومٌ لَّج تَجْخُذُكج سِنجةٌ وج لَّج ع جوْمٌ وج لَّج يجَّْغجلُكج شجيْ  يجسْأجهُمُْ حجاججةً أجوْ ي جنْتججِعُ مِنْهُمْ فجائدِج

‘My-asws God-azwj! The stars of Your-azwj sky have dwindled, and eyes of Your-azwj people have 
slept, and voices of Your-azwj servants and Your-azwj cattle have quietened, and the kings have 
closed their doors upon them, and their guards are circling around them and are barring from 
the asking them for a need or deriving benefit from them, while You-azwj are my God-azwj, 
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Living, Eternal. Neither does drowsiness seize You-azwj nor sleep, nor does anything pre-occupy 
You-azwj from anything! 

تٍ  ُْْ مُجْجُوباج ُ مُغْلجقجاتٍ وج أجبْ وجابُ رجحْْجتِكج غج ْْ جِعجاكج مُفجتََّّجاتٌ وج خجزجائنُِكج غج ُْْ مُجْظُورجاتٍ بجلْ هِيج وج ف جوجائِدُكج لِمجنْ  أجبْ وجابُ سمججائِكج لِمجنْ  ا غج تٌ   سجأجلجكجهج  مجبْذُولَّج

Door of Your-azwj skies are opened for the ones supplicating to You-azwj, and Your-azwj treasuries 
are not locked, and doors of Your-azwj Mercy are not barred, and Your-azwj benefits are not 
prohibited for the ones asking for these, but these are expended! 

دٍ مِنْهُمْ  َُ عجنْ أجحج يج الْكجريُِم الَّذِي لَّج ت جرُُِّ سجائِلًَ مِنج الْمُؤْمِنِينج سجأجلجكج وج لَّج تُجْتججِ جِكج لَّج وج عِزَّتِكج وج جج  فجأجعْتج إِهجِ لِكج لَّج تَُْ أجرجا ُِوعجكج وج لَّج لَج تجزجلُ حجوجائِجُهُمْ 
كُج  ْْ  ي جقْضِيهجا أجحجدٌ غج

You-azwj are my God-azwj, the Benevolent Who neither Returns a beggar from the Momineen 
of his request, nor does He-azwj Disappoint anyone of them from his want! No, by Your-azwj 
Might and Your-azwj Majesty! Their needs are not raised besides You-azwj nor does anyone fulfil 
them apart from You-azwj!  

َّلِعُ عجلجك مجا فِ ق جلِِْ  ُِعْ يجايج وج مجا يجصْلُحُ بِهِ أجمْرُ آخِ  إِهجِي وج قجدْ ت جرجانّ وج وُقُوفِ وج ذُلَّ مجقجامِي وج ت جعْلجمُ سجريِرجتِ وج تج  رجتِ وج 

My God-azwj, and You-azwj have me and my standing and the disgracefulness of my position, 
and You-azwj Know my secrets and have Noticed upon what is in my heart what matters of my 
Hereafter and my world will be rectified with! 

ي إِ  َْعجمِي وج مجَّْرجِِ وج أجغجصَّيِّ بِريِقِي وج أجقْ لجقجيِّ  نْ ذجكجرْتُ الْمجوْتج إِهجِ َّلجعِ وج الْوُقُوفج بجيْنج يجدجيْكج ع جغَّصجيِّ مج ِِي وج كجيْفج عج وج هجوْلج الْمُ ِِي وج مجنجعجيِّ رقُجا نْ وِسجا
ارِ مجلجكِ الْمجوْتِ فِ طجوجارقِِ ا ي جنجامُ مجنْ يَججافُ ب جيجاتج   للَّيْلِ وج طجوجارقِِ النَّهج

My God-azwj! If I recall the death and the emerging horror, and the pausing in front of You-azwj, 
my food and my drink are loathsome to me and my saliva chokes me, and it uproots me from 
my pillow and prevents me from my sleeping, and how can he sleep, the one who fears 
suddenness of the Angel of death among comers of the night and comers of the day? 

َُ ق جبْضج رُوحِهِ  َْلُ ارِ وج يج ءِ السَّاعجاتِ  بِالْبجيجاتِ أجوْ فِ  بجلْ كجيْفج ي جنجامُ الْعجاقِلُ وج مجلجكُ الْمجوْتِ لَّج ي جنجامُ لَّج بِاللَّيْلِ وج لَّج بِالنَّهج  آنَج

But, how can the intellectual sleep while the Angel of death does not sleep, neither at night 
nor at daytime, and he sees capture of his soul, either at night or in hours of the day?’ 

هُ بِالتَُّجابِ وج هُوج ي جقُولُ أجسْأجلُكج الرَّوْحج وج الرَّاحجةج عِنْدج الْمجوْتِ وج الْعجفْوج عجيِّ  حِينج أجلْقجاكج ثَُُّ يجسْجُدُ وج يُ لْصِقُ   .خجدَّ

Then he should perform Sajdah and adhere his cheek with the soil and he should say, ‘I ask 
You-azwj for the rest and the comfort at the death, and the Pardoning me when I meet 
You-azwj!’’414 
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بج  الْمُتجهججِ دُ، -48 ةِ طجهُوراً سجابغِاً وج اخْلُ بنِجفْسِكج وج أججِفْ باج جَهَّرْ للِصَّلَج ةِ تُصجلِ ك فِِ ججوْفِ اللَّيْلِ ف جتج ةُ الْجْاجج مجيْكج بجيْنج صجلَج  كج وج أجسْبِلْ سِتَْجكج وج صُفَّ قجدج
صِ  خْلَج ا الْقِرجاءجةج ت جقْرجأُ فِ الُْْو ج الْجْمْدج وج سُورجةج الِْْ كج وج صجلِ  رجكْعجتجيْنِ تُُْسِنُ فِيهِمج افِرُونج وج تُججفَّظُ مِنْ سجهْوٍ يجدْخُلُ  وج فِ الثَّاعيِجةِ الْجْ يجدجيْ مجوْلَّج ا الْكج مْدج وج قُلْ يَج أجي ُّهج

 عجلجيْكج 

(The book) ‘Al-Mutahajjid’ –  

‘Salat Al-Haja (the need)’ – ‘You should prays in middle of the night. Purify for the Salat a 
perfect cleansing and seclude yourself, and close your door, and draw down your curtain, and 
row your feet in front of your Master-azwj and pray two Cycles being of good recitation in them, 
reciting in the first (Surahs) Al-Hamd and Al-Ikhlaas (Al-Tawheed), and in the second ‘Al-Hamd 
and Al-Kafiroun, and guard from the mistakes entering upon you.  

ا فجسجبِ حِ اللََّّج ت جعجا ج  ةً وج كجبَِ ِ فجَِذجا سجلَّمْتج ب جعْدجهج ثِينج تُجْمِيدج ثاً وج ثجلَج ةً وج احْْجدِ اللََّّج ت جعجا ج ثجلَج ثِينج تجسْبِيَّج ثاً وج ثجلَج جْةً ثجلَج ثِينج تجكْبِ   اللََّّج أجرْبجعاً وج ثجلَج

When you have performed Salaam after it, glorify Allah-azwj the Exalted thirty-three 
glorification, and praise Allah-azwj the Exalted thirty-three praises, and exclaim Greatness of 
Allah-azwj thirty-four exclamations. 

ِِ بيِجدِهِ وج قُ لُوبُ الْجْبجابِرجةِ فِ ق جبْضجتِهِ وج كُلُّ ا جِتهِِ وج قُلْ يَج مجنْ ع جوجاصِي الْعِبجا تْجنِعُ مِنج الْكجوْنِ تُجْتج إِرجا ُ  لْْمُُورِ لَّج جُ ا بتِجكْويِنِهِ إِذجا شجاءج كجيْفج شجاءج مجا شجاءج اللََّّ بِ رُهج  يدُج
ُ مجا شِئْتج مِنْ أجمْرٍ يجكُنْ لَّج حجوْلج وج لَّج قُ وَّةج إِلََّّ بِاللََِّّ   كجانج أجعْتج اللََّّ

And say, ‘O One-azwj the forelocks of the servants are in His-azwj Hand, and hearts of the tyrants 
are in His-azwj Grip, and every matter not prevented from the existence is under His-azwj Will. 
He-azwj Manages its existence whenever He-azwj so Desires, however He-azwj so Desires. 
Whatever Allah-azwj Desires will happen! You-azwj are Allah-azwj! Whatever from the matters 
You-azwj Desire will happen. There is neither Might nor strength except with Allah-azwj! 

َْ عجنْكج فجَِنْ  ْ يجغِ جِهِجيِّ مجا قجدْ عجلِمْتج وج غجَِّيجيِّ مجا جِ َْتجيِّ سجلِمْتُ رجبِ  قجدْ   أجسْلجمْتجيِّ هجلجكْتُ وج إِنْ أجعْزج

Lord-azwj! It has attacked me what You-azwj have Known, and it has overcome me what is not 
hidden from You-azwj. If You-azwj were to Yield me, I will be destroyed, and if Your-azwj were to 
Strengthen me, I will be safe! 

خِرجةِ بِذكِْريِ لج  عْ يجا وج اْْ ٍْ وج أجنَُْو مِنْ مجهجاوِي الدُّ بِ َُو بِاللِ وجاذِ بِكج عجلجك كُلِ  كج ءِ اللَّيْلِ وج أج اللَّهُمَّ إِنّ ِ أجسْ  طْرجافِ النَّهجارِ كج فِ آنَج

O Allah-azwj! I seek Refuge with You-azwj upon every big matter, and I seek salvation from the 
pitfalls of this world and the Hereafter through my Zikr of You-azwj in the depths of the night 
and at the edges of the day. 

بَّارٍ عجنِيدٍ وج أجشْهج  ئِي وج إلِجهُ الْعجالجمِينج إِهجِي بِكج أجت جعجزََُّ عجلجك كُلِ  عجزيِزٍ وج بِكج أجصُولُ عجلجك كُلِ  جج  دُ أجعَّكج إِهجِي وج إلِجهُ آباج

My God-azwj! I seek strength with You-azwj against every mighty one, and by You-azwj I stand 
against every stubborn tyrant, and I testify You-azwj are my God-azwj, and God-azwj of my 
forefathers, and God-azwj of the worlds! 

ا وج إِجْزجاهِجا بِكج اعْتجصجمْتُ  هِْج ا فجاخْصُصْيِّ بتِجوْفِ  وَّلْتُ وج بِكج وجثقِْتُ وج إِلجيْكج لْججأْتُ وج عجلجيْكج عج سجيِ دِي إِعَّكج ابْ تجدجأْتج بِالْمِنجحِ ق جبْلج اسْتَِّْقجاقِهج
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My Master-azwj! You-azwj Initiate with the bounties before their being deserved therefore 
Specialise me with its abundance and its plentiful! I hold on to You-azwj and have relied upon 
You-azwj, and trust with You-azwj, and shelter to You-azwj!  

ِِ  لَّج  ُ رج ُ اللََّّ ُ اللََّّ رُّ سجاجِداً اللََّّ ُِوعهِِ وجليِ اً ثَُُّ تَجِ ذُ مِنْ  يْئاً وج لَّج أجتََِّ   أُشْركُِ بِهِ شج

Allah-azwj! Allah-azwj! Allah-azwj! My Lord-azwj! I do not associate anything with Him-azwj nor do I 
take any Guardian besides Him-azwj!’ 

َِّْْ فجصُرْهُنَّ إلِجيْكج ثَُُّ اجْعجلْ عجلك قالج بجلكأج وج جِْ تُ ؤْمِنْ  -وج ت جقُولُ  ئِنَّ ق جلِِْ قالج فجخُذْ أجرْب جعجةً مِنج ال َْمج تْيِنجكج سجعْياً   وج لكِنْ ليِج ِْعُهُنَّ يَج بجلٍ مِنْهُنَّ جُزْءاً ثَُُّ ا  كُلِ  جج
  اعْلجمْ أجنَّ اللََّّج عجزيِزٌ حجكِيمٌ  وج قجالج 

The fall in Sajdah and say, “Or do you not believe?” He Said: Yes (I do), but to reassure my 
heart’. He Said: “Then take four of the birds, so incline them towards you. Then place on 
every mountain a part of them, then call them, they will come to you swiftly; and know that 
Allah is Mighty, Wise [2:260]’. 

ُ مجالِكُ الْمُلُ  أُ الْمُسْتجضجامُ وج أجعْتج اللََّّ مجالِ وج إلِجيْكج ي جلْجج ئِقِ أج ثَُُّ ت جقُولُ اللَّهُمَّ إلِجيْكج ي جؤُمُّ ذُو اْْ فِذٌ بِغجِْْ عجائِقٍ لِْجعَّكج أجعْتج ذُو وكِ وج رجبُّ كُلِ  الْجْلَج جَانِ مْرُكج نَج  -السُّلْ
َِعج النَّفجسُ  عْسِ وج الْجْانِ  أجسْأجلُكج أجسْأجلُكج حجََّّ ي جنْقج الِقُ الِْْ  وج خج

Then you should say, ‘O Allah-azwj! To You-azwj Turns the ones with the hopes, and to You-azwj 
Shelters the persistent, and You-azwj are Allah-azwj, Owner of the kingdoms, and Lord-azwj of 
creatures. Your-azwj Command is Implemented without any hindrance, because You-azwj are the 
One-azwj with the Authority, and Creator of the humans and the Jinn. I ask You-azwj! I ask 
You-azwj’ – until the breath is cut. 

 ت جقُولُ مجا أجعْتج أجعْلجمُ بِهِ مِيِّ   ثَُُّ 

Then say, ‘What You-azwj are more Knowing with, than I am!’ 

 ءٍ قجدِيرٌ ثَُُّ ت جقُولُ إِعَّكج عجلجك كُلِ  شجيْ 

Then say, ‘You-azwj are Able upon all things!’ 

رْ مِنْ أجمْريِ مجا ت جعجسَّ  لْ لِ كُلَّ شجدِيدٍ وج ثَُُّ ت جقُولُ اللَّهُمَّ يجسِ  ُ السَّمِيعُ الْعجلِيمُ فجسجهِ    وجفِ قْيِّ لِلْْجمْرِ الرَّشِيدِ رج وج أجرْشِدْنّ الْمِنْهجاجج الْمُسْتجقِيمج وج أجعْتج اللََّّ

Then say, ‘O Allah-azwj! Ease from my matters what is difficult, and Guide me to the straight 
manifesto, and You-azwj are Allah-azwj, the Hearing, the Knowing! Ease for me every difficulty 
and Harmonise me to the rightful matter!’ 

ا. ا وج كجذج  ثَُُّ ت جقُولُ افْ عجلْ ِِ كجذج

Then say, ‘Do with me such and such!’’415 

                                                      
415 Bihar Al-Anwaar V 84 – The Book Salat  – Ch 81 H 48 a 
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ةِ رُوِيج عجنِ  ةٌ أُخْرجى للَِّْجاجج :صجلَج ِِقِ ع أجعَّهُ قجالج ةٌ ف جلْيجقُمْ ججوْفج اللَّيْلِ وج ي جغْتجسِلُ وج لْيج  الصَّا اعجتْ لجهُ إِ ج اللََِّّ ت جعجا ج حجاجج لْبجسْ أجطْهجرج ثيِجابهِِ وج لْيجأْخُذْ قُ لَّةً مجنْ كج
ا إِنََّ أجعْ زجلْنجاهُ فِ لجيْلج  ةً مجلْْجى مِنْ مجاءٍ وج ي جقْرجأُ عجلجيْهج دِيدج وْلج مجسْجِدِهِ وج مجوْضِعِ سُجُوِِهِ جج  ةِ الْقجدْرِ عجَّْرج مجرَّاتٍ ثَُُّ ي جرُشُّ حج

Another Salat for the need. It is reported from Al-Sadiq-asws having said: ‘One who were to 
have a need to Allah-azwj the Exalted, let him stand in middle of the night, and wash, and let 
him wear cleanest of his clothes, and let him take a new container filled with water and recite 
(Surah) Al-Qadr upon it ten times, then sprinkle around his praying place and place of his 
Sajdah.  

ا  تجهُ فجَِعَّهُ حجرِ ثَُُّ يُصجلِ ي رجكْعجتجيْنِ ي جقْرجأُ فِيهِمج يعاً ثَُُّ يجسْأجلُ حجاجج ُ ت جعجا ج الْجْمْدج وج إِنََّ أجعْ زجلْنجاهُ فِ لجيْلجةِ الْقجدْرِ فِ الرَّكْعجتجيْنِ جَجِ  .يٌّ أجنْ تُ قْضجك إِنْ شجاءج اللََّّ

Then he should pray two Cycles, reciting in them (Surahs) Al-Hamd and Al-Qadr in both the 
two Cycles together, then he should ask his need for its would be worthier to be fulfilled, of 
Allah-azwj so Desires!’’416 

ِِقِينج ع -49 هُُ، رُوِيج عجنِ الصَّا ْْ دُ، وج غج ةِ اللَّيْلِ ف جلْيُصجلِ  عجَّْرج رجكجعجا الْمُتجهججِ  وجرٍ ي جقْرجأُ فِ الُْْو ج الْجْمْدج وج اِ التَّنْزيِلج وج فِِ تٍ بعِجَّْرِ سُ أجنَّ مجنْ غجفجلج عجنْ صجلَج
ِِسجةِ الْفجاتُِجةج وج ت جبجارجكج الَّذِي بجيدِهِ  وج الْوجاقِعجةج وج فِ السَّ  الْجْامِسجةِ الْجْمْدج الثَّاعيِجةِ الْجْمْدج وج يس وج فِ الثَّالثِجةِ الْجْمْدج وج الدُّخجانج وج فِ الرَّابِعجةِ الْفجاتُِجةج وج اقْتَججبجتْ وج فِ  ا
تِ وج فِ الثَّامِنجةِ الْجْمْدج وج عجمَّ ي جتجسجاءجلُونج وج فِ التَّا  الْفججْرج مْسُ كُو رِجتْ وج فِ الْعجاشِرجةِ الْجْمْدج وج سِعجةِ الْجْمْدج وج إِذجا الََّّ الْمُلْكُ وج فِ السَّابعِجةِ الْجْمْدج وج الْمُرْسجلَج

(The book) ‘Al Mutahajjid’, and others –  

‘It is reported from the two truthful ones (5th & 6th Imam-asws): ‘The one who is neglectful 
about the night Salat, let him pray ten Cycles with ten Surahs. He should recite in the first Al-
Hamd and Al-Sajdah, and in the second Al-Hamd and Yaseen, and in the third Al-Hamd and 
Al-Dukhaan, and in the fourth Al-Fatiha and Al-Qamar, and in the fifth Al-Hamd and Al-Waqia, 
and in the sixth Al-Fatiha and Al-Mulk, and in the seventh Al-Hamd and Al-Mursalaat, and in 
the eighth Al-Hamd and Al-Naba, and in the ninth Al-Hamd and Al-Shams, and in the tenth Al-
Hamd and Al-Fajr’.  

ْ ي جغْفُلْ عجنْهجا. ذِهِ الصِ فجةِ جِ هجا عجلجك هج  قجالج ع مجنْ صجلََّ

He-asws said: ‘One who prays these upon this description will not be neglectful about it’’.417 

هُُ، -50 ْْ دُ، وج غج ِ  ص أجعَّهُ قجالج مجا مِنْ عجبْدٍ ي جقُومُ مِنج اللَّيْلِ ف ج  الْمُتجهججِ  ةِ اللَّيْلِ رُوِيج عجنِ النَِِّ صجلِ ي رجكْعجتجيْنِ وج يجدْعُو فِ سُجُوِِهِ لِْجرْبجعِينج يُ ذجكجرج رجكْعجتجيْنِ ق جبْلج صجلَج
جَاهُ مِنْ أجصَّْجابِهِ يُ  ئهِِمْ إِلََّّ وج جِْ يجسْأجلِ اللََّّج ت جعجا ج شجيْئاً إِلََّّ أجعْ  سجمِ ي بِجِسْمجائهِِمْ وج أجسْمجاءِ آباج

(The book) ‘Al Mutahajjid’ and others mentioned two Cycles before the night Salat -  

‘It is reported from the Prophet-saww having said: ‘There is no servant standing from the night, 
so he prays two Cycles and supplicates in his Sajdah for forty mornings, naming with their 
names and names of their fathers, except and he will not ask Allah-azwj the Exalted of anything, 
except He-azwj will Give it.  

                                                      
416 Bihar Al-Anwaar V 84 – The Book Salat  – Ch 81 H 48 b 
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ا بِقُلْ هُ  فِيفجتجيْنِ ي جقْرجأُ فِيهِمج ةِ اللَّيْلِ رجكْعجتجيْنِ خج ُ أجحجدٌ وج كجانج عجلِيُّ بْنُ الُْْسجيْنِ ع يُصجلِ ي أجمجامج صجلَج يهِْ وج اللََّّ افِرُونج وج ي جرْفجعُ يجدج ا الْكج  فِ الُْْو ج وج فِ الثَّاعيِجةِ بِقُلْ يَج أجي ُّهج
ِْ وج ي جقُ  جَانِ الْبجاذِخِ وج الْمججْدِ الْفجاضِلِ  ولُ بِالتَّكْبِ  أجعْتج الْمجلِكُ الْجْقُّ الْمُبِيُن ذُو الْعِزِ  الََّّامِخِ وج السُّلْ

And Ali-asws Bin Al-Husayn-asws used to pray two light Cycles (of Salat) before the night Salat, 
reciting in them with (Surahs) Al-Tawheed in the first, and Al-Kafiroun in the second, and 
he-asws raised his-asws hands with the exclamation of Takbeer and say: ‘You-azwj are the King, the 
Manifest Truth, with the Lofty Honour, and the lavish Authority, and the meritorious Glory!  

ُِ وج لَّج ت جنجامُ وج لَّج ت جغْفُلُ وج  ِِرُ الْغجيُِّّ الْفجاخِرُ ي جنجامُ الْعِبجا ُْ الْقجا بِ لِ وج لْمُ لَّج تجسْأجمُ وج الْجْمْدُ للََِّّ اأجعْتج الْمجلِكُ الْقجاهِرُ الْكج َّْسِنِ الْمُجْمِلِ الْمُنْعِمِ الْمُفْضِلِ ذِي الْجْلَج
َِ كُلِ  حجسجنجةٍ وج وجلِِ  كُلِ  ععِْمجةٍ   الِْْكْرجامِ ذِي الْفجوجاضِلِ الْعِظجامِ وج النِ عجمِ الِْْسجامِ وج صجاحِ

You-azwj are the King, the Subduer, the Great, the Able, the Needless, the Pride-worthy! The 
servants sleep and You-azwj neither sleep nor heedless, nor get fed-up; and the Praise is for 
Allah-azwj the Favourer, the Beautifier, the Bestower, the Gracious with the Majesty and the 
Honour, with the Mighty Grace, and the immense bounties, and Owner of every good, and in 
charge of every bounty!   

ْ يَُْزِ فِ مجوْطِنٍ وج  ْ يُسْلِمْ بِِجريِرجةٍ وج جِ ْ ي جفْضجحْ بِسجريِرجةٍ وج جِ ةٍ وج جِ ةً وج رِِْءاً عِنْدج كُلِ  عجسِ مجنْ هُوج لجنجا أجهْلج ا جِْ يَجْذُلْ عِنْدج كُلِ  شجدِيدج ءِ  لْبجيْتِ عُدَّ ٍْ حجسجنِ الْبجلَج ٍْ وج يجسِ
نْجعُنجا مِنْكج أجحج  ت جنجا كجريِِم الثَّنجاءِ عجظِيمِ الْعجفْوِ عجنَّا أجمْسجيْنجا لَّج يُ غْنِينجا أجحجدٌ إِنْ حجرجمْتجنجا وج لَّج جُ ِْ  دٌ إِنْ أجرج

He-azwj does not Abandon during every adversity, and does not Expose secrets, and does not 
yield at crime, and does not Humiliate in places, and One-azwj Who is there for us-asws, 
People-asws of the Household, ready and responsive at every difficulty and ease, good of the 
trials, Benevolent, Mighty of the Pardon us! We-asws come to an evening, no one can suffice 
us-asws if You-azwj Deprive us-asws, nor can anyone prevent us-asws from You-azwj if You-azwj Grant 
us-asws! 

مجتْ أجيْدِينج  ثْرجةِ ذُعوُبنِجا وج مجا قجدَّ بْ نجا لِكج وُتِ سُبَّْجانج الْجْيِ  ا سُبَّْجانج ذِي الْمُلْكِ وج الْمجلجكُوتِ فجلَج تُجْرمِْنجا فجضْلجكج لقِِلَّةِ شُكْرنَج وج لَّج تُ عجذِ   سُبَّْجانج ذِي الْعِزِ  وج الْجْبَج
وُتُ   الَّذِي لَّج جُ

Do not Deprive us of Your-azwj Grace due to the scarcity of our appreciation, nor Punish us due 
to the frequency of our sins and what our hands have sent ahead! Glorious is the One-azwj with 
the Kingdom and the Domains! Glorious is the One-azwj with the Might and the Force! Glorious 
is the Living Who will not die!’ 

 اعيِجةِ ف جيجقْرجأُ بفِجاتُِجةِ الْكِتجابِ وج سُورجةٍ ثَُُّ ي جقْرجأُ وج ي جركْجعُ وج يجسْجُدُ ثَُُّ ي جقُومُ إِ ج الرَّكْعجةِ الثَّ 

Then he-asws recited (Quran) and performed Ruk’u and Sajdah, then he-asws stood to (perform) 
the second Cycle with (Surah) Al-Fatiha and (another) Surah.  

يْهِ وج قجالج اللَّهُمَّ إلِجيْكج رفُِعجتْ أجيْدِي السَّائلِِينج وج مُدَّتْ أجعْنجاقُ الْمُجْتجهِدِينج وج عقُِلجتْ أجقْدج فجَِذجا ف جرجغج مِنج الْقِرجاءجةِ بجسجطج  مُ الْجْائفِِينج وج شجخجصجتْ أجبْصجارُ الْعجابِدِينج ايجدج
 وج أجفْضجتْ قُ لُوبُ الْمُتَّقِينج وج طلُِبجتِ الْجْوجائِجُ 

When he-asws was free from the recitation, he-asws extended his-asws hands and said: ‘O 
Allah-azwj! I raise my hand to You-azwj, rising of the hands by the beggars, and extending of the 
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necks by the strugglers, and transfer of the feet by the fearful ones, and gazing of the sights 
by the worshippers, and panicking of the hearts by the pious, and seeking the needs! 

تِ الْمجكْرُوبِينج وج إلِجهج الْمُرْسجلِينج وج رجبَّ  غْلُوبِينج وج مُنجفِ سج كُرُباج جَر يِنج وج مُعِينج الْمج جَ الْمُضْ ةِ الْ   النَّبِيِ ينج وج يَج مَُِي ئِكج ائدِِ الْمجلَج مُقجرَّبِينج وج مجفْزجعجهُمْ عِنْدج الْْجهْوجالِ وج الََّّدج
 الْعِظجامِ 

O Responder to the desperate, and Supporter of the ones overcome, and Reliever of 
distresses of the distressed, and God-azwj of the Messengers-as, and Lord-azwj of the Prophets-as 
and the Angels of Proximity and their being alarmed during the horrors and the mighty 
adversities! 

جبْلِكج وج صجبَجج عج  اً لِْجهْلِ طجاعجتِكج مُبْغِضاً لِْجهْلِ مجعْصِيجتِكج كج مُُِب  لجك الْْجخْذِ بِكِتجابِ أجسْأجلُكج اللَّهُمَّ بِجا اسْتجعْمجلْتج بِهِ مجنْ قجامج بِجِمْركِج وج عجاعجدج عجدُوَّكج وج اعْتجصجمج ِِ
ئمٍِ ثَُُّ ث جبَّتَّهُ بِجا مجنجنْتج عجلجيْهِ  ْ تَجْخُذْهُ فِيكج لجوْمجةُ لَّج ِِكج جِ ا  مَُجاهِداً فِيكج حجقَّ جِهج

I ask You-azwj, O Allah-azwj, with what was utilised by the ones standing by Your-azwj Command, 
and Your-azwj obstinate enemy, and I hold to Your-azwj rope, and am patient upon the taking 
with Your-azwj book, being loving to people obeying You-azwj, hateful to people disobeying 
You-azwj, fighting regarding You-azwj as is rightful of fighting for You-azwj, not taking blame of any 
blamer regarding You-azwj, then Affirmed with what You-azwj have Conferred upon him.  

ُ بيِجدِكج وج أجعْتج تِجْزيِ بِهِ مجنْ رجضِيتج عجنْهُ وج فجسجَّْتج لجهُ فِ قجبَْهِِ ثَُُّ ب جعجثْتجهُ مُبْيج  وْلِ ي جوْمِ الْقِيجامجةِ جْ ض اً وج فجَِنََّّجا الْجْْْ  هُهُ قجدْ أجمِنْتجهُ مِنج الْفجزجعِ الْْجكْبَجِ وج هج

Rather, the good is in Your-azwj Hand (control), and You-azwj Recompense with it the one You-azwj 
are Please with, and Expand for him in his grave, the You-azwj will Resurrect him of bright face 
having Secured him from the greatest panic and horror of the Day of Qiyamah!’ 

نْ عجاف جيْ  يْتج وج عجافِيِّ فِيمج ثاً ثَُُّ ي جقُولُ اللَّهُمَّ اهْدِنّ فِيمجنْ هجدج عُ فجَِذجا سجلَّمج كجبََّج ثجلَج جَيْتج وج قِيِّ شجرَّ مجا قجضجيْتج فِيمجنْ ت جوجلَّ  تج وج ت جوجلَّيِّ ثَُُّ ي جركْج ا أجعْ ركِْ لِ فِيمج يْتج وج باج
 إِعَّكج ت جقْضِي وج لَّج يُ قْضجك عجلجيْكج 

Then he-asws performed Ruk’u. When he-asws had done Salaam, exclaimed Takbeer thrice, then 
he-asws said: ‘O Allah-azwj! Guide me among the ones You-azwj have Guided and Grant me well-
being among the ones You-azwj have Granted well-being, and Take charge of me among the 
ones You-azwj have Taken charge of, and Bless for me regarding what You-azwj have Given, and 
Save me from evil of what You-azwj have Decreed! Surely You-azwj can Decree and cannot be 
decreed against! 

جِيْتج ت جبجارجكْتج وج ت جعجالجيْتج سُبَّْجاعجكج يَج رجبَّ الْبجيْتِ ا  -لْجْرجامِ إِعَّهُ لَّج يجذِلُّ مجنْ وجالجيْتج وج لَّج يجعِزُّ مجنْ عجا

Surely, he cannot be disgraced, the one You-azwj Befriend, nor can he be honourable, one 
whom You-azwj are Inimical to. Blessed and Exalted are You-azwj! Glory be to You-azwj, O Lord-azwj 
of the Sacred House! 

نْظجرِ الْْجعْلجك وج إِنَّ بيِجدِكج الْمج   أجنْ عجذِلَّ وج نَجْزى  ع جعُوذُ بِكج مِنْ مجاتج وج الْمجَّْيجا وج إِنَّ إلِجيْكج الْمُنْتجهجك وج الرُّجْعجك وج إِنََّ اللَّهُمَّ إِعَّكج ت جرجى وج لَّج تُ رجى وج أجعْتج بِالْمج
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O Allah-azwj! Surely, You can See and cannot be seen, and You-azwj are with the exalted scenario, 
and in Your-azwj Hand (control) is the death and the life, and to You-azwj is the end-point and 
the return; and we seek Refuge with You-azwj from being humiliated and disgraced! 

وُتِ وج الْجْمْدُ للََِّّ  وُتُ الْجْمْدُ للََِّّ  الْجْمْدُ للََِّّ ذِي الْمُلْكِ وج الْمجلجكُوتِ وج الْجْمْدُ للََِّّ ذِي الْعِزِ  وج الْجْبَج  الْعجزيِزِ الْجْبَّارِ الْجْكِيمِ الْغجفَّارِ الْوجاحِدِ الْقجهَّارِ الْجْيِ  الَّذِي لَّج جُ
ِْ الْمُتجعجالِ  بِ  الْكج

The Praise is for Allah-azwj with the Kingdom and the Domains, and the Praise is for Allah-azwj 
with the Mighty and the Force, and the Praise is for Allah-azwj the Living, Who will not die! The 
Praise is for Allah-azwj the Mighty, the Forceful, the Wise, the Forgiver, the One, the Subduer, 
the Great, the Exalted! 

ْ يجكُنْ لجهُ شجريِكٌ فِ الْمِلْكِ وج لَّج مِثْلٌ وج لَّج شِبْهٌ وج لَّج سُبَّْجانج اللََِّّ الْعجظِيمِ سُبَّْجانج اللََِّّ الَّذِي  ْ ي جتَّخِذْ صجاحِبجةً وج لَّج وجلجداً وج جِ ُ يَج رجحْْجانُ جِ  - عجدْلٌ يَج اللََّّ

Glory be to Allah-azwj the Magnificent! Glory be to Allah-azwj Who neither Took a female 
companion nor a son, and there does not happen to be any associate for Him-azwj in the 
Kingdom, nor any example, nor any resemblance, nor any equal! O Allah-azwj! O Beneficent!  

جَأْنَ رجبَّنا وج لَّ تُجْمِلْ عجلجيْنا إِصْراً كجم لْنا مرجبَّنا لَّ تُؤاخِذْنَ إِنْ عجسِينا أجوْ أجخْ ا لَّ طاقجةج لجنا بِهِ وج اعْفُ عجنَّا وج اغْفِرْ لجنا ا حْججلْتجهُ عجلجك الَّذِينج مِنْ ق جبْلِنا رجبَّنا وج لَّ تُُجمِ 
 -وج ارْحْجْنا أجعْتج مجوْلَّنَ فجاعْصُرْنَ عجلجك الْقجوْمِ الْكافِريِنج 

‘Our Lord! Do not Seize us if we forget or we make a mistake. Our Lord! And do not Load 
upon us a burden like what You Loaded upon those from before us. Our Lord! And do not 
Load upon us what we have no strength for us with it; and Pardon (our sins) for us and have 
Mercy on us. You are our Master, therefore Help us against the Kafir people’. [2:286]. 

َْ لجنا مِنْ لجدُعْكج رجحْْجةً إِعَّكج أجعْتج الْوجهَّابُ  يْ تجنا وج هج  -رجبَّنا لَّ تزُغِْ قُ لُوبجنا ب جعْدج إِذْ هجدج

‘Our Lord! Do not Let our hearts to deviate after You have Guided us aright, and Grant us 
Mercy from You; surely You are the Bestower [3:8]  

ا كانج غجراماً  نَّمج إِنَّ عجذاهَج  -رجب َّنجا اصْرِفْ عجنَّا عجذابج ججهج

And those who are saying, ‘Our Lord! Turn away from us the Punishment of Hell! Surely, its 
Punishment would be inseparable [25:65] 

تنِا قُ رَّةج أجعْيُنٍ وج اجْعجلْنا للِْمُتَّقِينج إِماماً  َْ لجنا مِنْ أجَْواجِنا وج ذُر يََّ  رجبَّنا هج

And those who are saying, ‘Our Lord! Grant to us from our wives and our offspring, delight 
of our eyes, and Make us Imams for the pious [25:74]. 

يقِ  ئِكجتِكج الْمُقجرَّبِينج وج أجعبِْيجائِكج وج الصِ دِ  نْبِكج وج ججاهجدُوا نج الْمُرْسجلِينج الَّذِ ينج وج أوُلِ الْعجزْمِ مِ اللَّهُمَّ صجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ وج صجلِ  عجلجك مجلَج ينج أوُذُوا فِ جج
هُمُ الْيجقِينُ  ِِكج وج قجامُوا بِجِمْركِج وج وجحَّدُوكج وج عجبجدُوكج حجََّّ أجتَج ا  فِيكج حجقَّ جِهج

O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, and 
Send Salawaat upon Your-azwj Angels of Proximity, and Your-azwj Prophets-as, and the truthful, 
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and the determined ones from the Rasools-as, those who sought Refuge in Your-azwj Side, and 
they fought for Your-azwj Sake as is right of fighting for You-azwj, and they stood by Your-azwj 
Command, and they professed Your-azwj Oneness and worshipped You-azwj until the certainty 
(death) came to them! 

بوُنج رُسُلجكج وج اجْعجلْ عجلجيْهِمْ رجِْزجكج وج  بِ الْكجفجرجةج الَّذِينج يجصُدُّونج عجنْ كِتجابِكج وج يُكجذِ  ابجكج وج اغْفِرْ لج  اللَّهُمَّ عجذِ  عَِْهُمْ أجنْ يجَّْكُرُوا عجذج نجا وج للِْمُؤْمِنِينج وج الْمُؤْمِنجاتِ وج أجوْ
 ععِْمجتجكج الَّيِ  أجعْ عجمْتج عجلجيْهِمْ إلِجهج الْجْقِ  آمِينج رجبَّ الْعجالجمِينج 

O Allah-azwj! Punish the Kafirs, those who are hindering from Your-azwj book and are belying 
Your-azwj Rasool-saww, and Make Your-azwj Pestilence and Your-azwj Punishment to be upon them, 
and Forgive for us and the believing men and the believing women, and Compensate them if 
they thank for Your-azwj bounties which You-azwj have Conferred upon them! God-azwj of the 
truth! Ameen, Lord-azwj of the worlds! 

جِكج الصَّالِِْينج مِنْ أجهْلِ السَّمجاوجاتِ وج الْْجرجضِينج يَج رجبَّ الْعجالجمِينج سُبَّْجانج اللََِّّ  مْ عِبجا   وج اللََُّّ أجكْبَجُ عجَّْرج مجرَّاتٍ وج يجسْجُدُ.لجهج إِلََّّ اللََُّّ  وج الْجْمْدُ للََِّّ وج لَّج إِ اللَّهُمَّ ارْحج

O Allah-azwj! Mercy Your-azwj righteous servants, from inhabitants of the skies and the earths! 
O Lord-azwj of the worlds! Glory be to Allah-azwj and the Praise is for Allah-azwj, and there is no 
god except Allah-azwj, and Allah-azwj is Greatest’ -ten times, and he-asws did Sajdah’’.418 

مِ  51 ةِ ال  مِصْبجاحُ السَّيِ دِ ابْنِ الْبجاقِي، قجالج ب جعْدج الدُّعجاءِ الْمُتجقجدِ  ُْ الْمُؤْمِنِينج ع يجدْعُو ب جعْدج رجكْعجي جِ الْورِِِْ ق جبْلج صجلَج ا الدُّعجاءِ لَّيْلِ هَِج كجانج أجمِ  -ذج

(The book) ‘Misbah’ of the Seyyid Ibn Al Baqy who said after the previous supplication,  

‘Amir Al-Momineen-asws was supplicating after two Cycles of ‘Al-Wird’, before the night Salat, 
with this supplication: -  

ةُ الْمُقجصِ ريِنج ف جيجا أجمجلج الْعجارفِِينج وج  قُ لُوبُ الْمُخْبِتِينج وج بِكج أجعِسجتْ عُقُولُ الْعجاقِلِينج وج عجلجيْكج عجكجفجتْ رجهْبجةُ الْعجالمِِينج وج بِكج اسْتجججارجتْ  اللَّهُمَّ إلِجيْكج حجنَّتْ  أجفْئِدج
مِلِينج  اءج اْْ  رججج

‘O Allah-azwj! To You-azwj yearn hearts of the Momineen, and with You-azwj are comforted 
intellects of the intellectuals, and upon You-azwj retreat awe of the worlds, and with You-azwj 
shelter hearts of the desperate ones! O hope of the Gnostics and desires of the hopeful!  

تْكِ السُّتُورِ وج تُجْصِيلِ مجا فِ الصُّدُورِ وج آعِسْيِّ صجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلهِِ  ينِ عِنْدج هج َّاهِريِنج وج أججِرْنّ مِنْ فجضجائِحِ ي جوْمِ الدِ  جِهَّْجةِ  ال عِنْدج خجوْفِ الْمُذْعبِِينج وج 
 الْمُفْرطِِينج بِرجحْْجتِكج يَج أجرْحجمج الرَّاحِِْينج 

Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww Pure Progeny-asws, and Shelter me from 
exposure on the Day of Reckoning at the tearing of the veils, and revelation of what is in the 
chests, and Comfort me during fear by the sinners, and bewilderment by the transgressors, 
by Your-azwj Mercy, O most Merciful of the merciful ones! 

                                                      
418 Bihar Al-Anwaar V 84 – The Book Salat  – Ch 81 H 50 
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كج مُُجالجفجتجكج وج لَّج عجصجيْتُكج إِذْ عجصجيْتُكج وج أجنَج بِج  ِْتُ بِجعْصِيجيِ  إِيََّ لِكج مجا أجرج اهِلٌ وج لَّج ف جوج عِزَّتِكج وج ججلَج  لعُِقُوبجتِكج مُتجعجرِ ضٌ وج لَّج بنِجظجركِج مُسْتجخِفٌّ وج كجاعِكج جج
 الجفْتُكج بُِِهْدِيخج وَّلجتْ لِ ع جفْسِي وج أجعجاع جتْيِّ عجلجك ذجلِكج شِقْوجتِ وج غجرَّنّ سِتَْكُج الْمُرْخجك عجلجيَّ ف جعجصجيْتُكج بِِجهْلِي وج لجكِنْ سج 

By Your-azwj Might and Your-azwj Majesty! I did not intend to oppose You-azwj with my disobeying 
You-azwj nor to disobey You-azwj when I did disobey You-azwj and I was ignorant of Your-azwj 
Position, nor expose to Your-azwj Punishment, nor hidden from Your-azwj Sight, but my soul 
suggested to me and I was assisted upon that by my wretchedness, and I was deceived by 
Your-azwj Drawn curtain upon me (to conceal my faults), so I disobeyed You-azwj due to my 
ignorance and opposed You-azwj by my efforts! 

بْلجكج عجيِّ  وجا سجوْ  جَعْتج حج جبْلِ مجنْ أجعْتجصِمُ إِذجا قج ابِكج مجنْ يجسْتجنْقِذُنّ وج ِِ نج مِنْ عجذج هْ مِنج الْوُقُوفِ بجيْنج فجمِنج اْْ يجدجيْكج غجداً إِذجا قِيلج للِْمُخِفِ ينج جُوَُوا وج للِْمُثْقِلِينج  أجتَج
ُّوا أج مجعج الْمُخِفِ ينج أججُوَُ أجمْ مجعج الْمُثْقِلِينج أجحُطُّ   حُ

From now, who will save me from Your-azwj Punishment, and with whose rope shall I hold on 
to when Your-azwj rope is cut off from me? O, its evil, from the pausing in front of You-azwj 
tomorrow when it will be said to the light (less sins): ‘Pass through!’, and to the heavy ones 
(burdened with sin): ‘Step aside’ Should I pass through with the light ones or be stepped aside 
with the heavy ones? 

مْ ذجا أجعُوُِ مجا آنج لِ أجنْ أجسْتجَّْيِ  مْ ذجا أجتُوبُ وج كج ثرُجتْ مجعجاصِيَّ فجكج ِِ  يَج وجيْ لجتجا كُلَّمجا كجبَجتْ سِيِّ  كج  يج مِنْ رج

O woe be unto us! Every time my age was older my disobediences were more! How many 
times shall I repent, and how many times shall I seek Refuge, along with now is the time for 
me to be embarrassed from my Lord-azwj!’ 

ِِ  وج أجتُوبُ إلِجيْهِ  اِئجةِ مجرَّةٍ أجسْتجغْفِرُ اللََّّج رج جَ  .ثَُُّ يجسْجُدُ وج ي جقُولُ ثجلَج

Then he-asws did Sajdah and said three hundred times: ‘I seek Forgiveness of Allah-azwj my 
Lord-azwj and repent to Him-azwj!’’419 

ِِقُ ع 52 ِ  الرَّحْْج  الْفجقِيهُ، قجالج الصَّا هُ إلِجيْكج بنِجبِيِ كج عجِِ ةِ اللَّيْلِ ف جقُلِ اللَّهُمَّ إِنّ ِ أجت جوججَّ ِْتج أجنْ ت جقُومج إِ ج صجلَج مُهُمْ بجيْنج يجدجيْ حجوجائِجِي فجاجْعجلْيِّ إِذجا أجرج ةِ وج آلهِِ وج أقُجدِ 
خِرجةِ وج مِنج الْمُقجرَّ  هَِِمْ  عيْا وج اْْ  بِينج وججِيهاً فِ الدُّ

(The book) ‘Al Faqeeh’ –  

‘Al-Sadiq-asws said: ‘Whenever you want to stand to the night Salat, then say, ‘O Allah-azwj! I 
divert to You-azwj through Your-azwj Prophet-saww, the Prophet-saww of Mercy and his-saww 
Progeny-asws, and I forward them-asws in front of my needs, therefore Make me through 
them-asws a (dignified) face in the world and the Hereafter, and from the ones of Proximity! 

قَُْيِّ هَِِمْ وج لَّج  بْيِّ هَِِمْ وج لَّج تُضِلَّيِّ هَِِمْ وج ارْ خِرجةِ إعَِّكج عجلجك كُلِ  شجيْ  تُجْرمِْيِّ هَِِمْ وج اقْضِ لِ حجوجائِجِياللَّهُمَّ ارْحْجْيِّ هَِِمْ وج لَّج تُ عجذِ  عْ يجا وج اْْ ءٍ قجدِيرٌ وج بِكُلِ  للِدُّ
 .ءٍ عجلِيمٌ شجيْ 

                                                      
419 Bihar Al-Anwaar V 84 – The Book Salat  – Ch 81 H 51 



Bihar Al-Anwaar   Volume 84 
 www.hubeali.com 

Page 244 of 359 

O Allah-azwj! Mercy me due to them-asws and do not Punish me due to them-asws, nor not let me 
stray, due to them-asws, nor deprive me, due to them-asws, and Fulfil for me my needs of the 
world and the Hereafter, surely You-azwj are Able upon all things, and Knower of all things!’’420 

مْنجاهُ وج يُسْ  الْمُتجهججِ دُ، 53 جْاتٍ عجلجك مجا قجدَّ بْعِ تجكْبِ ةِ اللَّيْلِ وج ي جتجوججَّهُ فِ أجوَّلِ الرَّكْعجةِ بِسج َُّ أجنْ ي جقْرجأج فِ الرَّكْعجتجيْنِ الُْْولجيجيْنِ فِ كُلِ  رجكْعجةٍ الْجْمْدج وج ي جقُومُ إِ ج صجلَج تجَّج
ُ أجحج  ثِينج مجرَّةً قُلْ هُوج اللََّّ ُ وج فِ الثَّاعيِجةِ الْجْمْدج وج قُلْ يَج أجي ُّ وج ثجلَج افِرُونج دٌ وج إِنْ جِْ ُُْكِنْهُ ق جرجأج فِ الُْْو ج الْجْمْدج وج قُلْ هُوج اللََّّ ا الْكج  هج

(The book) ‘Al Mutahajjid’ –  

‘And he should stand to the night Salat and concentrate in the first Cycle (beginning) with 
seven exclamations of Takbeer based upon what we have forwarded, and it is recommended 
that he recites in the first two Cycles, in each Cycle (Surah) Al-Hamd and thirty times (Surah) 
Al Tawheed, and if he is not able, he should recite in the first (Cycle) Al-Hamd and Al Tawheed, 
and in the second (Surahs) Al-Hamd and Al-Kafiroun.  

َِ وجالِ مِثْلج الْْجعْ عجامِ وج الْكجهْفِ وج الْْجعبِْيجاءِ وج  ٌْ فجَِنْ ضجاقج  هج ذجلِكج  يس وج الْجْوجامِيمِ وج مجا أجشْبج وج ي جقْرجأُ فِ السِ تِ  الْبجوجاقِي مجا شجاءج مِنج السُّوجرِ ال ثِ انج عجلجيْهِ وجقْتٌ كج إِذجا كج
ةِ اللَّيْلِ  َُّ الْجْهْرُ بِالْقِرجاءجةِ فِ صجلَج ُ أجحجدٌ وج يُسْتجَّج  .الْوجقْتُ اقْ تجصجرج عجلجك الْجْمْدِ وج قُلْ هُوج اللََّّ

And he should recite in the six remaining (Cycles) whatever he so desires from the lengthy 
Surahs like (Surahs) Al-Anaam, and Al-Kahf, and Al-Anbiya, and Yaseen, and Ha Meem(s), and 
what resembles that, when there were to be a lot of time for him. If the time is restrictive, he 
can shorten upon (Surahs) Al-Hamd and Al-Tawheed, and it is recommended to be loud with 
the recitation in the night Salat’’.421 

َِ هِ قُدِ سج  جُةِ مِنْ مِصْبجاحِ الََّّيْخِ عجلجك اهْجامِشِ مجنْقُولًَّ مِنْ خج اأجقُولُ رجأجيْتُ فِ ب جعْضِ النُّسجخِ الْقجدِ  سِرُّهُ هجكجذج

I (Majlisi) am saying, ‘I saw in one of the ancient copies of ‘Misbah’ of the Sheykh upon the 
notes copied from his handwriting, may he be sanctified, like this: -  

ِِسجةِ مِثْلج يس انِ وج الْوجاقِعجةِ وج وج الدُّ  وج ي جقْرجأُ فِ الرَّكْعجةِ الثَّالثِجةِ وج الرَّابعِجةِ الْمُزَّمِ لج وج عجمَّ وج فِ الْجْامِسجةِ وج السَّا ث رِِ وج فِ السَّابعِجةِ وج الثَّامِنجةِ ت جبجارجكج وج هجلْ أجتجك خج  الْمُدَّ
جَ كُلِ  رجكْعجتجيْنِ   وج يُسجبِ حُ تجسْبِيحج الزَّهْرجاءِ عجقِي

‘And he should recite in the third and the fourth Cycle (Surahs) Al-Muzzammil and Al-Naba, 
and in the fifth and the sixth like (Surahs) Yaseen, and Al-Dukhan, and Al-Waqia, and Al-
Muddasir, and in the seventh and the eight (Surahs) Al-Mulk and Al-Dahr, and he should 
glorify the Tasbeeh (glorification) of Al-Zahra-asws as a follow-up of every two Cycles’.  

ةِ الثَّاعيِجةِ مِنج الرَّكْعجتجيْنِ ا ارهِِ اللَّ  -لُْْولجيجيْنِ ثَُُّ قجالج فِ الْْجصْلِ وج مجنْ كجانج لجهُ عجدُوٌّ يُ ؤْذِيهِ ف جلْيجقُلْ فِ السَّجْدج نٍ قجدْ شجهجرجنّ وج ع جوَّهج ِِ وج عجرَّضجيِّ للِْمجكج نج بْنج فُلَج هُمَّ إِنَّ فُلَج
لْ ذجلِكج يَج اللَّهُمَّ فج  جَعْ أجث جرجهُ وج عججِ   السَّاعجةج   السَّاعجةج رجب ِ اصْرفِْهُ عجيِّ  بِسُقْمٍ عجاجِلٍ يجَّْغجلُهُ عجيِّ  اللَّهُمَّ وج ق جرِ بْ أجججلجهُ وج اقْ

Then he said in the original, ‘And one who were to have for him an enemy hurting him, let 
him say in the second Sajdah of the first two Cycles, ‘O Allah-azwj! So and so, son of so and so 
has disgraced me, and plotted against me, and exposed me to the abhorrence! O Allah-azwj! 
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Turn him away from me with the immediate sickness pre-occupying him from me! O Allah-azwj, 
and Draw his death closer and Cut off his traces, and Hasten that, O Lord-azwj! Now! Now!’ 

ةِ يَج عجلِيُّ يَج عجظِيمُ يَج رجحْْجانُ يَج رجحِيمُ يَج سجامِعج ا ذِهِ السَّجْدج جَ الْعجافِيجةج ف جلْيجقُلْ فِ هج َِيج وج مجنْ طجلج يِّ  الْجْ لدَّعجوجاتِ يَج مُعْ َِ ْْجاتِ صجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ وج أجعْ
خِرجةِ مجا أجعْتج أجهْ  عْ يجا وج اْْ خِرجةِ مجا أجعْتج أجهْلُهُ وج اصْرِفْ عجيِّ  مِنْ شجرِ  الدُّ عْ يجا وج اْْ ِْْ الدُّ  لُهُ مِنْ خج

And one who seeks the well-being, let him say in this Sajdah, ‘O Exalted! O Magnificent! O 
Beneficent! O Merciful! O Listener of the supplications! O Giver of the goodness! Send 
Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, and Give me from 
goodness of the world and the Hereafter what You-azwj are rightful of, and Turn away from me 
evil of the world and the Hereafter what You-azwj are rightful of! 

يهِ بعِجيْنِهِ فجَِعَّهُ قجدْ غجاظجيِّ وج أجحْزجعجيِّ وج أجلِحَّ فِ الدُّعجاءِ  ا الْوجججعج وج يُسجمِ  َْ عجيِّ  هجذج لُ اللََُّّ وج أجذْهِ  .فِ الْعجافِيجةِ إِنْ شجاءج اللََُّّ  لجكج فجَِعَّهُ يُ عججِ 

And Remove from me this pain’ – and name it specifically – ‘For it has enraged me and 
saddened me’ – and be insistent in the supplication, for Allah-azwj will Hasten for you regarding 
the well-being, if Allah-azwj so Desires!’’422 

ِِقُ ع 54 ، قجالج الصَّا ةِ اللَّيْلِ  جِعجوجاتُ الرَّاوجعْدِيِ  ةِ الثَّاعيِجةِ مِنج الرَّكْعجتجيْنِ الُْْولجيجيْنِ مِنْ صجلَج جَ الْعجافِيجةج ف جلْيجقُلْ فِ السَّجْدج  .وج ذجكجرج نَجْوجهُ  مجنْ طجلج

(The book) ‘Dawaat’ of Al Rawandy –  

‘Al-Sadiq-asws said: ‘One who seeks the well-being, let him say in the second Sajdah from the 
first two Cycles of the night Salat’ – and mentioned approximate to it’’.423 

جْةِ كجمجا فِ الْكجافِ فجَِعَّهُ رجوج  بيان ةِ الْْجخِ الجةٌ عجنْ يوُعُسج بْنِ عجمَّارٍ قج الْْجظْهجرُ فِ الدُّعجاءجيْنِ فِ السَّجْدج :ى بِسجنجدٍ فِيهِ ججهج اراً مِنْ  الج قُ لْتُ لِْجِِ عجبْدِ اللََِّّ ع إِنَّ لِ جج
ا الرَّافِضِيُّ يُجْمِلُ الْْج  رجنّ كُلَّ مجا مجرجرْتُ بِهِ قجالج هجذج  بْنِ مُُجمَّدٍ  عْفجرِ مْوجالج إِ ج جج قُ رجيْشٍ مِنْ آلِ مُُْرٍَِ قجدْ ع جوَّهج بِاسمِْي وج شجهج

Explanation – The more apparent in the two supplications in the last Sajdah is like what is in 
Al-Kafi, for it is reported by a chain wherein is an unknown (narrator), from Yunus Bin Ammar 
who said, ‘I said to Abu Abdullah-asws, ‘There is a neighbour of mine from Quraysh from the 
family of Muhriz mentions my name and slanders me every time I passed by him. He said, ‘This 
is a ‘Rafizi’ (rejector) who carries the wealth to Ja’far Bin Muhammad’’. 

عُِْ اللََّّج  جْةِ مِنج الرَّكْعجتجيْنِ الُْْولجيجيْنِ قجالج ف جقجالج لِ ا ةِ اللَّيْلِ وج أجعْتج سجاجِدٌ فِ الرَّكْعجةِ الْْجخِ فجاحْْجدِ اللََّّج عجزَّ وج ججلَّ وج مَجِ دْهُ وج قُلِ اللَّهُمَّ إِنَّ  -عجلجيْهِ إِذجا كُنْتج فِ صجلَج
نٍ قجدْ شجهجرجنّ وج ع جوَّهج ِِ وج غجا نج بْنج فُلَج ارهِِ اللَّهُمَّ اضْربِْهُ بِسجهْمٍ عجاجِلٍ تجَّْغجلُهُ بِهِ عجيِّ  إِ ج آخِرِ فُلَج  الدُّعجاءِ  ظجيِّ وج عجرجضجيِّ للِْمجكج

He (the narrator) said, ‘He-asws said to me: ‘Supplicate to Allah-azwj against him when you were 
to be in the night Salat while you are performing Sajdah in the last Cycle of the two first Cycles! 
Praise Allah-azwj Mighty and Majestic and Glorify Him-azwj and say, ‘O Allah-azwj! So and so, son 
of so and so has slandered me and plotted against me, and has enraged me and exposed me 
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to the abhorrence! O Allah-azwj! Strike him with an immediate arrow pre-occupying him by it 
from me’ – up to end of the supplication.  

نٌ ف جقجالُوا هُوج مج  ا قجدِمْنجا الْكُوفجةج قجدِمْنجا لجيْلًَ فجسجأجلْتُ أجهْلجنجا عجنْهُ قُ لْتُ مجا ف جعجلج فُلَج ا اعْ قجضجكريِضٌ فج قجالج ف جلجمَّ عْتُ الصِ يجاحج مِنْ مجنْزلِهِِ وج قجالُوا  مج مِي حجََّّ سمجِ آخِرُ كجلَج
.  مجاتج

He (the narrator) said, ‘When we arrived to Al-Kufa, we arrived at night. I asked our people 
about him. I said, ‘What happened to so and so?’ They said, ‘He is sick’. The end of my speech 
had not passed until I heard the shouting from his house, and they said, ‘He died!’’ 

: ا السَّنجدِ عجنْ يوُعُسج قجالج ا الَّذِي قجدْ ظجهجرج بِوججْهِي ي جزْعُمُ النَّاسُ أجنَّ اللََّّج عجزَّ وج  وج رُوِيج هَِجذج اكج هجذج ججلَّ جِْ ي جبْتجلِ بِهِ عجبْداً لجهُ فِيهِ  قُ لْتُ لِْجِِ عجبْدِ اللََِّّ ع جُعِلْتُ فِدج
 حجاججةٌ 

And it is reported by this chain from Yunus who said,  

‘I said to Abu Abdullah-asws, ‘May I be sacrificed for you-asws! This which has appeared in my 
face, the people are claiming that Allah-azwj Mighty and Majestic does not Afflict any servant 
with it He-azwj has a need for him!’ 

هُ وج ي جقُولُ يَج ق جوْمِ اتَّبِعُوا الْمُرْسجلِينج ف جقجالج لَّج لجقجدْ كجانج مُؤْمِنُ آلِ فِرْعجوْنج مُ  دُُّ مجدَّ ا وج جُ نَّعج الْْجصجابِعِ كجانج ي جقُولُ هجكجذج  كج

He-asws said: ‘No! The Momin of the people of Pharaoh-la was of amputated fingers. He was 
saying like this and gesturing with indications, and he was saying, ‘O people! Follow the 
Rasool’s! [36:20]!’ 

تِكج الَّيِ  تُ  ُْ مِنج اللَّيْلِ فِ أجوَّلِهِ ف جتجوجضَّأْ وج قُمْ إِ ج صجلَج ا فجَِذجا كُنْ قجالج ثَُُّ قجالج إِذجا كجانج الثُّلُثُ الْْجخِ جْةِ مِنج الرَّكْعجتجيْنِ صجلِ يهج ةِ الْْجخِ الُْْولجيجيْنِ ف جقُلْ وج أجعْتج  تج فِ السَّجْدج
 سجاجِدٌ يَج عجلِيُّ يَج عجظِيمُ إِ ج آخِرِ الدُّعجاءِ 

He (the narrator) said, ‘Then he-asws said: ‘When it was the last third of the night in it’s 
beginning, perform Wud’u and stand to your Salat which you pray. When you were to be in 
the Sajdah, the last of the first two Cycles, then say while you are in Sajdah, ‘O Exalted! O 
Mighty!’ – up to end of the supplication.  

ُ بِهِ كُلِ هِ. جَ اللََّّ  قجالج فجمجا وجصجلْتُ إِ ج الْكُوفجةِ حجََّّ ذجهج

He (the narrator) said, ‘I had not even arrived to Al-Kufa until Allah-azwj Removed all of it (which 
was with me)’’.424 

هُُ، 55 ْْ دُ، وج غج ْ يُسْأج  الْمُتجهججِ  ا الدُّعجاءِ اللَّهُمَّ إِنّ ِ أجسْأجلُكج وج جِ اتجيْنِ الرَّكْعجتجيْنِ هَِجذج جَ هج َُّ أجنْ يجدْعُوج عجقِي عْتج مجوْضِعُ مجسْأجلجةِ السَّائلِِينج وج مُنْتجهجك  مِثْلُكج أج لْ وج يُسْتجَّج
 َُ ي َْ إِ ج مِثْلِكج أجعْتج مَُِ ْ يُ رْغج َُ إلِجيْكج وج جِ ْ يدُعْج مِثْلُكج وج أجرْغج جَر يِنج وج رجغْبجةِ الرَّاغِبِينج أجِْعُوكج وج جِ مُ الرَّاحِِْينج جِعْوجةِ الْمُضْ   أجرْحج

(The book) ‘Al Mutahajjad’ and others,  
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‘And it is recommended to supplicate as follow-up of these two Cycles with this supplication: 
- ‘I ask You-azwj and have not asked the likes of You-azwj! You-azwj are Place of the begging of the 
beggars, and end-point of desire of the desirous ones! I supplicate to You-azwj and did not 
supplicate to the likes of You-azwj (there are no likes of Allah-azwj) and I am desirous to You-azwj 
and did not desirous to the likes of You-azwj! You-azwj are Responder to supplication of the 
desperate one, and most Merciful of the merciful ones! 

ا وج أجعْظجمِهجا يَج اللََُّّ يَج رجحْْجانُ يَج رجحِيمُ بِجِسْمجائِكج الُْْسْنَج  لْيجا وج ععِجمِكج الَّيِ  لَّج تُُْصجك وج بِجِكْرجمِ أجسْمجائِكج عجلجيْكج الِكج الْعُ  وج بِجِمْثج أجسْأجلُكج بِجِفْضجلِ الْمجسجائِلِ وج أجنَْجَِّهج
يْكج ث جوجاباً وج  ا عِنْدجكج مجنْزلِجةً وج أججْزجهِجا لجدج ا إلِجيْكج وج أجقْ رجهَِجا مِنْكج وجسِيلجةً وج أجشْرجفِهج بِ هج ابج  وج أجحج  ةً أجسْرجعِهجا فِ الْْمُُورِ إِجج

I ask You-azwj with best of the begging, and its most successful, and its mightiest! O Allah-azwj, 
O Beneficent, O Merciful! By Your-azwj excellent names, and by Your-azwj Exalted examples, and 
Your-azwj Bounties which cannot be counted, and with the most Honourable of Your-azwj Names 
to You-azwj, and the most Beloved to You-azwj, and its closest to You-azwj of means, and its 
noblest in Your-azwj Presence, and it’s fullest to Yourself of Rewards, and its quickest of being 
Answered regarding the matters! 

جِعج  وج بِاسمِْكج  ُِعجاءجهُ وج حجقٌّ عجلجيْكج أجلََّّ تُجْرمِج سجائلِجكج وج اكج بِهِ فجاسْتج الْمجكْنُونِ الْْجكْبَجِ الْْجعجزِ  الْْجججلِ  الْْجعْظجمِ الْْجكْرجمِ الَّذِي تُُِبُّهُ وج تَجْوجاهُ وج ت جرْضجك عجمَّنْ  ججبْتج لجهُ 
 لَّج ت جرَُِّهُ 

And by Your-azwj Name, the Hidden, the Greatest, the Mightiest, the most Majestic, the more 
Benevolent which You-azwj Love and Desire and are Satisfied with, from the ones who 
supplicate to You-azwj with it so his supplication gets Answered for him, and there is a right 
upon You-azwj not to deprive Your-azwj Beggar, nor Reject him! 

جِعجاكج  يلِ وج الزَّبوُرِ وج الْفُرْقجانِ الْعجظِيمِ وج بِكُلِ  اسْمٍ  نَِْ ئِكجتُكج وج أجعبْيِجاؤُكج وج رُسُلُكج وج أجهْلُ طجابِهِ حْججلجةُ عجرْشِكج وج مج  وج بِكُلِ  اسْمٍ هُوج لجكج فِ التَّوْرجاةِ وج الِْْ عجتِكج لَج
ائهِِ وج يج مِنْ خجلْقِكج أجنْ تُصجلِ يج عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ وج أجنْ تُ عججِ لج ف جرججج وجليِِ كج وج ابْنِ وجليِِ كج وج تُ عجج ِ  َُ لج خِزْيج أجعْدج  .دْعُو بِجا يُُِ

And with every Name which is for You-azwj in the Torah, and the Evangel, and the Psalms, and 
the Magnificent Furqan, and by every Name supplicated with bearers of Your-azwj Throne, and 
Your-azwj Angels, and Your-azwj Prophets-as, and Rasool-as, and people from Your-azwj creatures 
obeying You-azwj, to Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-

saww, and to Hasten relief of Your-azwj Guardian-ajfj, and son-ajfj of Your-azwj Guardian-asws, and to 
Hasten disgrace of Your-azwj enemies’ – and he supplicate with whatever he likes to’’.(This is 
not a Hadith)425 

ُْ الْمُؤْمِنِينج ع يجدْعُو بِهِ وج هُوج  اخْتِيجارُ ابْنِ الْبجاقِي، 56 هُجا مجا كجانج أجمِ اتجيْنِ الرَّكْعجتجيْنِ قجالج ب جعْدج  فجَِذجا ف جرجغج مِنْ هج

(The book) ‘Ikhtiyar’ of Ibn Al Baqi –  

‘When he is free from these two Cycles, he should say after them what Amir Al-Momineen-

asws had supplicated with, and it is: -  
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مُْ خجوْفاً وج طجمجعاً وج مَِّا رججَقْناهُمْ  ت جتججافَ -إِهجِي نَّْتُ الْقجلِيلج ف جنجبَّهجيِّ ق جوْلُكج الْمُبِينُ  مُْ مِنْ   يُ نْفِقُونج فجلَ ت جعْلجمُ ع جفْسٌ جُنُوهَُمُْ عجنِ الْمجضاجِعِ يجدْعُونج رجهََّ ما أُخْفِيج هج
  قُ رَّةِ أجعْيُنٍ ججزاءً بِا كاعوُا ي جعْمجلُونج 

‘My God-azwj! I slept a little and Your-azwj Manifest Words awakened me: Their sides forsake 
their beds, supplicating to their Lord in fear and in hope, and they are spending from what 
We Graced them [32:16] So no soul knows what is hidden for them from delight of the eyes, 
being a Recompense of what they had been doing [32:17]. 

عِ بِاعْسِكجابِ  جَ الْمجضْجج ِِ وج تِججاف جيْتُ طِي ِِ بتِجَّجمُّلِ ثقِْلِ السُّهجا اع جبْتُ لجذِيذج الرُّقجا عِِْ وج وجق جفْتُ بجيْنج غجزيِرِ الْمجدْمجعِ وج وجطِئْتُ الْْجرْ  فججج مجيَّ وج بُ ؤْتُ إلِجيْكج بِذج ضج بِقجدج
جِعجوْتُكج خجوْفاً وج طجمجعاً وج رجغِبْتُ إلِجيْ  يْكج قجائمِاً وج قجاعِداً وج تجضجرَّعْتُ إلِجيْكج رجاكِعاً وج سجاجِداً وج  اً  كج وجاهِاً يجدج  ِْ  مُتجَّج

I refrained from the sweet slumber with patience in the face of weariness, and I distanced 
myself from the pleasant bed with a pouring of copious tears, and I trod the ground with my 
feet and have come to You-azwj with my sins and have paused in front of You-azwj, standing and 
sitting, bowing and prostrating, fearing and coveting, and I have turned to You-azwj supplicating 
in bewilderment! 

مْعٍ سجفُوحٍ وج أجعُوذُ بِكج مِنْ قُ وَّتِ وج أجلُوذُ بِكج مِنْ جُرْأجتِ وج  جِيكج بِدج ٍَ قجريِحٍ وج أنَج ِِيكج بِقجلْ ُْ بِكج مِنْ جج  أنَج هْلِي وج أجت جعجلَّقُ بِعُرجى أجسْبجابِكج مِنْ ذجعِِْ وج أجسْتججِ
 أجعْمُرُ بِذكِْركِج ق جلِِْ 

I call upon You-azwj with a wounded heart, and I supplicate to You-azwj with flowing tears. I seek 
Refuge in You-azwj from my own strength and rely on You-azwj to Temper my audacity. I seek 
Shelter in You-azwj from my ignorance, and I cling to the ropes of Your-azwj Forgiveness for my 
sins. I fill my heart with Zikr remembrance. 

ي لجوْ عجلِمجتِ الْْجرْضُ بِذُعوُِِ لجسجاخجتْ ِِ وج السَّمجاوج  هْدجهجتْيِّ وج الْمجفج إِهجِ جغْرجق جتْيِّ وج الْْبِجالُ لجدج جَفجتْيِّ وج الْبَِّجارُ لْج خْتج بْ تجلجعجتْيِّ اتُ لَّج   اوَُِ لَّج

My Lord, if the earth knew of my sins, it would split asunder beneath me, and the skies would 
snatch me away. The seas would drown me, the mountains would crumble upon me, and the 
abysses would swallow me whole. 

ي أجيَّ ت جغْريِرٍ اغْتَججرْتُ بنِجفْسِي وج أجيَّ جُرْأجةٍ اجْتَججأْتُ عجلجيْكج يَج رجبِ  إِهجِي كُلُّ مجنْ أجت جيْتُهُ  دٍ إِلََّّ عجلجيْكج يجدُ إلِجيْكج يُ رْشِدُنّ وج إِهجِ َُ إلِجيْهِ  مجا مِنْ أجحج لُّيِّ وج لَّج مُجْلُوقٍ أجرْغج
دْتجيِّ   إِلََّّ وج فِيكج يُ رجغِ بُيِّ فجنِعْمج الرَّبُّ وجججدْتُكج وج بئِْسج الْعجبْدُ وججج

My God-azwj, what deception I have fallen into concerning myself, and what audacity I have 
shown towards You-azwj! O Lord-azwj! Every person I have turned to for guidance, they guide 
me towards You-azwj, for there is no one except they lead me to You-azwj. I do not desire anyone 
except in You-azwj they make me desire You-azwj. What a great Lord-azwj I have found in You-azwj, 
and what a wretched servant I have found in myself! 

تجكْتجيِّ فجمجنْ ذجا الَّذِي يجسْتَُُ عجوْ  لِْكُ الْعُقُوبجةج عجيِّ  وج إِنْ هج ي إِنْ عجاق جبْتجيِّ فجمجنْ ذجا الَّذِي جُ يجسْأجلُكج  تجيِّ فجمجنْ ذجا الَّذِي ي جعْرِضُ لجكج فِ عجبْدِكج أجوْ رجتِ وج إِنْ أجهْلجكْ إِهجِ
 ءٍ مِنْ أجمْرهِِ وج قجدْ عجلِمْتُ عجنْ شجيْ 

My God-azwj, if You-azwj punish me, who else has the authority to pardon me? And if You-azwj 
expose my faults, who else can conceal my shame? And if You-azwj destroy me, who else can 
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advocate for me or seek assistance from You-azwj concerning any matter of his when You-azwj 
already know everything? 

ي أجنْ لجيْسج فِ حُكْمِكج ظلُْمٌ وج لَّج فِ عجقِمجتِكج عجججلجةٌ وج إِنََّّجا ي جعْججلُ مجنْ يَججافُ الْفجوْتج وج يُجْ  اًْ  الضَّعِيتجاجُ إِ ج الظُّلْمِ يَج إِهجِ بِ  فُ وج قجدْ ت جعجالجيْتج عجنْ ذجلِكج عُلُو اً كج

Oh my God-azwj, in Your-azwj Judgment, there is no injustice, nor is there hastiness in Your-azwj 
Vengeance. Indeed, only those who fear failure, they rely on wrongdoing act hastily. The weak 
resort to injustice, but You-azwj are Exalted above all that Lofty, Great! 

ا ا وج كجذج   -فجصجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ وج افْ عجلْ ِِ كجذج

Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww and Do such and 
such with me!’ 

َِنُ لجكج سجريِرج ثَُُّ ت جقُولُ  ا أبُْ عيِجيِ  وج تُ قجبِ حج فِيمج مِعجةِ الْعُيُونِ عجلَج ءِ النَّاسِ مِنْ ع جفْسِي فجأرُيِج النَّاسج حُسْنج تِ اللَّهُمَّ إِنّ ِ أجعُوذُ بِكج أجنْ تُُجسِ نج فِ لَّج  مُُجافِظاً عجلجك رئاج
ِِكج وج ت جبجاعُداً مِنْ مجرْضجاتِكج  ظجاهِريِ وج أفُْضِيج إلِجيْكج بِسُوءِ عجمجلِي ت جقجرُّباً   .إِ ج عِبجا

Then you should say, ‘O Allah-azwj! I seek Refuge with You-azwj from making my outward 
appearance seem righteous while my inner thoughts and intentions are wicked. I strive to 
maintain a good reputation in the eyes of people while concealing my true self from You-azwj. 
So, I appear virtuous to others but approach You-azwj with the wickedness of my deeds, seeking 
proximity to Your-azwj servants and distancing myself from Your-azwj pleasure’’.426 

هُُ،الْمُتجهجج ِ  57 ْْ جَ كُلِ  رجكْعجتجيْنِ عجلجك التَّكْرجارِ لَّج إلِجهج إِلََّّ اللََُّّ وجحْدجهُ  دُ، وج غج َُّ أجنْ تجدْعُوج عجقِي يِتُ  -لجهُ الْمُلْكُ وج لجهُ الْجْمْدُ  - شجريِكج لجهُ لَّ وج يُسْتجَّج وج  يُُْيِي وج ُُ
وُتُ بيِجدِهِ الْجُْْْ  يِتُ وج يُُْيِي وج هُوج حجيٌّ لَّج جُ   ءٍ قجدِيرٌ كُلِ  شجيْ   وج هُوج عجلك ُُ

(The book) ‘Al Mutahajjid’ and others –  

‘And it is recommended that you should supplicated as follow-up of ever two Cycles upon the 
repetition, ‘There is no god except Allah-azwj Alone, there is no associate for Him-azwj! For Him-

azwj is the Kingdom and for Him-azwj is the Praise! He-azwj Causes to live and dies, and He-azwj 
Causes to dies and live, while He-azwj is Alive, not to be dying! The good is in Hand (control) 
and He-azwj is Able upon all things! 

ُ عوُرُ السَّمجاوجاتِ وج الْْجرْضِ وج لجكج الْجْمْدُ وج أجعْتج رجبُّ السَّمجاوجاتِ وج الْْجرجضِينج وج    مجا تُجْتجهُنَّ ف جلجكج الْجْمْدُ مجا فِيهِنَّ وج مجا ب جيْنجهُنَّ وج  اللَّهُمَّ أجعْتج اللََّّ

O Allah-azwj! You-azwj are Allah-azwj, Light of the skies and the earth, and for You-azwj is the Praise, 
and You-azwj are Lord-azwj of the skies and the earths and whatever is within these and whatever 
is between these and whatever is beneath these! For You-azwj is the Praise! 

ا جَ فِيهج عِثُ مجنْ فِ الْ  اللَّهُمَّ أجعْتج الْجْقُّ وج وجعْدُكج الْجْقُّ وج الْجْنَّةُ حجقٌّ وج النَّارُ حجقٌّ وج السَّاعجةُ آتيِجةٌ لَّج رجيْ  قُبُورِ وج أجعَّكج باج
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O Allah-azwj! You-azwj are the Truth, and Your-azwj Promise is the truth, and the Paradise is true, 
and the Fire is true, and the Hour shall come there being no doubt in it, and You-azwj will be 
Resurrecting ones in the graves! 

 مْتُ وج إلِجيْكج يَج رجبِ  حجاكجمْتُ اللَّهُمَّ لجكج أجسْلجمْتُ وج بِكج آمجنْتُ وج عجلجيْكج ت جوجكَّلْتُ وج بِكج خجاصج 

O Allah-azwj! I have submitted to You-azwj, and have believed in You-azwj, and have relied upon 
You-azwj, and have contended regarded You-azwj and to You-azwj, O Lord-azwj, I come for 
judgment! 

ٍْْ وج اخْتِمْ هَِِمُ الْجْْْج وج أجهْلِ اللَّهُمَّ صجلِ  عجلجك مُُج  أْ هَِِمْ فِ كُلِ  خج ةِ الْمجرْضِيِ ينج وج ابْدج دٍ الْْجئمَِّ خِريِنج وج مَّدٍ وج آلِ مُُجمَّ عْسِ مِنج الْْجوَّلِينج وج اْْ كْ عجدُوَّهُمْ مِنج الِْْنِ  وج الِْْ
مْنجا وج مجا أجخَّرْنَج وج  ِْ وج أجسْهجلِ التَّسْهِيلج فِ يُسْرٍ اغْفِرْ لجنجا مجا قجدَّ ةٍ هِيج لجنجا بِجِيْسجرِ التجيْسِ  وج عجافِيجةٍ  مجا أجسْرجرْنَج وج مجا أجعْلجنَّا وج اقْضِ كُلَّ حجاجج

O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, and 
the satisfactory Imams-asws, and I begin with them-asws in every good, and I end the good with 
them-asws, and Destroy their-asws enemies from the Jinn and the humans, from the former ones 
and the latter ones, and Forgive for us what we have sent forward and what we have delayed, 
and what we have kept as secret and what we have announced, and Fulfil every need of ours 
with the easiest and simplest facilitation in ease and well-being! 

ُ لَّج إلِجهج إِلََّّ أجعْتج صجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ وج عجلجك  يعِ النَّبِيِ ينج وج الْمُرْسجلِينج وج صجلِ  عجلج إِعَّكج أجعْتج اللََّّ ئِكجتِكج الْمُقجرَّبِينج وج اخْصُصْ مُُجمَّداً وج إِخْوجتهِِ مِنْ جَجِ ك مجلَج
مِ  ةِ وج التََِّّيَّةِ وج السَّلَج  أجهْلج ب جيْتِ مُُجمَّدٍ بِجِفْضجلِ الصَّلَج

Surely You-azwj are Allah-azwj! There is no god except You-azwj! Send Salawaat upon 
Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, and upon his-saww brethren from 
entirety of the Prophets-as and Messengers-as, and Send Salawaat upon Your-azwj Angels of 
Proximity, and Specialise Muhammad-saww and People-asws of Household of Muhammad-saww 
with best of the Salawaat, and Salutations and Greetings! 

يْ  َُ وج مِنْ حج يْثُ أجحْتجسِ لًَّ طجيِ باً وجاسِعاً مِنْ حج َُ بِجا شِ وج اجْعجلْ لِ مِنْ أجمْريِ ف جرججاً وج مُجْرججاً وج ارَُْقْيِّ حجلَج ئْتج فجَِعَّهُ يجكُونُ مجا شِئْتج  ئْتج وج كجيْفج شِ ثُ لَّج أجحْتجسِ
ا شِئْتج   كجمج

And Make relief and an outlet to be from my matters and Grace me Permissible, good, cast, 
from where I anticipate and from where I do not anticipate, with what You-azwj Desire and 
however You-azwj so Desire, for it will happens what You-azwj Desires just as You-azwj Desire!’ 

ا اللَّهُ  ةج الَُّّكْرِ وج ت جقُولُ فِيهج َُّ ثَُُّ تجسْجُدُ سججْدج قَُِ الْمَُّْيِي الْمُمِيتُ  يُّ الْقجيُّومُ الْعجلِيُّ الْعجظِيمُ مَّ أجعْتج الْجْ ثَُُّ تُسجبِ حُ تجسْبِيحج الزَّهْرجاءِ ع وج تجدْعُو بِجا تُُِ الْجْالِقُ الرَّا
 ءُ الْبجدِيعُ لجكج الْكجرجمُ وج لجكج الْْوُُِ وج لجكج الْمجنُّ وج لجكج الْْجمْرُ وجحْدجكج لَّج شجريِكج لجكج الْبجدِي

Then you should glorify with Tasbeeh (glorification) of Al-Zahra-asws and supplicate with 
whatever you like, then perform Sajdah of thanks and say in it, ‘O Allah-azwj! You-azwj are the 
Living, the Eternal, the Exalted, the Magnificent, the Creator, the Sustainer, the Causer of life, 
the Causer of dead, the Originator, the Initiator! For You-azwj is the Benevolence, and for 
You-azwj is the generosity, and for You-azwj is the Conferring, and for You-azwj alone is the 
Command. There is no associate for You-azwj! 
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قَُِ يَج مُُْيِي يَج مُِيِتُ يَج بجدِي الِقُ يَج رجا يْكج وج تجضجرُّعِي إلِجيْكج وج وجحَّْجيِ  مِنج  صجلِ يج عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ وج أجنْ ت جرْحجمج ذُلِِ  بجيْنج ءُ يَج بجدِيعُ أجسْأجلُكج أجنْ تُ يَج خج يجدج
 النَّاسِ وج أعُْسِي بِكج وج إلِجيْكج 

O Creator! O Sustainer! O Causer of life! O Causer of death! O Originator! O Initiator! I ask 
You-azwj to Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww and to 
Mercy my humiliation in front of You-azwj, and my beseeching to You-azwj, and my loneliness 
from the people, and I am comforted with You-azwj and to You-azwj!’ 

ُ عجَّْرج مجرَّاتٍ صجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلهِِ وج اغْفِرْ لِ وج ارْحْجْيِّ وج ث ج ثَُُّ  ُ يَج اللََّّ ُ يَج اللََّّ ِِ ت جقُولُ يَج اللََّّ َْ بِ تْيِّ عجلجك  يْ تجيِّ وج هج ِِينِ عجبِيِ كج وج لَّج تزُغِْ ق جلِِْ ب جعْدج إِذْ هجدج ينِكج وج 
 .أجعْتج الْوجهَّابُ ثَُُّ تجدْعُو ب جعْدج ذجلِكج بِجا شِئْتج لِ مِنْ لجدُعْكج رجحْْجةً إِعَّكج 

Then you should say, ‘O Allah-azwj! O Allah-azwj! O Allah-azwj!’ – ten times – ‘Send Salawaat upon 
Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws, and Forgive (my sins) for me-asws and Affirm me 
upon Your-azwj religion and religion of Your-azwj Prophet-saww, and do not let my heart to deviate 
after having Guided me, and Gift Mercy to me from Yourself-azwj, surely You-azwj are the 
Benefactor!’ – then supplicate after that with whatever you desire!’’ 

ا مجا شجاءج وج خُصَّتجا بقِِرجاءجةِ الْمُزَّمِ لِ وج عجمَّ ي جتجسج  ثَُُّ   ا سجلَّمج سجبَّحج تجسْبِيحج الزَّهْرجاءِ ع وج يجدْعُو ب جعْدج ذجلِكج ف جيجقُولُ اءجلُونج فجَِذج ي جقُومُ ف جيُصجلِ ي رجكْعجتجيْنِ أُخْرجيجيْنِ ي جقْرجأُ فِيهِمج

Then he should stand and pray two other Cycles reciting in these whatever he desires, and 
specialise with recitation of (Surah) Al-Muzzammil and Al-Naba. When he has performed 
Salaam, he should glorify with Tasbeeh (glorification) of Al-Zahra and supplicate after that 
saying: -  

ي أجنَج  ُ مجوًْ  أجعْتج يَج مُجَِّْيَّ الَِّعتِْقجامِ يَج مُجُوفج الْْجخْذِ يَج مجرْهُ إِهجِ ْْ َْشِ  مجنْ قجدْ عجرجفْتج شجرُّ عجبْدٍ أجنَج وج خج يَج وجلَِّ الصِ دْقِ يَج مجعْرُوفاً بِالْجِْْْ يَج قجائِلًَ بِالصَّوجابِ  وبج الْبج
يعج عُ  َُ جَجِ ا وج أجخَّرْتجيِّ هَِجا إِ ج الْيجوْمِ أجنَج عجبْدُكج الْمُسْتجوْجِ  قُوبجتِكج بِذُعوُِِ وج قجدْ عجفجوْتج عجنْهج

‘My God-azwj! I am one whom You-azwj Know I am an evil slave while You-azwj are the best 
Master-azwj! O One-azwj feared of the Revenge! O One-azwj scared for the Seizure! O One-azwj 
feared of the Prowess! O sincere Guardian-azwj! O Known with the good! O Speak with the 
correctness! I am a servant deserving entirety of Your-azwj Punishments due to my sins and 
You-azwj have Pardoned these and have Delayed me up to the Day (of Qiyamah)! 

امُ عجفْوِكج وج أجمَّا بعِجمجلِي ائِي ف جتجمج ابِ النَّارِ أجوْ تتُِمَّ ععِْمجتجكج عجلجيَّ أجمَّا رججج سجاخَِاً فجالْوجيْلُ لِ مِنْ ي إِنْ خجَِّيتُ أجنْ تجكُونج عجلجيَّ فجدُخُولُ النَّارِ إِهجِ  ف جلجيْتج شِعْريِ أج لعِجذج
ي صُنْعِي بنِجفْسِي مجعج صُنْعِكج   ِِ لَّج عُذْرج لِ يَج إِهجِ

I am not aware; will I go to the Fire or You-azwj will Complete Your-azwj bounties upon me? As 
for my hopes, it is Your-azwj complete Pardon, and as for my deeds, it will enter me into the 
Fire. My God-azwj! I fear Your-azwj being Wrathful upon me, so the woe is for me from my own 
making with Your-azwj Making with me. There is no excuse for me, O my God-azwj! 

لْقِ  لْيِّ ي بِالنَّارِ يَج سجيِ دِي صجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلهِِ وج لَّج تُصْلِ ججسجدِي بِالنَّارِ يَج سجيِ دِي صجلِ  عج فجصجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلهِِ وج لَّج تَُّجو هِْ خج لجك مُُجمَّدٍ وج آلهِِ وج لَّج تُ بجدِ 
ْْج جِلْدِي فِ النَّارِ   جِلْداً غج
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Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws, and do not Grill my physique 
with the Fire! O my Master-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws 
and do not Let my body arrive to the Fire! O my Master-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-

saww and his-saww Progeny-asws and do not Replace my skin with another skin in the Fire! 

قِيقج وج جِلْدِيج الرَّقِيقج وج أج  مْ بجدجنّج الضَّعِيفج وج عجظْمِيج الدَّ السَّمجاوجاتِ  قُ وَّةج هججا عجلجك حجرِ  النَّارِ يَج مُُِيَاً بِجلجكُوتِ ركْجانّج الَّيِ  لَّج يَج سجيِ دِي صجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلهِِ وج ارْحج
بْيِّ بِالنَّارِ   وج الْْجرْضِ صجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلهِِ وج لَّج تُ عجذِ 

O my Master-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws and Mercy 
my weak body, and my brittle bones, and my thin skin, and my limbs which have no strength 
for these upon heat of the Fire! O All-encompassing with kingdoms of the skies and the earth, 
Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws and do not Punish me with the 
Fire! 

خْوجانّ وج أجصْلِحْ لِ مجا خجوَّلْتجيِّ وج اغْفِرْ لِ يَج سجيِ دِي صجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلهِِ وج  نَّانُ يَج مجنَّانُ أجصْلَِّْيِّ لنِجفْسِي وج أجصْلَِّْيِّ لِْجهْلِي وج أجصْلَِّْيِّ لِِْ يج يَج حج جَايَج  خج
ابجتِ  صجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلهِِ  ا وج تجذْكُرُ مجا ترُيِدُ وج تُججنَّنْ عجلجيَّ بِرجحْْجتِكج وج امْنُنْ عجلجيَّ بِِِجج ا وج كجذج  كج وج افْ عجلْ ِِ كجذج

O my Master-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws and Rectify 
me for myself and Rectify for my family, and Rectify for my brethren, and Rectify for me what 
You-azwj have Particularised me with and Forgive my sins for me! O Affectionate! O Benefactor! 
Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws and be Gracious upon me with 
Your-azwj Mercy and Confer upon me with Your-azwj Response and Do such and such with me’ 
– and mentioned what you want. 

مج ذِكْرهُُ وج مَِّا يَجْتجصُّ  َُ كُلِ  رجكْعجتجيْنِ وج قجدْ ت جقجدَّ جَ الرَّابِعجةِ اللَّ ثَُُّ تجدْعُو بِالدُّعجاءِ الْْجوَّلِ الَّذِي هُوج عجقِي ْ ق جلِِْ حُب اً لجكج وج خجَّْيجةً مِنْكج وج تجصْدِيقاً بِكج وج عجقِي  هُمَّ امْلْج
لِ وج الِْْكْرجامِ  وْقاً إلِجيْكج يَج ذجا الْجْلَج جُانًَ بِكج وج ف جرجقاً مِنْكج وج شج  إِ

Then you should supplicate with the first supplication which is a follow-up of every two Cycles, 
and its mention has preceded; and from what is specific as follow-up of the fourth (Cycles), 
‘O Allah-azwj! Fill my heart with love for You-azwj and fear from You-azwj, and ratification with 
You-azwj, and belief in You-azwj, and closeness from You-azwj, and yearning to You-azwj, O with the 
Majesty and the Benevolence! 

ةِ اللَّ  ْْج الرَّحْْجةِ وج الْبَججكج َْ لقِجائِي وج اجْعجلْ لِ فِ لقِجائِكج خج َْ إِلِجَّ لقِجاءجكج وج أجحْبِ بِ  وج لَّج تَُْزِنّ مجعج الْْجشْرجارِ وج أجلْْقِْيِّ بِصجالِحِ مجنْ مجضجك  ينج وج أجلْْقِْيِّ بِالصَّالِِْ  -هُمَّ حج
نِهِ وج خُذْ ِِ سجبِيلج الصَّالِِْينج وج أجعِيِّ  عجلج   مْ وج لَّج ت جرَُِّنّ فِ ا تعُِيُن بِهِ الصَّالِِْينج عجلجك أجعْ فُسِهِ ك ع جفْسِي بِج وج اجْعجلْيِّ مِنْ صجالِحِ مجنْ بجقِيج وج اخْتِمْ لِ عجمجلِي بِجِحْسج

 شجرٍ  اسْتجنْقجذْتجيِّ مِنْهُ 

O Allah-azwj! Cause meeting You-azwj to be beloved to me and Your-azwj meeting me as Beloved 
to You-azwj, and Make for me in meeting You-azwj best of the Mercy and the Blessings, and Join 
me with the righteous, and do not Disgrace me with the evil ones and Join me with the 
righteous ones of the past, and Make me from the righteous ones who remain, and End my 
deeds for me with its best, and Take with me the way of the righteous ones, and Assist me 
against myself with what You-azwj Assist the righteous ones against themselves with, and do 
not Let me return into evil which You-azwj have Saved me from! 
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ُِونج لقِجائِكج تُُْيِييِّ عجلجيْهِ وج ت جوجفَّ  جُانًَ لَّج أجججلج لجهُ  ءِ وج السُّمْعجةِ وج يِّ عجلجيْهِ إِذجا ت جوجف َّيْتجيِّ وج ت جبْعجثُ يَج رجبَّ الْعجالجمِينج أجسْأجلُكج إِ يِّ عجلجيْهِ إِذجا ب جعجثْتجيِّ وج أجبْربِِْ ق جلِِْ مِنج الر يَج
ِِينِكج   الََّّكِ  فِ 

O Lord-azwj of the worlds! I ask You-azwj for Eman having not term for it besides meeting You-azwj! 
Cause me to live upon it and dying upon it when You-azwj do Cause me to die, and Resurrect 
me upon it when You-azwj do Resurrect me, and Disavow my heart from the showing-off and 
the reputation and the doubting in Your-azwj religion! 

َِيِّ عجصْراً  جِتِكج وج ف جهْماً فِ حُكْمِكج وج كِفْلجيْنِ مِنْ رجحْْجتِكج وج ب جيِ ضْ وججْهِي بنُِوركِج وج  اللَّهُمَّ أجعْ ِِينِكج وج قُ وَّةً عجلجك عِبجا اجْعجلْ غجنجائِي فِ ع جفْسِي وج اجْعجلْ رجغْبجيِ   فِ 
بِيلِكج عجلجك مِلَّتِكج وج مِلَّةِ رجسُولِ  ا عِنْدجكج وج ت جوجفَّيِّ فِ سج  كج صجلجوجاتُكج عجلجيْهِ وج آلِهِ فِيمج

O Allah-azwj! Give me Help in Your-azwj religion, and strength upon worshipping You-azwj, and 
understanding regarding Your-azwj Judgments, and two-portions of Your-azwj Mercy, and 
Brighten my face with Your-azwj Noor, and Make my riches to be within myself, and Make my 
desires to be regarding what is with You-azwj, and Cause me to die upon Your-azwj way, upon 
Your-azwj nation and nation of Your-azwj Rasool-saww, may Your-azwj Salawaat be upon him-saww 
and his-saww Progeny-asws! 

لَّةِ وج الْقجسْوجةِ وج الْعجيْلجةِ وج الْمج  نجةِ وج أجعُوذُ بِكج مِنْ ع جفْ اللَّهُمَّ إِنّ ِ أجعُوذُ بِكج مِنج الْكجسجلِ وج الُْْبِْْ وج الْغجفْلجةِ وج الذِ  ُِعجاءٍ لَّج يُسْمجعُ سْكج ٍَ لَّج يَجَّْجعُ وج  سٍ لَّج تجَّْبجعُ وج ق جلْ
ةٍ لَّج تُ رْفج  جَانِ الرَّجِيمِ وج مِنْ صجلَج ِِييِّ وج ذُر يَِّيِ  مِنج الََّّيْ  عُ وج مِنْ عجمجلٍ لَّج ي جنْفجعُ وج أعُِيذُ بِكج ع جفْسِي وج أجهْلِي وج 

O Allah-azwj! I seek Refuge with You-azwj from the laziness, and the cowardice, and the 
heedlessness, and the disgrace, and the cruelty, and the destitution and the need, and I seek 
Refuge with You-azwj from a soul not being satisfied, and a heart not being fearful, and a 
supplication not being heard, and from a Salat not being raised, and from a deed not 
benefitting, and I seek Refuge with You-azwj for myself, and my family, and  my religion, and 
my offspring, from the Pelted Satan-la! 

ُِوعِكج مُلْتجَّجداً فجلَج تِجْعجلْ أجججلِي فِ شجيْ  جْنّ مِنْكج أجحجدٌ وج لجنْ أججِدج مِنْ  ابٍ أجسْأجلُكج الثَّبجاتج  ءٍ مِنْ عِقجابِكج وج لَّج ت جرَُِّنّ اللَّهُمَّ إِعَّهُ لجنْ يَُِ ةٍ وج لَّج ترُِِْنّ بِعجذج هَِجلجكج
ِِينِكج وج التَّصْدِيقج بِكِتجابِكج وج ات بِجاعج سُنَّةِ عجبِيِ كج صجلجوجاتُكج عجلجيْهِ وج آلِهِ   عجلجك 

O Allah-azwj! Surely, no one can ever shelter me from You-azwj and I will never find any shelter 
besides You-azwj, so do not Make my life-span to be in anything from Your-azwj Punishment, and 
do not Let me return with destruction nor Let me return into Punishment! I ask You-azwj for 
the stead fasted-ness upon Your-azwj religion, and the ratifying with Your-azwj Book, and 
following Sunnah of Your-azwj Prophet-saww, may Your-azwj Salawaat be upon him-saww and 
his-saww Progeny-asws! 

يئجيِ  وج ت جقجبَّلْ مِ  َِ ج َِِْنّ مِنْ فجضْ اللَّهُمَّ ت جقجبَّلْ مِيِّ  وج أجسْأجلُكج أجنْ تجذْكُرجنّ بِرجحْْجتِكج وج لَّج تجذْكُرجنّ َِ ٌَ يِّ  وج   لِكج وج ججزيِلِ مجا عِنْدجكج إِنّ ِ إلِجيْكج رجاغِ

O Allah-azwj! Accept from me, and I ask You-azwj to Mention me with Your-azwj Mercy and not to 
Mention me with my sins, and Accept from me and Increase for me from Your-azwj Grace and 
abundance of what is with You-azwj! I am desirous to You-azwj! 
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تِ  َِقِي وج ث جوجابِ مَجْلِسِي رضِجاكج وج اجْعجلْ عجمجلِي وج صجلَج يعج ث جوجابِ مجنْ ج الْجْنَّةج بِرجحْْجتِكج وج اجَْجعْ لِ جَجِ  اللَّهُمَّ اجْعجلْ جَجِ الِصاً لجكج وج اجْعجلْ ث جوجاِِ يعج مجا سجأجلْتُكج وج خج
 ٌَ  َِِْنّ مِنْ فجضْلِكج إِنّ ِ إلِجيْكج رجاغِ

O Allah-azwj! Make entirety of Rewards of my speaking, and Rewards of my sitting to Your-azwj 
Satisfaction, and Make my deeds and my Salat to be purely for You-azwj, and Make my Reward 
to be the Paradise, and Make for me entirety of what I ask You-azwj, and Increase me from 
Your-azwj Grace. I am desirous to You-azwj!  

مجتِ الْعُيُونُ وج أجعْتج الْجْيُّ الْقجيُّومُ لَّج يُ وجاريِ مِنْكج لجيْلٌ سجاجٍ وج لَّج سمجج  جِْرٌ لُِْ يٌّ وج لَّج ظلُُمجاتٌ اءٌ ذجاتُ أجبْ رجاجٍ وج لَّج أجرْضٌ ذج إِهجِي غجارجتِ النُّجُومُ وج نَج ٍِ وج لَّج  ا اتُ مِهج
ا ف جوْقج ب جعْضٍ ت جعْلجمُ   خائنِجةج الْْجعْيُنِ وج ما تَُْفِي الصُّدُورُ  ب جعْضُهج

My God-azwj! The stars have dwindled and the eyes have slept, and You-azwj are the Living, the 
Eternal. Neither does a dark night conceal (anything) from You-azwj nor does the sky with 
constellation, not an earth with plains, nor unfathomable ocean, nor darkness(es) above each 
other. You-azwj know treachery of the eyes and what the chests conceal! 

ئِكجتُكج وج أوُلُو الْعِلْمِ أجعَّهُ لَّج إلِجهج إِلََّّ أجعْ  ينج عِنْدج اللََِّّ  - إلِجهج إِلََّّ أجعْتج الْعجزيِزُ الْجْكِيمُ تج قجائمِاً بِالْقِسْطِ لَّج أجشْهجدُ بِجا شجهِدْتج بِهِ عجلجك ع جفْسِكج وج شجهِدجتْ بِهِ مجلَج إِنَّ الدِ 
سْلَمُ  جِتِ  الِْْ ا َْ شجهج ئِكجتُكج وج أوُلُو الْعِلْمِ فجاكْتُ جِتهِِ فجمجنْ جِْ يجَّْهجدْ بِجا شجهِدْتج بِهِ عجلجك ع جفْسِكج وج شجهِدجتْ بِهِ مجلَج ا   مجكجانج شجهج

I testify with what You-azwj have Testified with upon Yourself-azwj, and Made Your-azwj Angels to 
testify with, and the possessors of knowledge that there is no god except You-azwj, Standing 
with the equity. There is no god except You-azwj, the Mighty, the Wise! The religion with 
Allah-azwj is Al-Islam! The one who does not testify with what You-azwj have Testified with upon 
Yourself-saww, and Made Your-azwj Angels and possessors of the knowledge to testify with, 
Write my testimony in place of its testimony! 

لِ وج الِْْ  مُ أجسْأجلُكج يَج ذجا الْجْلَج مُ وج مِنْكج السَّلَج   النَّارِ كْرجامِ أجنْ تُصجلِ يج عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ وج أجنْ ت جفُكَّ رجق جبجيِ  مِنج اللَّهُمَّ أجعْتج السَّلَج

O Allah-azwj! You-azwj are the Grantor of safety and the safety is from You-azwj! I ask You-azwj O 
with the Majesty and the Benevolence to Send Salawaat upon Muhammad-saww and 
Progeny-asws of Muhammad-saww, and to Liberate my neck from the Fire!’ 

ُ مجا شجاءج اللََُّّ  ا مِائجةج مجرَّةٍ مجا شجاءج اللََّّ  ثَُُّ يجسْجُدُ سججْدجتِجِ الَُّّكْرِ ف جيجقُولُ فِيهج

Then he should two Sajdah(s) of thanks saying in these, ‘Whatever Allah-azwj so Desires! 
Whatever Allah-azwj so Desires!’ – one hundred times.  

دٍ وج آلهِِ وج اجْعج  ُ مجا شِئْتج مِنْ أجمْرٍ يجكُونُ فجصجلِ  عجلجك مُُجمَّ جَ ذجلِكج يَج رجبِ  أجعْتج اللََّّ ا تجَّجاءُ أجنْ ثَُُّ ي جقُولُ عجقِي ُ عجلجيْهِ وج آلِهِ وج تُ عججِ لج ف جرججج آلِ مُُج  لْ فِيمج مَّدٍ صجلَّك اللََّّ
ا وج يجدْعُو بِجا يُُِ  ا وج كجذج  .َُ عجلجيْهِمْ وج تِجْعجلج ف جرججِي وج ف جرججج إِخْوجانّ مجقْرُونًَ بِفجرججِهِمْ وج ت جفْعجلج ِِ كجذج

Then he should say as follow-up of that, ‘O Lord-azwj! You-azwj are Allah-azwj! Whatever You-azwj 
so Desire from a matter, happens. Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww 
Progeny-asws and Make among what You-azwj Desires, to Hasten the relief of Progeny-asws of 
Muhammad-saww! May Allah-azwj Send Salawaat upon him-saww and his-saww Progeny-asws, and 
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upon them-asws, and Make my relief and relief of my brethren to be linked with their-asws relief, 
and Do such and such with me!’ – and he should supplicate with whatever he so likes!’’427 

قَُِ الْمَُّْيِي الْمُمِيتُ الْمُبْدِبُِ الْ ي جقُولُ عجقِيبج  إِخْتِيجارُ ابْنِ الْبجاقِي، 58 مُعِيدُ لجكج الْجْمْدُ وج لجكج الْمجنُّ وج لجكج هُمجا اللَّهُمَّ أجعْتج الْجْيُّ الْقجيُّومُ الْعجلِيُّ الْعجظِيمُ الْجْالِقُ الرَّا
 الْجْلْقُ وج لجكج الْْجمْرُ وجحْدجكج لَّج شجريِكج لجكج 

(The book) ‘Ikhtiyar’ of Ibn Al Baqi –  

‘He should say in both their follow-ups, ‘O Allah-azwj! You-azwj are the Living, the Eternal, the 
Exalted, the Magnificent, the Creator, the Sustainer, the Causer of the life and the death, the 
Originator, the Initiator! For You-azwj is the Praise, and for You-azwj is the Conferment, and for 
You-azwj is the creation, and for You-azwj is the Command Alone, there is no associate for 
You-azwj! 

يْ  دٍ وج أجنْ ت جرْحجمج ذُلِِ  بجيْنج يجدج  بِكج يَج كجريُِم. كج وج تجضجرُّعِي إلِجيْكج وج وجحَّْجيِ  مِنج النَّاسِ وج أعُْسِيأجسْأجلُكج أجنْ تُصجلِ يج عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّ

I ask You-azwj to Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, 
and to Mercy my disgrace in front of You-azwj, and my beseeching to You-azwj, and my loneliness 
from the people, and my being Comforted with You-azwj, O Benevolent!’’428 (This is not a 
Hadith) 

دُ، وج إِخْتِيجارُ ابْنِ الْبجاقِي، 59 َُّ أجنْ  الْمُتجهججِ  ا مجا يجَّجاءُ وج يُسْتجَّج انِ وج الْوجاقِعجةِ وج ي ج ثَُُّ ي جقُومُ ف جيُصجلِ ي رجكْعجتجيْنِ أُخْرجيجيْنِ ي جقْرجأُ فِيهِمج ثجلِ يس وج الدُّخج قْرجأج فِيهِمجا كجمج
ائزِاً  ْْجهُجا كجانج جج ََّ غج ث رِِ وج إِنْ أجحج  الْمُدَّ

(The books) ‘Al Mutahajjid’ and ‘Ikhtiyar’ of Ibn Al Baqy –  

‘Then he should stand and pray another two Cycles reciting in them whatever he so desires, 
and it is recommended that he recites in them the likes of (Surahs) Yaseen, and Al Dukhan, 
and Al Waqia, and Al Muddasir, and if he likes, others, it would be allowed. 

جَ كُلِ  رجكْعجتجيْنِ ثَُُّ يجدْعُو بِجا يَجْ  فجَِذجا سجلَّمج سجبَّحج تجسْبِيحج الزَّهْرجاءِ ع وج يجدْعُو بِالدُّعجاءِ  ِِسجةِ الَّذِي ت جقجدَّمج ذكِْرهُُ مَِّا يُكجر رُِ عجقِي جَ السَّا  تجصُّ عجقِي

When he as performed Salaam, he should glorify with Tasbeeh of Al Zahra-asws and supplicate 
with the supplication which its mention has preceded, from what is repeated as follow-up of 
every two Cycles. Then he should supplication with what is specific as follow-up of the sixth 
(Cycle): - 

خِريِنج يَج اللََُّّ يَج رجحْْجانُ يَج رجحِ اللَّهُمَّ إِنّ ِ أجسْأجلُكج يَج قُدُّوسُ يَج قُدُّوسُ يَج قُدُّوسُ يَج كهيعص يَج أجوَّلج الْْجوَّلِ  يمُ يَج اللََُّّ يَج رجحْْجانُ يَج رجحِيمُ يَج اللََُّّ يَج ينج وج يَج آخِرج اْْ
ُ يَج اللََُّّ  ُ يَج اللََّّ  رجحْْجانُ يَج رجحِيمُ يَج اللََّّ

‘O Allah-azwj! I ask You-azwj, O Holy, O Holy, O Holy, O Kaf Ha Ya Ayn Saad, O first of the first and 
O Last of the last! O Allah-azwj, O Beneficent, O Merciful, O Allah-azwj, O Beneficent, O Merciful, 
O Allah-azwj, O Beneficent, O Merciful, O Allah-azwj, O Allah-azwj, O Allah-azwj! 

                                                      
427 Bihar Al-Anwaar V 84 – The Book Salat  – Ch 81 H 57 
428 Bihar Al-Anwaar V 84 – The Book Salat  – Ch 81 H 58 
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عوُبج الَّيِ  تُ غجِْ ُ النِ عجمج وج اغْفِرْ لِج الذُّعوُبج الَّيِ  تُ نْزلُِ النِ قجمج وج اغْفِرْ لِج الذُّعوُبج  صجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ وج اغْفِرْ  مج وج اغْفِرْ لِج الذُّعوُبج لِج الذُّ َُ النَّدج  الَّيِ  توُرِ
تِْكُ الْعِصج  عوُبج الَّيِ  تَج لُ الْفجنجاءج الَّيِ  تُجْبِسُ الْقِسجمج وج اغْفِرْ لِج الذُّ عوُبج الَّيِ  تُ عججِ   مج وج اغْفِرْ لِج الذُّ

Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, and Forgive for 
me the sins which change the bounties, and Forgive for me the sins which bring down the 
scourges, and Forgive for me the sins which inherit the regret, and Forgive for me the sins 
which withhold the distribution, and Forgive for me the sins which violate the Protection, and 
Forgive for me the sins which hasten the annihilation! 

عوُبج الَّيِ   عوُبج الَّيِ  تُدِيلُ وج اغْفِرْ لِج الذُّ ءج وج اغْفِرْ لِج الذُّ عوُبج الَّيِ  تُظْلِمُ اهْج  تُ نْزلُِ الْبجلَج جَاءج وج اغْفِرْ لِج الذُّ عوُبج الَّيِ  تجكَِّْفُ الْغِ اءج وج اغْفِرْ لِج الذُّ وجاءج وج الْْجعْدج
عوُبج الَّيِ  تُُْبِطُ الْعجمجلج وج اغْفِرْ لِج  ا إِلََّّ أجعْتج  اغْفِرْ لِج الذُّ عوُبج الَّيِ  لَّج ي جعْلجمُهج  الذُّ

And Forgive for me the sins which bring down the afflictions, and Forgive for me the sins 
which indicate to the enemies, and Forgive for me the sins which uncover the covering, and 
Forgive for me the sins which darken the air, and Forgive for me the sins which nullify the 
deeds, and Forgive for me the sins which none know of except You-azwj! 

ُِعجاءج مجنِ اللَّهُمَّ إِعَّهُ لَّج إلِجهج إِلََّّ أجعْتج الْعجلِيُّ الْعجظِيمُ وج لَّج إلِجهج إِلََّّ أجعْتج الْجْلِيمُ الْكجريُِم  ُِعجاءج مِسْكِيٍن ضجعِيفٍ  ثرُجتْ ذُعوُبهُُ وج عجظُمج جُرْمُهُ  أجِْعُوكج  اشْتجدَّتْ فجاق جتُهُ وج كج
 وج ضجعُفجتْ قُ وَّتهُُ 

O Allah-azwj! Surely there is no god except You-azwj the Exalted, the Magnificent, and there is 
no god except You-azwj the Lenient, the Benevolent! I supplicate to You-azwj a supplication of a 
weak poor one, a supplication of the ones whose destitution is severe and his sins are many, 
and his crimes are mighty, and his strength has weakened.  

دُ لفِجاقجتِهِ  ْْجكج  ُِعجاءج مجنْ لَّج يَجِ عبِْهِ غجافِراً وج لَّج لعِجثْرجتهِِ مجقِيلًَ غج ِ اً وج لَّج لِضجعْفِهِ مُقجوِ يًَ وج لَّج لِذج  سجا

A supplication of the one who cannot find any blocker for his destitution, nor any 
strengthener for his weakness, nor any forgiver for his sins, nor any reducer of his stumbles 
apart from You-azwj!  

ٌْ فجصجلِ  عجلجك مُُج  ئِسٌ فجقِ ْْج مُسْتجنْكِفٍ وج لَّج مُسْتجكْبٍَ بجلْ باج َِينج  مَّدٍ وج آلهِِ أجِْعُوكج مُتجعجبِ داً لجكج خجاضِعاً ذجليِلًَ غج ائبِاً وج لَّج تِجْعجلْيِّ مِنج الْقجاعِ  وج لَّج ت جرَُِّنّ خج

I supplicate to You-azwj, humbly, submissively, neither disdainfully nor arrogantly, but as a 
wretched poor. Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws and do not 
Return me disappointed nor Make me from the despondent ones! 

ُِعْ يجايج وج آخِرجتِ اللَّهُمَّ إِنّ ِ أج  ِِييِّ وج   سْأجلُكج الْعجفْوج وج الْعجافِيجةج فِ 

O Allah-azwj! I ask You-azwj for the Pardon and the well-being in my religion, and my world, and 
my Hereafter! 

ريِ وج أجمجانًَ مِنْ كُلِ  سُوءٍ اللَّهُمَّ صجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلهِِ وج اجْعجلِ الْعجافِيجةج شِعجارِ  ِِثاج  ي وج 
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O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws and Make the well-
being as my fur and my blanket, and as a safety from every evil! 

َُفْ ِِ وج اللَّهُمَّ صجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ وج  لَُْفجك وج لَّج تُ بجاعِدْنّ مِنْكج وج الْ َْ مجسْأجلجيِ  وج ق جر بِْيِّ إلِجيْكج   لَّج تِجْفُيِّ وج أجكْرمِْيِّ وج لَّج تَُِيِّ  اعْظرُْ إِ ج ف جقْريِ وج أججِ
ائِي وج عِصْمجيِ  لجيْسج لِ مُعْتجصجمٌ إِلََّّ بِكج وج لجيْ  ِِ  وج ثقِجيِ  وج رججج  يْكج سج لِ رجبٌّ إِلََّّ أجعْتج وج لَّج مجفجرَّ لِ مِنْكج إِلََّّ إلِج أجعْتج رج

O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, and 
Look at my poverty and Respond to my request, and Draw me closer to You-azwj near, and do 
not Distance me from You-azwj, and be Gentle with me and do not Abandon me, and Honour 
me and do not Demean me! You-azwj are my Lord-azwj, and my trust, and my hope, and my 
protection. There isn’t any protection for me except with You-azwj, and there isn’t any Lord for 
me except You-azwj, nor any escape for me from You-azwj except to You-azwj! 

َْ لِ   ةٍ وج أججِ جِعْوجةٍ وج ع جفِ سْ عج اللَّهُمَّ صجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ وج اكْفِيِّ شجرَّ كُلِ  ذِي شجرٍ  وج اقْضِ لِ كُلَّ حجاجج أْ يِّ  كُلَّ هجمٍ  وج ف جرِ  كُلَّ  جْ عجيِّ  كُلَّ غجمٍ  وج ابْدج
 ينج بِوجالِدجيَّ وج إِخْوجانّ وج أجخجوجاتِ مِنج الْمُؤْمِنِينج وج الْمُؤْمِنجاتِ وج ثجنِ  ِِ بِرجحْْجتِكج يَج أجرْحجمج الرَّاحِِْ 

O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, and 
Suffice me for evil of ever one with evil, and Fulfil every need for me, and Respond to me of 
every supplication, and Relieve every worry from me, and Relieve from me every sorrow, and 
begin with my parents, and my brothers and my sisters from the believing men and the 
believing women, and secondly with me with Your-azwj Mercy, O most Merciful of the merciful 
ones!’ 

ا اثْ نجي جْ عجَّْرجةج مجرَّةً الْجْمْدُ للََِّّ شُكْراً ثَُُّ ي جقُولُ  ةج الَُّّكْرِ ف جيجقُولُ فِيهج  ثَُُّ يجسْجُدُ سججْدج

Then perform a Sajdah of thanks saying in it, ‘The Praise is for Allah-azwj’ twelve times in 
appreciation, then say: -  

عْ بْنِ الُْْسجيْنِ وج مُُجمَّ اللَّهُمَّ صجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ وج صجلِ  عجلجك عجلِيٍ  وج فجاطِمجةج وج الْجْسجنِ وج الُْْسجيْنِ وج عجلِيِ   فجرٍ وج مُوسجك وج عجلِيٍ  وج مُُجمَّدٍ وج عجلِيٍ  دٍ وج جج
 وج الْجْسجنِ وج الُْْجَّةِ ع

‘O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, and 
Send Salawaat upon Ali-asws, and Fatima-asws, and Al Hassan-asws, and Al Husayn-asws, and Fatima-

asws, and Al Hassan-asws, and Al Husayn-asws, and Ali Bin Al Husayn-asws, and Muhammad-asws, and 
Ja’far-asws, and Musa-asws, and Ali-asws, and Muhammad-asws, and Ali-asws, and Al Hassan-asws, and 
Al Hujjat-ajfj! 

ا ثَُُّ ي جقُ اللَّهُمَّ لجكج الْجْمْدُ عجلجك مجا  قِ هِمْ فجاقْضِ هَِِمْ حجوجائِجِي وج يجذْكُرُهج  .ولُ الْجْمْدُ للََِّّ شُكْراً سجبْعج مجرَّاتٍ مجنجنْتج بِهِ عجلجيَّ مِنْ مجعْرفِجتِهِمْ وج عجرَّفْ تجنِيهِ مِنْ حج

O Allah-azwj! For You-azwj is the Praise upon what You-azwj have Conferred with upon me, from 
having recognised them-asws, and Your-azwj having Introduced of their-asws rights, so Fulfil my 
needs through them-asws!’ – and mention these. Then he should be saying, ‘The Praise is for 
Allah-azwj, thanks’ – seven times’’. (This is not a Hadith)429 

                                                      
429 Bihar Al-Anwaar V 84 – The Book Salat  – Ch 81 H 59 
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ِِقِ عتوضيح   ا مجرَّ عجنِ الصَّا مج الْقجتْلُ وج الَّيِ  تُ نْزلُِ النِ قجمج الظُّلْمُ وج  كجمج َُ النَّدج تِْكُ السُّتُورج شُرْبُ الْجْمْرِ وج الَّيِ  تُجْبِسُ ا أجنَّ الَّيِ  تُ غجِْ ُ النِ عجمج الْبجغْيُ وج الَّيِ  تُورِ لَّيِ  تَج
َِيعجةُ الرَّ  لُ الْفجنجاءج قج َْقج الز نَج وج الَّيِ  تُ عججِ  يْنِ.الرِ   حِمِ وج الَّيِ  ت جرُُِّ الدُّعجاءج وج تُظْلِمُ اهْجوجاءج عُقُوقُ الْوجالِدج

Clarification (Ahadeeth only) – Like what has passed from Al-Sadiq-asws: ‘Sins) which change 
the bounties is the immorality, and which inherit the regret is the killing, and which brings 
down the scourge is the injustice, and which violate (tear down) the curtains is drinking the 
wine, and which withhold the sustenance is the adultery, and which hasten the annihilation is 
cutting off the kinship, and which return the supplication (as rejected) and darken the air is 
being disloyal to the parents’’. 

َِيعجةُ الرَّحِمِ وج الْعُقُوقُ وج ت جرْكُ الْبَِ . وج فِ خجبَجٍ آخجرج  رج هِيج قج يَج الج وج تَُْلِي الدِ  جج لُ وج تُ قجرِ بُ اْْ  الَّيِ  تُ عججِ 

And in another Hadeeth – ‘(Sins) which hasten and drawn the death near and vacates the 
houses, it is cutting the kinship and the disloyalty (to parents), and neglecting the 
righteousness’’. 

َْرُ وج إِذجا خُفِرجتِ الذ ِ  وج فِ خجبَجٍ آخجرج  مِ وج إِذجا مجنجعُوا مَّ إِذجا فجَّجا الز نَج ظجهجرجتِ الزَّلْزجلجةُ وج إِذجا فجَّجا الْجْوْرُ فِ الُْْكْمِ احْتجبجسج الْقج سْلَج رْكِ مِنْ أجهْلِ الِْْ ِِيلج لِْجهْلِ الَِّ  ةُ أُ
ةُ. اةج ظجهجرجتِ الْجْاجج  الزَّكج

And in another Hadeeth: ‘When the adultery is widespread the earthquakes will appear, and 
when the tyranny in the judgments is widespread the drops (of rain) will be withheld, and 
when the responsibility (Zimma) is violated there will be refuge for the Polytheists from the 
Muslims, and when the Zakat is prevented the needs will appear’’. 

َِ كُلِ  رجكْعجتجيْنِ وج يُسْ  ثَُُّ ت جقُومُ ف جتُصجلِ ي رجكْعجتجيْنِ فجَِذجا سجلَّمْتج سجبََّّْتج تجسْبِيحج الزَّهْرجاءِ ع وج ق جرجأْتج الدُّعجاءج الْمُقجدَّمج  الْمُتجهججِ دُ، 60 َُّ أجنْ ي جقْرجأج فِِ ذكِْرهُُ فِ عجقِي تجَّج
عْسجانِ  اتجيْنِ الرَّكْعجتجيْنِ فِ الُْْو ج ت جبجارجكج الَّذِي بجيدِهِ الْمُلْكُ وج فِ الثَّاعيِجةِ هجلْ أجتجك عجلجك الِْْ اتجيْنِ الرَّكْعجتجيْنِ وج يجدْعُو فِ آ هج ةٍ مِنْ هج  خِرِ سججْدج

(The book) ‘Al Mutahajjid’ –  

‘Then you should stand and pray two Cycles. When you have performed Salaat, you should 
glorify the Tasbeeh (Glorification) of Al Zahra-asws, and recite the supplication previously 
mentioned in follow-up of every two Cycles, and it is recommended that he recites in these 
two Cycles, in the first (Surah) Al Mulk, and in the second (Surah) Al Dahr, and he should 
supplicate in the last Sajdah of these wo Cycles: -  

قَُْيِّ وج أجوْسِعْ عجلجيَّ مِنْ رَِْ  ْْج مُرْتِجًك ارْ جَك يَج خج ْْج مجدْعُوٍ  يَج أجوْسجعج مجنْ أجعْ َْ لِ رَِْقاً وجاسِعاً مِنْ فجضْلِكج يَج خج بِ   ءٍ قجدِيرٌ  إِعَّكج عجلجك كُلِ  شجيْ قِكج وج سج

‘O best of the ones supplicated to, O most Capacious of the ones who give, O best of the ones 
hoped to! Grace me and Expand upon me from Your-azwj sustenance and Cause vast 
sustenance to be for me from Your-azwj Grace, surely You-azwj are Able upon all things!’ 

ةِ يَج عجلِيُّ يَج عجظِيمُ يَج رجحْْجانُ يَج رج  ذِهِ السَّجْدج جِ أجنْ يجدْعُوج عجلجك عجدُوٍ  لجهُ ف جلْيجقُلْ فِ هج ِْْ فجَِنْ أجرجا ع ْ حِيمُ أجسْأجلُكج مِنْ خج ا وج أجعُوذُ بِكج مِنْ شجرِ   الدُّ ِْْ أجهْلِهج يجا وج مِنْ خج
ا  عْ يجا وج مِنْ شجرِ  أجهْلِهج  الدُّ

If he wants, he can supplicate against an enemy of his. Let him say in this Sajdah, ‘O Exalted, 
O Mighty, O Beneficent, O Merciful! I ask You-azwj from goodness of the world and from 
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goodness of its people, and I seek Refuge with You-azwj from evil of the world and from evil of 
its people! 

لْ بِهِ وج أجلِحَّ فِ الدُّعجاءِ فجَِنَّ اللََّّج  نٍ وج ابْتَُْ عُمُرجهُ وج عججِ  نِ بْنِ فُلَج  فِيكج أجمْرجهُ يجكْ اللَّهُمَّ اقْرِضْ أجججلج فُلَج

O Allah-azwj! Shorten the lifespan of so and so, son of so and so, and Amputate his age and 
Hasten with it’ – and be insistent in the supplication, for Allah-azwj will Suffice you of his matter.  

جَ الثَّامِنجةِ  مْ ف جقْريِ بِج  وج الدُّعجاءُ الْجْاصُّ عجقِي ه وج إِ ج يَج عجزيِزُ صجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلهِِ وج ارْحجمْ ذُلِِ  يَج غجيُِّّ صجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلهِِ وج ارْحج نْ يجسْتجغِيثُ الْعجبْدُ إِلََّّ بِجوْلَّج
ْْج  هُ وج مجنْ ي جرْجُو الْعجبْدُ غج َُ الْعجبْدُ إِلََّّ إِ ج مجوْلَّج َْلُ القِِهِ بِجنْ ي جلُوذُ الْعجبْ مجنْ يج يِ دِهِ إِ ج مجنْ ي جتجضجرَّعُ الْعجبْدُ إِلََّّ إِ ج خج قَِِهِ  سج  دُ إِلََّّ بِرجبِ هِ إِ ج مجنْ يجَّْكُو الْعجبْدُ إِلََّّ إِ ج رجا

And the supplication specific as follow-up of the eight (Cycle) – ‘O Might! Send Salawaat upon 
Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws and Mercy my humiliation! O Needless! Send 
Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws and Mercy my poverty with 
Conferment. The slave only cries for help to his master, and to whom can the slave seek 
except to his master, and whom can the slave hope to apart from his master? To whom can 
the slave beseech except to his Creator? With whom can the slave shelter to except with his 
Lord-azwj? To whom can the slave complain to except to his Sustainer? 

رْتجنِيهِ وج  ٍْْ ف جهُوج مِنْكج لَّج حْجْدج لِ عجلجيْهِ وج مجا عجمِلْتُ مِنْ شجرٍ  ف جقجدْ حجذَّ  لَّج عُذْرج لِ فِيهِ  اللَّهُمَّ مجا عجمِلْتُ مِنْ خج

O Allah-azwj! Whatever good I have worked, it is from You-azwj. There is no praise for me upon 
it, and whatever evil I have worked, so You-azwj had Warned me of it, and there is no excuse 
for me in it! 

ليِلِ وج أجسْأجلُكج  َِيئجتِهِ وج أجسْ  أجسْأجلُكج سُؤجالج الْجْاضِعِ الذَّ ج عبِْهِ وج ي جعْتَجِفُ َِ دُ لعِجثْرجتهِِ مُقِيلًَ سُؤجالج الْعجائِذِ الْمُسْتجقِيلِ وج أجسْأجلُكج سُؤجالج مجنْ يقُِرُّ بِذج أجلُكج سُؤجالج مجنْ لَّج يَجِ
هِ مُرجوِ حاً وج لَّج  رْبِهِ مُفجر جِاً وج لَّج لغِجمِ  اشِفاً وج لَّج لِكج ْْجكج يَج أجرْحجمج الرَّاحِِْ وج لَّج لِضُر هِِ كج ِ اً وج لَّج لِضجعْفِهِ مُقجوِ يًَ غج  ينج  لفِجاقجتِهِ سجا

I ask You-azwj asking of the humble, the disgrace, and I ask You-azwj asking of the one seeking 
refuge, the one having surrendered, and I ask You-azwj asking of the one accepting his sins and 
acknowledging his mistakes, and I ask You-azwj asking of the one who cannot find any reducer 
of his stumbles, nor any removes of his harm, nor any reliever of his distress, nor any 
comforter for his sadness, nor any blocker of his destitution, nor any strengthener of his 
weakness apart from You-azwj, O most Merciful of the merciful ones! 

جَيْتجهُ اللَّهُمَّ صجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ وج اجْعجلْيِّ مَِّنْ رجضِيتج عجمجلجهُ وج قجصَّرْتج أجمجلجهُ وج أجطجلْتج أج  جْ مِنْ فجضْلِكج الْوجاسِعِ وج أجطجلْتج عُمُرجهُ وج أجحْيجيْتجهُ ا ججلجهُ وج أجعْ ثِ لْكج
َّيِ بجاتِ   ب جعْدج الْمجوْتِ حجيجاةً طجيِ بجةً وج رججَقْ تجهُ مِنج ال

O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws, and Make me from the 
ones You-azwj are Satisfied with his deeds, and Shortened his hopes, and Prolonged his lifespan, 
and Given his a lot from Your-azwj vast Grace, and Prolonged his age, and Revived him after the 
death a good life, and Sustained him from the good things! 

ةً لَّج يجبِيدُ وج مُرجاف جقجةج عجبِيِ كج مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ وج إِبْ رجاهِيمج وج آلِ إِبْ رجاهِيمج وج أجسْأجلُكج سجيِ دِي عجعِيماً  نَّةِ الْْلُْدِ فِ لَّج ي جنْفجدُ وج ف جرْحج   أجعْلجك عِلِ يِ ينج فِ جج
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And I ask You-azwj, my Master-azwj, for bliss not to deplete, and happiness not to fade away, 
and friendship of You-azwj Prophet-saww Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, 
and Ibrahim-as and Progeny of Ibrahim-as in the high Illiyeen in the eternal Garden! 

ابِكج ي جتجججلَّك لجهُ ق جلِِْ وج تجدْمجعُ  نِِْ وج أججِدُ ع جفْعجهُ فِِ لجهُ عجيْيِّ وج ي جقَّْج  اللَّهُمَّ صجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ وج ارَُْقْيِّ إِشْفجاقاً مِنْ عجذج عِرُّ لجهُ جِلْدِي وج ي جتجججافَج لجهُ جج
 ق جلِِْ 

O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, and 
Grace me dreading from Your-azwj Punishment my heart can be polished with, and my eyes 
can be tearful with, and my skin can have goosebumps for it, and my sides can forsake (the 
bed) for it, and I can feel its benefit in my heart! 

رْ ق جلِِْ مِنج النِ فجاقِ وج صجدْريِ مِنج الْغِشِ  وج أجعْمجالِ كُ  ءِ وج عجيْ اللَّهُمَّ صجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ وج طجهِ  ا مِنج الر يَج رْ لَّهج يِّ مِنج الْْيِجاعجةِ وج لِسجانّ مِنج الْكجذِبِ وج طجهِ 
َْ عجلجيج  سمجْعِي  إِعَّكج أجعْتج التَّوَّابُ الرَّحِيمُ  وج بجصجريِ وج تُ

O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, and 
Purify my heart from the hypocrisy, and my chest from the deceit, and all my deeds from the 
showing off, and my eyes from the betrayal, and my tongue from the lying, and Purify my 
hearing and my sight, and Turn to me, surely You-azwj are the Oft-turning, the Merciful! 

خِريِنج مِنْ أجنْ يُجُلَّ  اللَّهُمَّ إِنّ ِ أجعُوذُ بنُِورِ وججْهِكج الْكجريِِم الَّذِي أجشْرجقجتْ لجهُ الظُّلُمجاتُ  َُكج وج أجصْلجَّْتج عجلجيْهِ أجمْرج الْْجوَّلِينج وج اْْ  عجلجيَّ غجضجبُكج أجوْ ي جنْزلِج عجلجيَّ سجخج
ََّ لجكج مُبْ  ِِيج لجكج وجليِ اً أجوْ أُحِ طِلٌ أجوْ أجقُولج لبِجاطِلٍ هُوج أجوْ أبُْغِضج لجكج مُُِب   غِضاً أجوْ أجتَّبِعج هجوجايج بِغجِْْ هُدًى مِنْكج أجوْ أوُجالِج لجكج عُدُو اً أجوْ أعُجا ا باج اً أجوْ أجقُولج لِْجقٍ  هجذج

بِيلًَ  للَِّذِينج كجفجرُوا هؤُلَّءِ أجهْدى حجقٌّ أجوْ أجقُولج    مِنج الَّذِينج آمجنُوا سج

O Allah-azwj! I seek Refuge with Noor of Your-azwj Benevolent Face which the darkness(es) shine 
for it, and You-azwj Rectified matters of the former ones and the latter ones upon it from Your-

azwj Wrath being released upon me, or Your-azwj Annoyance befalling upon me, or my following 
my whims without any Guidance from You-azwj, or my befriending any enemy of Yours-azwj, or 
be hostile to any friend of Yours-azwj, or loving anyone hateful to You-azwj, of hating any one 
Beloved to You-azwj, or my saying for a truth, ‘This is false’, or my saying for a falsity, ‘It is true’, 
or my saying to those whom commit Kufr, ‘They are more guided to the way than those who 
believe!’ 

فِي اً وج اجْعجلْ لِ    وُِ اً اللَّهُمَّ صجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ وج كُنْ ِِ رجءُوفاً وج كُنْ ِِ رجحِيماً وج كُنْ ِِ حج

O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww and Be 
Kind with me, and Be Merciful with me, and Be Gracious with me, and Make cordiality to be 
for me! 

َْ عجلجيَّ يَج ت جوَّابُ وج ارْحْجْيِّ يَج رجحْْجانُ وج اعْفُ  رِيمُ اللَّهُمَّ اغْفِرْ لِ يَج غجفَّارُ وج تُ  عجيِّ  يَج عجفُوُّ وج عجافِيِّ يَج كج

O Allah-azwj! Forgive for me O Forgiver, and Turn to me O Turner, and Mercy me of Beneficent 
and Pardon me O Pardoner, and Excuse me, O Benevolent!’ 
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جِةٍ تجسْبِ اللَّهُمَّ صجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ وج ارَُْقْيِّ  جِةٍ مُنْقجا ا كج عجلجك شجهج جِةِ وج لجقِ يِّ إِيََّ اِاً فِ الْعِبجا جِةً وج اجْتِهج ا عْ يجا جَهج ا ت جرجحجهجا وج فِ الدُّ ا وج ف جرجحُهج قُ بَُّْرجاهجا وجججعجهج
 صجبَْهُجا ججزجعجهجا

O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, and 
Grace me asceticism in the world, and struggling in the worship, and Cause me to meet You-

azwj while being upon the a testimony, its glad tidings is preceded by its pain, and its joy 
(preceded by) its restraint, and its panic (preceded by) its patience!  

ةً وج عجضْرجةً وج قُ رَّةج عجيْنٍ وج رجاحجةً فِ الْمجوْتِ أجيْ رجبِ  لجقِ يِّ فِ  َِقِ وج سجعجةً فِ الْمجنْزلِِ وج قِفْ ِِ ي جوْمج الْقِيجامجةِ مجوْقِفاً قجبَِْي ث جبجاتج الْمجنْ أجيْ رجبِ  لجقِ يِّ عِنْدج الْمجوْتِ هَجْجج
خِرجةِ وج اعْظرُْ إِلِجَّ عجظْرجةً رجحِيمج  تُ بجيِ ضُ بِهِ وججْهِي وج  عْ يجا وج اْْ جُةً أجسْتجكْمِلُ هَِجا الْكجرجامجةج عِنْدجكج فِ الرَّفِيقِ تُ ثْبِتُ بِهِ مجقجامِي وج تُ بْلِغُيِّ بِهِ شجرجفج كجرجامجتِكج فِ الدُّ رِ ةً كج

 -مُّ الصَّالِْجاتُ الْْجعْلجك فِ أجعْلجك عِلِ يِ ينج فجَِنَّ بنِِعْمجتِكج تجتِ 

Yes Lord-azwj! At death, Cause me to face splendour, and bliss, and delight of eyes, and comfort 
during the death! Yes Lord-azwj! In my grave, Cause me to face firm speaking, and vastness in 
the dwelling, and Pause with me on the Day of Qiyamah a pausing brightening my face with 
it, and Affirm my standing by it, and Cause me to reach the nobility of Your-azwj Honours by it 
in the world and the Hereafter, and Look at me a look of Mercy, Benevolent, completing by it 
the Honours with You-azwj among the lofty friends in high Illiyeen, for the righteous are 
completed by Your-azwj bounties! 

جُانج صِيجيِ  وج اجْعج اللَّهُمَّ إِنّ ِ ضجعِيفٌ فجصجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ وج ق جوِ  فِ رضِجاكج ضجعْفِي وج خُذْ إِ ج الْجِْْْ بنِجا  مُنْتجهجك رضِجايج لِ الِْْ

O Allah-azwj! I am weak, so Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of 
Muhammad, and Strengthen my weakness in Your-azwj Satisfaction, and Seize my forelock to 
the goodness, and Make the Eman to be the ultimate of my satisfaction! 

ا شِئْتج لَّج مجا شِئْتُ فجصجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ  ُْ فجمج  مَّدٍ وج وجفِ قْيِّ يَج رجبِ  أجنْ أجسْتجقِيمج وج آلِ مُُج  اللَّهُمَّ إِنّ ِ ضجعِيفٌ وج مِنْ ضجعْفٍ خُلِقْتُ وج إِ ج ضجعْفٍ أجصِ

O Allah-azwj! I am weak, and from Your-azwj weak creatures, and I am destined to the weakness, 
so whatever You-azwj Desire, not what I desire. Send Salawaat upon Muhammad-saww and 
Progeny-asws of Muhammad-saww and O Lord-azwj, Harmonise me to be straight! 

ائيِلج وج إِسْرجافِيلج صجلِ   مِنج الْْوُرِ الْعِيِن وج أجوْسِعْ عجلجيَّ مِنْ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ وج امْنُنْ عجلجيَّ بِالْجْنَّةِ وج نَجِ يِّ مِنج النَّارِ وج جَوِ جْيِّ اللَّهُمَّ رجبَّ ججبَْجئيِلج وج مِيكج
 فجضْلِكج الْوجاسِعِ 

O Allah-azwj! Lord-azwj of Jibraeel-as, and Mikaeel-as, and Israfeel-as! Send Salawaat upon 
Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, and Confer upon me with the Paradise, 
and Grant me salvation from the Fire, and get me married to the Maiden Houries, and Expand 
upon me from Your-azwj vast Grace! 

دٍ وج  جِنّ بِسُوءٍ فجا اللَّهُمَّ صجلِ  عجلجك مُُجمَّ ِِييِّ وج مجنْ أجرجا عْ يجا أجكْبَجج هجِ ي وج لَّج تِجْعجلْ مُصِيبجيِ  فِ  هُ فِ صْ آلِ مُُجمَّدٍ وج لَّج تِجْعجلِ الدُّ يْدج ِْ كج رفِْهُ عجيِّ  وج أجلِْْقْ بِهِ مجكْرجهُ وج ارُِْ
جوْلِكج وج   قُ وَّتِكج  نَجْرهِِ وج حُلْ ب جيْيِّ وج ب جيْنجهُ وج اكْفِنِيهِ ِِ

O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, and 
do not Make the world to be greatest of my concerns, nor Make my difficulties to be in my 
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religion, and anyone who intends me with evil, Turn him away from me and Let him face his 
abhorrence, and Return his plot in his throat, and Form a barrier between me and him, and 
Suffice him with Your-azwj Mighty and Strength! 

اً وج أجتَِْمْ عجلجيَّ  ْْ جٍْْ ف جيجسِ رْ ذجلِكج لجهُ وج اجْزهِِ عجيِّ  خج جِنّ َِ يعِ مجا سجأجلْتُكج وج مجنْ أجرجا  ععِْمجتجكج وج اقْضِ لِ حجوجائِجِي فِ جَجِ

And one who intends me with good, Ease that for him and Recompense him good on my 
behalf, and Complete upon me with Your-azwj bounty, and Fulfil my needs for me in entirety 
of what I have asked You-azwj! 

ُِعجائِي وج  أْ هَِِمْ فِ كُلِ    أجشْركِْيِّ فِ صجالِحِ وج أجسْأجلُكج لنِجفْسِي وج أجهْلِي وج إِخْوجانّ مِنج الْمُؤْمِنِينج وج الْمُؤْمِنجاتِ وج أجشْركِْهُمْ فِ صجالِحِ  ٍْْ وج ثجنِ  ِِ يَج  ُِعجائهِِمْ وج ابْدج خج
 .كجريمُ 

And I ask You-azwj for myself, and my family, and my brothers from the believing men and the 
believing women, and Participate them in righteousness of my supplication, and Participate 
them in righteousness of their supplications, and Begin with them in all good and secondly 
with me, O Benevolent!’’430 (This is not a Hadith) 

دُ، وج الْبجلجدُ الْْجمِينُ  61 هُُجا،الْمُتجهججِ  ْْ جَ الثَّمجانّ رجكجعجاتٍ  ، وج غج  -ثَُُّ يجدْعُو بِالدُّعجاءِ الْمجرْوِيِ  عجنِ الر ضِجا ع عجقِي

(The books) ‘Al Mutahajjid’, and ‘Al Balad Al Ameen’, and others –  

‘Then he should supplicate with the supplication reported from Al-Reza-asws as follow-up of 
the eight Cycles: -  

ُرْمجةِ مجنْ عجاذج بِكج مِنْكج وج لْججأج إِ ج عِ  جبْلِكج وج جِْ يجثِقْ إِلََّّ بِكج اللَّهُمَّ إِنّ ِ أجسْأجلُكج ِِ َْلِقج الُْْسجارجى يَج مجنْ  زَّتِكج وج اسْتجظجلَّ بِفجيْئِكج وج اعْتجصجمج ِِ جَايَج يَج مُ يَج ججزيِلج الْعج
 سمجَّك ع جفْسجهُ مِنْ جُوِِهِ وجهَّاباً 

‘O Allah-azwj! I ask You-azwj by sanctity of the one seeking refuge with You-azwj, from You-azwj, and 
seeking shelter to You-azwj Might, and shading in Your-azwj courtyard, and holding on to Your-

azwj rope and does not trust except You-azwj! O Giver of abundance! O Freer of the prisoners! 
O One-azwj Who Named Himself-azwj from His-azwj generosity as a Benefactor! 

باً وج رجغجباً وج خجوْفاً وج طجمجعاً وج إِلْجْاحاً وج إِلْجْافاً وج تجضجرُّعاً وج تَججلُّقاً وج قجائمِاً وج قجا ائيِاً وج فِ كُلِ  باً وج مجاشِ عِداً وج رجاكِعاً وج سجاجِداً وج رجاكِ أجِْعُوكج رجهج ياً وج ذجاهِباً وج جج
ا ا وج كجذج  حجالَّتِ وج أجسْأجلُكج أجنْ تُصجلِ يج عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ وج أجنْ ت جفْعجلج ِِ كجذج

I supplicate to You-azwj dreading, and desiring, and fearing, and coveting, and insisting, and 
persisting, and beseeching, and flattering, and standing, and sitting, and bowing, and 
prostrating, and riding, and walking, and going, and coming, and in all of my states, and I ask 
You-azwj to Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww and to 
Do such and such with me!’ 

                                                      
430 Bihar Al-Anwaar V 84 – The Book Salat  – Ch 81 H 60 
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جِ لجهُ يَج ذُخْ  ا جِ مجنْ لَّج عِمج ا َُّ ثَُُّ يجسْجُدُ سججْدجتِجِ الَُّّكْرِ وج ي جقُولُ فِيهِمجا يَج عِمج ذج لجهُ رج مجنْ لَّج ذُخْرج لجهُ يَج ثَُُّ يجدْعُو بِجا يُُِ ذج مجنْ لَّج مجلَج  سجنجدج مجنْ لَّج سجنجدج لجهُ يَج مجلَج
جَ لجهُ يَج ججارج مجنْ لَّج ججارج لجهُ يَج حِرْجَ مجنْ لَّج حِرْجَ لجهُ يَج كجهْفج مج  جَ مجنْ لَّج غِيجا  نْ لَّج كجهْفج لجهُ يَج غِيجا

Then he should supplicate with whatever he likes, then perform two Sajdah(s) of thanks and 
saying in them, ‘O Pillar of the one having no pillar for him! O Provision of one having no 
provision for him! O Support of the one having not support for him! O shelter of one having 
no shelter for him! O Cave of the one having no cave for him! O Help of the one having no 
helper for him! O Rescue of the one having no rescue for him! O Guard of the one having no 
guard for him!  

ءِ يَج أجكْرجمج مجنْ عجفجا يَج مُنْقِذج الْغجرْقجك  نْزج الْفُقجرجاءِ يَج عجوْنج أجهْلِ الْبجلَج نُ يَج مَُْمِلُ يَج مُنْعِمُ يَج مُفْضِلُ فج الْبجلْوجى يَج مُُْسِ يَج مُنْجِيج اهْجلْكجك يَج كجاشِ يَج حِرْجَ الضُّعجفجاءِ يَج كج
اءِ  جِوِيُّ الْمج ارِ وج ضجوْءُ الْقجمجرِ وج شُعجاعُ الََّّمْسِ وج  ُِ اللَّيْلِ وج عوُرُ النَّهج فِيفُ الََّّججرِ  أجعْتج الَّذِي سجججدج لجكج سجوجا  وج حج

O Protector of the weak! O Treasure of the poor! O Assistant of the afflicted people! O most 
Benevolent of the ones pardoning! O Saver of the drowning! O Rescuer of the destroyed! O 
Remover of the calamity! O Favourer! O Beautifier! O Benefactor! O Gracious! You-azwj are the 
One-azwj darkness of the nigh prostrates to, and light of the day, and illumination of the moon, 
and rays of the sun, and depths of the water, and swishing of the trees! 

جْ أجسْأجلُكج أجنْ تُصجلِ يج عج  يَِرج وج لَّج عجضُدج وج لَّج عجصِ ٍْْ سجأجلجكج مِنْهُ سجائِلٌ مَّدٍ وج آلِ مُُج لجك مُُج يَج اللََُّّ يَج اللََُّّ يَج اللََُّّ لَّج شجريِكج لجكج وج لَّج وج َِيجيِّ مِنْ كُلِ  خج مَّدٍ وج أجنْ تُ عْ
ٌْ إعَِّكج عجلجك كُلِ  شجيْ  جْنّ مِنْ كُلِ  سُوءٍ اسْتجججارج بِكج مِنْهُ مُسْتججِ ٌْ.وج أجنْ تُِِ  ءٍ قجدِيرٌ وج ذجلِكج عجلجيْكج سجهْلٌ يجسِ

O Allah-azwj! O Allah-azwj! O Allah-azwj! There is neither any associate for You-azwj, nor a minister, 
nor supporter, nor helper! I ask You-azwj to Send Salawaat upon Muhammad-saww and 
Progeny-asws of Muhammad, and to Give me from every good any beggar has asked You-azwj 
for, and to Shelter me from every evil any seeker of shelter has sought shelter from with 
You-azwj! Surely You-azwj are Able upon all things, and that is very easy to You-azwj’’.431 

ُْ الْمُؤْمِنِينج ع يجدْعُو ب جعْدج الثَّ   الْبجلجدُ الْْجمِيُن، 62 ُرْمجةِ مجنْ عجاذج بِكج إِ ج ق جوْ كجانج أجمِ .مجانّ رجكجعجاتٍ ف جيجقُولُ اللَّهُمَّ إِنّ ِ أجسْأجلُكج ِِ  لهِِ وج اسْجُدْ سججْدجتِجِ الَُّّكْرج

(The book) ‘Al Balad Al Ameen’ –  

‘Amir Al-Momineen-asws was supplicating after the eight Cycles saying: ‘O Allah-azwj! I-asws ask 
You-azwj by sanctity of the one seeking refuge with You-azwj’ – up to his-asws words: ‘Two 
Sajdah(s) of thanks’’.432 

ةِ اللَّيْلِ  الْمُتجهججِ دُ، 63 جَ صجلَج  ُِعجاءٌ آخجرُ عجنِ الْبجاقِرِ ع عجقِي

(The book) ‘Al Mutahajjid’ –  

‘Another supplication from Al-Baqir-asws as follow-up of the night Salat: -  

                                                      
431 Bihar Al-Anwaar V 84 – The Book Salat  – Ch 81 H 61 
432 Bihar Al-Anwaar V 84 – The Book Salat  – Ch 81 H 62 
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يِتُ وج يُُْيِي يِتُ وج ُُ هُ لَّج شجريِكج لجهُ لجهُ الْمُلْكُ وج لجهُ الْجْمْدُ يُُْيِي وج ُُ ُ وجحْدج وُتُ  لَّج إلِجهج إِلََّّ اللََّّ ُ وج هُوج عجلجك كُلِ  شجيْ وج هُوج حجيٌّ لَّج جُ  يرٌ ءٍ قجدِ  بيِجدِهِ الْجْْْ

‘There is no god except Allah-azwj Alone, there is no associate for Him-azwj! For Him-azwj is the 
Kingdom and for Him-azwj is the Praise. He-azwj Causes to live and die, and He-azwj Causes to dies 
and live, and He-azwj is Living and will not be dying. The good is in His-azwj Hand (control), and 
He-azwj is Able upon all things! 

 لْجْمْدُ وج أجعْتج جَججالُ السَّمجاوجاتِ وج الْْجرْضِ الْْجرْضِ ف جلجكج امجاوجاتِ وج اللَّهُمَّ لجكج الْجْمْدُ يَج رجبِ  أجعْتج عوُرُ السَّمجاوجاتِ وج الْْجرْضِ ف جلجكج الْجْمْدُ يَج رجبِ  وج أجعْتج ق جوَّامُ السَّ 

O Allah-azwj! For You-azwj is the Praise! O Lord-azwj! You-azwj are Noor (light) of the skies and the 
earth! For You-azwj is the Praise O Lord-azwj, and You-azwj are Custodian of the skies and the 
earth. For You-azwj is the Praise, and You-azwj are beauty of the skies and the earth!  

َُ ف جلجكج الْجْمْدُ وج أجعْتج جَيْنُ السَّمجاوجاتِ وج الْْجرْضِ ف جلجكج الْجْمْدُ وج أجعْتج صجريِخُ الْمُسْتجصْرخِِينج ف جلجكج الْجْ  َُ  الْمُ مْدُ وج أجعْتج غِيجا سْتجغِيثِينج ف جلجكج الْجْمْدُ وج أجعْتج مَُِي
مُ الرَّاحِِْينج  جَر يِنج ف جلجكج الْجْمْدُ وج أجعْتج أجرْحج  جِعْوجةِ الْمُضْ

For You-azwj is the Praise, and You-azwj are adornment of the skies and the earth! For You-azwj is 
the Praise, and You-azwj are Listener of the cries! For You-azwj is the Praise and You-azwj are 
Helper of the ones crying out for help! For You-azwj is the Praise, and You-azwj are Responder to 
supplications of the desperate! For You-azwj is the Praise, and You-azwj are most Merciful of the 
merciful ones! 

ي أجعْ زجلْتُ حجوجائِجِي اللَّيْلجةج فجاقْضِهجا يَج  ةٍ ف جلجكج الْجْمْدُ وج بِكج يَج إِهجِ  قجاضِيج الْجْوجائِجِ اللَّهُمَّ بِكج تُ نْزجلُ كُلُّ حجاجج

O Allah-azwj! With You-azwj descends every need! For You-azwj is the Praise, and with You-azwj, O 
my God-azwj, descend my needs tonight, so Fulfil these, O Fulfiller of the needs! 

دُ أجنَّ لقِجاءجكج حجقٌّ وج أجنَّ  اللَّهُمج  جَ فِيها النَّارج حجقٌّ وج السَّاعجةج حجقٌ  وج  حجقٌ  الْجْنَّةج أجعْتج الْجْقُّ وج ق جوْلُكج الْجْقُّ وج وجعْدُكج الْجْقُّ وج أجعْتج مجلِيكُ الْجْقِ  أجشْهج وج  آتيِجةٌ لَّ رجيْ
 أجعَّكج ت جبْعجثُ مجنْ فِ الْقُبُورِ 

O Allah-azwj! You-azwj are the Truth, and Your-azwj Word is the Truth, and Your-azwj Promise is the 
Truth, and You-azwj are King of the Truth! I testify that meeting You-azwj is true, and the Paradise 
is true, and the Fire is true, and the Hour is true, it shall come, there is no doubt in it, and 
You-azwj will be Resurrecting ones in the graves! 

رْتُ وج مجا أجسْرج  اللَّهُمَّ لجكج أجسْلجمْتُ وج بِكج آمجنْتُ وج عجلجيْكج  مْتُ وج مجا أجخَّ رْتُ وج مجا أجعْلجنْتُ ت جوجكَّلْتُ وج بِكج خجاصجمْتُ وج إلِجيْكج يَج رجبِ  حجاكجمْتُ فجاغْفِرْ لِ مجا قجدَّ
 أجعْتج الْجْيُّ الْقجيُّومُ لَّج إلِجهج إِلََّّ أجعْتج 

O Allah-azwj! I submit to You-azwj, and believe in You-azwj, and have relied upon You-azwj, and 
disputed through You-azwj, and O Lord-azwj, I have come for Judgment to You-azwj therefore 
Forgive for me whatever I have sent ahead, and what I have delayed, and what I have kept 
secret, and what I have announced, You-azwj are the Living, the Eternal, there is no god except 
You-azwj!’ 
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ةِ اللَّيْلِ  ا الدُّعجاءِ ب جعْدج صجلَج َُّ أجنْ يدُْعجك هَِجذج جِججتِ ا وج يُسْتجَّج َُ وج  ُِونج الْمُلُوكِ إِهجِي هجججعجتِ الْعُيُونُ وج أغُْمِضجتِ الْْفُُونُ وج غجرجبجتِ الْكجوجاكِ َُ وج غُلِ قجتْ  لْغجيجاهِ
ُّرَّاقِ  دُونج وج قجامج لجكج الْمُخْبِتُونج وج امْتجنجعج مِنج التَّهْ  الْْجبْ وجابُ وج حجالج ب جيْنجهجا وج بجيْنج ال جَ الْمُتجهججِ  اريِ جِعجاكج الْْرَُّاسُ وج الُْْجَّابُ وج عجمجرج الْمجَّج اعِ الْجْائفُِونج وج  جج

مج الْغجافِلُونج  جَرُّونج وج نَج  الْمُضْ

And it is recommended to supplicate with this supplication after the night Salat – ‘The eyes 
have rested and the eyelids are closed, and the stars have set, and the howling winds have 
calmed, and the doors of the kings have been closed and the guards and the doormen are a 
barrier between these and the ones coming to knock. The ones holding vigil are awake and 
the disappointed ones having risen to You-azwj, and the fearful have withdrawn and the 
desperate ones are supplicating to You-azwj while the heedless ones are sleeping! 

َْتجهُ سج اهْجُُوعُ وج لَّج تَجْخُذُكج سِنجةٌ وج لَّج ع جوْمٌ وج كجيْفج يلُِمُّ بِكج اهْجُُوعُ وج أجعْتج خجلجقْتجهُ وج عجلجك الْْفُُونِ  وج أجعْتج حجيٌّ ق جيُّومٌ لَّج يلُِمُّ بِكج   لَّ

And You-azwj are Living, Eternal. Hunger does not bother You-azwj. Neither drowsiness nor sleep 
overtakes You-azwj. How could hunger afflict You-azwj when You-azwj are the Creator of 
sustenance, and You-azwj have subjected it to the eyelids?  

تجهُ وج وججَّهج لغِج  نِ مجنْ صجرجفج عجنْكج حجاجج  طجلِبجتجهُ  ِْْكج لجقجدْ مجالج إِ ج الُْْسْرجانِ وج آبج بِالْْرِْمجانِ وج ت جعجرَّضج للِْخِذْلَّج

Indeed, destitution has turned towards loss, and deprivation has led to disappointment for 
those who have turned away from seeking You-azwj and directed their needs to others! 

يهِ وج كجيْفج وج  ا الْوجقْتِ الَّذِي ي جرْتِجِ جِيَُْورٌ وج أجبْ وجابٌ وج سُتُورٌ وج حجصجلج عجلجك أجنََّّ لجهُ بِالْوُصُولِ إِ ج مجا أجمَّلجهُ ليِججْتجدِيجهُ حجالج وج اللََِّّ ب جيْنجهُ وج ب جيْنج  وج أجيْنج مِنْهُ فِ هجذج هُ لجيْلٌ 
تِهِ الَّذِي أجمَّلجهُ وج ت جنجا ِِقج وج هجججعج عجنْ حجاجج ِْْ صجوجا جَامِعج غج  سجاهجا الَّذِي سجأجلجهُ ظنُُونٍ كجوجاذِبج وج مج

And where is there for him at this moment the hope he yearns for? How can he attain what 
he desires, renewing it with vigour, while, by Allah-azwj, there are between him and its days 
and nights, doors and veils? He has embraced false suppositions and cherished unreliable 
aspirations, while the one who sought it has grown weary of his needs, and the one he asked 
has forgotten them! 

ا مجنجعْ  َِيج لِمج جَيْتج وج لَّج مُعْ ا أجعْ غْرُورج جِْ يجدْرِ أجعَّهُ لَّج مجاععِج لِمج لْتج أج أج فجتَججاهُ الْمج صِرج لِمجنْ خجذج قَِج لِمجنْ حجرجمْتج وج لَّج نَج وْ ت جرجاهُ ظجنَّ أجنَّ الَّذِي عجدجلج عجنْكج تج وج لَّج رجا
لِْكُ لجهُ أجوْ لنِجفْسِهِ ع جفْعاً أجوْ ضجر اً  ُِوعِكج عجلجيْهِ جُ  إلِجيْهِ وج عجوَّلج مِنْ 

Did You-azwj see that he was arrogant and did not realize that there is no preventer to what 
You-azwj have Given, nor any giver to what You-azwj have Prevented, nor any sustainer for the 
one You-azwj have Deprived nor any helper for the one You-azwj have Abandoned? Or do You-azwj 
See him as thinking that the one he has turned away from You-azwj and relied upon him besides 
You-azwj can neither control for him nor for his own self, benefit or harm? 

قَُِ  قَُِ  خجسِرج وج اللََِّّ خُسْرجانًَ مُبِيناً مجنْ يجسْتَجْ بْتج مجنْ يجسْتَجْ يهِ إِلََّّ مجا وجهج َِ يَُِّهُ إِلََّّ بِجَِّيَّتِكج وج لَّج يُ عْ تْجاحُ مجنْ لَّج جُ .كج وج مجنْ يجسْأجلُ مجنْ يجسْأجلُكج وج جُ  هُ لجهُ مِنْ ععِْمجتِكج

He has lost, by Allah-azwj, a manifest loss, one who seeks sustenance from the one seeking 
sustenance from You-azwj, and one who asks the ones who is asking You-azwj, and seeks favour 
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of the one who cannot favour him except by Your-azwj Desire, nor give him except what You-azwj 
have Gifted to him from Your-azwj bounties! 

اهُ الَِّ  هُ الَِّعْتِبجارُ وج أجحْسجنج لنِجفْسِهِ الَِّخْتِيجارج ف جقجامج إلِجيْكج بِ : فجاجَ وج اللََِّّ عجبْدٌ هجدج ارُ وج أجرْشجدج ئِنَّةٍ بِكج وجاثقِجةٍ نِ سْتِبْصجارُ وج صجََّّتْ لجهُ الْْجفْكج َْمج ِِقجةٍ وج ع جفْسٍ مُ يَّةٍ مِنْهُ صجا
جِاكج مُتجضجر عِاً وج اعْ  لِ لًَ وج نَج تِهِ مُتجذج جاجج لًَ وج ابْ تجهجلج يجدْعُوكج وج قجدْ رجقجدج السَّائِلُ وج الْ ف جنجاججاكج ِِ ابجتِهِ مُتجوجكِ   مجسْئُولُ تجمجدج عجلجيْكج فِ إِجج

By Allah-azwj! He has succeeded, a servant whom the insight guides him, and the thoughts are 
correct for him, and the lessons guide him a right, and he chooses excellently for himself. He 
stands to You-azwj with sincere intention from him, and a soul contented with You-azwj, trusting, 
so he whispers to You-azwj with his needs, humbling, and calls to You-azwj beseeching, and relies 
upon You-azwj in Responding to him, and invoking earnestly supplicating to You-azwj! (on the 
contrary) The asker and the one being asked have both fallen asleep. 

ِِكج السُّبجاتُ فجلَج  أجتِ الْْجصْوجاتُ وج طجرجقج عُيُونج عِبجا كُج وج لَّج يجدْعُو إِلََّّ لجكج وج لَّج يجسْ وج أرُْخِيجتْ للَِّيْلِ سُدُولٌ وج هجدج ْْ مجعُ نَجْوجاهُ إِلََّّ أجعْتج وج لَّج ي جلْتجمِسُ طجلِبجتجهُ ي جرجاهُ غج
تجهُ مِنْ رفِْدِكج  ِْ َُ إِلََّّ مجا عجوَّ َْلُ  إِلََّّ مِنْ عِنْدِكج وج لَّج يج

And the night has drawn down its curtains, and the voices have calmed, and eyes of Your-azwj 
servants have fallen into slumber, so neither can he see anyone apart from You-azwj, nor 
supplicate except to You-azwj, no will anyone listen to his whispering except You-azwj, nor can 
he seek his request except from Your-azwj Presence, nor can he seek except what You-azwj have 
accustomed him of Your-azwj provision. 

فِراً وج مِنج الْفِرجاشِ بجعِيداً وج عجنِ الْكجرجى يجصُدُّ  اجِراً وج عجنِ الْغُمُوضِ نَج يْكج لِمجضْججعِهِ هج تج بجيْنج يجدج اً أجخْلجصج لج باج خجَّْيجتِكج لبُُّهُ يَجَّْجعُ لجكج  كج ق جلْبُهُ وج ذجهجلج مِنْ صُدُوِ
هُ الَّذِي هُوج لِمجا  مجالُ وج ي جرْجُو مجوْلَّج َُ فِيهِ اْْ   يجَّجاءُ ف جعَّالٌ وج يَجْضجعُ وج يجسْجُدُ لجكج وج ي جركْجعُ يَجْمُلُ مجنْ لَّج تَُجيَّ

He spends the night in front of You-azwj emigrating from his lying place, and fleeing from 
closing the eyes, and distancing from the bed, and turning away from dislikes, being sincere 
to You-azwj of his heart, trembling in fearing You-azwj, his mind in awe of You-azwj, and he 
humbles and prostrates to You-azwj and bows in hope, hoping to the One-azwj Who does not 
Disappoint the hopes, and he wishes to his Master-azwj Who is a Doer of whatever He-azwj 
Desires! 

اكج وج اللََِّّ الْفجائزُِ بِالنَّججا  كُج حجاججتجهُ وج لَّج يُ نْجِحُ سِوجاكج طجلِبجتجهُ فجذج ْْ خِذُ بِجَِِ  حِ مُوقِنٌ أجعَّهُ لجيْسج ي جقْضِي غج حِ اْْ َُ أجوْف جرج الْْجرْباج حِ الْمُكْتجسِ  مَّةِ الْفجلَج

He is convinced that no one apart from You-azwj can fulfil his needs, nor can he be successful 
of his requests besides You-azwj. So that one, by Allah-azwj, is the successful with the winning, 
one who seizes the opportunity for success earning the greatest profits! 

عجتْ عجنْ  ائَِِّكج وج أجباج جِلَّتِ السَّمجاءُ عجلجك مجدج مِ الْْججَليَِّةِ  َِ صُنْعِكج جَي َّنْتجهج سُبَّْجاعجكج يَج ذجا الْقُوَّةِ الْقجويَِّةِ وج الْقجدج ائِ يَِنجةٍ وج حجلَّيْتجهجا بِجِحْسجنِ ا للِنَّاظِريِنج  عججج بِجِحْسجنِ 
ا وج أجطْلجعْتج النَّبجاتج رججْرجاجاً وج أجعْ زجلْتج  نَّاتٍ أجلْفافاً بِهِ  لتُِخْرجِج  مِنج الْمُعْصِراتِ ماءً ثججَّاجاً  حِلْيجةٍ وج مجهَّدْتج الْْجرْضج ف جفجرجشْتجهج بًّا وج عجباتًَ وج جج    حج

Glory be to You-azwj, O with the Strong strength, and the eternal ancientness! The skies 
proclaim Your-azwj praises, and Your-azwj wondrous creations are evident. You-azwj have adorned 
them for the observers with the most beautiful ornamentation, and You-azwj have Adorned 
them with the finest adornments. You-azwj have smoothed the earth and spread it out, and 
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You-azwj have caused the plants to grow abundantly. You-azwj have sent down abundant water 
from the pressing clouds, to bring forth grains, plants, and lush gardens! 

ارِ وج الْغُ تج رجبُّ اللَّيْلِ وج النَّهجارِ وج الْفجلجكِ الدَّوَّارِ وج الَُّّمُوسِ وج الْْجقْمجارِ وج الْبَججاريِ وج الْقِفجارِ وج الْجْ فجأجعْ  اوِلِ وج الْبَِّج ِِينج وج الُْْضَّارِ وج كُلِ  دج جَارِ وج الْبجا يُومِ وج الْْجمْ
ارٍ ارٍ وج كُلُّ شجيْ مجا يجكْمُنُ لجيْلًَ وج يجظْهجرُ بنِجهج   ءٍ عِنْدجكج بِِقْدج

You-azwj are Lord-azwj of the night, and the day, and the rotating planets, and the suns, and the 
moons, and the prairies, and the wastelands, and the streams, and the oceans, and the clouds, 
and the rains, and the valleys, and the urban areas, and all what a night conceals at night and 
reveals at daytimes, and all things with You-azwj with a measure! 

وُ  ارِ وج رجبَّ الْمجلجكُوتِ وج الْعِزَّةِ وج الْجْبَج َْقِ سُبَّْجاعجكج يَج رجبَّ الْفجلجكِ الدَّوَّارِ وج مُُْرجِج الثِ مج الِقج الْجْلْقِ وج قجاسِمج الرِ  يُكجو رُِ اللَّيْلج عجلجك النَّهارِ وج يُكجو رُِ النَّهارج  -تِ وج خج
لٍ مُسجمًّك أجلَّ هُوج الْعجزيِزُ الْغجفَّارُ   -عجلجك اللَّيْلِ وج سجخَّرج الََّّمْسج وج الْقجمجرج كُلٌّ يَجْريِ لِْججج

Glory be to You-azwj, O Lord-azwj of the rotating celestial bodies, and Bringer forth of the fruits, 
and Lord-azwj of the kingdoms, and Might, and Force, and Creator of the creations, and 
Distributor of the sustenance! He Wraps the night upon the day, and Wraps the day upon 
the night, and He subjugated the sun and the moon, each flowing to a specified term. 
Indeed! He is the Mighty, the Forgiver [39:5]. 

يِ ئجاتهُُ وج  ثرُجتْ عُيُوبهُُ وج ق جلَّتْ حجسجنجاتهُُ وج عجظُمجتْ سج ي أجنَج عجبْدُكج الَّذِي أجوْب جقجتْهُ ذُعوُبهُُ وج كج ثرُجتْ جَ إِهجِ مْتُ مَُّْفِقٌ مَِّا أجسْلجفْتُ لََّّ  كج ِِمٌ عجلجك مجا قجدَّ يْكج نَج تهُُ وجاقِفٌ بجيْنج يجدج
 ٌْ ابِكج عجصِ ٌْ وج لَّج مِنْ عجذج ٌْ وج لَّج عجلجيْكج مَُِ فِ  طجوِيلُ الْْجسجك عجلجك مجا ف جرَّطْتُ مجا لِ مِنْكج خج

My God-azwj! I am Your-azwj servant who is destroyed by his sins, and frequency of his faults, 
and scarcity of his good deeds, and largeness of his evil deeds, and frequency of his slips, 
standing in front of You-azwj regretting upon what he has sent ahead, dreading from what I 
have done in the past, burdened with long-lasting sorrow for what I have neglected. I have no 
guardian other than You-azwj, nor any rescuer, nor any helper from Your-azwj Punishment! 

مج مُقِرٍ  بِجا اجْتَججحج وج اجْتَججمج وج أجعْتج مجوْ  تجيِّ الْعجفْوج وج الصَّ فجَِنََّّجا أجسْأجلُكج سُؤجالج وججِلٍ مَِّا قجدَّ ِْ اهُ وج قجدْ عجوَّ هُ وج أجحجقُّ مجنْ رججج يلِ عجوجائِدِكج عِنْدِي لَّج فْحج فجأججِرْنّ عجلجك جَجِ
ُ عجلجك رجسُولهِِ مُُجمَّدٍ وج آلهِِ وج سجلَّمج   يَج أجرْحجمج الرَّاحِِْينج وج صجلَّك اللََّّ

Rather, I ask of You-azwj a request with reverence, mindful of what has passed, admitting to 
my faults and mistakes. You-azwj are the Master-azwj, and more deserving of hope than anyone 
else. You-azwj have accustomed me to Pardon and Forgiveness, so Grant me Your-azwj Reward 
according to your beautiful ways, O most Merciful of the merciful ones! May Allah-azwj Send 
Salawaat upon His-azwj Rasool-saww Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws, and greetings!’ 

ا اللَّهُمَّ صجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلهِِ وج  ةج الَُّّكْرِ ف جيجقُولُ فِيهج يْكج وج تجضجرُّعِي إلِجيْكج وج يَجْ ثَُُّ يجسْجُدُ سججْدج مْ ذُلِِ  بجيْنج يجدج  سِي مِنج النَّاسِ وج أعُْسِي بِكج وج إلِجيْكج ارْحج

Then he should perform Sajdah of thanks saying in it, ‘O Allah-azwj! Send Salawaat upon 
Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws, and Mercy my humiliation in front of You-azwj, and 
my beseeching to You-azwj, and my despair from the people, and my being comforted with 
You-azwj and to You-azwj!  
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َُ فِ ق جبْضجتِكج يَج ذجا الْمجنِ  وج الْفجضْلِ وج الْْوُِِ وج    ارْحجمْ ضجعْفِي وج نَجِ يِّ مِنج النَّارِ النَّعْمجاءِ صجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ وج  أجنَج عجبْدُكج وج ابْنُ عجبْدِكج أجت جقجلَّ

I am Your-azwj servant and son of Your-azwj servant! I turn in Your-azwj Grip, O with the 
Conferment, and the Grace, and the Generosity, and the bounties! Send Salawaat upon 
Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, and Mercy my weakness and Grant me 
salvation from the Fire!’ 

َِعج النَّفجسُ   يَج رجبِ  يَج رجبِ  حجََّّ ي جنْقج

 (Say), ‘O Lord-azwj! O Lord-azwj!’ until the breath is cut. 

ُْ مِنْ عِقجابِكج إِلََّّ رجحْْجتُكج وج لَّج يُ نْجِ  إِعَّهُ لجيْسج ي جرُُِّ  جَكج إِلََّّ عجفْوُكج وج لَّج يَُِ  ي مِنْكج إِلََّّ التَّضجرُّعُ إلِجيْكج غجضجبجكج إِلََّّ حِلْمُكج وج لَّج ي جرُُِّ سجخج

Surely, there isn’t anything to return Your-azwj Wrath except Your-azwj Forbearance, nor to 
return Your-azwj Annoyance except Your-azwj Pardon, nor any shelter from Your-azwj Punishment 
except Your-azwj Mercy, nor any rescue from You-azwj except the beseeching to You-azwj! 

ي مِنْكج ف جرججاً  َْ لِ يَج إِهجِ ِِ وج هَِجا ت جنَُّْرُ مجيْتج فجصجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلهِِ وج هج اً حجََّّ قجريِباً بِالْقُدْرجةِ الَّيِ  تُُْيِي هَِجا أجمْوجاتج الْعِبجا ِِ وج لَّج تَُلِْكْيِّ يَج إِهجِي غجم   الْبِلَج
ُِعجائِي وج أجذِقْيِّ طجعْمج الْعجافِيجةِ إِ ج مُنْتجهجك أج  ابجةج فِ  جَ لِ وج تُ عجر فِجيِّ الِْْجج نْهُ مِنْ عُنُقِي ججلِي وج لَّج تَُّْمِتْ ِِ عجدُوِ يتجسْتججِي َْهُ عجلجيَّ وج لَّج تَُجكِ   وج لَّج تُسجلِ 

Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws, and O my God-azwj, Grant to 
me from You-azwj a near happiness with the by the Power which You-azwj will be Reviving the 
dead servants by, and by it You-azwj Spread life in the dead (desolate) lands, and do not Let me 
be destroyed by sadness, O my God-azwj, until You-azwj Respond to me and Introduce me to the 
answer regarding my supplication, and Make me taste the taste of well-being up to the end 
point of my lifespan, and do not let my enemies to gloat with me, nor to prevail upon me, and 
do not Enable him upon my neck! 

ي إِنْ رجف جعْتجيِّ فجمجنْ ذجا الَّذِي يجضجعُيِّ وج إِنْ وجضجعْتجيِّ فجمجنْ ذجا الَّ  نْتجيِّ فجمجنْ ذجا الَّذِي يُكْرمُِيِّ وج إِهجِ  إِنْ أجكْرجمْتجيِّ فجمجنْ ذجا الَّذِي يهُِينُيِّ وج إِنْ ذِي ي جرْف جعُيِّ وج إِنْ أجهج
بْ تجيِّ فجمجنْ ذجا الَّذِي ي جرْحْجُيِّ وج إِنْ أجهْلجكْتجيِّ فجمجنْ  بُيِّ وج إِنْ عجذَّ  كج فِ عجبْدِكج أجوْ يجسْأجلُكج عجنْ أجمْرهِِ الَّذِي ي جعْرِضُ لج  ذجارجحِْْتجيِّ فجمجنْ ذجا الَّذِي يُ عجذِ 

My God-azwj! If You-azwj Raise me, then who is the one who can drop me, and if You-azwj Drop 
me, then who is the one who can raise me? And if You-azwj Dishonour me then who is the one 
who can honour me, and if You-azwj Honour me then who is the one who can dishonour me? 
And if You-azwj Mercy me there who is the one who can punish me, and if You-azwj Punish me, 
then who is the one who can mercy me? And if You-azwj Destroy me, then who is the one 
among Your-azwj servants who can object to You-azwj or ask You-azwj about his matter? 

ي أجعَّهُ لجيْسج فِ عجقِمجتِكج عجججلجةٌ وج لَّج فِ حُكْمِكج ظلُْمٌ وج إِنََّّجا ي جعْججلُ مجنْ يَجج  ا يُجْتجاجُ إِ ج الظُّلْمِ الضَّعِيفُ وج قجدْ ت جعجالجيْتج يَج الْفجوْتج وج إِنََّّج  افُ وج قجدْ عجلِمْتُ يَج إِهجِ
اًْ  بِ  إِهجِي عجنْ ذجلِكج عُلُو اً كج

And You-azwj have known, O my God-azwj, surely there isn’t any hastiness in Your-azwj 
Punishments nor any injustice in Your-azwj Judgments, and rather he makes haste, the one who 
fears missing out, and rather he is needy to do injustice, (the one who is) weak, and You-azwj, 
O my God-azwj, are too Exalted from that, Lofty, Great! 
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لْيِّ وج ع جفِ سْيِّ وج أجقِلْيِّ عجثْرجتِ وج اللَّهُمَّ صجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ وج لَّج تِجْ  ءِ غجرجضاً وج لَّج لنِجقِمجتِكج عجصجباً وج مجهِ   ارْحجمْ عجبَْجتِ وج ف جقْريِ وج فجاقجيِ  وج تجضجرُّعِي عجلْيِّ للِْبجلَج
ءٍ ف جقجدْ ت جرجى ضجعْفِي وج قِلَّةج حِيلج  وج لَّج تُ تْبِعْيِّ  ءٍ عجلجك أجثجرِ بجلَج يج ببِجلَج  يِ  وج تجضجرُّعِي إلِجيْكج يَج مجوْلَّج

O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, and 
do not Make me a target for the afflictions, nor a target for Your-azwj Punishment, and Respite 
me, and Relieve me, and Reduce my stumbles, and Mercy my tears, and my poverty, and my 
destitution, and my beseeching, and do not let me be pursued by afflictions in track of 
afflictions, and You-azwj have Seen my weakness, and scarcity of my means, and my beseeching 
to You-azwj, O my Master-azwj! 

ذِهِ اللَّيْلجةِ مِنْ غجضجبِكج فجصجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلهِِ وج أججِرْنّ وج أجسْأجلُكج أجمْناً  ي أجعُوذُ بِكج فِ هج ابِكج فجصجل ِ  إِهجِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلهِِ وج آمِيِّ   مِنْ عجذج

My God-azwj! I seek Refuge with You-azwj in this night from Your-azwj Wrath, so Send Salawaat 
upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws, and Shelter me! And I ask You-azwj for safety 
from Your-azwj Punishment, so Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws, 
and Secure me! 

حُِْْكج فجصجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلهِِ وج ارْحْجْيِّ وج أجسْتجنْصِرُكج فجصجل ِ وج أجسْتجهْدِيكج فجصجلِ     عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلهِِ وج اعْصُرْنّ عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلهِِ وج اهْدِنّ وج أجسْتَج

And I seek Your-azwj Guidance, so Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww 
Progeny-asws, and Guide me! And I seek Your-azwj Mercy, so Send Salawaat upon 
Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws, and Mercy me! And I seek Your-azwj Help, so Send 
Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws, and Help me!  

 ارِ فجصجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلهِِ وج عجافِيِّ لجك مُُجمَّدٍ وج آلهِِ وج اغْفِرْ لِ وج أجسْتجكْفِيكج فجصجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلهِِ وج اكْفِيِّ وج أجسْتجعْفِيكج مِنج النَّ وج أجسْتجغْفِرُكج فجصجلِ  عج 

And I seek Your-azwj Forgiveness, so Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww 
Progeny-asws, and Forgive me! And I seek Your-azwj Sufficing, so Send Salawaat upon 
Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws, and Suffice me! And I seek Your-azwj Pardon from 
the Fire, so Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws, and Pardon me! 

قَُِكج فجصجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلهِِ وج ارَُْقْيِّ وج أجت جوجكَّلُ عجلجيْكج فجصجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِهِ وج    بِكج فجصجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلهِِ وج أجعِيِّ  اكْفِيِّ وج أجسْتجعِينُ وج أجسْتَجْ

And I seek Your-azwj sustenance, so Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww 
Progeny-asws, and Sustain me! And I rely upon You-azwj, so Send Salawaat upon Muhammad-saww 
and his-saww Progeny-asws, and Suffice me! And I seek Assistance with You-azwj, so Send Salawaat 
upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws, and Assist me! 

كُْج فجصجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِهِ وج أججِرْ  ُْ وج أجسْتجغِيثُ بِكج فجصجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلهِِ وج أجغِثْيِّ وج أجسْتججِ  كج فجصجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلهِِ وج خِرْ لِ نّ وج أجسْتجخِ

And I cry out for help to You-azwj, so Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww 
Progeny-asws, and Help me! And I seek Your-azwj Shelter, so Send Salawaat upon 
Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws, and Shelter me! And I seek Your-azwj Choice, so Send 
Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws, and Choose for me! 
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ا بجقِيج مِنْ عُمُريِ فجصجلِ  عجلجك  ءٍ كجرهِْتجهُ إِنْ شِئْتج هِ وج اعْصِمْيِّ فجَِنّ ِ لجنْ أجعُوجِ بَِّجيْ مُُجمَّدٍ وج آلِ وج أجسْتجغْفِرُكج فجصجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلهِِ وج اغْفِرْ لِ وج أجسْتجعْصِمُكج فِيمج
 كج ذجلِ 

And I seek Your-azwj Forgiveness, so Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww 
Progeny-asws, and Forgive (my sins) for me! And I seek Your-azwj Protection in what remains of 
my life, so Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws, and Protect me, for 
I will never repeat anything You-azwj Dislike, if You-azwj so Desire that! 

 َْ لِ وج الِْْكْرجامِ صجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلهِِ وج اسْتججِ نَّانُ يَج مجنَّانُ يَج ذجا الْجْلَج يعِ مجا سجأجلْتُكج وج يَج رجبِ  يَج رجبِ  يَج حج هُ  طجلج لِ فِ جَجِ بْتُهُ مِنْكج وج رجغِبْتُ فِيهِ إلِجيْكج وج أجرِِْ
ا ت جقْضِي مِنْهُ  رْهُ وج اقْضِهِ وج أجمْضِهِ وج خِرْ لِ فِيمج  وج قجدِ 

O Lord-azwj! O Lord-azwj! O Affectionate! O Benefactor! O with the Majesty and the 
Benevolence! Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws, and Respond to 
me regarding entirety of what I am asking You-azwj and seeking from You-azwj, and am being 
desirous to You-azwj regarding it and waiting, Determine it, and Fulfil it, and Decree it, and 
Choose for me among what You-azwj are Decreeing from it. 

َِِْنّ مِنْ فجضْلِكج وج سجعجةِ  َِييِّ مِنْهُ وج  ركِْ لِ فِ ذجلِكج وج ت جفجضَّلْ عجلجيَّ بِهِ وج أجسْعِدْنّ بِجا تُ عْ خِرجةِ وج عجعِيمِهجا مجا عِنْدجكج فج  وج باج جِْْ اْْ َِعَّكج وجاسِعٌ كجريٌِم وج صِلْ ذجلِكج َِ
 الرَّاحِِْينج يَج أجرْحجمج 

And Bless for me regarding that, and Grace upon me with it, and Assist me with what You-azwj 
Give me from it, and Increase for me from Your-azwj Grace, and Expand what is with You-azwj 
for You-azwj are Capacious, Benevolent, and Connect that with goodness of the Hereafter and 
its bounties, O most Merciful of the merciful ones!’ 

خْوجاعهِِ الْمُؤْمِنِينج فِِ سُجُوِِهِ ف جيجقُولج اللَّهُمَّ رجبَّ الْفججْرِ وج اللَّيجالِ ا َُّ أجنْ يجدْعُوج لِِْ ءٍ وج إلِجهج كُلِ  وج رجبَّ كُلِ  شجيْ  فْعِ وج الْوجتْرِ وج اللَّيْلِ إِذا يجسْرِ وج الََّّ  -لْعجَّْرِ وج يُسْتجَّج
الِقج كُلِ  شجيْ شجيْ  نٍ مجا أجعْتج أجهْلُهُ وج لَّج ت جفْعجلْ بِ ءٍ وج مجلِيكج كُلِ  شجيْ ءٍ وج خج نٍ وج فُلَج  أجهْلُ التَّقْوى ا مجا نَجْنُ أجهْلُهُ فجَِعَّكج نج ءٍ صجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلهِِ وج افْ عجلْ ِِ وج بِفُلَج

غْفِرجةِ   وج أجهْلُ الْمج

And it is recommended that he supplicates for his Momineen brothers in his Sajdah, saying, 
‘O Allah-azwj! Lord-azwj of the dawn, And ten nights [89:2] And the even and the odd [89:3] And 
the night when it passes [89:4], and Lord of all things, and God-azwj of all things, and Creator 
of all things, and King of all things! Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-

asws, and Do with me and with so and so, and so and so, what You-azwj are rightful of and do 
not Do with us what we are rightful of, for You-azwj are rightful to be feared and rightful of the 
Forgiveness!’ 

ةُ إِنْ عجصجيْتُكج لَّج صُنْعج لِ وج لَّج  ةُ إِنْ أجطجعْتُكج وج لجكج الُْْجَّ  غجِْْي فِ إِحْسجانٍ إِلََّّ بِكج فِ حجالِج الْجْسجنجةِ ثَُُّ صِلْ بِجا سجأجلْتُكج مجنْ فِِ لِ  ُِعجاءٌ آخجرُ لجكج الْمجَّْمجدج
 مجَّجارقِِ الْْجرْضِ وج مجغجارهَِِجا مِنج الْمُؤْمِنِينج وج ثجنِ  ِِ 

Another supplication – ‘For You-azwj is the Praise if I were to obey You-azwj, and for You-azwj is 
the Argument if I disobey You-azwj! There is neither any making for me nor for others in the 
good deeds except by You-azwj in my good state! Then Connect with what I am asking You-azwj, 
ones in the easts of the earth and its wests from the Momineen, and secondly with me!’ 
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ةِ اللَّيْلِ  َُّ أجنْ ي جقْرجأج ب جعْدج الْفجرجاغِ مِنْ صجلَج ِ  ص عج  -وج يُسْتجَّج جَ مجرَّاتٍ وج يُصجلِ يج عجلجك النَِِّ ثاً وج ي جقُولج إِنََّ أجعْ زجلْنجاهُ فِ لجيْلجةِ الْقجدْرِ ثجلَج دٌ ثجلَج ُ أجحج َّْراً وج ي جقْرجأج قُلْ هُوج اللََّّ
هْ فِ  هْ يَج رجباَّ هْ يَج رجباَّ جَ مجرَّاتٍ يَج رجباَّ ثاً وج ي جقُولج ثجلَج ُ رجب ُّنجا ثجلَج لِكج اللََّّ   آخِرهِجا كجذج

And it is recommended to recite after being free from the night Salat, (Surah) Al Qadr three 
times, and send Salawaat upon the Prophet-saww ten times, and recite (Surah) Al Tawheed 
three times, and saying in its end, ‘Like that is Allah-azwj, our Lord-azwj’, thrice, and say three 
times, ‘O Lord-azwj! O Lord-azwj! O Lord-azwj!’ 

دٌ بجيْنج يجدجيَّ وج عجلِيٌّ وجرجائِي وج فجاطِمج  ةُ ب جعْدج ثَُُّ ي جقُولج مُُجمَّ يِيِّ وج الُْْسجيْنُ عجنْ شِِجالِ وج الْْجئمَِّ  هُمْ وج يجذْكُرُهُمْ وجاحِداً وجاحِداً حجوْلِ ةُ ف جوْقج رجأْسِي وج الْجْسجنُ عجنْ جُ

Then he should say, ‘Muhammad-saww is in front of me, and Ali-asws is behind me, and (Syeda) 
Fatima-asws is above my head, and Al-Hassan-asws is on my right, and Al-Husayn-asws is on my 
left, and the Imams-asws after them’ – and mention them-asws one by one – ‘Are around me!’ 

تِ هَِِمْ مجقْبُ  اً مِنْهُمْ اجْعجلْ صجلَج ْْ لْقاً خج ُِعجائِي هَِِمْ مُسْتجججاباً وج حجاججاتِ هَِِمْ مجقْضِ ثَُُّ ي جقُولج يَج رجبِ  مجا خجلجقْتج خج  يَّةً وج ذُعوُِِ هَِِمْ مجغْفُورجةً وج رَِْقِي هَِِمْ مجبْسُوطاً ولجةً وج 

Then he should say, ‘O Lord-azwj! You-azwj have not Created any creatures better than them-

asws! Make my Salat to be Accepted through them-asws, and my supplication Answered through 
them-asws, and my need to be Fulfilled through them-asws, and my sins Forgiven through them-

asws, and my sustenance Extended through them-asws!’  

 .اججتجكج ثَُُّ تُصجلِ ي عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلهِِ وج تجسْأجلُ حج 

Then send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws and ask your need’’.433 

هُُ، 64 ْْ دُ، وج غج ُ أجحجدٌ وج رُ  الْمُتجهججِ  ا الْجْمْدج وج قُلْ هُوج اللََّّ وِيج أجعَّهُ ي جقْرجأُ فِِ الُْْو ج الْجْمْدج وج قُلْ أجعُوذُ بِرجبِ  ثَُُّ ت جقُومُ ف جتُصجلِ ي رجكْعجي جِ الََّّفْعِ ت جقْرجأُ فِ كُلِ  وجاحِدٍ مِنْهُمج
 بِ  الْفجلجقِ وج يُسجلِ مُ ب جعْدج الرَّكْعجتجيْنِ وج ي جتجكجلَّمُ بِجا شجاءج النَّاسِ وج فِ الثَّاعيِجةِ الْجْمْدج وج قُلْ أجعُوذُ بِرج 

(The book) ‘Al Mutahajjid’ and others –  

‘Then you should stand and pray two Cycles of Al-Shaf’a, reciting in each one from these 
(Surah) Al Hamd and (Surah) Al Tawheed. And it is reported that he should recited (Surahs) Al 
Hamd and Al Naas in the first and Al Hamd and Al Falaq in the second, and he should perform 
Salaat after the two Cycles and speak with whatever he so desires.  

هُ حج  جِ فجصجلَّك الْوجتْ رج وج الْْجفْضجلُ أجنْ لَّج يجبَْجحج مِنْ مُصجلََّ تجهُ ف جعجا جِعجتْ ضجرُورجةٌ إِ ج الْقِيجامِ قجامج وج قجضجك حجاجج َّ ص كجانج يُصجلِ ي ََّّ يُصجلِ يج الْوجتْ رج فجَِنْ   وج رُوِيج أجنَّ النَِِّ
جَ بتِِسْعِ سُوجرٍ فِ الُْْو ج أجهْجيكُمُ التَّكجاثُ رُ وج إِنََّ أجعْ زجلْنجاهُ وج إِ  لَُْزلِجتْ الثَّلَج وْث جرج وج  وج فِ الثَّاعيِجةِ الْجْمْدج وج الْعجصْرج وج  -ذجا  جَيْنجاكج الْكج اءج عجصْرُ اللََِّّ وج الْفجتْحُ وج إِنََّ أجعْ إِذجا جج

ُ أجحجدٌ  افِرُونج وج ت جبَّتْ وج قُلْ هُوج اللََّّ ا الْكج جِةِ مِنج الْوجتْرِ قُلْ يَج أجي ُّهج  فِ الْمُفْرج

And the best is that he should not depart from his prayer mat until he prays Al-Witr. If 
necessity calls him to the standing, he should stand and fulfil his need and return and pray Al-
Witr. And it is reported that the Prophet-saww used to pray the three (Cycles) with nine 
Chapters in the first, (Surahs) Al Takasur, and Al Qadr, and Al Zilzal, and in the second, Al 
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Hamd, and Al Asr, and Al Nasr, and Al Fat’h, and Al Kausar, and in the individual of Al-Witr Al 
Kafiroun, and Al Lahab.  

َُّ أجنْ يجدْعُوج هَِج  ا اللَّيْلِ الْمُتجعجر ضُِونج وج قجصجدجكج الْقجاصِدُونج وج أج وج يُسْتجَّج ي ت جعجرَّضج لجكج فِ هجذج جَ الََّّفْعِ إِهجِ ا الدُّعجاءِ عجقِي َّالبُِونج وج لجكج مَّ ذج لج فجضْلجكج وج مجعْرُوفجكج ال
نُُّ هَِج  َُ تَج جَايَج وج مجوجاهِ ا اللَّيْلِ ع جفجَّجاتٌ وج ججوجائزُِ وج عج ْ تجسْبِقْ لجهُ الْعِنج فِ هجذج ا مجنْ جِ نْجعُهج ِِكج وج تَج  ايجةُ مِنْكج ا عجلجك مجنْ تجَّجاءُ مِنْ عِبجا

And it is recommended to supplicate with this supplication as follow-up of the Al Shaf’a, ‘My 
God-azwj! On this night, those who seek are exposed to You-azwj, those who intend approach 
You-azwj, those who seek Your-azwj Grace and goodness are hopeful, and on this night, there 
are blessings, rewards, gifts, and talents that You-azwj Bestow upon whomever You-azwj Choose 
among Your-azwj servants, while Withholding them from those who have not received Your-azwj 
Care before! 

يج ت جفجضَّلْتج فِ  ُْ إلِجيْكج الْمُؤجمِ لُ فجضْلجكج وج مجعْرُوفجكج فجَِنْ كُنْتج يَج مجوْلَّج ا أجنَج ذجا عجبْدُكج الْفجقِ ذِهِ اللَّيْلجةِ عج وج هج دٍ مِنْ خجلْقِكج وج عُدْتج عجلجيْهِ بعِج  هج ةٍ مِنْ لجك أجحج ائِدج
َْفِكج   عج

And here I am, Your-azwj servant with the poverty to You-azwj, the hopeful of Your-azwj Grace and 
Your-azwj Kindness. O my Master-azwj! If You-azwj were to Grace upon anyone from Your-azwj 
creatures during this night, and Return upon him with a return from Your-azwj Compassion. 

جَوْلِكج وج  يِنج الْفجاضِلِينج وج جُدْ عجلجيَّ بِ َّاهِريِنج الْجِْْ  َّيِ بِينج ال دٍ ال  رجمِكج يَج رجبَّ الْعجالجمِينج  مجعْرُوفِكج وج كج فجصجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّ

Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, the goodly, the 
Pure, the Chosen, the meritorious, and Renew upon me with Your-azwj Leniency and Your-azwj 
Benevolence, O Lord-azwj of the worlds! 

َّيِ بِينج الْجْْ ِِ  دٍ ال اًْ إِ وج صجلِ  اللَّهُمَّ عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّ َْهِ مُْ تج يدٌ ينج الْفجاضِلِينج الَّذِينج أجذْهجبْتج عجنْهُمُ الر جِْسج وج طجهَّرْتَج يدٌ مَجِ  عَّكج حْجِ

O Allah-azwj! And Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, 
the goodly, the Chosen, the meritorious, those You-azwj Removed the uncleanness from 
them-asws and Purified them-asws a Purification, surely You-azwj are Praised, Glorified! 

َّاهِريِنج وج اسْتججِ  َّيِ بِينج ال دٍ ال ا أجمجرْتجيِّ فجصجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّ ا اللَّهُمَّ إِنّ ِ أجِْعُوكج كجمج جِ.وجعجدْتجيِّ َْ لِ كجمج   إِعَّكج لَّج تَُْلِفُ الْمِيعجا

O Allah-azwj! I supplicate to You-azwj just as You-azwj have Commanded me, so Send Salawaat 
upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, the goodly, the Pure, and 
Respond to me just as You-azwj have Promised me, surely You-azwj do not Break the Promise!’’434 

جَرُّو  إِخْتِيجارُ ابْنِ الْبجاقِي، 65 جَ الََّّفْعِ يَج مجنْ بِرجحْْجتِهِ يجسْتجغِيثُ الْمُذْعبُِونج وج إِ ج ذكِْرِ إِحْسجاعهِِ ي جفْزجعُ الْمُضْ ٍَ وج يَج ف جرججج  نج ي جقُولُ عجقِي  يَج أعُْسج كُلِ  مُسْتجوْحِشٍ غجريِ
ٍَ وج يَج أجمجلج كُلِ  مُُْتجاجٍ طجريِدٍ وج يَج عجوْنج  ئِي  وج ججعجلْتج لِكُلِ  مُجْلُوقٍ فِ ععِْمجتِكج سجهْماً   عِلْماً ءٍ رجحْْجةً وج وجسِعْتج كُلَّ شجيْ  كُلِ  مُجْذُولٍ فجريِدٍ أجعْتج الَّذِي  كُلِ  مُجْزُونٍ كج

(The book) ‘Ikhtiyar’ of Ibn Al Baqi –  
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‘He should say as follow-up of Al-Shaf’a, O One-azwj Who Heals the sinners by His-azwj Mercy, 
and the desperate ones panic to mention His-azwj Favours! O Comfort of every lonely stranger, 
and O Reliever of every grief-stricken, and O hope of every needy expelled on, and O 
Supporter of every abandoned individual! You-azwj are the One-azwj Whose Mercy and 
Knowledge Include all things, and You-azwj have Made a share in Your-azwj bounties to be for 
every created being! 

جَاؤُهُ أجكْثجرُ مِنْ مجنْعِهِ وج أجعْتج الَّذِي لَّج  َُ فِ الْجْزجاءِ وج أجعْتج اوج أجعْتج الَّذِي عجفْوُهُ أجعْسجانّ عِقجابجهُ وج أجعْتج الَّذِي عج جَاءِ ي جرْغج  لَّذِي لَّج ي جبْخجلُ بِالْعج

And You-azwj are the One-azwj Whose Pardon surpasses His-azwj Punishment, and You-azwj are the 
One-azwj Whose Giving is more than His-azwj Refusal, and You-azwj are the One-azwj Who does not 
Seek to be recompensed, and You-azwj are the One-azwj who is not stingy with the Giving! 

يْكج وج أجنَج  ا أجنَج وجاقِفٌ بجيْنج يجدج يْكج هج جَايَج وج أجنَج عجبْدُكج الَّذِي أجمجرْتجهُ بِالدُّعجاءِ ف جقجالج لجبَّيْكج وج سجعْدج عوُبُ عُمُرجهُ وج أجنَج   ظجهْرجهُ الَّذِي أجثْ قجلجتِ الْجْ وج أجنَج الَّذِي أجفْ نجتِ الذُّ
اكج  ْ تجكُنْ أجهْلًَ لِذج  الَّذِي بِِجهْلِهِ عجصجاكج وج جِ

And I am Your-azwj servant whom You-azwj have Commanded with the supplicating, so he said, 
‘At Your-azwj service and assistance! Here I am standing in front of You-azwj!’ And I am the one 
whom the sins are heavy on his back, and I am the one whom the sins have annihilated his 
lifespan, and I am the one who disobeyed You-azwj due to his ignorance and You-azwj did not 
happen to be deserving of that! 

ي رجاحِمٌ مجنْ بجكجك فجأجسْرج  جِعجاكج فجأجعْلجنج فِ الدُّعجاءِ أجمْ أجعْتج يَج إِهجِ نْ  اءِ أجمْ أجعْ ف جهجلْ أجعْتج يَج إِهجِي غجافِرٌ لِمج لُّلًَ أجمْ أج عج فِ الْبُكج هُ لجكج تجذج عْتج تج مُتجججاوٌَِ عجمَّنْ عجفَّرج وججْهج
ا إلِجيْكج ف جقْرجهُ   مُعِيٌن مجنْ شجكج

O my God-azwj! Are You-azwj a Forgive of the one supplicating to You-azwj, so he can be open in 
the supplication? Or are You-azwj, my God-azwj, Merciful to the one who cries, so he can be quick 
in the crying? Or are You-azwj an Overlooker from the one who rubs his face to You-azwj in 
humiliation? Or are You-azwj Assisting to the one who complains to You-azwj of his poverty? 

ْْجكج وج لَّج تَجْذُلْ مجنْ لَّج  َْ مجنْ لَّج ي جرْجُو أجحجداً غج ُِوعجكج أجعْتج الَّذِي وجصجفْتج ع جفْسجكج باِ ت جوجكُّلًَ إِهجِي لَّج تَُجيِ  دٍ  لرَّحْْجةِ فجصجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ وج يجسْتجعِيُن بِجِحج
 أجرْحجمج الرَّاحِِْينج. اغْفِرْ لِ وج ارْحْجْيِّ يَج 

I am reliant, my God-azwj! Do not Disappoint the one who does not hope to anyone apart from 
You-azwj, nor Abandon the one who does not seek Assistance with anyone besides You-azwj! 
You-azwj are the One-azwj Who has Described Yourself-azwj with the Mercy! Send Salawaat upon 
Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, and Forgive for me and Mercy me, O 
most Merciful of the merciful ones!’’435 

عْفجرٍ وج أجباج عجبْدِ اللََِّّ  66 دِهِجا ي جعْيِّ أجباج جج :الْفجقِيهُ، بِسجنجدِهِ الصََِّّيحِ عجنْ مجعْرُوفِ بْنِ خجرَّبوُذج عجنْ أجحج قُلْ فِ قُ نُوتِ الْوجتْرِ لَّج إلِجهج إِلََّّ اللََُّّ الْجْلِيمُ الْكجريُِم لَّج   ع قجالج
بْعِ وج  ُ الْعجلِيُّ الْعجظِيمُ سُبَّْجانج اللََِّّ رجبِ  السَّمجاوجاتِ السَّبْعِ وج رجبِ  الْْجرجضِينج السَّ  الْعجظِيمِ  نجهُنَّ وج رجبِ  الْعجرْشِ  مجا فِيهِنَّ وج مجا ب جيْ إلِجهج إِلََّّ اللََّّ

(The book) ‘Al Faqeeh’ – By the correct chain from Marouf Bin Kharbouz, 
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‘From one of the two, meaning Abu Ja’far-asws and Abu Abdullah-asws having said: ‘Say in 
Qunout of Al-Witr (Salat), ‘There is no god except Allah-azwj, the Forbearing, the Benevolent! 
There is no god except Allah-azwj the Exalted, the Magnificent! Glorious is Allah-azwj, Lord-azwj of 
the seven skies and Lord-azwj of the seven earths, and whatever is within these, and whatever 
is between these, and Lord-azwj of the Magnificent Throne! 

بْعِ وج مجا فِيهِنَّ وج مجا ب جيْنجهُنَّ وج رجبِ  الْعجرْشِ الْعجظِيمِ   سُبَّْجانج اللََِّّ رجبِ  الْْجرجضِينج السَّ

Glory be to Allah-azwj, Lord-azwj of the seven earths, and whatever is within these, and whatever 
is between these, and Lord-azwj of the Magnificent Throne! 

ُ عوُرُ السَّماواتِ وج الْْجرْضِ  اللَّهُمَّ أجعْتج  ُ عِ  اللََّّ ُ جَججالُ السَّمجاوجاتِ وج الْْجرْضِ وج أجعْتج اللََّّ جَيْنُ السَّمجاوجاتِ وج الْْجرْضِ وج أجعْتج اللََّّ  ُ ُِ السَّمجاوجاتِ وج الْْجرْضِ وج أجعْتج اللََّّ ا مج
ُ صجريِخُ الْمُسْتجصْرخِِينج وج أجعْتج اللََُّّ    قِوجامُ السَّمجاوجاتِ وج الْْجرْضِ وج أجعْتج اللََّّ

O Allah-azwj! You-azwj are Allah-azwj, Noor of the skies and the earth; and You-azwj are Allah-azwj, 
Adornment of the skies and the earth; and You-azwj are Allah-azwj Beauty of the skies and the 
earth; and You-azwj are Allah-azwj, Pillar of the skies and the earth; and You-azwj are Allah-azwj, 
Custodian of the skies and the earth; and You-azwj are Allah-azwj Listener of the ones crying for 
help! 

 َُ غْمُومِينج وج وج أجعْتج اللََُّّ غِيجا جَر يِنج وج أجعْتج اللََُّّ إلِجهُ أج الْمُسْتجغِيثِينج وج أجعْتج اللََُّّ الْمُفجر جُِ عجنِ الْمجكْرُوبِينج وج أجعْتج اللََُّّ الْمُرجو حُِ عجنِ الْمج جِعْوجةِ الْمُضْ  َُ عْتج اللََُّّ مَُِي
ُ الرَّحْْجنُ الرَّحِيمُ وج  ةٍ الْعجالجمِينج وج أجعْتج اللََّّ ُ بِكج تُ نْزجلُ كُلُّ حجاجج ُ كجاشِفُ السُّوءِ وج أجعْتج اللََّّ  أجعْتج اللََّّ

And You-azwj are Allah-azwj, Helper of the ones seeking the help; and You-azwj are Allah-azwj the 
Reliever from the distressed ones; and You-azwj are Allah-azwj, the Comforter of the sad; and 
You-azwj are Allah-azwj, Responder of supplications of the desperate; and You-azwj are Allah-azwj, 
God-azwj of the worlds; and You-azwj are Allah-azwj, the Beneficent, the Merciful; and You-azwj are 
Allah-azwj, Remover of the evil, and You-azwj are Allah-azwj, with You-azwj descends every need! 

ابِكج إِلََّّ رجحْْجتُكج وج لَّج يُ نْجِي مِنْكج إِلََّّ  ُ لجيْسج ي جرُُِّ غجضجبجكج إِلََّّ حِلْمُكج وج لَّج يُ نْجِي مِنْ عجذج َْ لِ مِنْ لجدُعْكج يَج إِهجِي رجحْْجةً تُ غْنِ  التَّضجرُّعُ إلِجيْكج ف ج يَج اللََّّ ييِّ هَِجا عجنْ هج
 ِِ ِِ وج هَِجا ت جنَُّْرُ مجيْتج الْعِبجا يعج مجا فِ الْبِلَج  رجحْْجةِ مجنْ سِوجاكج بِالْقُدْرجةِ الَّيِ  هَِجا أجحْيجيْتج جَجِ

O Allah-azwj! Nothing returns Your-azwj Wrath except Your-azwj Forbearance, nor is there any 
rescuer from Your-azwj Punishment except Your-azwj Mercy, nor can anything rescue from 
You-azwj except the beseeching to You-azwj! So Grant Mercy to me from Yourself-azwj O my 
God-azwj, Making me needless by it from mercy of others besides You-azwj with the Power by 
which You-azwj Cause entirety of what is in the lands to live, and by it You-azwj Revive the 
servants! 

قَُْيِّ الْعج  ُِعجائِي وج ارْ نْهُ نْتجهجك أجججلِي وج أجقِ افِيجةج إِ ج مُ وج لَّج تَُلِْكْيِّ غجم اً حجََّّ ت جغْفِرج لِ وج ت جرْحْججيِّ وج تُ عجر فِجيِّ الَِّسْتِججابجةج فِ  لْيِّ عجثْرجتِ وج لَّج تَُّْمِتْ ِِ عجدُوِ ي وج لَّج تَُجكِ 
 مِنْ رجق جبجيِ  

And do not Destroy me of sadness until You-azwj Forgive for me and Mercy me, and Introduce 
me to the Response in my supplication, and Grace me the well-being to the end of my lifespan, 
and Reduce my stumbles, and do not Let my enemy to gloat with me, nor Enable him on my 
neck! 
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ءٍ مِنْ ب جيْنجكج وج ب جيْيِّ أجوْ ي جتجعجرَّضُ لجكج فِ شجيْ  ي يُجُولُ يِّ فجمجنْ ذجا الَّذِ اللَّهُمَّ إِنْ رجف جعْتجيِّ فجمجنْ ذجا الَّذِي يجضجعُيِّ وج إِنْ وجضجعْتجيِّ فجمجنْ ذجا الَّذِي ي جرْف جعُيِّ وج إِنْ أجهْلجكْتج 
يْتج عجنْ اجُ إِ ج الظُّلْمِ الضَّعِيفُ وج قجدْ ت جعجالج فجوْتج وج إِنََّّجا يُجْتج أجمْريِ وج قجدْ عجلِمْتُ أجنْ لجيْسج فِ حُكْمِكج ظلُْمٌ وج لَّج فِ عجقِمجتِكج عجججلجةٌ وج إِنََّّجا ي جعْججلُ مجنْ يَججافُ الْ 

 ذجلِكج 

O Allah-azwj! If You-azwj Raise me, so who is the one who can drop me, and if You-azwj Drop me, 
so who is the one who can raise me? And if You-azwj Destroy me, so who is the one who can 
be a barrier between You-azwj and me, or object to You-azwj regarding anything from my affairs, 
and I have Known there isn’t any injustice in Your-azwj Judgment, nor any hastiness in Your-azwj 
Punishment, and rather he makes haste, the one who fears the missing out, and rather he is 
needy to be unjust, (one who is) weak, and You-azwj are Exalted from that! 

لْيِّ وج ع جفِ سْيِّ وج أجقِلْيِّ عجثْرج  ءِ غجرجضاً وج لَّج لنِجقِمجتِكج عجصجباً وج مجهِ  ي فجلَج تِجْعجلْيِّ للِْبجلَج ءٍ عجلجكتِ وج لَّج تُ تْ يَج إِهجِ ءٍ ف ج  بِعْيِّ ببِجلَج  قجدْ ت جرجى ضجعْفِي وج قِلَّةج حِيلجيِ  أجثجرِ بجلَج

O my God-azwj! Do not Make me a target for the afflictions, nor a target for Your-azwj 
Punishment, and Respite me, and Relieve me, and Reduce my stumbles, and do not Make me 
pursued by the affliction upon tracks of an affliction, for You-azwj have Seen my weakness and 
scarcity of my means! 

ُْ بِكج مِنج النَّارِ فجأججِرْنّ وج أجسْأجلُكج الْجْنَّةج فجلَج تُجْرمِْ   يِّ أجسْتجعِيذُ بِكج اللَّيْلجةج فجأجعِذْنّ وج أجسْتججِ

I seek Refuge with You-azwj tonight, so Grant me refuge, and I seek shelter with You-azwj from 
the Fire, so Shelter me, and I ask You-azwj for the Paradise, so do not Deprive me!’  

عُِْ بِجا أجحْبجبْتج وج اسْتجغْفِرِ اللََّّج سجبْعِينج مجرَّةً.  ثَُُّ ا

Then supplicate with whatever you like, and seek Forgiveness of Allah-azwj seventy times’’.436 

67 : ِِقِ ع أجعَّهُ قجالج ُْ الْقُنُوتُ فِ الْوجتْ  الْفجقِيهُ، بِسجنجدِهِ الصََِّّيحِ عجنْ عجبْدِ الرَّحْْجنِ بْنِ أجِِ عجبْدِ اللََِّّ عجنِ الصَّا رِ الَِّسْتِغْفجارُ وج فِ الْفجريِضجةِ الدُّعجاءُ وج كجانج أجمِ
ا الدُّعجاءِ الْمُؤْمِنِ   -ينج ع يجدْعُو فِ قُ نُوتِ الْوجتْرِ هَِجذج

(The book) ‘Al Faqeeh’ – By his correct chain from Abdul Rahman Bin Abu Abdullah,  

‘From Al-Sadiq-asws having said: ‘The Qunout in Al-Witr (Salat) is seeking the Forgiveness, and 
in the obligatory (Salat) is the supplication; and Amir Al Momineen-asws used to supplicate in 
Qunout of Al-Witr with this supplication: -  

عْ يج بتِجقْدِيرٍ وج  اللَّهُمَّ خجلجقْتجيِّ  اوِلُ الدُّ جوْلِكج وج قُ وَّتِكج أُحج ِِ ٍَ ٍْ وج أجخْرججْتجيِّ مِنْ ظلُُمجاتٍ ثجلَج ٍْ بغِجِْْ ت جقْصِ ٍْ وج ت جبْصِ ءج  اتجدْبِ ا الْكجلَج ا وج آت جيْتجيِّ فِيهج جَايلُِهج جَاوِهُجا ثَُُّ أُ ثَُُّ أُ
ا اهْدُجى فجنِعْمج الرَّ   بُّ أجعْتج وج ععِْمج الْمجوْ ج وج الْمجرْعجك وج بجصَّرْتجيِّ فِيهج

‘O Allah-azwj! You-azwj Created me with Pre-determination, and Management, and Insight 
without deficiency, and You-azwj Extracted me from the three darkness(es) by Your-azwj Might 
and Your-azwj Strength! I strive in the world, then I turn away from it, then I shall leave it, and 
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You-azwj Gave me the feed in it and the pasture, and You-azwj Made me sight the guidance in it, 
so best of the lords are You-azwj and best of the slaves I am! 

لِ النَّارِ ي جوْمج النَّارِ يَج عَّمجيِّ أجعُوذُ بِكج مِنج الزَّقُّومِ وج أجعُوذُ بِكج مِنج الْجْمِيمِ وج أجعُوذُ بِكج مِنْ مجقِيلٍ فِ النَّارِ بجيْنج أجطْبج ف جيجا مجنْ كجرَّمجيِّ وج شجرَّفجيِّ وج ع ج  اقِ النَّارِ فِ ظِلَج
 رجبَّ النَّارِ 

O One-azwj Who Honoured me, and Ennobled me, and Favoured me! I seek Refuge with You-azwj 
from the Zaqouom (fruit of Hell), and I seek Refuge with You-azwj from the Hameem (boiling 
water of Hell), and I seek Refuge with You-azwj from being confined in the Fire between layers 
of the Fire, in the shadows of the Fire, on the day of the Fire, O Lord-azwj of the Fire! 

جارهِجا وج رجيُْجانُِجا وج خجدج  ا وج َِ ا وج أجشْججارهِج االلَّهُمَّ إِنّ ِ أجسْأجلُكج مجقِيلًَ فِ الْجْنَّةِ بجيْنج أجنُْجارهِج  مِهج

O Allah-azwj! I ask You-azwj to be confined in the Paradise between its rivers, and its trees, and 
its breezes, and its aromas, and its servants! 

َِكج وج النَّ  ْْج الْجِْْْ رضِْوجاعجكج وج الْجْنَّةج وج أجعُوذُ بِكج مِنْ شجرِ  الََّّرِ  سجخج ا مجقجامُ الْعجائِذِ بِكج مِ اللَّهُمَّ إِنّ ِ أجسْأجلُكج خج جَ مجرَّ ارِ هجذج  اتٍ نج النَّارِ ثجلَج

O Allah-azwj! I ask You-azwj for best of the good, Your-azwj Satisfaction and the Paradise, and I 
seek Refuge with You-azwj from evilest of the evil, Your-azwj Annoyance and the Fire! This is a 
position of the ones seeking Refuge with You-azwj from the Fire’ – three times. 

جَاعجتِكج وج ات بِجاعِ مجرْضجاتِكج  ي جوْمٍ وج لجيْلجةٍ حج اللَّهُمَّ اجْعجلْ خجوْفجكج فِ ججسجدِي كُلِ هِ وج اجْعجلْ ق جلِِْ أجشجدَّ مُججافجةً لجكج مَِّا هُوج وج اجْعجلْ لِ فِ كُل ِ   ظ اً وج عجصِيباً مِنْ عجمجلٍ بِ

O Allah-azwj! Make Your-azwj fear to be in my body, all of it, and Make my heart to be intensely 
fearful of You-azwj from what it is, and Make a share to be for me during every day and night 
from working in Your-azwj obedience, and pursuing Your-azwj Satisfaction! 

جُانِ وج تَججامج الْيجقِيِن وج  اللَّهُمَّ  ائِي وج مجسْأجلجيِ  وج طجلِبجيِ  وج أجسْأجلُكج كجمجالج الِْْ  تَّوجكُّلِ عجلجيْكج وج حُسْنج الظَّنِ  بِكج صِدْقج الأجعْتج مُنْتجهجك غجايجيِ  وج رججج

O Allah-azwj! You-azwj are the Ultimate of my peak, and my hope, and my asking, and my seeking, 
and I ask You-azwj for perfection of the Eman, and completeness of the certainty, and sincerity 
of the relying upon You-azwj, and having goodly thoughts with You-azwj! 

تِ تجضجرُّعاً وج   لجقِ يِّ مِنْكج عجضْرجةً وج سُرُوراً وج ُِعجائِي مُسْتجججاباً وج عجمجلِي مجقْبُولًَّ وج سجعْيِي مجَّْكُوراً وج ذجعِِْ مجغْفُوراً وج  يَج سجيِ دِي اجْعجلْ إِحْسجانّ مُضجاعجفاً وج صجلَج
ُ عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلهِِ   .صجلَّك اللََّّ

O my Master-azwj! Make my good deeds to be multiplied, and my Salat as my beseeching, and 
my supplication Answered, and my deeds Accepted, and my striving Appreciated, and my sins 
Forgiven, and Indoctrination from You-azwj as bliss and happiness; and may Allah-azwj Send 
Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws!’’437 
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عْفجرٍ أجحْْج  عقُِلج  68 ٍِ عجنْ أجِِ جج يَج دُ بْنُ هجَّامٍ عجنْ حُْجيْدِ بْنِ  ثجيِّ مُُجمَّ ٍْْ وج لجقجبهُُ دج بْنِ جَيْ مِنْ خجطِ  التَّلَّعُكْبَجِيِ  قجالج حجدَّ َِ ي جنْزلُِ فِ طجاقِ َُهج ِِيِ  الْبجزَّا عْفجرٍ الْْجَْ دِ بْنِ جج
دِ بْنِ سمججاعجةج عجنْ عجبْدِ الْكجريِِم عجنْ رججُلٍ عجنْ أجِِ عجبْدِ اللََِّّ ع قج بجزيِعٌ عجنْ عجلِيِ  بْنِ عجبْدِ اللََِّّ  عْفجرِ بْنِ مُُجمَّ لج عجلِيُّ بْنُ عجبْدِ اللََِّّ وج لَّج أجعْلجمُهُ إِلََّّ عجبْدج ا بْنِ سجعِيدٍ عجنْ جج
: ا الدُّعجاءِ  اللََِّّ بْنج أجِِ ي جعْفُورٍ قجالج قجالج عُِْ هَِجذج  فِ الْوجتْرِ  ا

Copied from handwriting of Al Tal’akbury who said, ‘It is narrated to me by Muhammad Bin Hammam Bin Ziyad, 
from Abu Ja’far Ahmad Bin Zaydd Bin Ja’far Al Azdy Al Bazzaz, lodging in the house of Zuheyr, and his title is 
Bazie, from Ali Bin Abdullah Bin Saeed, from Ja’far Bin Muhammad Bin Sama’at, from Abdul Kareem, from a 
man, 

From Abu Abdullah-asws. Ali Bin Abdullah said, ‘I don’t know except Abdullah Bin Yafour who 
said, ‘He-asws said: ‘Supplicate with this supplication in Al-Witr (Salat): -  

جُانًَ بِكج وج ف جرجقاً مِنْكج وج شجوْقاً إلِجيْ  ْ ق جلِِْ حُب اً لجكج وج خجَّْيجةً مِنْكج وج تجصْدِيقاً وج إِ لِ وج الِْْكْ اللَّهُمَّ امْلْج  رجامِ كج يَج ذجا الْجْلَج

‘O Allah-azwj! Fill my heart with love for You-azwj, and fearfulness from You-azwj, and ratification 
and Eman with You-azwj, and Kindness from You-azwj, and yearning to You-azwj! O with the 
Majesty and the Benevolence! 

ةِ  ْْج الرَّحْْجةِ وج الْبَججكج َْ إِلِجَّ لقِجاءجكج وج اجْعجلْ فِ لقِجائِكج خج بِ  عج الْْجشْرجارِ وج أجلْْقِْيِّ بِالصَّالِِْينج مَِّنْ مجضجك وج اجْعجلْيِّ مِنْ وج لَّج تُ ؤجخِ رْنّ مج  وج أجلْْقِْيِّ بِالصَّالِِْينج  اللَّهُمَّ حج
ي مجنْ بجقِيج وج خُذْ ِِ سجبِيلج الصَّالِِْينج وج لَّج ت جرَُِّنّ فِ شجرٍ  اسْتجنْقجذْتجيِّ مِنْهُ 

 صجالِِْ

O Allah-azwj! Cause it to be beloved to me meeting You-azwj, and Make in my meeting You-azwj 
best of the Mercy and the Blessings, and Join me with the righteous ones, and do not Hold 
me back with the evil ones, and Join me with the righteous ones from the ones past, and Make 
me from the righteous ones who remain, and Take with me way of the righteous ones, and 
do not let me return me into evil You-azwj have Saved me from! 

جُانًَ لَّج  ُِونج لِ  أج يَج رجبَّ الْعجالجمِينج وج أجعِيِّ  عجلجك ع جفْسِي بِجا أجعجنْتج بِهِ الصَّالِِْينج عجلجك أجعْ فُسِهِمْ أجسْأجلُكج إِ قجائِكج تُُْيِييِّ عجلجيْهِ وج تَُيِتُيِّ عجلجيْهِ وج ت جوجلَّيِّ عجلجيْهِ وج ججلج لجهُ 
ءِ وج  أجبْرِ تُُْيِييِّ مجا أجحْيجيْتجيِّ عجلجيْهِ وج ت جوجفَّيِّ عجلجيْهِ إِذجا ت جوجف َّيْتجيِّ وج ت جبْعجثُيِّ عجلجيْهِ إِذجا ب جعجثْتجيِّ وج  ِِييِّ  بِْ ق جلِِْ مِنج الر يَج  السُّمْعجةِ وج الََّّكِ  فِ 

O Lord-azwj of the worlds, and Assist me against myself with what You-azwj had Assisted the 
righteous ones against themselves! I ask You-azwj for Eman having no term for it less than 
meeting You-azwj! Cause me to live upon it, and die upon it, and Take charge of me upon it, 
and Cause me to live for as Long as You-azwj Cause me to live, to be upon it, and Cause me to 
die upon it when You-azwj do Cause me to dies, then Resurrect me and Free my heart from the 
showing off, and the reputation (being famous), and the doubts in my religion! 

جِتِكج وج ف جهْماً فِ حُكْمِكج وج كِفْلجيْنِ مِنْ رجحْْجتِكج وج  ِِينِكج وج فِقْهاً فِ عِبجا َِيِّ بجصجراً فِ  ا عِنْدجكج وج ب جيِ ضْ وججْهِ اللَّهُمَّ أجعْ ت جوجفَّيِّ فِِ  ي بنُِوركِج وج اجْعجلْ رجغْبجيِ  فِيمج
بِيلِكج عجلجك  مِلَّتِكج وج مِلَّةِ رجسُولِكج ص  سج

O Allah-azwj! Give me insight in Your-azwj religion, and pondering among Your-azwj servant, and 
understanding in Your-azwj Judgment, and two portions from Your-azwj Mercy, and Brighten my 
face with Your-azwj Noor, and Make my desire to be regarding what is with You-azwj, and Cause 
me to die in Your-azwj Way upon Your-azwj nation and nation of Your-azwj Rasool-saww! 
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لَّةِ وج الْقجسْوجةِ وج الْمجسْكجنجةِ وج أجعُوذُ بِكج مِنْ ع جفْسٍ لَّج اللَّهُمَّ إِنّ ِ أجعُوذُ بِكج مِنج الْكجسجلِ وج اهْج  ٍَ لَّج يَجَّْجعُ وج مِنْ تج  رجمِ وج الُْْبِْْ وج الْبُخْلِ وج الْغجلجبجةِ وج الذِ  َّْبجعُ وج ق جلْ
ِِييِّ وج أجهْلِي مِنج ا ةٍ لَّج ت جنْفجعُ وج أعُِيذُ بِكج  جَانِ الرَّجِيمِ ُِعجاءٍ لَّج يُسْمجعُ وج مِنْ صجلَج يْ  لََّّ

O Allah-azwj! I seek Refuge with You-azwj from the laziness, and the feebleness, and the 
cowardice, and being overcome, and the disgrace, and the cruelty, and the destitution; and I 
seek Refuge with You-azwj from a soul not being satiated, and a heart not being fearful, and 
from a supplication not being heard, and from a Salat not benefitting; and I seek Refuge with 
You-azwj for my religion and my family from the Pelted Satan-la! 

جْنّ مِنْكج أجحجدٌ وج لجنْ  ُِوعِكج مُلْتجَّجداً فجلَج تِجْعجلْ أجججلِي فِ شجيْ  اللَّهُمَّ إِعَّهُ لجنْ يَُِ ابِكج وج لَّج ت جرَُِّنّ أججِدج مِنْ  ابٍ ءٍ مِنْ عجذج ةٍ وج لَّج بِعجذج   هَِجلجكج

O Allah-azwj! Surely no one can ever shelter me from You-azwj, and I will never find any refuge 
besides You-azwj, so do not Make my lifespan to be in anything from Your-azwj Punishment and 
neither Return me with destruction nor with Punishment! 

ِِينِكج وج التَّصْدِيقج بِكِتجابِكج وج ات بِجاعج رجسُولِكج أجسْأجلُكج أجنْ تجذْكُرجنّ بِرجحْْجتِ  يئجيِ  وج ت جقْبجلج مِيِّ  وج تجزيِدجنّ مِنْ فجضْلِكج إِنّ ِ ذْ كج وج لَّج تج أجسْأجلُكج الثَّبجاتج عجلجك  َِ ج كُرجنّ َِ
 ٌَ  إلِجيْكج رجاغِ

I ask You-azwj for the affirmation upon Your-azwj religion and the ratification of Your-azwj Book, 
and following Your-azwj Rasool-saww! I ask You-azwj to Remember me with Your-azwj Mercy and 
not to Remember me with my sins, and Accept from me and Increase me from Your-azwj Grace, 
I am desirous to You-azwj! 

الِصاً لجكج  ُِعجائِي خج َِقِي وج ث جوجابج مَجْلِسِي رضِجاكج وج اجْعجلْ عجمجلِي وج  ج الْجْنَّةج بِرجحْْج  اللَّهُمَّ اجْعجلْ ث جوجابج مجنْ ٌَ وج اجْعجلْ ث جوجاِِ َِِْنّ مِنْ فجضْلِكج إِنّ ِ إلِجيْكج رجاغِ  تِكج وج 

O Allah-azwj! Make Rewards of my speaking and Rewards of my sittings, to be Your-azwj 
Satisfaction, and Make my deeds and my supplication to be sincerely for You-azwj, and Make 
my Rewards to be the Paradise by Your-azwj Mercy, and Increase me from Your-azwj Grace, I am 
desirous to You-azwj! 

مجتِ الْعُيُونُ وج أجعْتج الْجْيُّ الْقجيُّومُ لَّج يُ وجاريِ مِنْكج لجيْلٌ سجاجٍ وج لَّج سمجج  جِْرٌ لُِْ يٌّ وج لَّج ظلُُمجاتٌ اءٌ ذجاتُ أجبْ رجاجٍ وج لَّج أجرْضٌ اللَّهُمَّ غجارجتِ النُّجُومُ وج نَج ٍِ وج لَّج  ا  ذجاتُ مِهج
ا ف جوْقج ب جعْضٍ تُدْلِجُ عجلجك مجنْ تجَّجاءُ مِنْ خجلْقِكج   ب جعْضُهج

O Allah-azwj! The stars have dwindled and the eyes are sleeping, and You-azwj are the Living, the 
Eternal! Neither can a dark night conceal from You-azwj nor a sky with constellations, nor an 
earth with plains, nor a deep ocean, nor darkness(es) above each other. You-azwj Pour (Mercy) 
upon the one You-azwj Desire from Your-azwj creatures! 

جِتَِِمْ أجشْهجدُ بِجا  ا جِتِ مِثْلج شجهج ا َْ شجهج ئِكجتُكج اكْتُ  شجهِدْتج بِهِ عجلجك ع جفْسِكج وج مجلَج

I testify with what You-azwj have Testified upon Yourself-azwj and Your-azwj Angels! Write my 
testimony like their testimonies! 

مُ وج مِنْكج السَّ  لِ وج الِْْكْرجامِ أجنْ ت جفُكَّ رجق جبجيِ  مِنج النَّارِ.اللَّهُمَّ أجعْتج السَّلَج مُ أجسْأجلُكج يَج ذجا الْجْلَج  لَج
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O Allah-azwj! You-azwj are the Grantor of safety and the safety is from You-azwj! I ask You-azwj, O 
with the Majesty and the Benevolence, to Liberate my neck from the Fire!’’438 

هُُ، 69 ْْ دُ، وج غج جْاتِ ثَُُّ ي جقْرج  الْمُتجهججِ  بْعِ التَّكْبِ مْنجاهُ مِنج السَّ هُ بِجا قجدَّ جِةِ مِنج الْوجتْرِ ف جيجتجوججَّ جَ مجرَّاتٍ وج أُ ثَُُّ ي جقُومُ إِ ج الْمُفْرج دٌ ثجلَج ا الْجْمْدج وج قُلْ هُوج اللََُّّ أجحج  فِيهِمج
ََّ  الْمُعجوِ ذجتجيْنِ  يْهِ للِدُّعجاءِ ف جيجدْعُو بِجا أجحج  ثَُُّ ي جرْفجعُ يجدج

(The book) ‘Al Mutahajjid and others –  

‘Then he should stand to the individual (Cycle) of Al-Witr (Salat). He should concentrate with 
what we have preceded of the seven exclamations of Takbeer, then he should recite in these 
(Surahs) Al Hamd and Al Tawheed three times, and Al Mawazateyn, then he should raise his 
hands for the supplication and supplicate with whatever he likes. 

ْْج أجنََّ عجذْكُرُ مِنْ ذج  عِيجةُ فِ ذجلِكج لَّج تُُْصجك غج ِْ فهُُ ءٌ مُوجقَّ لِكج جَُْلجةً مُقْنِعجةً إِنْ شجاءج اللََُّّ وج لجيْسج فِ ذجلِكج شجيْ وج الْْج عْسجانُ  تٌ لَّج يَجُوَُ خِلَج َُّ أجنْ ي جبْكِيج الِْْ وج يُسْتجَّج
اءُ  عْ يجا. وج يُسْ لَِّجيْ فِ الْقُنُوتِ مِنْ خجَّْيجةِ اللََِّّ وج الْجْوْفِ مِنْ عِقجابهِِ أجوْ ي جتجبجاكجك وج لَّج يَجُوَُ الْبُكج َِ الدُّ ا الدُّعجاءِ وج هُوج ءٍ مِنْ مجصجائِ َُّ أجنْ يجدْعُوج هَِجذج  تجَّج

And the supplications regarding that cannot be counted, apart from that we mention a 
summary to be contented, if Allah-azwj so Desires, and there isn’t anything fixed in that not 
allowed to differ (from) it, and it is recommended that the person should cry in the Qunout 
from fearfulness of Allah-azwj and the fearing from His-azwj Punishment, or he should wail, and 
the wailing is not allowed for anything from difficulties of the world, and it is recommended 
to supplicate with this supplication, and it is: - 

ُ رجبُّ  ُ الْعجلِيُّ الْعجظِيمُ لَّج إلِجهج إِلََّّ اللََّّ ُ الْجْلِيمُ الْكجريُِم لَّج إلِجهج إِلََّّ اللََّّ بْعِ وج مجا فِيهِنَّ وج مجا تُجْتجهُنَّ وج مجا ب جيْنجهُنَّ وج مجا  السَّمجاوجاتِ السَّبْعِ وج رجبُّ الْْج لَّج إلِجهج إِلََّّ اللََّّ رجضِينج السَّ
 وج الْجْمْدُ للََِّّ رجبِ  الْعالجمِينج  ف جوْق جهُنَّ وج رجبُّ الْعجرْشِ الْعجظِيمِ 

‘There is no god except Allah-azwj, the Forbearing, the Benevolent! There is no god except 
Allah-azwj the Exalted, the Magnificent! There is no god except Allah-azwj, Lord-azwj of the seven 
skies, and Lord-azwj of the seven earths, and whatever is within them, and whatever is beneath 
them, and whatever is between them, and whatever is above them, and Lord of the 
Magnificent Throne, and the Praise is for Allah-azwj, Lord-azwj of the worlds! 

مِثْلِهِ شجيْ  يَج اللََُّّ الَّذِي جَانٍ مج  ءٌ لجيْسج كج يْ بَّارٍ عجنِيدٍ وج مِنْ شجرِ  كُلِ  شج عْسِ وج رِ صجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ وج عجافِيِّ مِنْ كُلِ  جج يدٍ وج مِنْ شجرِ  شجيجاطِيِن الِْْنِ  وج الِْْ
جْةٍ بلِجيْلٍ أجوْ نُججارٍ وج مِنْ  بِ جْةٍ أجوْ كج جِابَّةٍ صجغِ رِ  الصَّوجاعِقِ وج  شجرِ  كُلِ  شجدِيدٍ مِنْ خجلْ مِنْ شجرِ  فجسجقجةِ الْعجرجبِ وج الْعجججمِ وج مِنْ شجرِ  كُلِ   الْبَجِِْ وج  قِكج وج ضجعِيفٍ وج مِنْ شج

مَّةِ وج الْجْاصَّةِ   مِنْ شجرِ  اهْجامَّةِ وج الْعجامَّةِ وج السَّامَّةِ وج اللََّ

O Allah-azwj, Who, there isn’t anything like Him-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and 
Progeny-asws of Muhammad-saww, and Excuse me from every obstinate tyrant, and from evil of 
every renegade Satan-la, and from Satans-la of the Jinn and the humans, and from evil of the 
mischievous Arabs and non-Arabs, and from evil of every animal, small and large, at night or 
day, and from evil of every adversity from Your-azwj creatures and weakness, and from evil of 
the thunderbolt and the cold, and from evil of the vermin, and the generality, and the toxins, 
and the evil eye, and the specific! 
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ْْج  اءٌ غج ائِي فِ الْْمُُورِ كُلِ هج اللَّهُمَّ مجنْ كجانج أجمْسجك وج أجصْبجحج وج لجهُ ثقِجةٌ أجوْ رججج ْْج كُلِ  عجافِيجةٍ يَج أجكْرجمج كج فجَِنّ ِ أجصْبجَّْتُ وج أجمْسجيْتُ وج أجعْتج ثقِجيِ  وج رججج ا فجاقْضِ لِ خج
جَك وج يَج أجرْحجمج مجنِ اسْتَُحِْمج  جِ مجنْ أجعْ  مجنْ سُئِلج وج يَج أججْوج

O Allah-azwj! Whoever had come to evening and morning and there was a trust and hope for 
him apart from You-azwj, (up to him), I have come to morning and evening and You-azwj are my 
trust and my hope in all of my affairs, therefore Decree for me best of every well-being, O 
most Benevolent of the ones asked, and O most Generous of the ones giving, and O most 
Merciful of the ones showing mercy! 

ا بِرجحْْجتِكج يَج يِّ فِ يِ  مِنج النَّارِ وج عجافِ صجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ وج ارْحجمْ ضجعْفِي وج قِلَّةج حِيلجيِ  وج امْنُنْ عجلجيَّ بِالْجْنَّةِ وج فُكَّ رجق جبج  يعِ أمُُوريِ كُلِ هج ع جفْسِي وج فِ جَجِ
 أجرْحجمج الرَّاحِِْينج 

Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, and Mercy my 
weakness and scarcity of my means, and Confer upon me with the Paradise and Liberate my 
neck from the Fire, and Grant me well-being in myself and in entirety of my matters, all of 
them, by Your-azwj Mercy, O most Merciful of the merciful ones! 

نْظجرِ الْْجعْلجك وج إلِجيْكج الرُّجْعجك وج الْمُنْ  خِرجةُ وج اللَّهُمَّ إِعَّكج ت جرجى وج لَّج تُ رجى وج أجعْتج بِالْمج   الُْْو ج تجهجك وج لجكج الْمجمجاتُ وج الْمجَّْيجا وج لجكج اْْ

O Allah-azwj! You-azwj can See and are not seen, and You-azwj are with the lofty scenario and to 
You-azwj is my return and my ending, and for You-azwj is Causing the death and the life, and for 
You-azwj is the Hereafter and the former (world)! 

 اللَّهُمَّ إِنََّ ع جعُوذُ بِكج مِنْ أجنْ عجذِلَّ وج نَجْزجى 

O Allah-azwj! We seek Refuge with You-azwj from being disgraced and despised! 

يْتج وج عجافِيِّ فِيمجنْ عجاف جيْتج وج ت جوجلَّيِّ فِيمجنْ ت جوجلَّيْتج وج نَجِ يِّ مِنج النَّارِ فِيمجنْ أجنَْجيْتج اللَّهُمَّ اهْدِنّ   فِيمجنْ هجدج

O Allah-azwj! Guide me among the ones You-azwj have Guided, and Grant me well-being among 
the ones You-azwj have Granted well-being, and Take charge of me among the ones You-azwj 
have Taken charge of, and Grant me salvation from the Fire among the ones You-azwj have 
Granted salvation! 

ُْ وج لَّج يَُجارُ عجلجيْكج وج تجسْتجغْيِّ وج يُ فْتجقج  ُِ إلِجيْكج إِعَّكج ت جقْضِي وج لَّج يُ قْضجك عجلجيْكج وج تُِِ ُْ وج الْمجعجا جِيْتج وج لَّج رُ إلِجيْكج وج الْمجصِ  وج يجعِزُّ مجنْ وجالجيْتج وج لَّج يجعِزُّ مجنْ عجا
لْتُ عجلجيْكج وج لَّج حجوْلج وج لَّج قُ وَّةج إِلََّّ باِ   الْعجلِي ِ يجذِلُّ مجنْ وجالجيْتج ت جبجارجكْتج وج ت جعجالجيْتج آمجنْتُ بِكج وج ت جوجكَّ

 لْعجظِيمِ ا للََِّّ

Surely, You-azwj Decree and cannot be decreed against, and You-azwj Shelter and cannot be 
sheltered against, and You-azwj can Enrich me and I am poor You-azwj, and the destination and 
the ending is to You-azwj, and he is honoured, the one whom You-azwj Befriend, and he is not 
honoured, the one You-azwj are Hostile to, nor can he be humiliated, the one who You-azwj 
Befriend! You-azwj are Blessed and Exalted! I believed in You-azwj and have relied upon You-azwj, 
and there is neither any might nor strength except with Allah-azwj the Exalted, the Magnificent! 
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جِرجكِ الََّّقجاءِ وج ت جتجابعُِ الْفجنجاءِ وج  ءِ وج مِنْ سُوءِ الْقجضجاءِ وج  هْدِ الْبجلَج اءِ وج سُوءِ االلَّهُمَّ إِنّ ِ أجعُوذُ بِكج مِنْ جج نْظجرِ فِ النَّفْسِ وج الْْج  شِججاتجةِ الْْجعْدج الِ وج الْوجلجدِ لْمج هْلِ وج الْمج
خْوجانِ وج الْْجوْليِجاءِ وج عِنْدج مُعجاي جنجةِ مجلجكِ الْمجوْتِ وج عِنْدج مجوجاقِفِ الْْزِْيِ فِ ا عْ يجا وج وج الْْجحِبَّاءِ وج الِْْ خِرجةِ  لدُّ  اْْ

O Allah-azwj! I seek Refuge with You-azwj struggle of the afflictions, and from evil of the Decree, 
and facing wretchedness, and being pursued by the annihilation, and gloating of the enemies, 
and the evil scenario regarding the self, and the family, and the wealth, and the child, and the 
loved ones, and the brothers, and the friends, and at witnessing the Angel of death, and at 
the shameful situations in the world and the Hereafter! 

ُْ باِ  ثاً أجسْتججِ َِ إِ ج اللََِّّ وج ت جقُولُ ثجلَج َِ الرَّاغِ َّالِ َِ ال ا مجقجامُ الْعجائِذِ بِكج مِنج النَّارِ التَّائِ  للََِّّ مِنج النَّارِ هجذج

This is position of the one seeking shelter with You-azwj from the Fire, the repentant, the 
seeker, the desirous to Allah-azwj!’, and you should say thrice, ‘I seek shelter with Allah-azwj 
from the Fire!’ 

هُجا وج ت جقُولُ  دُُّ يْكج وج تَج جَرج السَّماواتِ وج الْْجرْضج وججَّ  ثَُُّ ت جرْفجعُ يجدج ِِينِ مُُجمَّ  هْتُ وججْهِيج للَِّذِي فج نِيفاً  -دٍ وج مِنْهجاجِ عجلِي ٍ عجلجك مِلَّةِ إِبْ رجاهِيمج وج  وج ما أجنَج مِنج  مُسْلِماً  حج
اتِ للََِّّ رجبِ  الْعالجمِينج لَّ  الْمَُّْركِِينج   مِينج وج أجنَج مِنج الْمُسْلِ  شجريِكج لجهُ وج بِذلِكج أمُِرْتُ إِنَّ صجلَتِ وج عُسُكِي وج مُجْيايج وج مِج

Then raise your hands and extend them and say, ‘I turn my face towards the One Who 
Originated the skies and the earth, - being upon the nation of Ibrahim-as and religion of 
Muhammad-saww and manifesto of Ali-asws - being upright, - submissive - and I am not from 
the associaters’ [6:79] ‘Surely my Salat, and my sacrifice, and my life, and my death are for 
Allah Lord of the worlds [6:162] There is no associate for Him; and with that I am 
Commanded, [6:163], and I am from the submitters! 

ئِكجتِكج الْمُقجرَّبِينج وج أوُلِ الْعجزْمِ مِنج الْمُ   مْ وج آخِرهِِمْ مُنْتجججبِينج وج الْْجئمَِّةِ الرَّاشِدِينج مِنْ أجوَّهِِ رْسجلِينج وج الْْجعبِْيجاءِ الْ اللَّهُمَّ صجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ وج صجلِ  عجلجك مجلَج

O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, and 
Send Salawaat upon Your-azwj Angels of Proximity, and the determined ones from the 
Messengers-as, and the Selected Prophets-as, and the rightfully guiding Imams-asws, from 
their-asws first one to their-asws last one! 

مُْ  يعج الْمَُّْركِِينج وج مجنْ ضجارجعجهُمْ مِنج الْمُنجافِقِينج فجَِنَُّ بْ كجفجرجةج أجهْلِ الْكِتجابِ وج جَجِ ا ي جقُولُونج وج مجتِكج وج يَجْعجلُونج الْجْمْدج لغِجِْْكج ف ج ي جتجقجلَّبُونج فِ ععِْ اللَّهُمَّ عجذِ  تجعجالجيْتج عجمَّ
اًْ  بِ ا يجصِفُونج عُلُو اً كج  عجمَّ

O Allah-azwj! Punish Kafirs from people of the Book and entirety of the Polytheists, and the 
ones from the hypocrites supporting them, for they are turning in Your-azwj bounties and are 
making the praise to be for others. You-azwj are Exalted from what they are saying and from 
what they are describing, Lofty, Great! 

بِيلِ  خِريِنج الَّذِينج صجدُّوا عجنْ سج جِةج وج الْْجتْ بجاعج مِنج الْْجوَّلِينج وج اْْ  كج اللَّهُمَّ الْعجنِ الرُّؤجسجاءج وج الْقجا

O Allah-azwj! Curse the chiefs, and the leaders, and the followers, from the former ones and 
the latter ones, those who are hindering from Your-azwj way! 
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لُ  بوُا عجلجك رجسُولِكج وج بجدَّ مُْ كجذج جِكج وج حجرَّفُوا كِتجابجكج وج اللَّهُمَّ أجعْزلِْ هَِِمْ بِجْسجكج وج عجقِمجتجكج فجَِنَُّ وُا سُنَّةج عجبِيِ كج وا ععِْمجتجكج وج أجفْسجدُوا عِبجا   غجَّْ

O Allah-azwj! Send down Your-azwj Vengeance and Your-azwj Punishment, for they belied upon 
Your-azwj Rasool-saww, and replaced Your-azwj bounties, and corrupted Your-azwj servants, and 
altered Your-azwj book, and changed Sunnah of Your-azwj Prophet-saww! 

مُْ وج مُُِبِ يهِمْ وج احَُّْرْهُمْ وج أجتْ بجاعجهُمْ إِ  نَّمج َُرْقاً اللَّهُمَّ الْعجنْهُمْ وج أجتْ بجاعجهُمْ وج أجوْليِجاءجهُمْ وج أجعْوجانُج   ج ججهج

O Allah-azwj! Curse them and their followers, and their friends, and their supporters, and their 
loving ones, and Gather them and their followers to Hell as blue-eyed! 

ةِ اهْدُج  خْوجاعهِِ اللَّهُمَّ صجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ عجبْدِكج وج رجسُولِكج بِجِفْضجلِ صجلجوجاتِكج وج عجلجك أجئمَِّ  ى الرَّاشِدِينج ثَُُّ يجدْعُو لِِْ

O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww, Your-azwj servant and Your-azwj Rasool-saww, 
with the most superior of Your-azwj Salawaat, and upon the rightfully guiding Imams-asws!’, then 
he should supplicate for his brethren. 

جِعْوجتهُُ إِ  جِ عجلجيْهِمْ فجَِنَّ مجنْ ف جعجلج ذجلِكج اسْتُجِيبجتْ  ا جَا َُّ أجنْ يجذْكُرج أجرْبجعِينج ع جفْساً فجمج وج تجدْعُو بِجا أجحْبجبْتج ثَُُّ تجسْتجغْفِرُ اللََّّج سجبْعِينج مجرَّةً وج رُوِيج  نْ شجاءج اللََُّّ وج يُسْتجَّج
 ةٍ مِائجةج مجرَّ 

And it is recommended to mention forty persons and what is addition to them, for the one 
who does that, his supplication will be Answered if Allah-azwj do Desires, and you should 
supplicate with what you like, then seek Forgiveness of Allah-azwj seventy times; and it is 
reported, one hundred times.  

 ع جفْسِي وج أجتُوبُ إلِجيْهِ مُ لِْجمِيعِ ظلُْمِي وج جُرْمِي وج إِسْرجافِ عجلجك هُوج الْجْيُّ الْقجيُّو ف جتجقُولُ أجسْتجغْفِرُ اللََّّج وج أجتُوبُ إلِجيْهِ وج ت جقُولُ سجبْعج مجرَّاتٍ أجسْتجغْفِرُ اللََّّج الَّذِي لَّج إلِجهج إِلََّّ 

You should say, ‘I seek Forgiveness of Allah-azwj and repent to Him-azwj’; and you should say 
seven times, ‘I seek Forgiveness of Allah-azwj Who, there is no god except He-azwj, the Living, 
the Eternal, for entirety of my injustices (sins), and my crimes, and my extravagance upon 
myself, and I repent to Him-azwj!’ 

ذِهِ يجدجايج يَج رجبِ  ثَُُّ ت جقُولُ رجبِ  أجسجأْتُ وج ظجلجمْتُ  ا أجتجتْ وج هج  ججزاءً بِا كجسجبا ع جفْسِي وج بئِْسج مجا صجنجعْتُ وج هج ذِهِ رجق جبجيِ  خجاضِعجةً لمِج يْكج فجخُذْ وج هج ا أجنَج ذجا بجيْنج يجدج
 لنِجفْسِكج مِنْ ع جفْسِيج الر ضِجا حجََّّ ت جرْضجك لجكج الْعُتْبَج لَّج أجعُوُِ 

Then you should say, ‘Lord-azwj! I have done evil and have been unjust to myself, and evil is 
what I have done, these here are my hands, O Lord-azwj, to be Recompense for what they have 
earned, and this here is my neck, humbled to what it has committed, and here I am in front 
of You-azwj, so Take for Yourself-azwj from myself until You-azwj are Satisfied with me! For You-

azwj is to be obeyed, I shall not be repeating!’ 

َْ عجلجيَّ إِعَّكج أج  اِئجةِ مجرَّةٍ وج ت جقُولُ رجبِ  اغْفِرْ لِ وج ارْحْجْيِّ وج تُ جَ  .يمُ عْتج التَّوَّابُ الرَّحِ ثَُُّ ت جقُولُ الْعجفْوج الْعجفْوج ثجلَج



Bihar Al-Anwaar   Volume 84 
 www.hubeali.com 

Page 283 of 359 

Then You-azwj should say, ‘The Pardon!’, three hundred times, and you should say, ‘Lord-azwj, 
Forgive (sins) for me and Mercy me, and Turn to me, surely You-azwj are the Oft-turning, the 
Merciful!’’439 

: وج رُوِيج فِ الْفجقِيهِ  بيان: ٍَ مِنج الصََِّّيحِ إِ ج أجِِ حْجْزجةج الثُّمجالِِ  قجالج رجبِ  أجسجأْتُ وج ظجلجمْتُ  -لُ فِ آخِرِ وجتْرهِِ وج هُوج قجائمٌِ كجانج عجلِيُّ بْنُ الُْْسجيْنِ ع ي جقُو   بِسجنجدٍ قجريِ
ايج ججزجاءً بِجا صجنجعجتجا ذِهِ يجدج  ع جفْسِي وج بئِْسج مجا صجنجعْتُ وج هج

Explanation (Ahadeeth) only – And it is reported in (the book) ‘Al Faqeeh’, by a chain near to 
being correct, to Abu Hamza Al Sumali who said, ‘Ali Bin Al-Husayn-asws was saying in the end 
of his-asws Witr (Salat) while he-asws was standing: - ‘Lord-azwj! I have been evil, and have been 
unjust to myself, and evil is what I have done, and these are my hand to be Recompensed for 
what they have done!’’ 

ذِهِ رجق جبجيِ  خجاضِعجةً لجكج لمِجا أجتجتْ  امج وججْهِهِ وج ي جقُولُ وج هج يعاً قُدَّ يْهِ جَجِ  قجالج ثَُُّ ي جبْسُطُ يجدج

He (the narrator) said, ‘Then he-asws extended his-asws hands together in front of his-asws face 
and said: ‘And this here is my neck humbled to You-azwj due to what I have committed!’’ 

يْكج فجخُذْ لنِجفْسِكج الر ِ  ا أجنَج ذجا بجيْنج يجدج جَأْطِئُ رجأْسجهُ وج يَجْضجعُ بِرجق جبجتِهِ ثَُُّ ي جقُولُ وج هج  سِي حجََّّ ت جرْضجك لجكج الْعُتْبَج لَّج أجعُوُِ لَّج أجعُوُِ لَّج أجعُوُِ.ع جفْ ضجا مِنْ قجالج ثَُُّ يُ

He (the narrator) said, ‘Then he-asws lowered his-asws head and humbled (knelt) with his-asws 
knees, then said: ‘And here I am in front of You-azwj, so Take for Yourself the satisfaction from 
myself until You-azwj are Satisfied! For You-azwj is to be followed, I will not repeat! I will not 
repeat! I will not repeat!’’ 

اِئجةِ مجرَّةٍ فِ   وج فِ الْفجقِيهِ  جَ   الْوجتْرِ فِ السََّّجرِ.كجانج عجلِيُّ بْنُ الُْْسجيْنِ جَيْنُ الْعجابِدِينج ع ي جقُولُ الْعجفْوج ثجلَج

And in (the book) ‘Al-Faqeeh’ – Ali-asws Bin Al-Husayn-asws Zayn Al-Abideen-asws was saying: ‘The 
Pardon!’, three hundred times in Al-Witr (Salat) during the pre-dawn’’. 

هُُ، 70 ْْ دُ، وج غج عُ فجَِذجا رجفج  الْمُتجهججِ  لِهِ وج ذجعْ بُهُ عجظِ ثَُُّ ي جركْج يِ ئجاتهُُ بعِجمج ا مجقجامُ مجنْ حجسجنجاتهُُ ععِْمجةٌ مِنْكج وج سج لِكج إِلََّّ عج رجأْسجهُ ي جقُولُ هجذج يمٌ وج شُكْرهُُ قجلِيلٌ وج لجيْسج لِذج
 جِفْ عُكج وج رجحْْجتُكج 

(The book) ‘Al Mutahajjid’ and others –  

‘Then he should perform Ruk’u. When he raises his head, he should say, ‘This is a position of 
the one whose good deeds are a bounty from You-azwj and his evil deeds are due to his own 
work, and his sins are mighty, and his appreciation is little, and there is nothing for that except 
Your-azwj Defence and Your-azwj Mercy! 

َُ ا اهِ َّلجتْ إِلََّّ إلِجيْكج وج مجذج مِ قجدْ ت جعج يْكج وج مجعجاكِفُ اهِْمج ابجتْ إِلََّّ لجدج مجالِ قجدْ خج ي طُمُوحُ اْْ اءُ وج إلِجيْكج الْمُلْتجججأُ لْعُقُولِ قجدْ سمججتْ إِلََّّ إلِجيْ إِهجِ  كج فجأجعْتج الرَّجج
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My God-azwj! The aspirations of hopes have all been in vain except with You-azwj, and the 
companions of ambitions have all faltered except towards You-azwj, and the paths of intellects 
have all deviated except towards You-azwj. You-azwj are the hope, and to You-azwj I seek Refuge! 

عوُبِ  جِ مجسْئُولٍ هجرجبْتُ إلِجيْكج بنِجفْسِي يَج مجلْججأج اهْجاربِِينج بِجِثْ قجالِ الذُّ لُهجا عجلجك ظجهْ يَج أجكْرجمج مجقْصُوٍِ وج يَج أججْوج ريِ وج لَّج أججِدُ لِ إلِجيْكج شجافِعاً سِوجى مجعْرفِجيِ  أجعَّكج  أجحِْْ
يْهِ الرَّاغِبُونج أجقْ رجبُ مجنْ لْججأج إلِجيْ  جَرُّونج وج أجمَّلج مجا لجدج  هِ الْمُضْ

O most Beloved of the ones aimed for, and O most Generous of the ones asked! I have fled 
to You-azwj with myself, O Shelter of the fleeing ones, with the weight of sins I am carrying 
upon my back, and I cannot find for me any intercessor to You-azwj besides my recognition that 
You-azwj are closest of the one the desperate ones can take shelter to, and the most hopeful 
of what the desiring ones desire to!  

قِ هِ يَج مجنْ ف جتجقج الْعُقُولج بِجعْرفِجتِهِ وج أج  ِِيجةِ حج ِِهِ كِفجاءً لتِجأْ َّ بِهِ عجلجك عِبجا جمْدِهِ وج ججعجلج مجا امْتِج  طْلجقج الْْجلْسُنج ِِ

O One-azwj Who the intellects are opened up with recognising Him-azwj, and the tongues are 
freed by praising Him-azwj, and Made what He-azwj has Conferred with upon His-azwj servants as 
being sufficient for fulfilment of His-azwj rights! 

بِيلًَ وج لَّج للِْبجاطِلِ عجلجك جِليِلًَ  اللَّهُمَّ صجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ وج لَّج تِجْعجلْ للِْهُمُومِ عجلجك عجقْلِي سج  عجمجلِي 

O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, and 
for not Make any way to be for the worries upon my mind, nor any evidence for the falsehood 
to be upon my work! 

مِ كِتجابِكج الْمُنجزجلِ عجلجك عجبِيِ كج  مُ اللَّهُمَّ إِعَّكج قُ لْتج فِ مُُْكج  ا ي جهْججعُونج وج بِالْْجسَّْارِ هُمْ يجسْتجغْفِرُونج كاعوُا قجلِيلًَ مِنج اللَّيْلِ م  -الْمُرْسجلِ عجلجيْهِ وج آلهِِ السَّلَج

O Allah-azwj! You-azwj have Said in the Decisive of Your-azwj Book Revealed upon Your-azwj 
Prophet-saww, the one Sent, may the greeting be upon him-saww and his-saww Progeny-asws: It was 
little from the night what they used to sleep [51:17] And in the early mornings they used to 
seek Forgiveness [51:18].  

ا السََّّجرُ وج أجنَج أجسْتجغْفِرُكج   لِْكُ لنِجفْسِهِ ع جفْعاً وج لَّج ضجر اً وج لَّج مجوْتًَ  طجالج هُجُوعِي وج قجلَّ قِيجامِي وج هجذج يجاتًَ وج لَّج عَُُّوراً.لِذُعوُِِ اسْتِغْفجارج مجنْ لَّج جُ   وج لَّج حج

My sleep has prolonged, and little is my standing, and this is the pre-dawn and I am seeking 
Your-azwj Forgiveness for my sins, seeking of Forgiveness by the one who cannot control for 
himself, neither benefit nor harm, nor death nor life nor Resurrection!’’440 

خِرجةِ يَج وجلَِّ الْجِْْْ  71 عْ يجا وج اْْ ْْج الدُّ فْعجمِيُّ ب جعْدج ذجلِكج وج افْ تجحْ لِ خج جِ الْكج ْ يجذْكُرْ مجا ب جعْدج  ثَُُّ اعْلجمْ أجعَّهُ جَا ابنِجا مجا مُلجخَّصُهُ وج جِ َِ أجصَّْج  هُ وج قجالج رجأجيْتُ فِ ب جعْضِ كُتُ

Then know that Al-Kaf’amy has increased after that, ‘And Open for me goodness of the world 
and the Hereafter, O Guardian of the good’, and did not mention what is after it, and said, ‘I 
saw in one of the books of our companions what it’s summary is: -  
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ِ  ص وج قجالج يَج رجسُولج اللََِّّ ص إِنّ ِ كُنْتُ غجنِي اً فجافْ تجقجرْتُ وج صجَِّيَّاً فجمجرِ  اءج إِ ج النَِِّ فِيفاً عجلجك قْبُولًَّ عِنْدج النَّ ضْتُ وج كُنْتُ مج أجنَّ رججُلًَ جج اسِ فجصِرْتُ مجبْغُوضاً وج خج
َْقِ فجلَج أججِدُ مجا أجت جقجوَّتُ حُبجتْ وج أججُو قُ لُوهَِِمْ فجصِرْتُ ثجقِيلًَ وج كُنْتُ ف جرْحجانج فجاجْتجمجعجتْ عجلجيَّ اهْمُُومُ وج قجدْ ضجاقجتْ عجلجيَّ الْْجرْضُ بِجا رج  َِ الرِ  لُ طُولج نُججاريِ فِ طجلج

ِِيوجانِ الْْجرْجَاقِ بِهِ   يج مِنْ 
 كجأجنَّ اسمِْي قجدْ مُُِ

‘A man came to the Prophet-saww and said, ‘O Rasool-Allah-saww! I used to be rich, but I have 
become impoverished, and was healthy but have become sick, and I was acceptable in 
presence of the people and have become hateful, and was light upon their hearts but have 
become heavy, and I used to be joyful but the worries have gathered upon me and the earth 
has become constricted upon me with what I dread, and I roam around the length of my day 
in seeking the sustenance but I cannot find what I anticipate with. It is as if my name has been 
deleted from the register of sustenance’s!’ 

جْاتِ  ا لجعجلَّكج تجسْتجعْمِلُ مُثِ ُّ ص يَج هجذج  اهْمُُومِ  ف جقجالج النَِِّ

The Prophet-saww said: ‘O you! Perhaps you are agitating what inherits the worries’.  

جْاتُ   اهْمُُومِ  ف جقجالج وج مجا مُثِ

He said, ‘And what inherits the worries’. 

مُ مِنْ قُ عُوٍِ أجوْ ت جتجسجرْوجلُ مِنْ قِيجامٍ أجوْ ت جقْلِمُ أجظْفجارجكج بِسِنِ كج أجوْ تَجْسجحُ وججْ  يلِْكج أجوْ ت ج هجكج قجالج لجعجلَّكج ت جتجعجمَّ ََِّاً عجلجك وججْهِكج بِذج  بُولُ فِ مجاءٍ رجاكِدٍ أجوْ ت جنجامُ مُنْبج

He-saww said: ‘Perhaps you are wearing your turban while seated, or wearing trouser while 
standing, or clipping your nails with your teeth, or wiping your face with end of your cloth, or 
urinating in still water, or sleeping prone upon your face’.  

يْئاً   قجالج جِْ أجفْ عجلْ مِنْ ذجلِكج شج

He said, ‘I do not do anything from that’.  

ُِعج  ا الدُّعجاءِ وج هُوج  عُِْ هَِجذج جْكج وج ا يف جقجالج ص فجاتَّقِ اللََّّج ت جعجا ج وج أجخْلِصْ ضجمِ مجالِ إِ ج ق جوْلهِِ يَج وجلَِّ الْجِْْْ  اءُ الْفجرججِ بِسْمِ اللََِّّ الرَّحْْجنِ الرَّحِيمِ إِهجِ  طُمُوحُ اْْ

He-saww said: ‘Fear Allah-azwj the Exalted and be sincere in your conscience, and supplicate with 
this supplication, and it is a supplication of the relief, ‘In the Name of Allah-azwj the Beneficent, 
the Merciful! My God-azwj! The aspirations of hopes’ – up to his-saww words: ‘O Guardian of the 
goodness!’ 

جِ إِ ج حُسْنِ حجالَّتهِِ  جِعجا بِهِ الرَّجُلُ وج أجخْلجصج عيَِّتجهُ عجا ا   .ف جلجمَّ

When the man supplicated with it and his intention was sincere, he returned to his good 
state’’.441 

(The book) ‘Al-Ikhtiyar’ –  
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‘After raising the head from the Ruk’u, he should extend his hands and supplicate with what 
is reported from our Master-asws Al-Reza-asws: - 

خْتِيجارُ، 72 ا ع إِهجِي وجق جفْتُ  الِْْ نَج الر ضِ      ج يْهِ وج يجدْعُو بِجا رُوِيج عجنْ مجوْلَّج دُُّ يجدج َِي بج ب جعْدج رجفْعِ الرَّأْسِ مِنج الرُّكُوعِ جُ ِْتُ يجدِي إلِجيْكج مجعج عِلْمِي بتِجفْريِ يْكج وج مجدج يْنج يجدج
 ٍْ ثِ جِتِكج وج إِهْجالِ لِكج َِ وج الدُّعجاءِ فِ عِبجا َّلج فِْتُ مِنْ مجقجامِ ال   مِنْ طجاعجتِكج وج لجوْ أجنّ ِ سجلجكْتُ سجبِيلج الْجْيجاءِ لْج

‘My God-azwj! I am standing in front of You-azwj and have extended my hands to You-azwj along 
with my knowledge of my short-comings in worshipping You-azwj, and my neglect of many of 
my acts of obedience to You-azwj, and had I travelled the way of modesty, I would have feared 
from position of seeking and the supplicating! 

بِكج وج  ِِي الْمُسْرفِِينج إِ ج باج عْتُكج تُ نجا اءِ وج وج لجكِيِّ  يَج رجبِ  لجمَّا سمجِ ُسْنِ إِقجالجتِكج وج ث جوجابِكج جِئْتُ مُِتْجثِلًَ للِنِ دج مِ الرُّحْججاءِ تجعِدُهُمْ ِِ ئِذاً بِعجوجاطِفِ أجرْحج   لَّج

But, O Lord-azwj! What I heard You-azwj Calling out to the extravagant ones to Your-azwj Door and 
Your-azwj Promising them of Your-azwj excellent Pardoning and Rewards, I came responding to 
the Call, and seeking refuge with compassion of most Merciful of the merciful ones! 

ابجةِ  َّاعجةِ وج مجنجَّْتجهُ بِالِْْجج لْتجهُ عجلجك أجهْلِ ال يِ هِ وج قجدْ ت جوججَّهْتُ إلِجيْكج بنِجبِيِ كج ص الَّذِي فجض    َّ فجاعجةِ وج بِوجص    ِ يمِ الْجْنَّةِ وج النَّارِ وج وج الَّ    َّ مَّك عِنْدجكج بِقجس    ِ  الْمُخْتجارِ الْمُس    ج
ا الْْجوْليِجاءِ الْْجوْصِيجاءِ وج بِكُلِ  مجلجكٍ خجاصَّةٍ ي جتجوججَّهُونج هَِِ  ةِ النِ سجاءِ وج بِجِبْ نجائهِج ءِ خجاصَّتُكج مْ إلِجيْكج وج يَجْعجلُونُجُ بِفجاطِمجةج سجيِ دج يْكج وج هجؤُلَّج  مُ الْوجسِيلجةج فِ الََّّفجاعجةِ لجدج

And I have diverted to You-azwj through Your-azwj Prophet-saww whom You-azwj have Merited over 
the obedient people and Granted him-saww the answering and the interceding, and through 
his-saww successor-asws, the one named in Your-azwj Presence as ‘Distributor of the Paradise and 
the Fire’, and through (Syeda) Fatima-asws, Chieftess of the women, and through her-asws two 
sons-asws, the Guardians-asws, the successors-asws, and through every Angel in particular 
diverting through them-asws to You-azwj, and making them-asws as means regarding the 
interceding with You-azwj, and they are Your-azwj specials ones.  

تِكج وج  جَارِ لقِجائِكج وج اجْعجلْيِّ مِنْ خجاص    َّ لِ  عجلجيْهِمْ وج آمِيِّ  مِنْ أجخْ أجلجتِكج وج نَجْوجاكج مجا يجكُونُ فجص    ج مْتُ أجمجامج مجس    ْ كج وج إِنْ  أجحِبَّائِكج ف جقجدْ قجدَّ بجباً إِ ج لقِجائِكج وج رُؤْيَج س    ج
بِهِ وج  جِهُ عجنْ باج جَرج لُْوكِهِ ذُعوُباً فج الِكٌ رجأجى مِنْ مِج ابجتْ إلِجيْكج آمجالِ فجمج ِْتج مجعج ذجلِكج سُؤجالِ وج خج جِ  بْدِهِ عُيُوباً فجأجعْرجضج عجنْ ججوجابِهِ رجأجى مِنْ عج  سجيِ دٌ رج

Send Salawaat upon them-asws and Secure me from the dangers of meeting You-azwj and Make 
me from Your-azwj special ones and Your-azwj Loved ones. I have forwarded in front of my 
begging You-azwj and whispering to You-azwj what would be a cause to meeting You-azwj and 
what You-azwj will be Showing; and if You-azwj, along with that, were to Reject my request and 
my hopes to You-azwj are disappointed, so what has an Owner seen from the sins of his slave 
so He-azwj Returns him from His-azwj Door, and a Master-azwj has seen from the faults of his slave 
so He-azwj Turns His-azwj Face away from him? 

هْ إِنْ ضجاقجتْ عجيِّ  سجعجةُ رجحْْجتِكج  بِ مجنْ أجقِفُ  يَج شجقْوجتَج بِكج عجلجك باج تجيِّ عجنْ باج ِْ بِكج وج إِنْ ف جتجَّْتج لِدُعج إِنْ طجرج  ائِي أجبْ وجابج الْقجبُولِ وج أجسْعجفْتجيِّ ببِلُُوغِ السُّؤْلِ ب جعْدج باج

O it’s wretchedness if the vastness of Your-azwj Mercy were to be restricted from me, if You-azwj 
were to Return me from Your-azwj Door, whose door should I stand to after Your-azwj Door; and 
if Your-azwj were to Open the doors of Acceptance for my supplication and Help me for 
reaching the request.  
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ََّ إِتَْجامجهُ وج مجوًْ  أجقجالج عجثْرجةج عجبْدِهِ وج رجحِمج مجقجامجهُ  انِ وج أجحج حْس    ج أج بِالِْْ الِكٌ بجدج لْتج  وج هُنجاكج لَّج أجِْريِ فجمج ا وج ت جفجض    َّ جَوَّلْتج عجلجيَّ بِالر ضِ    ج كُرُ أج حِينج تج أجيَّ ععِجمِكج أجش    ْ
حْسجانِ  َِِْتج عجلجك الْعجفْوِ وج الْغُفْرجانِ بِاسْتِئْنجافِ الْكجرجمِ وج الِْْ  بِالْعجفْوِ عجمَّا مجضجك أجمْ حِينج 

So why, O Master-azwj, did You-azwj Begin with goodness and Love its completion? And why did 
the Guardian-azwj dismiss His-azwj servant's faults and have Mercy on his position? There, I do 
not know which of Your-azwj bounties I should be thankful for, when You-azwj extended Your-azwj 
Satisfaction over me, or when You-azwj Surpassed Forgiveness and Pardon by Initiating 
Benevolence and Kindness? 

لْهُوفِ أجنْ ت جغْفِرج لِ مج  ا الْمجقجامِ الْمجوْصُوفِ مجقجامج الْعجبْدِ الْبجائِسِ الْمج سْأجلجيِ  لجكج يَج رجبِ  فِ هجذج لجفج مِنْ ذُعوُِِ فجمج ا بجقِيج مِنْ عُمُريِ وج أجنْ ت جرْحجمج   وج ا سج ت جعْصِمجيِّ فِيمج
لَِِ  نجا يْنِ مِنج الْْجهْلِ وج الْمج ِِلِ الْبجعِيدج َُونِ الْجْنجا  وجالِدجيَّ الْغجريِبجيْنِ فِ بُ

My begging to You-azwj, O Lord-azwj, in this described position, is position of the destitute 
servant, the anxious one, either you-azwj Forgive what is past from my sins and Protect me in 
what remains from my age, and Mercy my parents, the estranged in interior of the graves, 
distant from the families and the houses.  

ا بِجِعْ وجارِ إِحْسجا مُج ةً وج لِمُسِيصِلْ وجحْدجتَج ِْ لِمَُّْسِنِهِمجا فِ كُلِ  وجقْتٍ مجسجرَّةً وج ععِْمج رِ غُفْرجاعِكج وج ججدِ  مْجنجا ئِ عِكج وج آعِسْ وجحَّْجتجهُمجا بِِثاج ا مجغْفِرجةً وج رجحْْجةً حجََّّ يَج هِمج
جِارِ ا جَارِ الْقِيجامجةِ وج تُسْكِنجهُمجا بِرجحْْجتِكج فِ  حِقِ بهِِ لْمُقجامجةِ وج عجرِ فْ ب جيْيِّ وج ب جيْنجهُمجا فِ ذجلِكج النَّعِيمِ الرَّائِقِ بِعجاطِفجتِكج مِنْ أجخْ   حجََّّ تجَّْمجلج بنِجا مجسجرَّةُ السَّابِقِ وج اللََّ

Connect their loneliness with radiance of Your-azwj Favours, and Comfort their fright with 
impact of Your-azwj Forgiveness, and Renew for their good deeds in all times with happiness 
and bounties, and for their evil deeds, Forgiveness and Mercy, until they are safe due to 
Your-azwj Compassion, from dangers of the Qiyamah, and Settle them in the house of staying 
by Your-azwj Mercy, and Introduce between me and them in that wonderful bliss until it is 
inclusive with us the happiness of the preceding one and the one joining with it. 

ا وج يجزيِدُ فِ إِ  يْئاً ي جرْفجعُ مِنْ مجقجامِهِمج يِ دِي وج إِنْ عجرجفْتج مِنْ عجمجلِي ش          ج ركِْيِّ س          ج ا وج أجش          ْ مُج ا هج ا فجاجْعجلْهُ مجا يوُجِبُهُ حجقَّهُمج ا كْرجامِهِمج ا وج ارْحْجْهُمجا كجمج  فِ الرَّحْْجةِ مجعجهُمج
اًْ   رجب َّيجانّ صجغِ

My Chief, and if You-azwj were to Raise anything from my deed, Raise from their positions and 
Increase in their honours, Making it what obligates of their rights to them, and Participate me 
in the Mercy along with them, and Mercy them like what they had nourished me when I was 
young!’ 

هُ ب جعْدج ذجلِكج إِنْ شجاءج   اللََُّّ.ثَُُّ يجدْعُو لِمجنْ ي جعْنِيهِ أجمْرهُُ مِنْ مجوْتَج

Then he should supplicate for the ones from his deceased whose affairs concern him, after 
that, if Allah-azwj so Desires!’’442 

ابنِجا  73 َّج ثجيِّ ب جعْضُ أجص   ْ هْلٍ عجنْ أجحْْجدج بْنِ عجبْدِ الْعجزيِزِ قجالج حجدَّ :الْكجافِ، عجنْ عجلِيِ  بْنِ مُُجمَّدٍ عجنْ س   ج هُ مِنْ آخِرِ رجكْعجةِ كجانج أج   قجالج نِ الْْجوَّلُ إِذجا رجفجعج رجأْس   ج بوُ الْجْس   ج
ا مجقجامُ مجنْ حجسجنجاتهُُ  -الْوجتْرِ قجالج  جِفْ عُكج وج رجحْْجتُكج هجذج لِكج إِلََّّ  ةٌ مِنْكج وج شُكْرهُُ ضجعِيفٌ وج ذجعْ بُهُ عجظِيمٌ وج لجيْسج لِذج  ععِْمج
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(The book) ‘Al Kafi’ – from Ali Bin Muhammad, from Sahl, from Ahmad Bin Abdul Aziz who said, ‘It is narrated to 
me from one of our companions who said,  

‘It was so, whenever Abu Al Hassan-asws the 1st raised his-asws head from the last Cycle of Al-
Witr (Salat), said, ‘This is a position of the one whose good deeds are a bounty from You-azwj, 
and his appreciation is weak, and his sins are mighty, and there isn’t anything for that except 
Your-azwj Defence and Your-azwj Mercy! 

 كاعوُا قجلِيلًَ مِنج اللَّيْلِ ما ي جهْججعُونج وج بِالْْجسَّْارِ هُمْ يجسْتجغْفِرُونج   -فجَِعَّكج قُ لْتج فِ كِتجابِكج الْمُنْزجلِ عجلجك عجبِيِ كج الْمُرْسجلِ ص

Surely You-azwj Said in Your-azwj Book Revealed unto Your-azwj Sent Prophet-saww: It was little 
from the night what they used to sleep [51:17] And in the early mornings they used to seek 
Forgiveness [51:18].  

ا السََّّجرُ وج أجنَج  دُ لنِجفْسِهِ ضجر اً وج لَّج ع جفْعاً وج لَّج مجوْتًَ وج لَّج حج طجالج هُجُوعِي وج قجلَّ قِيجامِي وج هجذج عِِْ اسْتِغْفجارج مجنْ لَّج يَجِ رُّ سجاجِداً أجسْتجغْفِرُكج لِذج يجاةً وج لَّج عَُُّوراً ثَُُّ يَجِ
 .ص

My sleep has prolonged, and my standing is little, and this is the pre-dawn, and I am seeking 
Your-azwj Forgiveness for my sins, seeking of Forgiveness by the one who cannot find for 
himself, neither any harm, nor benefit, nor death, nor life, nor Resurrection!’ – Then fall into 
Sajdah’’.443 

ا الدُّعجا الْمُتجهججِ دُ، 74 جِ هجذج َُّ أجنْ يُ زجا بِ  نُوتِ ءُ فِ الْوجتْرِ الْجْمْدُ للََِّّ شُكْراً لنِجعْمجائهِِ وج اسْتِدْعجاءً لِمجزيِدِهِ إِ ج آخِرِ مجا مجرَّ فِ ق ُ وج يُسْتجَّج الْعجسْكجريِِ  ع فِ باج
َّوِيلجةِ لِلْْجئمَِّةِ ع الْقُنُوتَجتِ   .ال

(The book) ‘Al-Mutahajjid’ –  

‘And it is recommended that this supplication should be increased in Al-Witr (Salat) by, ‘The 
Praise is for Allah-azwj for His-azwj bounties, and calls for more’ – up to end of what has passed 
in Qunout of Al-Askari-asws in chapters of lengthy Qunout(s) of the Imams-asws’’.444 

ُْ الْمُؤْمِنِينج ع ي جقُولُ فِ الَِّسْتِغْ  ، وج الْبجلجدُ الْْجمِيُن، وج الْْخْتِيجارُ،مجانِ جُنَّةُ الْْج  75 َُّ أجنْ ي جقُولج فِ قُ نُوتِ الْوجتْرِ مجا كجانج أجمِ  -فجارِ يُسْتجَّج

(The books) ‘Junnat Al Amaan’, and ‘Al Balad Al Ameen’, and ‘Al Ikhtiyar’ –  

‘It is recommended that he says in Qunout of Al-Witr (Salat) what Amir Al Momineen-asws was 
saying in seeking the Forgiveness: -  

مِ الْمُنْزجلِ عجلجك عجبِيِ كج الْمُرْسجلِ وج ق جوْلُكج الْجْقُ  وج أجنَج أجسْتجغْفِرُكج  ونج وج بِالْْجسَّْارِ هُمْ يجسْتجغْفِرُونج كاعوُا قجلِيلًَ مِنج اللَّيْلِ ما ي جهْججعُ   اللَّهُمَّ إِعَّكج قُ لْتج فِ كِتجابِكج الْمَُّْكج
 وج أجتُوبُ إلِجيْكج 

‘O Allah-azwj! Surely You-azwj Said in Your Decisive Book Revealed unto Your-azwj Sent 
Prophet-saww, and Your-azwj Word is the Truth: It was little from the night what they used to 
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sleep [51:17] And in the early mornings they used to seek Forgiveness [51:18], and I am 
seeking Your-azwj Forgiveness and repenting to You-azwj! 

يْثُ أجفاضج النَّاسُ وج اسْتجغْفِرُوا اللََّّج إِنَّ اللََّّج غجفُورٌ رجحِيمٌ ثَُُّ أجفِيضُوا مِ  -وج قُ لْتج ت جبجارجكْتج وج ت جعجالجيْتج   وج أجنَج أجسْتجغْفِرُكج وج أجتُوبُ إلِجيْكج  نْ حج

And You-azwj Said, Blessed are You-azwj and Exalted: Then hasten on from where the people 
(Ibrahim and Ismail) hastened on, and seek the Forgiveness of Allah; surely Allah is 
Forgiving, Merciful [2:199], and I am seeking Your-azwj Forgiveness and repenting to You-azwj! 

ِِقِينج وج الْقاعتِِينج وج الْمُنْفِقِينج وج الْمُسْتجغْ  وج قُ لْتج ت جبجارجكْتج وج ت جعجالجيْتج    أجنَج أجسْتجغْفِرُكج وج أجتُوبُ إِلجيْكج وج  فِريِنج بِالْْجسَّْارِ الصَّابِريِنج وج الصَّا

And You-azwj Said, Blessed are You-azwj and Exalted: (They are) the patient, and the truthful, 
and the devoutly obedient, and the (benevolent) spenders, and the seekers of Forgiveness 
at pre-dawn [3:17], and I am seeking Your-azwj Forgiveness and repenting to You-azwj! 

رُوا اللََّّج فجاسْتجغْفجرُوا لِذُعوُهَِِمْ وج مجنْ ي جغْفِرُ  وج قُ لْتج ت جبجارجكْتج وج ت جعجالجيْتج  ُ وج جِْ يُصِرُّوا عجلك وج الَّذِينج إِذا ف جعجلُوا فاحَِّجةً أجوْ ظجلجمُوا أجعْ فُسجهُمْ ذجكج عوُبج إِلََّّ اللََّّ ما ف جعجلُوا  الذُّ
 وج أجنَج أجسْتجغْفِرُكج وج أجتُوبُ إلِجيْكج  وج هُمْ ي جعْلجمُونج 

And You-azwj Said, Blessed are You-azwj and Exalted: And those when they are committing an 
indecency or doing injustice to their own selves, are remembering Allah and asking 
Forgiveness for their sins - and who Forgives the sins except Allah? - and they do not persist 
upon what they are doing while they are knowing [3:135], and I am seeking Your-azwj 
Forgiveness and repenting to You-azwj! 

مُْ وج شاوِرْهُمْ فِ الْْجمْرِ فجَِذا عجزجمْتج  وج قُ لْتج ت جبجارجكْتج وج ت جعجالجيْتج  لِينج ف جتجوجكَّلْ عجلجك اللََِّّ فجاعْفُ عجنْهُمْ وج اسْتجغْفِرْ هج َُّ الْمُتجوجكِ   وج أجنَج أجسْتجغْفِرُكج وج أجتُوبُ إلِجيْكج   إِنَّ اللََّّج يُُِ

And You-azwj Said, Blessed are You-azwj and Exalted: Therefore, excuse them and seek 
Forgiveness for them, and take counsel with them in the affair; so when you have decided, 
then rely upon Allah, Allah Loves the relying ones [3:159], and I am seeking Your-azwj 
Forgiveness and repenting to You-azwj! 

مُُ الرَّسُولُ لجوجججدُوا اللََّّج  تج ت جبجارجكْتج وج ت جعجالجيْتج وج قُ لْ  مُْ إِذْ ظجلجمُوا أجعْ فُسجهُمْ جاؤُكج فجاسْتجغْفجرُوا اللََّّج وج اسْتجغْفجرج هج  وج أجنَج أجسْتجغْفِرُكج وج أجتُوبُ إلِجيْكج   ت جوَّاباً رجحِيماً وج لجوْ أجنَُّ

And You-azwj Said, Blessed are You-azwj and Exalted: and had they, when they were unjust to 
themselves, come to you and sought Forgiveness of Allah and the Rasool had (also) sought 
Forgiveness for them, they would have found Allah Oft-turning (to Mercy), Merciful [4:64], 
and I am seeking Your-azwj Forgiveness and repenting to You-azwj! 

دِ اللََّّج غجفُوراً رجحِيماً  وج قُ لْتج ت جبجارجكْتج وج ت جعجالجيْتج    أجنَج أجسْتجغْفِرُكج وج أجتُوبُ إلِجيْكج وج  وج مجنْ ي جعْمجلْ سُوءاً أجوْ يجظْلِمْ ع جفْسجهُ ثَُُّ يجسْتجغْفِرِ اللََّّج يَجِ

And You-azwj Said, Blessed are You-azwj and Exalted: And the one who does evil or is unjust to 
himself, then he seeks Forgiveness of Allah, would find Allah as Forgiving, Merciful [4:110], 
and I am seeking Your-azwj Forgiveness and repenting to You-azwj! 

ُ غجفُورٌ رجحِيمٌ  وج ت جعجالجيْتج  وج قُ لْتج ت جبجارجكْتج   وج أجتُوبُ إلِجيْكج  وج أجنَج أجسْتجغْفِرُكج  أج فجلَ ي جتُوبوُنج إِ ج اللََِّّ وج يجسْتجغْفِرُوعجهُ وج اللََّّ
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And You-azwj Said, Blessed are You-azwj and Exalted: So will they not be repenting to Allah and 
seek His Forgiveness and Allah is Forgiving, Merciful? [5:74], and I am seeking Your-azwj 
Forgiveness and repenting to You-azwj! 

مُْ وج هُمْ يجسْتجغْفِرُونج  وج قُ لْتج ت جبجارجكْتج وج ت جعجالجيْتج  هَج  وج أجنَج أجسْتجغْفِرُكج وج أجتُوبُ إلِجيْكج  وج ما كانج اللََُّّ مُعجذِ 

And You-azwj Said, Blessed are You-azwj and Exalted: And Allah was not going to Punish them 
while you were among them, nor would Allah Punish them while they are seeking 
Forgiveness [8:33], and I am seeking Your-azwj Forgiveness and repenting to You-azwj! 

مُْ سجبْعِينج مجرَّةً  قُ لْتج ت جبجارجكْتج وج ت جعجالجيْتج وج  مُْ إِنْ تجسْتجغْفِرْ هج مُْ أجوْ لَّ تجسْتجغْفِرْ هج مُْ  اسْتجغْفِرْ هج ُ هج  وج أجنَج أجسْتجغْفِرُكج وج أجتُوبُ إلِجيْكج  ف جلجنْ ي جغْفِرج اللََّّ

And You-azwj Said, Blessed are You-azwj and Exalted: Whether you seek Forgiveness for them 
or do not seek Forgiveness for them; even if you seek Forgiveness for them seventy times, 
Allah will never Forgive them; [9:80], and I am seeking Your-azwj Forgiveness and repenting to 
You-azwj! 

ِ  وج الَّذِينج آمجنُوا أجنْ يجسْتجغْفِرُوا للِْمَُّْركِِينج وج لجوْ كاعوُا أوُلِ قُ رْبَ -ت جعجالجيْتج وج قُ لْتج ت جبجارجكْتج وج  مُْ أجصَّْابُ الْجَِّْيمِ  ما كانج للِنَِِّ مُْ أجنَُّ ج هج وج أجنَج  مِنْ ب جعْدِ ما ت جبجينَّ
 أجسْتجغْفِرُكج وج أجتُوبُ إلِجيْكج 

And You-azwj Said, Blessed are You-azwj and Exalted: It was not for the Prophet and those who 
believe that they should seek Forgiveness for the Polytheists, even if they are their relatives, 
[9:113], and I am seeking Your-azwj Forgiveness and repenting to You-azwj! 

هُ  تج وج ت جعجالجيْتج وج قُ لْتج ت جبجارجكْ  ةٍ وجعجدجها إِيََّ  تُوبُ إلِجيْكج وج أجنَج أجسْتجغْفِرُكج وج أج  وج ما كانج اسْتِغْفارُ إِبْراهِيمج لِْجبيِهِ إِلََّّ عجنْ مجوْعِدج

And You-azwj Said, Blessed are You-azwj and Exalted: And Ibrahim’s asking forgiveness for his 
(foster) father was only due to a promise which he had made to him. [9:114], and I am 
seeking Your-azwj Forgiveness and repenting to You-azwj! 

وج أجنَج أجسْتجغْفِرُكج وج أجتُوبُ   يُ ؤْتِ كُلَّ ذِي فجضْلٍ فجضْلجهُ أجججلٍ مُسجمًّك وج   وج أجنِ اسْتجغْفِرُوا رجبَّكُمْ ثَُُّ تُوبوُا إلِجيْهِ ُُجتِ عْكُمْ مجتاعاً حجسجناً إِ  وج قُ لْتج ت جبجارجكْتج وج ت جعجالجيْتج 
 إلِجيْكج 

And You-azwj Said, Blessed are You-azwj and Exalted: And that you will seek Forgiveness of your 
Lord, then you will repent to Him, He would Provide you with an excellent provision to a 
specified term, and Give every one with merit, his merit, [11:3], and I am seeking Your-azwj 
Forgiveness and repenting to You-azwj! 

ٌَ  -وج قُ لْتج ت جبجارجكْتج وج ت جعجالجيْتج  ٌَ مَُِي ِِ  قجريِ  وج أجنَج أجسْتجغْفِرُكج وج أجتُوبُ إلِجيْكج  هُوج أجعَّْجأجكُمْ مِنج الْْجرْضِ وج اسْتجعْمجرجكُمْ فِيها فجاسْتجغْفِرُوهُ ثَُُّ تُوبوُا إلِجيْهِ إِنَّ رج

And You-azwj Said, Blessed are You-azwj and Exalted: He Produced you from the earth and 
Colonised you therein, therefore seek His Forgiveness then repent to Him, surely my Lord is 
Near, Answering’ [11:61], and I am seeking Your-azwj Forgiveness and repenting to You-azwj! 

ُِوٌِ  وج ت جعجالجيْتج  وج قُ لْتج ت جبجارجكْتج  ِِ  رجحِيمٌ وج  بُ إلِجيْكج وج أجنَج أجسْتجغْفِرُكج وج أجتُو  وج اسْتجغْفِرُوا رجبَّكُمْ ثَُُّ تُوبوُا إلِجيْهِ إِنَّ رج
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And You-azwj Said, Blessed are You-azwj and Exalted: And seek Forgiveness of your Lord 
repenting to Him, surely my Lord is Merciful, Affectionate [11:90], and I am seeking Your-azwj 
Forgiveness and repenting to You-azwj! 

وج أجنَج أجسْتجغْفِرُكج وج أجتُوبُ  قُ وَّتِكُمْ وج لَّ ت جتجوجلَّوْا مَُْرمِِينج  اسْتجغْفِرُوا رجبَّكُمْ ثَُُّ تُوبوُا إلِجيْهِ يُ رْسِلِ السَّماءج عجلجيْكُمْ مِدْراراً وج يجزِكُِْمْ قُ وَّةً إِ  وج قُ لْتج ت جبجارجكْتج وج ت جعجالجيْتج 
 إلِجيْكج 

And You-azwj Said, Blessed are You-azwj and Exalted: Seek Forgiveness of your Lord, then repent 
to Him; He will Send the sky upon you in torrents and Increase you in strength to your 
strength, and do not turn back as criminals’ [11:52], and I am seeking Your-azwj Forgiveness 
and repenting to You-azwj! 

عبِْكِ إِعَّكِ كُنْتِ مِنج الْْاطِئِينج  -لْتج ت جبجارجكْتج وج ت جعجالجيْتج وج ق ُ   وج أجنَج أجسْتجغْفِرُكج وج أجتُوبُ إلِجيْكج  وج اسْتجغْفِريِ لِذج

And You-azwj Said, Blessed are You-azwj and Exalted: and you (my wife) should seek Forgiveness 
for your sin. Surely you are from the sinners’ [12:29], and I am seeking Your-azwj Forgiveness 
and repenting to You-azwj! 

 وج أجنَج أجسْتجغْفِرُكج وج أجتُوبُ إلِجيْكج  اطِئِينج يَ أجبانَج اسْتجغْفِرْ لجنا ذُعوُبجنا إِنََّ كُنَّا خ وج قُ لْتج ت جبجارجكْتج وج ت جعجالجيْتج 

And You-azwj Said, Blessed are You-azwj and Exalted: ‘O our father! Seek Forgiveness for us for 
our sins, surely we were erroneous’ [12:97], and I am seeking Your-azwj Forgiveness and 
repenting to You-azwj! 

ِِ  إِعَّهُ هُوج الْغجفُورُ الرَّحِيمُ  -وج قُ لْتج ت جبجارجكْتج وج ت جعجالجيْتج   كج وج أجنَج أجسْتجغْفِرُكج وج أجتُوبُ إلِجيْ  سجوْفج أجسْتجغْفِرُ لجكُمْ رج

And You-azwj Said, Blessed are You-azwj and Exalted: ‘Soon I will seek Forgiveness of my Lord 
for you all; surely He is the Forgiving, the Merciful’ [12:98], and I am seeking Your-azwj 
Forgiveness and repenting to You-azwj! 

مُْ  وج ما مجنجعج النَّاسج أجنْ يُ ؤْمِنُوا إِذْ جاءجهُمُ اهْدُى -وج قُ لْتج ت جبجارجكْتج وج ت جعجالجيْتج    وج أجتُوبُ إلِجيْكج أجنَج أجسْتجغْفِرُكج وج  وج يجسْتجغْفِرُوا رجهََّ

And You-azwj Said, Blessed are You-azwj and Exalted: And what prevents the people from 
believing when the Guidance comes to them, and seeking Forgiveness of their Lord, [18:55], 
and I am seeking Your-azwj Forgiveness and repenting to You-azwj! 

فِيًّا وج قُ لْتج ت جبجارجكْتج وج ت جعجالجيْتج  ِِ  إِعَّهُ كانج ِِ حج  أجسْتجغْفِرُكج وج أجتُوبُ إلِجيْكج  وج أجنَج  سجلَمٌ عجلجيْكج سجأجسْتجغْفِرُ لجكج رج

And You-azwj Said, Blessed are You-azwj and Exalted: He said, Peace be on you! I shall seek 
Forgiveness of my Lord for you. He has always been Affectionate with me [19:47], and I am 
seeking Your-azwj Forgiveness and repenting to You-azwj! 

مُُ اللََّّج إِنَّ اللََّّج غجفُورٌ رجحِيمٌ فجأْذجنْ لِمجنْ شِئْتج مِنْهُمْ وج اسْتجغْفِ  وج قُ لْتج ت جبجارجكْتج وج ت جعجالجيْتج   فِرُكج وج أجتُوبُ إلِجيْكج وج أجنَج أجسْتجغْ  رْ هج
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And You-azwj Said, Blessed are You-azwj and Exalted: then give permission to ones you like to 
from them, and seek Forgiveness of Allah for them, surely Allah is Forgiving, Merciful 
[24:62], and I am seeking Your-azwj Forgiveness and repenting to You-azwj! 

ج تجسْتجعْجِلُونج بِالسَّيِ ئجةِ ق جبْلج الْجْسجنجةِ لجوْ لَّ تجسْتجغْفِرُونج اللََّّج لجعجلَّكُمْ تُ رْحْجُونج  -وج قُ لْتج ت جبجارجكْتج وج ت جعجالجيْتج 
 أجنَج أجسْتجغْفِرُكج وج أجتُوبُ إلِجيْكج وج  يَ ق جوْمِ ِِ

And You-azwj Said, Blessed are You-azwj and Exalted: Why are you hastening the evil before the 
good? Why are you not seeking Forgiveness of Allah, perhaps you would be Mercied? 
[27:46], and I am seeking Your-azwj Forgiveness and repenting to You-azwj! 

ا ف جتجنَّاهُ فجاسْتجغْفجرج رجبَّهُ وج خجرَّ راكِعاً وج أجنَبج  وج قُ لْتج ت جبجارجكْتج وج ت جعجالجيْتج  .وج أجنَج أجسْتجغْفِرُكج وج أج  وج ظجنَّ ِاوُُِ أجنََّّ  تُوبُ إلِجيْكج وج أجنَج أجسْتجغْفِرُكج وج أجتُوبُ إلِجيْكج

And You-azwj Said, Blessed are You-azwj and Exalted: And Dawood rather thought We had Tried 
him, so he sought Forgiveness of his Lord and fell down in Ruk’u and was penitent [38:24], 
and I am seeking Your-azwj Forgiveness and repenting to You-azwj! 

جمْدِ رجهَِ ِمْ وج يُ ؤْمِنُونج بِهِ وج يجسْتجغْفِرُونج للَِّ  بجارجكْتج وج ت جعجالجيْتج وج قُ لْتج ت ج  وْلجهُ يُسجبِ َُّونج ِِ  وج وج أجسْتجغْفِرُكج وج أجتُوبُ إلِجيْكج  ينج آمجنُواذِ الَّذِينج يُجْمِلُونج الْعجرْشج وج مجنْ حج

And You-azwj Said, Blessed are You-azwj and Exalted: Those who are holding the Throne and 
ones around it are Glorifying with Praise of their Lord and are believing in Him and are 
seeking Forgiveness for those who believe, [40:7], and I am seeking Your-azwj Forgiveness and 
repenting to You-azwj! 

بْكارِ  ت جبجارجكْتج وج ت جعجالجيْتج  وج قُ لْتج  جمْدِ رجبِ كج بِالْعجَِّيِ  وج الِْْ عبِْكج وج سجبِ حْ ِِ  حجقٌّ وج اسْتجغْفِرْ لِذج
    أجنَج أجسْتجغْفِرُكج وج أجتُوبُ إلِجيْكج وج  فجاصْبَْ إِنَّ وجعْدج اللََِّّ

And You-azwj Said, Blessed are You-azwj and Exalted: Therefore be patient, surely the Promise 
of Allah is True, and ask Forgiveness for your sin and Glorify with the Praise of your Lord in 
the evening and the morning [40:55], and I am seeking Your-azwj Forgiveness and repenting 
to You-azwj! 

 وج أجنَج أجسْتجغْفِرُكج وج أجتُوبُ إلِجيْكج  فجاسْتجقِيمُوا إلِجيْهِ وج اسْتجغْفِرُوهُ  ت جعجالجيْتج وج قُ لْتج ت جبجارجكْتج وج 

And You-azwj Said, Blessed are You-azwj and Exalted: therefore take a Straight Path to Him and 
seek His Forgiveness. [41:6], and I am seeking Your-azwj Forgiveness and repenting to You-azwj! 

جمْدِ رجهَِ ِمْ وج يجسْتجغْفِرُونج لِمجنْ فِ الْْجرْضِ أجلَّ إِنَّ اللََّّج هُوج الْغجفُورُ ا -وج قُ لْتج ت جبجارجكْتج وج ت جعجالجيْتج   وج أجنَج أجسْتجغْفِرُكج وج أجتُوبُ إلِجيْكج  رَّحِيمُ لوج الْمجلَئِكجةُ يُسجبِ َُّونج ِِ

And You-azwj Said, Blessed are You-azwj and Exalted: and the Angels are Glorifying with Praise 
of their Lord and are seeking Forgiveness for ones in the earth. Indeed! Surely Allah, He is 
the Forgiving, the Merciful [42:5], and I am seeking Your-azwj Forgiveness and repenting to 
You-azwj! 

ُ ي جعْلجمُ مُ  وج قُ لْتج ت جبجارجكْتج وج ت جعجالجيْتج  عبِْكج وج للِْمُؤْمِنِينج وج الْمُؤْمِناتِ وج اللََّّ ُ وج اسْتجغْفِرْ لِذج  بُ إلِجيْكج وج أجنَج أجسْتجغْفِرُكج وج أجتُو  تجقجلَّبجكُمْ وج مجثْواكُمْ فجاعْلجمْ أجعَّهُ لَّ إلِهج إِلََّّ اللََّّ

And You-azwj Said, Blessed are You-azwj and Exalted: So know that there is no god except Allah, 
and seek Forgiveness for your sin and for the Momineen and the Mominaat; and Allah 
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Knows the place of your returning and the place of your abiding [47:19], and I am seeking 
Your-azwj Forgiveness and repenting to You-azwj! 

  أجنَج أجسْتجغْفِرُكج وج أجتُوبُ إلِجيْكج وج  سجيجقُولُ لجكج الْمُخجلَّفُونج مِنج الْْجعْرابِ شجغجلجتْنا أجمْوالنُا وج أجهْلُونَ فجاسْتجغْفِرْ لجنا -وج قُ لْتج ت جبجارجكْتج وج ت جعجالجيْتج 

And You-azwj Said, Blessed are You-azwj and Exalted: Those Bedouins who stayed behind will be 
saying to you, ‘Our wealth and our families pre-occupied us, therefore seek Forgiveness for 
us’. [48:11], and I am seeking Your-azwj Forgiveness and repenting to You-azwj! 

جسْتجغْفِرجنَّ لجكج وج ما أجمْلِكُ لجكج مِنج اللََِّّ  وج قُ لْتج ت جبجارجكْتج وج ت جعجالجيْتج  هُ إِلََّّ ق جوْلج إِبْراهِيمج لِْجبيِهِ لْج لْنا وج إلِجيْكج أجع جبْنا وج  مِنْ شجيْ حجََّّ تُ ؤْمِنُوا بِاللََِّّ وجحْدج ءٍ رجبَّنا عجلجيْكج ت جوجكَّ
ُْ إلِجيْكج الْ  صِ  وج أجنَج أجسْتجغْفِرُكج وج أجتُوبُ إلِجيْكج  مج

And You-azwj Said, Blessed are You-azwj and Exalted: until you believe in Allah Alone – except 
the words of Ibrahim to his (adopted) father: ‘I will seek Forgiveness for you and I do not 
control for you of anything from Allah’. ‘Our Lord! Upon You we rely, and to You we are 
penitent, and to You is the destination!’ [60:4], and I am seeking Your-azwj Forgiveness and 
repenting to You-azwj! 

نَُّ اللََّّج إِنَّ اللََّّج غجفُورٌ رجحِيمٌ  وج قُ لْتج ت جبجارجكْتج وج ت جعجالجيْتج   أجتُوبُ إلِجيْكج وج أجنَج أجسْتجغْفِرُكج وج  وج لَّ ي جعْصِينجكج فِ مجعْرُوفٍ فجبايعِْهُنَّ وج اسْتجغْفِرْ هج

And You-azwj Said, Blessed are You-azwj and Exalted: nor disobey you in good (deeds). Then take 
their allegiances and seek Forgiveness for them, surely Allah is Forgiving, Merciful [60:12], 
and I am seeking Your-azwj Forgiveness and repenting to You-azwj! 

مُْ تجعالجوْا يجسْتجغْفِرْ لجكُمْ رجسُولُ اللََِّّ لجوَّوْا رُؤُسجهُمْ وج رجأجيْ تجهُمْ يجصُدُّونج وج هُمْ مُسْ  -وج قُ لْتج ت جبجارجكْتج وج ت جعجالجيْتج   -وج أجنَج أجسْتجغْفِرُكج وج أجتُوبُ إلِجيْكج  تجكْبَوُنج وج إِذا قِيلج هج

And You-azwj Said, Blessed are You-azwj and Exalted: And when it is said to them: ‘Come! 
Rasool-Allah will seek Forgiveness for you’, they turn back they heads, and you will see them 
blocking (others), and they are being arrogant [63:5], and I am seeking Your-azwj Forgiveness 
and repenting to You-azwj! 

مُْ  -وج قُ لْتج ت جبجارجكْتج وج ت جعجالجيْتج  ُ هج مُْ لجنْ ي جغْفِرج اللََّّ ْ تجسْتجغْفِرْ هج مُْ أجمْ جِ   أجنَج أجسْتجغْفِرُكج وج أجتُوبُ إلِجيْكج وج  سجواءٌ عجلجيْهِمْ أجسْتجغْفجرْتج هج

And You-azwj Said, Blessed are You-azwj and Exalted: It is same upon them, whether you seek 
Forgiveness for them or do not seek Forgiveness for them, Allah will never Forgive them; 
surely Allah does not Guide the mischief-making people [63:6], and I am seeking Your-azwj 
Forgiveness and repenting to You-azwj! 

 وج أجنَج أجسْتجغْفِرُكج وج أجتُوبُ إلِجيْكج  اسْتجغْفِرُوا رجبَّكُمْ إِعَّهُ كانج غجفَّاراً  -وج قُ لْتج ت جبجارجكْتج وج ت جعجالجيْتج 

And You-azwj Said, Blessed are You-azwj and Exalted: So I said: ‘Seek Forgiveness of your Lord, 
He would always be Forgiving [71:10], and I am seeking Your-azwj Forgiveness and repenting 
to You-azwj! 

دُوهُ عِنْدج اللََِّّ  -وج قُ لْتج ت جبجارجكْتج وج ت جعجالجيْتج  ٍْْ تِجِ مُوا لِْجعْ فُسِكُمْ مِنْ خج اً وج أجعْظجمج أججْراً وج اسْتجغْفِ وج ما تُ قجدِ  ْْ وج أجنَج أجسْتجغْفِرُكج وج  رُوا اللََّّج إِنَّ اللََّّج غجفُورٌ رجحِيمٌ هُوج خج
 أجتُوبُ إلِجيْكج 
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And You-azwj Said, Blessed are You-azwj and Exalted: And whatever you send ahead for 
yourselves from the good, you will be finding it in the Presence of Allah, it being better and 
greater in Recompense. And seek Forgiveness of Allah, surely He is Forgiving, Merciful 
[73:20], and I am seeking Your-azwj Forgiveness and repenting to You-azwj! 

جمْدِ رجبِ كج وج اسْتجغْفِرْهُ إِعَّهُ كانج ت جوَّاباً  وج قُ لْتج ت جبجارجكْتج وج ت جعجالجيْتج   .وج أجنَج أجسْتجغْفِرُكج وج أجتُوبُ إلِجيْكج  فجسجبِ حْ ِِ

And You-azwj Said, Blessed are You-azwj and Exalted: Then Glorify with Praise of your Lord and 
seek His Forgiveness, He was always oft-returning (with Mercy) [110:3], and I am seeking 
Your-azwj Forgiveness and repenting to You-azwj!’’445 

يجةج وج ق جوْلجهُ  وج مجنْ ي جعْمجلْ سُوءاً أجوْ يجظْلِمْ ع جفْسجهُ  رُوِيج أجعَّهُ مجنْ ق جرجأج  جُنَّةُ الْْجمجانِ، 76 ُ  مُوا أجعْ فُسجهُمْ وج الَّذِينج إِذا ف جعجلُوا فاحَِّجةً أجوْ ظجلج  اْْ يجةج ثَُُّ يجسْتجغْفِرُ اللََّّج غجفجرج اللََّّ اْْ
 .ذُعوُبجهُ 

(The book) ‘Junnat Al Amaan’ –  

‘It is reported that the one who recites: And the one who does evil or is unjust to himself, 
then he seeks Forgiveness of Allah, would find Allah as Forgiving, Merciful [4:110] – the 
Verse, and His-azwj Words: And those when they are committing an indecency or doing 
injustice to their own selves, [3:135] – the Verse, then seeks Forgiveness of Allah-azwj, Allah-

azwj will Forgive his sins’’.446 

خْتِيجارُ، وج جُنَّةُ الْْجمجانِ، 77 كج وج أجنَج مُصِرٌّ  الِْْ يجاءٍ وج ت جركِْيج عج  ثَُُّ ي جقُولُ ب جعْدج ذجلِكج مجا كجانج جَيْنُ الْعجابِدِينج ي جقُولهُُ اللَّهُمَّ إِنَّ اسْتِغْفجاريِ إِيََّ  لجك مجا نُججيْتج قِلَّةُ حج
اءِ   الَِّسْتِغْفجارج مجعج عِلْمِي بِسجعجةِ حِلْمِكج تجضْيِيعٌ لِْجقِ  الرَّجج

(The books) ‘Al Ikhtiyar’ and ‘Junnat Al Amaan’ –  

‘Then he should after that what Zayn Al-Abideen-asws used to say: ‘O Allah-azwj! My seeking of 
forgiveness is to You-azwj while I am persistent upon what You-azwj have Prohibited lacking the 
shame, and my neglect of seeking the forgiveness is with my knowledge of vastness of 
Your-azwj Leniency, losing the right of hope! 

دٍ وج حجقِ قْ رججج  اللَّهُمَّ إِنَّ ذُعوُِِ تُ ؤْيِسُيِّ أجنْ أجرْجُوجكج وج  بْ خجوْفِ مِنْكج وج  إِنَّ عِلْمِي بِسجعجةِ رجحْْجتِكج يُ ؤْمِنُيِّ أجنْ أجخَّْجاكج فجصجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّ ائِي لجكج وج كجذِ 
ةِ وج أج  مُ عجلج كُنْ لِ عِنْدج أجحْسجنِ ظجيِّ  بِكج يَج أجكْرجمج الْْجكْرجمِينج وج أجيِ دْنّ بِالْعِصْمج ةِ وج اجْعجلْيِّ مَِّنْ ي جنْدج َِقْ لِسجانّ بِالِْْكْمج  ك مجا ضجيَّعجهُ فِ أجمْسِهِ عْ

O Allah-azwj! My sins are despairing me from hoping to You-azwj and my knowledge of vastness 
of Your-azwj Mercy makes me feel safe from fearing You-azwj, so Send Salawaat upon 
Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, and Make my hope to You-azwj a reality, 
and Belie my fearing from You-azwj, and Be for me with best of my thoughts with You-azwj, O 
most Benevolent of the benevolent ones, and Assist me with the Protection and Cause my 
tongue to speak with the wisdom and Make me from the ones regretting upon what he had 
lost in his day before! 

                                                      
445 Bihar Al-Anwaar V 84 – The Book Salat  – Ch 81 H 75 
446 Bihar Al-Anwaar V 84 – The Book Salat  – Ch 81 H 76 
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لْقِكج وج اجْعجلْيِّ  اللَّهُمَّ إِنَّ الْغجيَِّّ مجنِ اسْتجغْنَج عجنْ خجلْقِكج بِكج فجصجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ وج أجغْنِيِّ يَج    مَِّنْ لَّج ي جبْسُطُ كجفَّهُ إِلََّّ إلِجيْكج رجبِ  عجنْ خج

O Allah-azwj! The rich is that who is needless from Your-azwj creatures due to You-azwj, so Send 
Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww and Make me needless 
from Your-azwj creatures and Make me from the one who does not extend his palm except to 
You-azwj! 

لْفجهُ الرَّحْْجةُ وج إِنْ كُنْتُ ضجعِيفج الْعجمجلِ فجَِ  َْ لِ ضجعْفج عجمجلِي لقُِوَّةِ أجمجلِي نّ ِ فِ رجحْْجتِكج قجوِيُ اللَّهُمَّ إِنَّ الََّّقِيَّ مجنْ ق جنجطج وج أجمجامجهُ التَّوْبجةُ وج خج  الْْجمجلِ ف جهج

O Allah-azwj! The wretch is the one despondent while the repenting is in front of him, and 
behind him is the Mercy, and even though I am weak of deeds, but I am strong of hopes in 
Your-azwj Mercy, so Grant to me a multiple of my deeds to Strengthen my hopes! 

يْنجا وج ذجكجرْتج ف جتجنجاسجيْنجا وج بجصَّرْتج ف جتجعجامجيْنجا وج حجذَّ  ا اعْ تجهج ي ْ اللَّهُمَّ أجمجرْتج ف جعجصجيْنجا وج نُججيْتج فجمج أجعْتج أجعْلجمُ بِجا أجعْلجنَّا  نجا وج مجا كجانج ذجلِكج ججزجاءج إِحْسجاعِكج إلِجيْنجا وج رْتج ف جتجعجدَّ
ْ نَجْتِ وج مجا أجت جيْنجا  وج مجا أجخْفجيْنجا وج أجخْبَجُ بِجا جِ

O Allah-azwj! You-azwj Commanded but we disobeyed, and You-azwj Prohibited but we did not 
desist, and You-azwj Reminded but we forgot, and You-azwj Made us see but we were blinded, 
and You-azwj Cautioned but we transgressed, and that was not a recompense of Your-azwj 
Favours, and You-azwj are more knowing of what we have revealed and what we have hidden, 
and are more Informed of what we have not done and what we have committed! 

َْ لجنج  جَأْنَج فِيهِ وج مجا عجسِينجا وج هج يْ نجا وج تَجِ مْ إِحْسجاعجكج إِ فجصجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ وج لَّج تُ ؤجاخِذْنَج بِجا أجخْ  لجيْنجا وج أجسْبِغْ ععِْمجتجكج عجلجيْنجاا حُقُوقجكج لجدج

Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, and do not Seize 
us with what we have mistaken in, and what we forgot, and Grant to us Your-azwj rights for us, 
and Complete Your-azwj Favours to us, and Perfect Your-azwj bounties upon us! 

عْفجرٍ وج مُوسجك وج عجلِيٍ  وج مُُجمَّدٍ  سجيْنِ وج عجلِي ٍ وج بِالْجْسجنِ وج الُْْ  إِنََّ ع جتجوجسَّلُ إلِجيْكج بَِّجمَّدٍ صجلجوجاتُكج عجلجيْهِ وج آلهِِ رجسُولِكج وج بِعجلِيٍ  وجصِيِ هِ وج فجاطِمجةج ابْ نجتِهِ  وج مُُجمَّدٍ وج جج
 وج عجلِيٍ  وج الْجْسجنِ وج الُْْجَّةِ ع أجهْلِ ب جيْتِ الرَّحْْجةِ 

We seek means to You-azwj by Muhammad-saww, may Your-saww Salawaat be upon him-as and 
his-saww Progeny-asws, Your-azwj Rasool-saww, and with Ali-asws his-saww successor, and (Syeda) 
Fatima-asws his-saww daughter-asws, and with Al Hassan-asws, and Al-Husayn-asws, and Ali-asws, and 
Muhammad-saww, and Ja’far-asws, and Musa-asws, and Ali-asws, and Muhammad-asws, and Ali-asws, 
and Al Hassan-asws, and Al Hujjat-ajfj, people of the Household of Mercy! 

حُ أجحْوجالِ عِيجالنِجا فجأجعْتج الْكجريُِم الَّذِي َْقِ الَّذِي هُوج قِوجامُ حجيجاتنِجا وج صجلَج ِْرجارج الرِ  نْجعُ  وج عجسْأجلُكج إِ َِي مِنْ سجعجةٍ وج تَج مِنج الْجِْْْ مجا يجكُونُ  عجنْ قُدْرجةٍ وج نَجْنُ عجسْأجلُكج تُ عْ
غاً لِلَّْخِرجةِ وج  عْ يجا وج بجلَج حاً للِدُّ خِرجةِ حجسجنجةً وج قِنا عجذابج النَّارِ  صجلَج عيْا حجسجنجةً وج فِ اْْ  .آتنِا فِ الدُّ

And we ask You-azwj for the unrestrained sustenance which is the foundation of our lives, and 
Correct the situations of our dependants, for You-azwj are the Benevolent Who Gives from 
vastness and Prevents by a measure, and we ask You-azwj from the goodness what would be 
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correct for the world and far-reaching for the Hereafter, and Grant us good in the world and 
good in the Hereafter, and Save us from the Punishment of the Fire [2:201]’’.447 

خْتِيجارُ، 78 دُُّ يجدجكج وج تجدْعُو ف جتجقُولُ  الِْْ جيْبجةٍ مِنْكج وج قجدْ قجصجدْتهُُ عجلجك ثقِجةٍ بِ إِهجِي كجيْفج أجصْدُرُ عج  -ثَُُّ تَج بِكج َِ جَائِكج وج قجدْ نْ باج كج إِهجِي كجيْفج تُ ؤْيِسُيِّ مِنْ عج
 أجمجرْتجيِّ بِدُعجائِكج 

(The book) ‘Al Ikhtiyar’ –  

‘Then you should extend your hand and supplicate saying, ‘My God-azwj! How can I depart from 
Your-azwj door with being disappointed from You-azwj and I have aimed for it upon trusting You-

azwj! My God-azwj! How can You-azwj Despair me from Your-azwj Awards and You-azwj have 
Commanded me with supplicating to You-azwj? 

جَعج مِيِّ  الْْجمجلُ وج أفُْضِيتُ صجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج  َِّعجيِّ الْْجهْلُ إِ آلِ مُُجمَّدٍ وج ارْحْجْيِّ إِذجا اشْتجدَّ الْْجعِيُن وج حُظِرج عجلجيَّ الْعجمجلُ وج اعْ قج نُونِ وج بجكجتْ عجلجيَّ الْعُيُونُ وج وج  ج الْمج
جَمجسج ذكِْريِ وج هُجِرج قجبَِْي ف جلجمْ ي جزُرْنّ جَائرٌِ وج جِْ يجذْكُرْنّ ذج  وج الْْجحْبجابُ وج حُثِيج عجلجيَّ التَُّجابُ وج عُسِيج اسمِْي اكِرٌ وج ظجهجرجتْ مِيِّ  الْمجآثُُِ وج وج بجلِيج جِسْمِي وج اعْ

جِعْوجةُ الْمجظْلُومِ  ايجةُ الُْْصُومِ وج اتَّصجلجتْ  ُ وج طجالجتْ شِكج  اسْتجوْلجتْ عجلجيَّ الْمجظجاِِ

Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, and Mercy me 
when the wailing intensifies and the deeds are presented unto me, and the hopes are cut off 
from me, and I am brought to the destitution, and the eyes cry upon me, and the family and 
the love ones bid me farewell, and the soil is ushered upon me, and my name is forgotten, 
and my body decays, and my mention fades, and my grave is abandoned, so no visitor visits 
me and no mentioner mentions me, and sins are revealed, and the grievances prevail upon 
me, and complaints of the disputants are prolonged, and supplications of the oppressed are 
connected! 

 كج وج رضِْوجاعِكج اللَّهُمَّ صجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ وج أجرْضِ خُصُومِي عجيِّ  بفِجضْلِكج وج إِحْسجاعِكج وج جُدْ عجلجيَّ بِعجفْوِ 

O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, and 
Satisfy my disputants on my behalf with Your-azwj Grace and Your-azwj Favours, and Renew upon 
me with Your-azwj Pardon and Your-azwj Satisfaction! 

مُ  بجتْ أجيََّ ائبِاً  إِهجِي ذجهج ئبِاً فجلَج ت جرَُِّنّ مُجْرُوماً وج لَّج خج اتِ وج بجقِيجتْ مجآَِِي وج تجبِعجاتِ وج قجدْ أجت جيْتُكج مُنِيباً تَج  لجذَّ

My God-azwj! The days of my pleasures have gone and my sins and my wrong-doings remain, 
and I have come to You-azwj penitent, repentant, so do not Return me deprived or 
disappointed! 

َْ عجلجيج   .إِعَّكج أجعْتج التَّوَّابُ الرَّحِيمُ  اللَّهُمَّ آمِنْ رجوْعجيِ  وج اغْفِرْ جَلَّيِ  وج تُ

O Allah-azwj! Secure my fears and Forgive my slips, and Turn to me (with Mercy), surely Your-

azwj are the Oft-turning, the Merciful!’’448 (Not a Hadeeth) 

                                                      
447 Bihar Al-Anwaar V 84 – The Book Salat  – Ch 81 H 77 
448 Bihar Al-Anwaar V 84 – The Book Salat  – Ch 81 H 78 
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َُ يجدجكج الْيُسْرجى وج ت جعُدُّ بِالْيُمْنَج الَِّسْتِغْفجارج وج  اسْتجغْفِرِ اللََّّج فِ الْوجتْرِ سجبْعِينج مجرَّ  الْفجقِيهُ، بِسجنجدِهِ الْجْسجنِ عجنِ ابْنِ أجِِ ي جعْفُورٍ عجنْ أجِِ عجبْدِ اللََِّّ قجالج ع 79 ةً ت جنْصِ
ا مجقجامُ الْعجائذِِ بِكج مِنج النَّارِ سج   رَّاتٍ بْعج مج كجانج رجسُولُ اللََِّّ ص يجسْتجغْفِرُ فِ الْوجتْرِ سجبْعِينج مجرَّةً وج ي جقُولُ هجذج

(The book) ‘Al Faqeeh’ – By his chain from Ibn Abu Yafour,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Seek Forgiveness of Allah-azwj in Al-Witr (Salat) seventy 
times. Set up your right hand and count seeking of the Forgiveness with the left; and it was 
so, Rasool-Allah-saww used to seek Forgiveness in Al-Witr (Salat) seventy times and said: ‘This 
is a position of the one seeking Refuge with You-azwj from the Fire’, seven times.  

ُّ ص أجطْوجلُكُمْ قُ نُوتًَ فِ الْوجتْرِ أجطْوجلُكُمْ رجاحج   .ةً ي جوْمج الْقِيجامجةِ فِ الْمجوْقِفِ وج قجالج النَِِّ

And the Prophet-saww said: ‘The one of you of the longest Qunout in Al-Witr (Salat) would be 
of the longest comfort on the Day of Qiyamah in the pausing station!’’449 

عْتُ أجباج عجبْدِ اللََِّّ ع ي ج   80 ابِرٍ الْْعُْفِيِ  قجالج سمجِ ٍَ عجنْ جج عْفجرِ بْنِ شُرجيْحٍ، عجنْ حُْجيْدِ بْنِ شُعجيْ إِذجا أجوْت جرج أجحجدكُُمْ ف جلْيجقُلِ الْجْمْدُ للََِّّ رجبِ  الصَّبجاحِ الْجْمْدُ  قُولُ كِتجابُ جج
صْبجاحِ سُبَّْجانج ا جَ مجرَّاتٍ. -لرَّبِ  الْمجلِكِ الْقُدُّوسِ للََِّّ فجالِقِ الِْْ ةٍ مِنْهُنَّ ثجلَج  ي جقُولُ كُلَّ وجاحِدج

The book of Ja’far Bin Shureyh – From Humeyd Bin Shuayb, from Jabir Al Jufy who said,  

‘I heard Abu Abdullah-asws saying: ‘Whenever one of you performs Witr (Salat), let him say, 
‘The Praise is for Allah-azwj Lord-azwj of the morning! The Praise is for Allah-azwj Splitter of the 
morning! Glory be to the Lord-azwj, the King, the Holy!’ – saying each one of these (phrases) 
three times’’.450 

جَ مجرَّاتٍ  الْمُتجهججِ دُ، 81 ِِ ج الْمجلِكِ الْقُدُّوسِ الْعجزيِزِ الْجْكِي -إِذجا سجلَّمج سجبَّحج تجسْبِيحج الزَّهْرجاءِ ثَُُّ ي جقُولُ ثجلَج مِ يَج حجيُّ يَج ق جيُّومُ يَج ب جرُّ يَج رجحِيمُ يَج غجيُِّّ يَج  سُبَّْجانج رج
ا فجضْلًَ  ارجةِ أجعْظجمجهج قَُْيِّ مِنج التِ جج ْْج فِيمجا لَّج عجاقِبجةج لجهُ كجريُِم ارْ ْْجهجا لِ عجاقِبجةً فجَِعَّهُ لَّج خج ا رَِْقاً وج خج  . وج أجوْسجعجهج

(The book) ‘Al Mutahajjid’ –  

‘When he has performed Salaam, he should glorify Tasbeeh (glorification) of Al-Zahra-asws, 
then he should say three times, ‘Glory be to my Lord-azwj, the King, the Holy, the Mighty, the 
Wise! O Living, O Eternal, O Righteous, O Merciful, O Needless, O Benevolent! Grace me from 
the trading its mighty Grace, and Expands its sustenance, and Choose it for me it’s end-result, 
for there is no good in what there is no end-result for it!’’451 

82 : عْفجرٍ ع قجالج ِِ ج الْمجلِكِ  الْفجقِيهُ، بِسجنجدِهِ الصََِّّيحِ عجنْ َُرجارجةج عجنْ أجِِ جج جَ مجرَّاتٍ ثَُُّ إِذجا أجعْتج اعْصجرجفْتج فِ الْوجتْرِ ف جقُلْ سُبَّْجانج رج ت جقُولُ يَج   الْقُدُّوسِ الْعجزيِزِ ثجلَج
 حجيُّ إِ ج آخِرِ الدُّعجاءِ.

(The book) ‘Al Faqeeh’ – By his correct chain from Zurara,  
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‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘When you finish in (praying) Al-Witr (Salat), then say, ‘Glory 
be for my Lord-azwj, the King, the Holy, the Mighty’ – three times, then you should say, ‘O 
Living’ – up to end of the supplication’’.452 

صْبجاحِ الْجْمْدُ لنِجاشِرِ الْْجرْوجاحِ  الْمُتجهججِ دُ، 83 جَ مجرَّاتٍ الْجْمْدُ لرِجبِ  الصَّبجاحِ الْجْمْدُ لفِجالِقِ الِْْ  ثَُُّ ي جقُولُ ثجلَج

(The book) ‘Al Mutahajjid’ –  

‘Then he should say three times, ‘The Praise is for Lord-azwj of the morning! The Praise is for 
Splitter of the morning! The Praise is for Spreader of the souls!’ 

جِيكج  انٍ لجعجلَّكج  ثَُُّ تجدْعُو بِدُعجاءِ الْجْزيِنِ أنَج يج يَج مجوْجُوُِ فِ كُلِ  مجكج يجائِي يَج مجوْلَّج ائِي ف جقجدْ عجظُمج جُرْمِي وج قجلَّ حج عُ عِدج ا أجعْسجك وج لجوْ تجسْمج  أجيَّ الْْجهْوجالِ أجتجذجكَّرُ وج أجي َّهج
ْ يجكُنْ إِلََّّ الْمجوْتُ لجكجفجك كجيْفج وج مجا ب جعْدج الْمجوْتِ أجعْظجمُ وج أجِْهجك  جِ

Then you should supplication of the grief-stricken, ‘I whisper to You-azwj, O Existing in every 
place! Perhaps You-azwj will Hear my call, so my crimes are mighty and my shame is little! O 
my Master-azwj, which of the situations shall I mention? And O my Comforter, and had there 
not been except the death, if would have suffice. How (can it), and what is after the death is 
mightier and more grievous? 

دُ عِنْدِي صِ  يج حجََّّ مجَّج وج إِ ج مجَّج أجقُولُ لجكج الْعُتْبَج مجرَّةً ب جعْدج أخُْرجى ثَُُّ لَّج تِجِ يج يَج مجوْلَّج ُ مِنْ هجوًى قجدْ غجلجبجيِّ ف ج  دْقاً وج لَّج وجفجاءً مجوْلَّج هْ بِكج يَج اللََّّ هْ ثَُُّ وجا غجوْثاج يجا غجوْثاج
ُِعْ يجا قجدْ ت جزجي َّنجتْ لِ وج مِنْ ع جفْسٍ أجمَّارجةٍ بِالسُّوءِ إِلََّّ مجا جَ عجلجيَّ وج مِنْ  ِِ   وج مِنْ عجدُوٍ  قجدِ اسْتجكْلج  رجحِمج رج

My Master-azwj! O my Master-azwj! Until when, and up to when should I be saying to You-azwj I 
am sorry, time and again, then You-azwj will neither find sincerity with me nor loyalty! O the 
crying out for help to You-azwj, O Allah-azwj, from personal desires overcoming me, and from an 
enemy raging against me, and from the world having adorned itself to me, and from a soul 
instructing with the evil, except the one my Lord-azwj Mercies! 

يج إِنْ كُنْتج رجحِْْتج مِثْلِي فجارْحْجْيِّ وج إِنْ كُنْتج قجبِلْتج مِثْلِي فجاقْ بجلْيِّ  يج يَج مجوْلَّج ييِّ بِالنِ عجمِ يَج قجابِلج السََّّجرجةِ اقْ بجلْيِّ يَج  مجوْلَّج ْ أججَلْ أجت جعجرَّفُ مِنْهُ الُْْسْنَج يَج مجنْ يُ غجذِ   مجنْ جِ
 صجبجاحاً وج مجسجاءً 

My Master-azwj! O my Master-azwj! If You-azwj have Mercied the likes of me, then Mercy me, and 
if You-azwj have Accepted the likes of me, then Accept me! O Accepter of the supplicants, 
Accept me! O One Who I have not ceased to know goodness being from Him-azwj! O One Who 
Provides me with the bounties morning and evening! 

يعُ الْجْلْقِ مِيِّ  ع جعجمْ أجِِ وج أمُِ ي وج مجنْ كجانج لجهُ كجدِ ي وج سج  ارْحْجْيِّ ي جوْمج آتيِكج ف جرِْاً شجاخِصاً إلِجيْكج  نْ ي جرْحْجُيِّ بجصجريِ مُقجلِ داً عجمجلِي وج قجدْ تجبَجَّأج جَجِ ْ ت جرْحْجْيِّ فجمج عْيِي فجَِنْ جِ
َِقُ لِسجانّ إِذجا خجلجوْتُ  وج مجنْ يُ ؤْعِسُ فِ الْقجبَِْ وجحَّْجيِ   ا أجعْتج أجعْلجمُ بِهِ مِيِّ   وج مجنْ يُ نْ  بِعجمجلِي وج سجأجلْتجيِّ عجمَّ

Mercy me on the Day I come to You-azwj individually, gazing my sight to You-azwj, collared with 
my deeds, and entirety of the creatures would have disavowed from me. Yes, my father, and 
my mother, and the ones who had my toil and my striving for him! If You-azwj do not Mercy 
me, then who will mercy me? And who will comfort my loneliness in the grave? And who will 
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Cause my tongue to speak when I am alone with my deeds and ask me about what You-azwj 
are more Knowing with than me? 

َِرجانِ عجفْوجكج عجفْوجكج يَج   ف جعجفْوجكج عجفْوجكج يَج فجَِنْ قُ لْتُ ع جعجمْ فجأجيْنج الْمجهْرجبُ مِنْ عجدْلِكج وج إِنْ قُ لْتُ جِْ أجفْ عجلْ قُ لْتج أج جِْ أجكُنِ الََّّاهِدج عجلجيْكج  يج ق جبْلج سجرجابيِلِ الْقج مجوْلَّج
يج  يج ق جبْلج أجنْ تُ غجلَّ الْْجيْدِي إِ ج الْْجعْنجاقِ يَج أجرْحجمج  مجوْلَّج جْانِ عجفْوجكج عجفْوجكج يَج مجوْلَّج نَّمج وج النِ  ْْج الْغجافِريِنج  الرَّاحِِْينج وج ق جبْلج ججهج  . خج

If I say, ‘Yes’, then where is the escape from Your-azwj Justice? And if I say, ‘I did not do it’, You-

azwj will Say: “Was I-azwj not the Witness upon you?” So, Your-azwj Pardon, Your-azwj Pardon, O 
my Master-azwj before the trousers of tar! Your-azwj Pardon, Your-azwj Pardon, O my Master-azwj 
before Hell and the Fires! Your-azwj Pardon, Your-azwj Pardon, O my Master-azwj, before the 
hands boil to the necks, O most Merciful of the merciful ones, and best of the forgivers!’’453 
(Not a Hadeeth) 

جَ كُلِ  وجتْرٍ وج  الْمُتجهججِ دُ، 84 ٍْ عجنْ أجِِ عجبْدِ اللََِّّ ع عجقِي  هُوج  ثَُُّ يُسجبِ حُ تجسْبِيحج شجهْرِ رجمجضجانج عجلجك مجا رجوجاهُ أجبوُ بجصِ

(The book) ‘Al Mutahajjid’ –  

‘Then he should glorify with a glorification of the month of Ramazan based upon what is 
reported by Abu Baseer from Abu Abdullah-asws as a follow-up of every Witr (Salat), and it is: 
-  

 السَّمِيعِ الَّذِي لجيْسج شجيْ 
بْعِ أجرجضِينج وج يجسْمجعُ مجا فِ ظلُُمجاتِ الْبَج ِ سُبَّْجانج اللََِّّ عُ الْْجعِينج وج الََّّكْوجى وج  ءٌ أجسْمجعج مِنْهُ يجسْمجعُ مِنْ ف جوْقِ عجرْشِهِ مجا تُجْتج سج  الْبجَّْرِ وج يجسْمج

ائنِجةج الْْجعْيُنِ وج مجا تَُْفِي الصُّدُورُ  عُ السِ رَّ وج أجخْفجك وج يجسْمجعُ وجسجاوِسج الصُّدُورِ وج ي جعْلجمُ خج   صجوْتٌ وج لَّج يُصِمُّ سمجْعجهُ وج يجسْمج

‘Glory be to Allah-azwj the All-hearing Who there isn’t anything more hearing than Him-azwj. He-

azwj Hears from above His-azwj Throne what is beneath the seven earths, and He-azwj Hears what 
is in darkness(es) of the land and the sea, and He-azwj hears wailing and the complaining, and 
He-azwj Hears the secrets and hidden matters, and He-azwj Hears insinuations of the chests, and 
He-azwj Known treachery of the eyes and what the chests conceal, and He-azwj is not deaf to 
any sound! 

الِقِ كُ  َِ  وج النَّوجى سُبَّْجانج اللََِّّ خج الِقِ مجا يُ رجى وج مجا لَّج يُ رجى سُبَّْجانج اللََِّّ ءٍ سُبَّْج لِ  شجيْ سُبَّْجانج اللََِّّ ججاعِلِ الظُّلُمجاتِ وج النُّورِ سُبَّْجانج اللََِّّ فجالِقِ الْجْ انج اللََِّّ خج
اتهِِ سُبَّْجانج اللََِّّ رجبِ  الْ  جِ كجلِمج ا ربِِِ النَّسجمِ مِدج  عجالجمِينج سُبَّْجانج اللََِّّ باج

Glory be to Allah-azwj Maker of the darkness(es) and the light! Glory be to Allah-azwj Splitter of 
the seed and the kernel! Glory be to Allah-azwj Creator of all things! Glory be to Allah-azwj 
Creator of is seen and what is not seen! Glory be to Allah-azwj the ink (extent) of His-azwj Words! 
Glory be to Allah-azwj Lord-azwj of the worlds! Glory be to Allah-azwj Shaper of the person! 

ِْ الَّذِي لجيْسج شجيْ   الْبجصِ
بْعِ أجرجضِينج وج يُ بْصِرُ مجا فِ ظلُُمج ءٌ أجبْصجرج مِنْهُ يُ بْصِرُ مِ سُبَّْجانج اللََِّّ اتِ الْبَجِ  وج الْبجَّْرِ وج لَّج تُدْركُِهُ الْْجبْصجارُ وج هُوج نْ ف جوْقِ عجرْشِهِ مجا تُجْتج سج

 ُْ َِيفُ الْجْبِ  يدُْركُِ الْْجبْصجارج وج هُوج اللَّ

Glory be to Allah-azwj, the Seer Who there isn’t anything more seeing than Him-azwj! He-azwj Sees 
from above His-azwj Throne what is beneath the seven earths, and He-azwj Sees what is in 

                                                      
453 Bihar Al-Anwaar V 84 – The Book Salat  – Ch 81 H 83 



Bihar Al-Anwaar   Volume 84 
 www.hubeali.com 

Page 300 of 359 

darkness(es) of the land and the sea, and the sights cannot realise Him-azwj while He-azwj 
Realises the sights, and He-azwj is the Subtle, the Informed! 

جِْرٌ مجا فِ  َُ مِنْهُ  ارٌ وج لَّج يُ غجيِ  ةٌ وج لَّج يجسْتجتَُ بِسجتٍَْ وج لَّج يُ وجاريِ مِنْهُ جِدج ٌَ مجا  ق جعْرهِِ وج لَّج جج لَّج ت جغَّْجك بجصجرجهُ ظلُْمج ٌَ مجا فِ ق جلْبِهِ وج لَّج ق جلْ نْ بجلٌ مجا فِ أجصْلِهِ وج لَّج جج
ٌْ لِصِغجرهِِ وج  فِيهِ وج لَّج يُسْتَجُ    هُوج الَّذِي يُصجو رِكُُمْ فِ الْْجرْحامِ كجيْفج يجَّاءُ لَّ إلِهج إِلََّّ هُوج الْعجزيِزُ الْجْكِيمُ  ءٌ فِ الْْجرْضِ وج لَّ فِ السَّماءِ عجلجيْهِ شجيْ  لَّ يَجْفك مِنْهُ صجغِ

Neither is His-azwj Sight covered by darkness, nor concealed by a concealment, nor does a wall 
cover from Him-azwj, nor does a sea hide from Him-azwj what is in its depths, nor a mountain 
what is in its base, nor any person what is in his heart, nor any heart what is in it, and neither 
is anything small concealed from Him-azwj due to its smallness,  nothing is hidden from Him in 
the earth nor in the sky [3:5] He is the One Who Shapes you in the wombs however He so 
Desires to; there is no god except Him, the Mighty, the Wise [3:6]. 

ربِِِ النَّسجمِ سُبَّْجانج الَّذِي ةُ مِنْ خِيفجتِهِ وج يُ رْسِلُ الصَّ  سُبَّْجانج اللََِّّ باج جمْدِهِ وج الْمجلَئِكج َُ هَِا مجنْ يجَّاءُ يُ نَِّْئُ السََّّابج الثِ قالج وج يُسجبِ حُ الرَّعْدُ ِِ  وج  واعِقج ف جيُصِي
اءج مِنج السَّمجاءِ بِكجلِمجاتهِِ وج يجسْقُطُ الْوجرجقُ بِعِلْمِهِ  تِهِ يُ رْسِلُ الر يَحج بَُّْراً بجيْنج يجدجيْ رجحْْج   تُ النَّبجاتج بقُِدْرجتهِِ وج يُ نْبِ  وج يُ نجز لُِ الْمج

Glory be to Allah-azwj Shaper of the person! Glory be to Allah-azwj Who Raises the heavy cloud 
[13:12] And the thunder Glorifies with His Praise, and (so do) the Angels from His Awe, and 
He Sends the thunderbolts, so He Hits with these the ones He so Desires to, and they are 
disputing regarding Allah and He is Mighty in Strength [13:13], and Sends the winds bearing 
glad tidings before His Mercy, [7:57], and Sends down the water from the sky with His-azwj 
Words, and the leaves drop off with His-azwj Knowledge, and the vegetation grows with His-azwj 
Power! 

ربِِِ النَّسجمِ سُبَّْجانج اللََِّّ الَّذِي   أجكْبَجُ إِلََّّ فِ كِتابٍ مُبِينٍ نْهُ مِثْقالُ ذجرَّةٍ فِ السَّماواتِ وج لَّ فِ الْْجرْضِ وج لَّ أجصْغجرُ مِنْ ذلِكج وج لَّلَّ ي جعْزُبُ عج  سُبَّْجانج اللََِّّ باج

Glory be to Allah-azwj, Shaper of the person! Glory be to Allah-azwj Who and there isn’t hidden 
from your Lord the weight of a particle in the earth nor in the sky, nor smaller than that nor 
greater, except (it is) in a ‘Clear Book’ [10:61]! 

ربِِِ النَّسجمِ سُبَّْجانج اللََِّّ الَّذِي ِِسُهُمْ وج إِ ثجلَثجةٍ  ي جعْلجمُ ما فِ السَّماواتِ وج ما فِ الْْجرْضِ ما يجكُونُ مِنْ نَجْوى سُبَّْجانج اللََِّّ باج لََّّ هُوج رابِعُهُمْ وج لَّ خَجْسجةٍ إِلََّّ هُوج سا
 ءٍ عجلِيمٌ  بِكُلِ  شجيْ مِنْ ذلِكج وج لَّ أجكْثجرج إِلََّّ هُوج مجعجهُمْ أجيْنج ما كاعوُا ثَُُّ يُ نجبِ ئُهُمْ بِا عجمِلُوا ي جوْمج الْقِيامجةِ إِنَّ اللََّّج  لَّ أجِْنَّ

Glory be to Allah-azwj, Shaper of the person! Glory be to Allah-azwj Who Knows whatever is in 
the skies and whatever is in the earth? There does not happen to be a secret counsel of 
three, except He is their fourth one, nor of five except He is their sixth one, nor less than that 
nor more except He is with them, wherever they may happen to be. Then He would Inform 
them on the Day of Judgment of what they had been doing. Surely, Allah is a Knower of all 
things [58:7]! 

ربِِِ النَّسجمِ سُبَّْجانج اللََِّّ الَّذِي ُِ وج كُلُّ شجيْ  عْلجمُ ما تُجْمِلُ كُلُّ أعُثْكي ج  سُبَّْجانج اللََِّّ باج ُْ وج ما تجغِيضُ الْْجرْحامُ وج ما ت جزِْا بِ جِةِ الْكج َِ وج الََّّها ُ الْغجيْ هُ بِِقْدارٍ عاِِ ءٍ عِنْدج
تجخْفٍ بِاللَّ  رَّ الْقجوْلج وج مجنْ ججهجرج بِهِ وج مجنْ هُوج مُس   ْ واءٌ مِنْكُمْ مجنْ أجس   ج يِتُ الْْجحْيجاءج وج  يْلِ وج س   ارِبٌ بِالنَّهارِ الْمُتجعالِ س   ج اءُ  يُُْيِ الْمجوْتك ُُ امِ مجا يجَّ   ج وج يقُِرُّ فِ الْْجرْحج

 إِ ج أجججلٍ مُسجمًّك
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Glory be to Allah-azwj Shaper of the person! Glory be to Allah-azwj Who Allah Knows what every 
female bears, and what the wombs fall short of (completion) and what they increase; and 
all things are with a measure in His Presence [13:8] The Knower of the unseen and the seen, 
the Great, the Most High [13:9] Equal from you is the one who kept (his) words a secret and 
the one who is aloud with it, and the one who hides at night and is visible at daytime [13:10]. 
He Causes the living to die and Revives the death, and He-azwj Settles in the wombs whatever 
He-azwj so Desires up to a specified term!  

ربِِِ النَّسجمِ  ُ إِعَّكج تُ ؤْتِ الْمُلْكج مجنْ تجَّاءُ وج ت جنْزعُِ الْمُلْكج مَِّنْ تجَّاءُ وج تعُِزُّ مجنْ تجَّاءُ وج تُ  -سُبَّْجانج اللََِّّ مجالِكِ الْمُلْكِ سُبَّْجانج اللََِّّ باج ذِلُّ مجنْ تجَّاءُ بيِجدِكج الْجْْْ
 ءٍ قجدِيرٌ كُلِ  شجيْ   عجلك

Glory be to Allah-azwj Shaper of the person! Glory be to Allah-azwj Owner of the Kingdom! Say: 
‘O Allah, Master of the Kingdom! You Give the Kingdom to whomsoever You so Desire to 
and Remove the Kingdom from the one You so Desire to, and You Honour the one You so 
Desire to and Humiliate whom You so Desire to. In Your Hand is the good; surely, You are 
Able upon everything [3:26].  

يِ تج  يِ تِ وج تَُْرجُِ الْمج  رَُْقُ مجنْ تجَّاءُ بِغجِْْ حِسابٍ  مِنج الْجْيِ  وج ت ج تُولِجُ اللَّيْلج فِ النَّهارِ وج تُولِجُ النَّهارج فِ اللَّيْلِ وج تَُْرجُِ الْجْيَّ مِنج الْمج

You Insert the night into the day and You Insert the day into the night, and You Extract the 
living from the dead and You Extract the dead from the living, and You Give sustenance to 
whomsoever You Desire to without measure [3:27].  

رِ  َِ لَّ ي جعْلجمُها إِلََّّ هُوج وج ي جعْلجمُ ما فِ الْبَجِ  وج الْبجَّْرِ وج ما تجسْقُ  بِِ النَّسجمِ سُبَّْجانج اللََِّّ الَّذِيسُبَّْجانج اللََِّّ باج هُ مجفاتِحُ الْغجيْ بَّةٍ فِِ عِنْدج طُ مِنْ وجرجقجةٍ إِلََّّ ي جعْلجمُها وج لَّ حج
ٍَ وج لَّ يَبِسٍ إِلََّّ فِ   كِتابٍ مُبِينٍ   ظلُُماتِ الْْجرْضِ وج لَّ رجطْ

Glory be to Allah-azwj, Shaper of the person! Glory be to Allah-azwj Who, with Him are the keys 
of the unseen - none knows it except Him, and He Knows what is in the land and the sea, 
and there does not fall a leaf except He Knows it, nor a seed in the darkness of the earth, 
nor any wet nor dry except it is in an apparent Book [6:59]. 

ربِِِ النَّسجمِ سُبَّْجانج اللََِّّ الَّذِي ءٍ عجنْ عِلْمِ لَّج يجَّْغجلُهُ عِلْمُ شجيْ  جُ فِيهارُ ي جعْلجمُ ما يجلِجُ فِ الْْجرْضِ وج ما يَجْرجُُ مِنْها وج ما ي جنْزلُِ مِنج السَّماءِ وج ما ي جعْ  سُبَّْجانج اللََِّّ باج
لْقُ شجيْ شجيْ  مِثْلِهِ شجيْ  -ءٌ ءٍ وج لَّج يُسجاوجى بِهِ شجيْ ءٍ عجنْ حِفْظِ شجيْ ءٍ وج لَّج حِفْظُ شجيْ خجلْقِ شجيْ  ءٍ عجنْ ءٍ وج لَّج خج ُْ  ءٌ وج هُوج لجيْسج كج  السَّمِيعُ الْبجصِ

Glory be to Allah-azwj, Shaper of the person! Glory be to Allah-azwj Who Knows what enters into 
the earth and what comes out from it, and what descends from the sky and what ascends 
to it, [34:2]. Neither does knowledge of a thing does not pre-occupy Him-azwj from knowledge 
of (another) thing, nor Creation of a thing from Creating (another) thing, nor Protection of a 
thing from Protecting (another) thing, nor does anything equate with Him-azwj. There is 
nothing like Him-azwj, and He-azwj is the Hearing, the Seeing! 

ربِِِ النَّسجمِ سُبَّْجانج اللََِّّ الَّذِي لَّج يُُْصِيسُبَّْجانج  ا قجالج وج ف جوْقج مجا ع جقُولُ   اللََِّّ باج ئهِِ الََّّاكِرُونج الْمُتجعجبِ دُونج وج هُوج كجمج ُِّونج وج لَّج يَجْزيِ بِِلَّج اءجهُ الْعجا ا وج ع جعْمج  اللََُّّ كجمج
َُونج بَِّجيْ  أجثْنَج عجلجك ع جفْسِهِ   .الْعجظِيمُ  مِنْ عِلْمِهِ إِلََّّ بِا شاءج وجسِعج كُرْسِيُّهُ السَّماواتِ وج الْْجرْضج وج لَّ ي جؤُُِهُ حِفْظُهُما وج هُوج الْعجلِيُّ  ءٍ وج لَّ يُُِي

Glory be to Allah-azwj, Shaper of the person! Glory be to Allah-azwj Whose bounties cannot be 
counted by the counters, nor can the thankful ones, the worshippers recompense for His-azwj 
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Favours, and He-azwj like what He-azwj Said, and above what we are saying, and Allah-azwj is just 
as He-azwj has Praised upon Himself-azwj: they are not encompassing anything from His 
Knowledge except with whatever He so Desires; His Chair contains the skies and the earth, 
and their preservation does not tire Him; and He is the Exalted, the Magnificent [2:255]’’.454 

اعبِجهْ  85 هُُ، ذجكجرج ابْنُ خج ْْ دُ، وج غج ِِ ج الْمجلِكِ الْقُدُّوسِ الْجْيِ  الْعج  الْمُتجهججِ  َُّ أجنْ يجدْعُوج ب جعْدج الْوجتْرِ ف جيجقُولج سُبَّْجانج رج جَ مجرَّاتٍ أجعَّهُ يُسْتجَّج  زيِزِ الْجْكِيمِ ثجلَج

(The book) ‘Al Mutahajjid’ and others –  

‘It is mentioned by Ibn Khaniba that it is recommended to supplicate after Al-Witr (Salat) 
saying, ‘Glorious is my Lord-azwj, the King, the Holy, the Living, the Mighty, the Wise’, three 
times.  

ْ يجكُنْ لجهُ  ثَُُّ ي جقُولج  ْ يجكُنْ لجهُ شجريِكٌ فِ الْمُلْكِ وج جِ ْ ي جتَّخِذْ وجلجداً وج جِ هُْ تجكْ الْجْمْدُ للََِّّ الَّذِي جِ اًْ وجلٌِّ مِنج الذُّلِ  وج كجبَِ  اًْ وج سُبَّْجانج  بِ ثِ اًْ وج الْجْمْدُ للََِّّ كج بِ ُ أجكْبَجُ كج وج اللََّّ
 اللََِّّ بُكْرجةً وج أجصِيلًَ 

Then he should say, ‘‘The Praise is for Allah, Who did not Take a son, and there does not 
happen to be an associate for Him in the Kingdom, and there does not happen to be a 
Guardian for Him from the disgrace, and exclaim His Greatness with exclamations’ [17:111], 
and Allah-azwj is Greatest, Great, and the Praise is for Allah-azwj a lot, and Glory be to Allah-azwj 
morning and evening! 

يِتُ وج هُوج  هُ لَّج شجريِكج لجهُ لجهُ الْمُلْكُ وج لجهُ الْجْمْدُ يُُْيِي وج ُُ ُ وجحْدج دُ أجنْ لَّج إلِجهج إِلََّّ اللََّّ وُتُ بيِجدِهِ الْجْ  أجشْهج ُ وج هُوج عجلجك كُلِ  شجيْ حجيٌّ لَّج جُ ءٍ قجدِيرٌ وج لَّج حجوْلج وج لَّج ْْ
 الْعجلِيِ  الْعجظِيمِ قُ وَّةج إِلََّّ 

  بِاللََِّّ

I testify there is no god except Allah-azwj Alone, there is no associate for Him-azwj! For Him-azwj 
is the Kingdom and for Him-azwj is the Praise! He-azwj Causes to live and to die while He-azwj is 
Alive, not to be dying! The good is in His-azwj Hand (control), and He-azwj is Able upon all things, 
and there is neither might nor strength except with Allah-azwj the Exalted, the Magnificent! 

ةِ سُ سُبَّْجانج اللََِّّ ذِي الْمُلْكِ وج الْمجلجكُوتِ سُبَّْجانج اللََِّّ ذِي الْعِزَّةِ وج  ءِ وج الْعجظجمج وُتِ سُبَّْجانج اللََِّّ ذِي الْكِبَْيَج ةِ وج الْجْبَج  الْمجلِكِ الْجْيِ  الَّذِي لَّج الْعجظجمج
بَّْجانج اللََِّّ

جمْدِهِ  ِِ  وج ِِ ِِ ج الْعجظِيمِ سُبَّْجانج رج ِِ ج الْْجعْلجك سُبَّْجانج رج وُتُ سُبَّْجانج رج  جُ

Glory be to Allah-azwj with the Kingdom and the Domains! Glory be to Allah-azwj with the 
Mighty, and the Magnificence, and the Force! Glory be to Allah-azwj with the Greatness and 
the Magnificence! Glory be to Allah-azwj the King, the Living Who will not die! Glory be to my 
Lord-azwj the Exalted! Glory be to my Lord-azwj the Magnificent! Glory be to my Lord-azwj and 
with His-azwj Praise! 

جَر يِنج  حْكجمج الْجْاكِمِينج وج يَج يَج أجسْمجعج السَّامِعِينج وج يَج أجبْصجرج النَّاظِريِنج وج يَج أجسْرجعج الْجْاسِبِينج وج يَج أجرْحجمج الرَّاحِِْينج وج يَج أج  جِعْوجةِ الْمُضْ جَ   صجريِخج الْمجكْرُوبِينج وج يَج مَُِي

                                                      
454 Bihar Al-Anwaar V 84 – The Book Salat  – Ch 81 H 84 
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O most Hearing of the hearing ones, and O most Seeing of the seeing ones, and O Quickest of 
the reckoners, and O most Merciful of the merciful ones, and O most Judicial of the judges, 
and O Listener of the distressed, and O Responder to the supplications of the desperate ones! 

الْغجفُورُ الرَّحِيمُ وج أجعْتج اللََُّّ لَّج إلِجهج إِلََّّ أجعْتج الرَّحْْجنُ  وج أجعْتج اللََُّّ لَّج إلِجهج إِلََّّ أجعْتج أجعْتج اللََُّّ لَّج إلِجهج إِلََّّ أجعْتج رجبُّ الْعجالجمِينج وج أجعْتج اللََُّّ لَّج إلِجهج إِلََّّ أجعْتج الْعجلِيُّ الْعجظِيمُ 
ينِ  ُ لَّج إلِجهج إِلََّّ أجعْتج مجالِكُ ي جوْمِ الدِ   الرَّحِيمُ وج أجعْتج اللََّّ

You-azwj are Allah-azwj, there is no god except You-azwj, Lord-azwj of the worlds; and You-azwj are 
Allah-azwj, there is no god except You-azwj the Exalted, the Magnificent; and You-azwj are Allah-

azwj, there is no god except You-azwj the Forgiving, the Merciful; and You-azwj are Allah-azwj, there 
is no god except You-azwj the Beneficent, the Merciful; and You-azwj are Allah-azwj, there is no 
god except You-azwj, Owner of the Day of Reckoning! 

ُ لَّج إلِجهج إِلََّّ أجعْتج مجا مجالِكُ الْجْنَّةِ وج النَّارِ وج أجعْتج   لَّج إلِجهج إِلََّّ أجعْتج لِكُ الْجِْْْ وج الََّّرِ  وج أجعْتج اللََُّّ وج أجعْتج لَّج إلِجهج إِلََّّ أجعْتج مِنْكج بجدْءُ الْجْلْقِ وج إلِجيْكج ي جعُوُِ وج أجعْتج اللََّّ
ْ يجكُنْ لجكج كُفُواً أجحجدٌ  ْ تُولجدْ وج جِ ْ تجلِدْ وج جِ دُ جِ دُ الصَّمج ُ الْْجحج ُ لَّج إلِجهج إِلََّّ اللََّّ  اللََّّ

And You-azwj (are Allah-azwj), there is no god except You-azwj! The creation began by You-azwj and 
will return to You-azwj; and You-azwj are Allah-azwj, there is no god except You-azwj Owner of the 
good and the evil; and You-azwj are Allah-azwj, there is no god except You-azwj Owner of the 
Paradise and the Fire; and You-azwj are Allah-azwj, there is no god except Allah-azwj, the first, the 
last. He-azwj does not beget nor is He-azwj begotten, and no one happens to be a match for Him-

azwj! 

جِةِ الرَّحْْ  -وج أجعْتج اللََُّّ لَّج إلِجهج إِلََّّ أجعْتج  َِ وج الََّّها يْمِنُ الْعجزيِزُ الْجْبَّارُ الْمُتجكجبَِ ُ  -سُ الْمجلِكُ الْقُدُّو  وج أجعْتج اللََُّّ لَّج إلِجهج إِلََّّ أجعْتج  نُ الرَّحِيمُ عاُِِ الْغجيْ الْمُؤْمِنُ الْمُهج
 سُبَّْانج اللََِّّ عجمَّا يَُّْركُِونج 

And You-azwj are Allah-azwj, there is no god except You-azwj Knower of the unseen and the seen; 
He is the Beneficent, the Merciful [59:22]; And You-azwj are Allah-azwj, there is no god except 
You-azwj the King, the Holy, the Giver of peace, the Granter of security, Guardian, the Mighty, 
the Supreme, the One of every Greatness. Glorious is Allah from what they are associating 
[59:23]! 

ُ لَّج إلِجهج إِلََّّ أجعْتج  ُ ا الْْالِقُ الْباربُِِ الْمُصجو رُِ  وج أجعْتج اللََّّ ُ لَّج إلِجهج إِلََّّ لْعجزيِزُ الْجْكِيمُ لجكج الْْجسْمجاءُ الُْْسْنَج يُسجبِ حُ لجكج مجا فِ السَّمجاوجاتِ وج الْْجرْضِ وج أجعْتج اللََّّ وج أجعْتج اللََّّ
ُْ الْمُتجعالِ  أجعْتج  بِ ءُ رِجِاؤُكج  الْكج  وج الْكِبَْيَج

And You-azwj are Allah-azwj, there is no god except You-azwj, He is Allah the Creator, the Maker, 
the Fashioner. [59:24]! For You-azwj are the most excellent Names. There glorify to You-azwj 
whatever is in the skies and the earth; and You-azwj are Allah-azwj the Mighty, the Wise; and 
You-azwj are Allah-azwj, there is no god except You-azwj, the Great, the Lofty, and the Greatness 
is Your-azwj Robe! 

بْلِ الْوجريِدِ يَج مجنْ  يَج مجنْ هُوج  نْظجرِ الْْجعْلجك يَج مجنْ  يُجُولُ بجيْنج الْمجرْءِ وج ق جلْبِهِ  أجقْ رجبُ إِلِجَّ مِنْ حج مِثْلِهِ شجيْ لج  يَج مجنْ هُوج بِالْمج ُْ يْسج كج  ءٌ وج هُوج السَّمِيعُ الْبجصِ

O One Who is closer to me than the jugular vein! O One Who Intervenes between the person 
and his heart! O One Who is with the Lofty scenario! O One there isn’t anything like Him and 
He-azwj is the Hearing, the Seeing! 



Bihar Al-Anwaar   Volume 84 
 www.hubeali.com 

Page 304 of 359 

جقِ  لَّج إلِجهج إِلََّّ أجعْتج صجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ  ج ق جلِِْ حُب اً وج ارْضج عجيِّ  وج نَجِ يِّ مِنج النَّارِ أجسْأجلُكج أجنْ تُصجلِ يج عج  يَج لَّج إلِجهج إِلََّّ أجعْتج ِِ لجك مُُجمَّدٍ وج آلهِِ وج أجنْ تَجْلْج
جُانًَ بِكج وج خِيفجةً مِنْكج وج خجَّْيجةً لجكج وج تجصْدِيقاً بِكج وج شجوْقاً إلِجيْكج   لجكج وج إِ

O, there is no god except You-azwj, by the right of ‘there is no god except You-azwj’! Send 
Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww and be Satisfied from 
me and Grant me salvation from the Fire! I ask You-azwj to Send Salawaat upon Muhammad-

saww and his-saww Progeny-asws, and to Fill my heart with love for You-azwj, and Eman with You-

azwj, and fearing from You-azwj, and humbling to You-azwj, and ratification with You-azwj, and 
yearning to You-azwj! 

لِ وج الِْْكْرجامِ صجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّ  َْ إِلِجَّ لقِجاءجكج وج اجْعجلْ لِ فِ لقِجائِكج الرَّاحجةج وج الرَّحْْجةج وج الْكجرجامجةج وج أجلِْْ يَج ذجا الْجْلَج بِ  قْيِّ بِصجالِحِ مجنْ مجضجك وج دٍ وج حج
نِهِ وج ا ِْ ْنّ فِ الْْجشْرجارِ وج اخْتِمْ لِ عجمجلِي بِجِحْسج  رجحْْجتِكج جْعجلْ لِ ث جوجابجهُ الْجْنَّةج بِ اجْعجلْيِّ مِنْ صجالِحِ مجنْ بجقِيج وج لَّج تُصج

O with the Majesty and the Benevolence! Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-

asws of Muhammad-saww and Cause my meeting to be beloved to me and Make the comfort to 
be for me in meeting You-azwj, and the Mercy, and the Benevolence, and Join me with the 
righteous ones of the past and Make me from the righteous ones who remain, and do not let 
me become among the evil ones, and End my deeds for me with its best ones, and Make its 
Reward for me the Paradise, by Your-azwj Mercy! 

ا أجعجنْتج الْمُؤْمِنِينج عجلجك صجالِحِ  جَيْتجيِّ كجمج جَيْتجهُمْ وج اسْلُكْ ِِ مجسجالِكج الصَّالِِْينج وج أجعِيِّ  عجلجك صجالِحِ مجا أجعْ جَيْتجنِيهِ أجبجداً وج لَّج ت جرَُِّنّ  مجا أجعْ  وج لَّج ت جنْزعِْ مِيِّ  صجالِْاً أجعْ
اسِداً أجبجداً وج لَّج تجكِلْيِّ إِ ج ع جفْسِي فِ شجيْ فِ سُوءٍ   -نْ أجمْريِ طجرْفجةج عجيْنٍ أجبجداً ءٍ مِ اسْتجنْقجذْتجيِّ مِنْهُ أجبجداً وج لَّج تَُّْمِتْ ِِ عجدُوِ ي وج لَّج حج

And I ask You-azwj for me the ways of the righteous ones, and Assist me upon righteousness of 
what You-azwj have Given me just as You-azwj have Assisted the Momineen upon righteousness 
of what You-azwj had Given them, and do not Snatch from me righteousness of what You-azwj 
have Given me, ever, and do not let me return into evil You-azwj have Saved me from, ever, 
and do not let me be gloated neither by an enemy nor an envious ones, ever, and do not 
Allocate me to myself regarding anything from my affairs for the blink of an eye, ever! 

 َْ ُِونج لقِجائِكج أجحْيجا عجلجيْهِ وج أجفْنَج  يَج رجبَّ الْعجالجمِينج صجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلهِِ وج هج جُانًَ لَّج أجججلج لجهُ   لِ إِ

O Lord-azwj of the worlds! Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws and 
Grant Eman to me having not term for it less than meeting You-azwj, Causing me to live upon 
it and die! 

ِِينِكج ثْيِّ عجلجيْهِ إِذجا ب ج اللَّهُمَّ صجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلهِِ أجحْيِيِّ عجلجيْهِ مجا أجحْيجيْتجيِّ وج أجمِتْيِّ عجلجيْهِ إِذجا أجمجتَّيِّ وج ابْ عج  ءِ وج السُّمْعجةِ وج الََّّكِ  فِ   عجثْتجيِّ وج أجبْربِِْ ق جلِِْ مِنج الر يَج

O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws! Cause me to live 
upon it for as long as You-azwj Cause me to live, and Cause me to die upon it when You-azwj do 
Cause me to die, and Resurrect me being upon it when You-azwj do Resurrect me, and Free my 
heart from the showing off and the reputation, and the doubting in Your-azwj religion! 

جِتِكج وج فِقْهاً فِ  ِِينِكج وج قُ وَّةً فِ عِبجا َِيِّ بجصجراً فِ  رجحْْجتِكج وج ب جيِ ضْ وججْهِي بنُِوركِج وج اجْعجلْ  مِنْ حُكْمِكج وج كِفْلجيْنِ اللَّهُمَّ صجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ وج أجعْ
بِيلِكج وج عجلجك سُنَّةِ رجسُولِكج صجلجوجاتُكج عجلجيْهِ وج آلِهِ  ا عِنْدجكج وج ت جوجفَّيِّ فِ سج  رجغْبجيِ  فِيمج
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O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww and 
Grant me insight into Your-azwj religion, and strength in worshipping You-azwj, and 
understanding regarding Your-azwj Judgments, and two portions from Your-azwj Mercy, and 
Brighten my face with Your-azwj Noor, and Make my desire to be regarding what is with You-

azwj, and Cause me to die upon Your-azwj way, and upon Sunnah of Your-azwj Prophet-saww, may 
Your-azwj Salawaat be upon him-saww and his-saww Progeny-asws! 

نجةِ وج أجعُوذُ بِكج مِنْ سُوءِ  الََّّكِ  وج الْغجفْلجةِ وج الْفجَّجلِ وج السَّهْوِ وج الْقجسْوجةِ اللَّهُمَّ إِنّ ِ أجعُوذُ بِكج مِنج اهْجمِ  وج الْْزُْنِ وج الْعجججلجةِ وج الُْْبِْْ وج الْبُخْلِ وج  لَّةِ وج الْمجسْكج وج الذِ 
الِ وج الْوجلجدِ  ينِ وج الْْجهْلِ وج الْمج نْظجرِ فِ النَّفْسِ وج الدِ   الْمج

O Allah-azwj! I seek Refuge with You-azwj from the worries, and the grief, and the haste, and the 
cowardice, and the stinginess, and the doubt, and the heedlessness, and the failure, and the 
omission, and the cruelty, and the disgrace, and the destitution; and I seek Refuge with You-

azwj from the evil scenario regarding the self, and the religion, and the family, and the wealth 
and the children! 

وج لَّج هجضْماً وج لَّج أجكِيلج السَّبُعِ وج  لَّج صجبَْاً  وج لَّج حجرجقاً وج لَّج ق جوجِاً وج  اللَّهُمَّ صجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلهِِ وج لَّج تَُتِْيِّ وج لَّج أجحجداً مِنْ أجهْلِي وج وُلْدِي وج إِخْوجانّ فيِكج غجرجقاً 
جََّاً وج لَّج شجرجقاً وج لَّج جُوعاً وج لَّج فِ أجرْضِ غُرْبجةٍ وج لَّج مِيتجةج سجوْءٍ  اً وج لَّج هج اً وج لَّج عج  لَّج غجم 

O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws and do not Cause 
me, nor anyone of my family and my children, and my brethren to die of drowning, nor 
burning, nor in captivity, nor combat, nor indigestion, nor devoured by the wild animals, nor 
sadness, nor worries, nor thirst, nor sunstroke, nor hunger, nor in a strange land, nor by an 
evil death! 

ً عجلجك مِلَّتِكج وج مِلَّةِ رجسُولِكج صجلجوجاتُكج عجلجيْهِ وج آلهِِ وج أجمِتْيِّ عجلجك فِرجاشِي أجوْ فِ  مُْ بُ نْيانٌ مجرْصُوصٌ   عجتَّ أجهْلجهُ فِ كِتجابِكج ف جقُلْتج الصَّفِ  الَّذِي ع ج  وج أجمِتْيِّ سجوِيَ   كجأجنَُّ
ْْج مُدْبِرٍ عجنْهُ يَج أجرْحجمج الرَّاحِِْينج  عجلجك طجاعجتِكج   وج طجاعجةِ رجسُولِكج صجلجوجاتُكج عجلجيْهِ وج آلهِِ مُقْبِلًَ عجلجك عجدُوِ كج غج

And Cause me to dis safely upon Your-azwj nation and nation of Your-azwj Rasool-saww, may Your-

azwj Salawaat be upon him-saww and his-saww Progeny-asws, and Cause me to die upon my bed or 
in the row (of battlefield) which You-azwj had Described its people in Your-azwj Book so You-azwj 
Said: ‘as if they were like a solid structure [61:4] being upon Your-azwj obedience and 
obedience of Your-azwj Rasool-saww, may Your-azwj Salawaat be upon him-saww and his-saww 
Progeny-asws, facing against Your-azwj enemies without turning back from it, O most Merciful of 
the merciful ones! 

لِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلهِِ وج لَّج تجدجعْ لِج  ياللَّهُمَّ ص     ج َِ َْتجهُ وج لَّج خج جَ يِ ئجةً إِلََّّ مُججوْتَججا وج لَّج اللَّيْلجةج ذجعبْاً إِلََّّ غجفجرْتجهُ وج لَّج هج اً إِلََّّ ف جرَّجْتجهُ وج لَّج وَِْراً إِلََّّ حج ئجةً إِلََّّ كجفَّرْتَججا وج لَّج س     ج
نجةً  يْناً إِلََّّ جَي َّنْتجهُ وج لَّج سُقْماً إِلََّّ شجفجيْتجهُ وج لَّج ف جقْراً إِلََّّ أجغْنج إِلََّّ أجثْ بجتَّهجا وج ضجاعجفْتجهجا وج لَّج قجبِيَّاً إِلََّّ سجتَجْ  حجسج جِينْاً إِلََّّ قجضجيْتجهُ تجهُ وج لَّج شج يْتجهُ وج لَّج فجاقجةً إِلََّّ ججبَجْتَججا وج لَّج 

بْتجهجاوج لَّج أجمجاعجةً إِلََّّ أجَِّيْ تجهجا وج لَّج كُرْبجةً إِلََّّ كجَّجفْتجهجا وج لَّج غج  جِعْوجةً إِلََّّ أججج اً إِلََّّ ع جفَّسْتجهُ وج لَّج   م 

O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws and neither leave 
for me tonight any sins except Forgive it, nor any worry except Relieve it, nor any burden (of 
sin) except Drop it, nor any wrong-doing except Expiate it, nor any evil deed except Obliterate 
it, nor any good deed except Reward it and Multiply it, nor any ugliness except Conceal it, nor 
any sham except Adorn it, nor any sickness except Heal it, nor poverty except Enrich it, nor 
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destitution except Subdue it, nor any debt except Pay it off, nor Entrustment except Fulfil it, 
nor any stress except Remove it, nor any sadness except Remove it, nor any supplication 
except Answer it! 

لِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج  دج وج ارْفجعْ مِيِّ  مجا انَْجفجضج وج كُنْ ِِ  اللَّهُمَّ ص      ج لِحْ مِيِّ  مجا فجس      ج اعج وج أجص      ْ فِي اً وج كُنْ لِ وجليِ اً وج اجْعجلْيِّ حج  آلِ مُُجمَّدٍ وج احْفجظْ مِيِّ  يَج رجبِ  مجا ض      ج
َُ وج احْفجظْ  يْثُ لَّج أجحْتجس      ِ َُ وج مِنْ حج يْثُ أجحْتجس      ِ قَُْيِّ مِنْ حج ي اً وج ارْ يْثُ لَّج أجحْتجفِظُ وج احْرُس      ْ رجض      ِ يْثُ أجحْتجفِظُ وج مِنْ حج يْثُ أجحْتَجِسُ وج مِنْ يِّ مِنْ حج يِّ مِنْ حج

يْثُ لَّج أجحْتَجِسُ   حج

O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww and 
Protect from me, O Lord-azwj, what is lost, and Correct from me what is spoilt, and Raise from 
me what has decreased, and Be a Guardian for me, and Make me satisfied, and Grace me 
from where I am anticipating and from where I am not anticipating, and Protect me from 
where I am protecting and from where I am not protecting, and Guard me from where I am 
guarding and from where I am not guarding! 

ةِ قُ وَّ  جِنَج بِسُوءٍ فجصجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلهِِ وج امْنجعْهُ عجنَّا بِعِزَّةِ مُلْكِكج وج شِدَّ جَاعِكج عج اللَّهُمَّ وج مجنْ أجرجا ةِ سُلْ كُج زَّ تِكج وج عجظجمج ْْ ارُكج وج ججلَّ ث جنجاؤُكج وج لَّج إلِجهج غج  جج

O Allah-azwj, and the one who is intending us with evil, so Send Salawaat upon Muhammad-

saww and his-saww Progeny-asws and Prevent him from us by the Might of Your-azwj Kingdom, and 
intensity of Your-azwj Strength, and Magnificence of Your-azwj Authority, Might of Your-azwj 
Shelter, and Majesty of Your-azwj Praise, and there is no god apart from You-azwj! 

ْ أجسْأجلْكج  يعِ مجا سجأجلْتُكج وج مجا جِ ُِعْ يج  اللَّهُمَّ صجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلهِِ وج شجفِ عْيِّ فِ جَجِ حُ لِْجمْرِ آخِرجتِ وج  يعُ الدُّعجاءِ يَج أجرْحجمج الرَّاحِِْينج مَِّا فِيهِ الصَّلَج  ايج إِعَّكج سمجِ

O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws, and Interceded for 
me regarding entirety of what I am asking You-azwj and what I have not asked You-azwj from 
what there is betterment therein for matters of my Hereafter and my world, surely You-azwj 
are Listener of the supplication, of most Merciful of the merciful ones!’ 

َْ كجفَّيْكج وج  يْكج وج ق جلِ  جَ ا قجالج ثَُُّ ارْفجعْ يجدج وجاتِ يَج مَُِي امِعج الْْجص        ْ ُْْ رجبٍ  أجعْتج يَج س        ج رُّ عجبْدٍ أجنَج وج خج يج ش        ج ُِمُوعجكج وج قُلْ يَج مجوْلَّج لدَّعجوجاتِ لجيْسج عجبْدٌ مِنْ غجرْغِرْ 
يج وج قجدْ  ِْْي فجأجخَّرْتجهُ هَِجا يَج مجوْلَّج يعج عُقُوبجتِكج بِذُعوُبِهِ غج جَ جَجِ  خجَِّيتُ أجنْ تجكُونج عجلجيَّ سجاخَِاً  عجبِيدِكج اسْتجوْجج

He (the narrator) said, ‘Then raise your hands and overturn your palms and flow your tears 
and say, ‘O my Master-azwj! Evil servant I am, and best Lord-azwj You-azwj are, O Listener to the 
voices! O Responder to the supplications! There isn’t any servant from Your-azwj servants 
deserving entirety of Your-azwj Punishments for his sins apart from me, so Delay it, O my 
Master-azwj, and I am fearing that You-azwj might become Wrathful upon me! 

لِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلهِِ وج ارْحْجْيِّ وج أجتَِْمْ مِنجنجكج  جَعْ عج  يَج إِهجِي ص  ج ُ لَّج ت جقْ لْقِي بِالنَّارِ يَج اللََّّ و هِْ خج ُ لَّج تَُّ  ج اةِ مِنج النَّارِ يَج اللََّّ ِِ بِالنَّارِ يَج اللََُّّ عجلجيَّ وج عجافِيجتجكج لِ بِالنَّجج  ص  ج
ْْج جِلْدِي فِ النَّارِ  لْيِّ جِلْداً غج ُ لَّج تُ بجدِ   لَّج تُ فجر قِْ بجيْنج أجوْصجالِ بِالنَّارِ يَج اللََّّ

O my God-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws, and Mercy me, 
and Complete Your-azwj Conferment upon me and Your-azwj well-being for me with the 
salvation from the Fire! O Allah-azwj, do not Grill my body with the Fire! O Allah-azwj, do not Cut 
off my nerves with the Fire! O Allah-azwj, do not Separate my joints with the Fire! O Allah-azwj, 
do not Replace my skin with another skin in the Fire! 



Bihar Al-Anwaar   Volume 84 
 www.hubeali.com 

Page 307 of 359 

قجاقج وج بجدجنّج الضَّعِيفج وج جِلْ  مْ عِظجامِيج الدِ  ُ ارْحج ُ لَّج تِجْعجلْيِّ قجريِناً لِْجهْلِ النَّارِ يَج اللََّّ يِ دِي أجنَج عجبْدُكج دِيج الرَّقِيقج وج أجركْج يَج اللََّّ انّج الَّيِ  لَّج قُ وَّةج هججا عجلجك حجرِ  النَّارِ يَج سج
 فجصجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلهِِ وج ارْحْجْيِّ 

O Allah-azwj! Do not Make me paired with people of the Fire! O Allah-azwj, Mercy my brittle 
bones and my weak body, and my delicate skin and my limbs which there is not strength for 
these against heat of the Fire! O my Master-saww, I am Your-azwj servant, so Send Salawaat upon 
Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws and Mercy me!  

لِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلهِِ وج اغْفِرْ لِ وج ارْحْجْيِّ يَج  مجاوجاتِ وج الْْجرْضِ ص       ج ُ يَج مُُِيَاً بِجلجكُوتِ الس       َّ نَّ يَج اللََّّ لِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلهِِ وج امْنُنْ عجلجيَّ بِالْجْنَّةِ وج انُ يَج مجنَّانُ ص       ج  حج
 َُّ ا وج تجدْعُو بِجا تُُِ ا وج كجذج  افْ عجلْ ِِ كجذج

O Allah-azwj! O Encompassing with Kingdoms of the skies and the earth! Send Salawaat upon 
Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws, and Forgive (sins) for me, and Mercy me, O 
Affectionate, O Benefactor! Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws, 
and Confer upon me with the Paradise and Do such and such with me!’ – and supplicate with 
whatever you like.  

َِعج النَّفجسُ يَج رجبِ  يَج رجبِ  لَّج تَجْخُذْنّ عجلجك غِرَّةٍ وج لَّج تَجْخُذْنّ عجلجك فججْأجةٍ  َِعج وج لَّج تِجْعجلْ عج  ثَُُّ ت جقُولُ حجََّّ ي جنْقج رجةً يَج رجبِ  يَج رجبِ  حجََّّ ي جنْقج الِ حجس               ْ جَ أجعْمج وجاقِ
 النَّفجسُ 

Then you should say until the breath is cut, ‘O Lord-azwj! O Lord-azwj! Do not Seize me upon a 
deception, nor Seize me upon suddenness, nor Make consequences of my deeds to be regret! 
O Lord-azwj! O Lord-azwj!’ – until the breath is cut. 

يْتج عجيِّ  كُلَّ مجنْ لجهُ  يتج عجيِّ  فجَِنََّّجا مجغْفِرجتُكج للِظَّالِمِينج وج أج  مجا ذجا عجلجيْكج لجوْ أجرْض     ج نَج مِنج الظَّالِمِينج فجاغْفِرْ لِ وج ارْحْجْيِّ يَج قِبجلِي تجبِعجةٌ وج غجفجرْتج لِ وج رجحِْْتجيِّ وج رجض     ِ
َِعج النَّفجسُ   رجبِ  يَج رجبِ  حجََّّ ي جنْقج

‘What would be upon You-azwj if You-azwj were to Satisfy on my behalf every one having a 
grievance for him against me, and Forgive for me, and Mercy me, and be Satisfied with me, 
for rather Your-azwj Forgiveness is for the unjust ones, and I am from the unjust ones, therefore 
Forgive (sins) for me, and Mercy me, O Lord-azwj! O Lord-azwj’ – until the breath is cut. 

ا  هج لِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلهِِ وج ارْض   ج ك فجص   ج اعجتْ حجالِج الَّيِ  أجنَج عجلجيْهجا فِ لجيْلِي وج نُججاريِ لجكج رضِ   ً َِِْنّ مِنْهج إِنْ كج الٌ هِيج لِ وج  اعجتْ حج لِكج وج إِنْ كج ك  ا وج مِنْ فجض   ْ أجرْض   ج
يج  ا بنِجاص      ِ لِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلهِِ وج اعْ قُلْيِّ إلِجيْهجا وج خُذْ إلِجيْهج ا فجص      ج ا مجا يِ  وج ق جوِ  عجلجيْهجا ض      ج لجكج مِنْ حجالِج الَّيِ  أجنَج عجلجيْهج ا جُبْيِّ حجََّّ تُ بْلِغجيِّ مِنْهج عْ عجلجيْهج جِ  عْفِي وج ش      ج

 يُ رْضِيكج عجيِّ  

‘If my state which I am upon during my night and my day were to be satisfactory to You-azwj, 
then Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws, and Satisfy it for me and 
Increase me from it, and from Your-azwj Grace; and if there were to be state which is more 
satisfactory to You-azwj than my state which I am (currently) upon, then Send Salawaat upon 
Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws, and Transfer me to it, and Take (me) to it by my 
forelock, and Strengthen my weakness upon it, and Encourage my side upon it until You-azwj 
Make me reach from it what Satisfies You-azwj from me! 

 - الَُّّكْرج لنِِعْمجتِكج  كُلِ  مجوْطِنٍ وج اللَّهُمَّ إِنّ ِ أجسْأجلُكج الصَّبَْج عجلجك طجاعجتِكج وج الصَّبَْج عجنْ مجعْصِيجتِكج وج الصَّبَْج لُِْكْمِكج وج الصِ دْقج فِ 



Bihar Al-Anwaar   Volume 84 
 www.hubeali.com 

Page 308 of 359 

O Allah-azwj! I ask You-azwj for the patience upon obeying You-azwj, and the patience from 
disobeying You-azwj, and the patience to Your-azwj Judgment, and the truthfulness in every 
place, and the thanking for Your-azwj bounties! 

عْ يجا وج عجافِيجةً لِلَّْخِرجةِ  اللَّهُمَّ صجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج  ينِ وج عجافِيجةً للِدُّ َِيِّ عجافِيجةً للِدِ   آلهِِ وج أجعْ

O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws, and Grant me 
well-being for the religion, and well-being for the world, and well-being for the Hereafter! 

عِيَّجةُ وج ارْحْجْيِّ حجََّّ لَّج  نِْئجيِّ الْمج َْ لِج الْعجافِيجةج حجََّّ تَج عوُ اللَّهُمَّ صجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلهِِ وج هج خِرجةِ تجضُرَّنّ الذُّ ابِ اْْ عْ يجا وج عجذج ءِ الدُّ  بُ وج أجعِذْنّ مِنْ ججهْدِ بجلَج

O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws and Grant the well-
being to me until You-azwj Cause the life to be pleasant for me, and Mercy me until the sins do 
not harm me, and Shelter me from hardships of afflictions of the worlds and Punishment of 
the Hereafter! 

ِِييِّ بِدُعْ يجا وج عجلجك آخِرجتِ بتِجقْوجى  اللَّهُمَّ أجعِيِّ  عجلجك 

O Allah-azwj! Assist me upon my religion with world, and upon my Hereafter with piety! 

عوُبُ  رُّهُ الذُّ رْتهُُ يَج مجنْ لَّج تجض     ُ ي فِيمجا حجض     ج ا غِبْتُ عجنْهُ وج لَّج تجكِلْيِّ إِ ج ع جفْس     ِ لِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج لَّج ت جنْقُ  اللَّهُمَّ احْفجظْيِّ فِيمج غْفِرجةُ ص     ج هُ الْمج َِيِّ مجا لَّج  ص     ُ وج آلهِِ وج أجعْ
 ي جنْقُصُكج وج اغْفِرْ لِ مجا لَّج يجضُرُّكج 

O Allah-azwj! Protect me regarding what I am absent from, and do not Allocate me to myself 
regarding what I am present with! O One the sins do not harm nor does the Forgiveness 
benefit! Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws and Give me what 
does not reduce You-azwj and Forgive for me what does not harm You-azwj! 

 ََّّ عجةج وج الدَّعجةج وج الْْجمْنج وج الص  ِ  َِيِّ الس  َّ لِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلهِِ وج أجعْ مجةج وج الْيجقِينج وج الْعجفْوج وج الْ اللَّهُمَّ ص  ج كْرج ةج وج الْقُنُوعج وج الْعِص  ْ غْفِرجةج وج الَّ  ُّ عجافِيجةج وج الْمُعجافجاةج وج الْمج
رج وج التَّ  دج وج الْعِلْمج وج الْْلِْمج وج الْبََّ وج الْيُس   ْ عج وج الْقجص   ْ بَْج وج التَّوجاض   ُ ا وج التَّقْوجى وج الص   َّ يعِ  وْفِيقج وج الر ضِ   ج لِكج أجهْلِي وج فِ جَجِ عْ يجا وج اعْمُمْ بِذج ا لِلَّْخِرجةِ وج الدُّ  أمُُوريِ كُلِ هج

بَّيِّ وج وجلجدْتهُُ وج وجلجدجنّ مِنج الْمُؤْمِنِينج وج الْمُؤْمِنجاتِ   وُلْدِي وج إِخْوجانّ وج مجنْ أجحْبجبْتُهُ وج أجحج

O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws, and Grant me the 
capaciousness, and the prosperity, and the security and the health, and the contentment and 
the protection, and the certainty and the Pardon, and the well-being and the health, and the 
Forgiveness and the thanks, and the satisfaction and the piety, and the patience and the 
humbleness, and the purpose and the knowledge, and the forbearance and the 
righteousness, and the ease and the inclination in entirety of my affairs, all of them for the 
Hereafter and the world, and Generalise with that my family, and my children, and my 
brothers, and the ones I love and they love me, and I have begotten and they have begotten 
me, from the believing men and the believing women! 

َِ كج اللَّهُمَّ مِنْكج النِ عْمجةُ وج أجعْتج ت جرَُْقُ ش     ُ  أجلْنجاكج عجلجك حجس     ج لِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلهِِ وج آتنِجا مجا س     ج ا فجص     ج لْتج بِهِ مِنْهج ا وج ث جوجابج مجا ت جفجض     َّ لِكج وج قجدِيِم كْرجهج رجمِكج وج فجض     ْ
 -إِحْسجاعِكج وج مجا وجعجدْتج فِينجا عجبِيَّكج مُُجمَّداً ص



Bihar Al-Anwaar   Volume 84 
 www.hubeali.com 

Page 309 of 359 

O Allah-azwj! The bounties are from You-azwj, and You-azwj Grace its appreciation, and Rewards 
of what You-azwj have Graced with from it, so Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-

saww Progeny-asws and Give us what we are asking You-azwj in accordance to Your-azwj 
Benevolence and Your-azwj Grace, and ancientness of Your-azwj Favours, and what You-azwj had 
Promised Your-azwj Prophet-saww Muhammad-saww regarding us!’ 

مْ ذُلِِ  بجيْنج يجدجيْكج وج تجضجرُّعِي إلِجيْكج وج وجحَّْجيِ  مِنج النَّاسِ  ثَُُّ اسْجُدْ وج قُلِ  ائنِاً ق جبْلج كُلِ  وج أُ  اللَّهُمَّ صجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلهِِ وج ارْحج عْسِي بِكج وج إلِجيْكج يَج كجريُِم يَج كج
ائنِاً ب جعْدج كُ ءٍ وج يَج مُكجوِ نج كُلِ  شجيْ شجيْ  ِِرٌ لِ  شجيْ ءٍ وج يَج كج بْيِّ فجَِعَّكج عجلجيَّ قجا ٌ وج لَّج تُ عجذِ   ءٍ لَّج ت جفْضجَّْيِّ فجَِعَّكج ِِ عجاِِ

Then perform Sajdah and say, ‘O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww 
Progeny-asws and Mercy my humbleness in front of You-azwj and my beseeching to You-azwj, and 
my loneliness from the people, and my being comforted by You-azwj, to You-azwj! O Benevolent! 
O Existent before all things, and O Bringer into existence of all things, and O Existent after all 
things! Do not Expose me, for You-azwj are Knowing with me, and do not Punish me, for You-

azwj are Able upon me! 

امجةِ ي جوْمج الْ  نِياللَّهُمَّ إِنّ ِ أجعُوذُ بِكج مِنْ كُرجبِ الْمجوْتِ وج مِنْ سُوءِ الْمجرْجِعِ فِ الْقُبُورِ وج مِنج النَّدج ْْج مُُْزٍ وج لَّج ئجةً وج مِيتجةً سجويَِّ قِيجامجةِ أجسْأجلُكج عِيَّجةً هج ةً وج مُنْقجلجباً كجرُِاً غج
 فجاضِحٍ 

O Allah-azwj! I seek Refuge with You-azwj from the distress of death, and from the evil return 
into the graves, and from the regret on the Day of Qiyamah! I ask You-azwj for a pleasant life, 
and a sound death, and an honourable transfer without disgrace nor scandal! 

ي   اللَّهُمَّ مجغْفِرجتُكج أجوْسجعُ مِنْ ذُعوُِِ وج رجحْْجتُكج أجرْججك عِنْدِي مِنْ عجمجلِي فجصجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلهِِ وج  وُتُ اغْفِرْ لِ يَج حج  اً لَّج جُ

O Allah-azwj! Your-azwj Forgiveness is vaster than my sins, and Your-azwj Mercy is more hoped for 
by me than my deeds, so Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws, and 
Forgive (sins) for me, O Living not go be dying!’ 

 ِْْ وْتجكج قجلِيلًَ مِنْ غج ججدْتُ لجكج يَج رجبِ  ت جعجبُّداً وج رقِ اً يَج عجظِيمُ إِنَّ عجمج ثَُُّ ارْفجعْ ص    ج ُ حجق اً حجق اً س    ج ارٍ وج قُلْ لَّج إلِجهج إِلََّّ اللََّّ اعِفْهُ لِ وج اغْفِرْ لِ لِ إِجْهج عِيفٌ فجض    ج ي ض    ج
نَّانُ أجعُوذُ بِكج أجنْ أجخِ  جَ أجوْ أجحِْْلج ظلُْماً ذُعوُِِ وج جُرْمِي وج ت جقجبَّلْ عجمجلِي يَج كجريُِم يَج حج  ي

Then raise your voice a little without being too loud, and say, ‘There is no god except Allah-azwj, 
truly, truly! I am doing Sajdah to You-azwj, O Lord-azwj, in worship and servitude! O Mighty! My 
deeds are weak, so Multiply it for me, and Forgive my sins and my crimes for me, and Accept 
my deeds, O Benevolent! O Affectionate! I seek Refuge with You-azwj from be disappointed, or 
carrying injustice! 

ُِعْ يجايج وج آخِ اللَّهُمَّ مجا قجصُرجتْ عجنْهُ مجسْأجلجيِ  وج عجججزجتْ عجنْهُ قُ وَّتِ وج جِْ ت جبْلُ  حج أجمْرِ  َْنجيِ  مِنْ أجمْرٍ ت جعْلجمُ فِيهِ صجلَج رجتِ فجصجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلهِِ وج افْ عجلْهُ ِِ يَج لَّج غْهُ فِ
جقِ  لَّج إلِجهج إِلََّّ أجعْتج بِرجحْْجتِكج فِ عجافِيجةٍ   إلِجهج إِلََّّ أجعْتج ِِ

O Allah-azwj! Whatever my request is deficient from, and my strength is frustrated from, and 
my acumen does not reach, from matters You-azwj Know betterment in it from matters of my 
world and my Hereafter, so Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws, 
and Deal with me, O there is no god except You-azwj, by the right of ‘there is no god except 
You-azwj’, with Your-azwj Mercy in well-being! 
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ةُ إِنْ عجصجيْتُكج لَّج صُنْعج لِ وج لَّج لغِجِْْي فِ إِحْسجانٍ  ةُ إِنْ أجطجعْتُكج وج لجكج الُْْجَّ  الْجْسجنجةِ يَج كجريُِم صجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلهِِ وج صِلْ الِج  مِنْكج فِ حج اللَّهُمَّ لجكج الْمجَّْمِدج
أْ هَِِمْ وج   بَّ الْعجالجمِينج.:  ثجنِ  ِِ بِرجحْْجتِكج يَج رج بِِجمِيعِ مجا سجأجلْتُكج مجنْ بِجَّجارقِِ الْْجرْضِ وج مجغجارهَِِجا مِنج الْمُؤْمِنِينج وج الْمُؤْمِنجاتِ وج ابْدج

O Allah-azwj! For You-azwj is the Praising if I were to obey You-azwj, and for You-azwj is the 
Argument if I were to disobey You-azwj! There neither any making for me nor for others in 
Favouring from You-azwj of the good deed in my state, O Benevolent! Send Salawaat upon 
Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws, and Connect with entirety of what I am asking You-

azwj, ones in the easts of the earth and its wests, from the believing men and the believing 
women, and Begin with them and secondly with me with Your-azwj Mercy, O Lord-azwj of the 
worlds!’ 

هُ لَّج شجريِكج لجهُ آمجنْتُ بِاللََِّّ وج بِِجمِيعِ رُسُلِ  بِسْمِ اللََِّّ الرَّحْْنِ الرَّحِيمِ  ثَُُّ ارْفجعْ رجأْسجكج وج قُلْ  ُ وجحْدج دُ أجنْ لَّج إلِجهج إِلََّّ اللََّّ  اءُ اللََِّّ اللََِّّ وج بِِجمِيعِ مجا ججاءجتْ بِهِ أجعبِْيج  أجشْهج

Then raise your head and said, ‘In the Name of Allah-azwj the Beneficent, the Merciful! I testify 
that there is no god except Allah-azwj Alone, there is no associate for Him-azwj! I believe in Allah-

azwj and in entirety of Rasools-as of Allah-azwj, and whatever Prophets-as of Allah-azwj had come 
with! 

قُوا وج أجشْهجدُ  لِينج قجدْ صجدج اعجةج حجقٌّ وج الْمُرْسج يْ سُبَّْجانج اللََِّّ كُلَّمجا سج  وج الْجْمْدُ للََِّّ رجبِ  الْعالجمِينج  أجنَّ وجعْدج اللََِّّ حجقٌّ وج السَّ َُّ بَّحج اللََّّج شج بَّحج وج   ءٌ وج كجمجا يُُِ ُ أجنْ يُسج اللََّّ
لهِِ  ا ي جنْبجغِي لِكجرجمِ وججْهِهِ وج عِزِ  ججلَج ا هُوج أجهْلُهُ وج كجمج  كجمج

And I testify that the Promise of Allah-azwj is true, and the Hour is true, and Messengers-as had 
spoken the truth, and the Praise is for Allah-azwj Lord-azwj of the worlds! Glory be to Allah-azwj 
every time something glorifies Allah-azwj, and just Allah-azwj Loves to be glorified, and just as 
He-azwj is rightful of, and just as is befitting for the Honour of His-azwj Face, and Might of His-azwj 
Majesty! 

دج اللََّّج شجيْ  لهِِ وج الْجْمْدُ للََِّّ كُلَّمجا حْجِ ا ي جنْبجغِي لِكجرجمِ وججْهِهِ وج عِزِ  ججلَج ا هُوج أجهْلُهُ وج كجمج ُ أجنْ يُُْمجدج وج كجمج َُّ اللََّّ  ءٌ وج كجمجا يُُِ

And the Praise is for Allah-azwj every time something praises Allah-azwj, and just as Allah-azwj 
Loves to be praised, and just as He-azwj is rightful of, and just as if befitting for the Honour of 
His-azwj Praise, and Might of His-azwj Majesty!  

ُ كُلَّمجا هجلَّلج اللََّّج شجيْ  ُ أجنْ ي ُ وج لَّج إلِجهج إِلََّّ اللََّّ َُّ اللََّّ ا ي جنْبجغِي لِكجرجمِ وججْهِهِ وج عِزِ  جج ءٌ وج كجمجا يُُِ ا هُوج أجهْلُهُ وج كجمج لهِِ هجلَّلج وج كجمج  لَج

And there is no god except Allah-azwj every time something extolls Oneness of Allah-azwj, and 
just as Allah-azwj Loves His-azwj Oneness to be extolled, and just as He-azwj is rightful of, and just 
as is befitting for the Honour of His-azwj Face, and Might of His-azwj Majesty! 

ُ أجكْبَجُ كُلَّمجا كجبََّج اللََّّج شجيْ  ا ي جنْبجغِي لِكجرجمِ وج اللََّّ ا هُوج أجهْلُهُ وج كجمج ُ أجنْ يُكجبََّج وج كجمج َُّ اللََّّ لهِِ وججْهِهِ ءٌ وج كجمجا يُُِ   وج عِزِ  ججلَج

And Allah-azwj is Greatest every times something exclaims Greatness of Allah-azwj, and just as 
Allah-azwj Loves His-azwj Greatness to be extolled, and it is worthy of Honour of His-azwj Face and 
Might of His-azwj Majesty! 

هُ عِلْمِي وج مجا قجصُرج عجنْ إِحْصج اللَّهُ  هُ مجا ب جلجغج عِلْمج هُ وج ف جوجائِدج  ائهِِ حِفْظِيمَّ إِنّ ِ أجسْأجلُكج ف جوجاتِحج الْجِْْْ وج خجوجاتيِمج
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O Allah-azwj! I ask You-azwj for openings of the goodness and its endings, and its benefits what 
its knowledge reaches my knowledge, and what my memory is deficient from counting it! 

 ِِ جَالجةِ عجنْ  ةِ عجنِ الِْْ بج مجعْرفِجتِهِ وج افْ تجحْ لِ أجبْ وجابجهُ وج مُنَّ عجلجيَّ بِالْعِصْمج رْ ق جلِِْ اللَّهُمَّ انُْججْ لِ باج بِدُعْ يجايج وج عجاجِلِ مجعجاشِي عجنْ مِنج الََّّكِ  وج لَّج تجَّْغجلْهُ  ينِكج وج طجهِ 
ءِ ق جلِِْ وج لَّج تُِْرهِِ فِ مجفجاصِلِي وج  رْ مِنج الر يَج ٍْْ لِسجانّ وج طجهِ   الِصاً لجكج  اجْعجلْ عجمجلِي خج آجِلِ ث جوجابِ آخِرجتِ وج ذجلِ لْ لِكُلِ  خج

O Allah-azwj! Guide me to the door of recognising it, and Open its doors for me, and Confer 
upon me with the protection from the slipping from Your-azwj religion, and Purify my heart 
from the doubt and do not pre-occupy it with my world and my current life from the future 
Rewards of my Hereafter, and Humble my tongue for every good, and Purify my heart from 
the showing off, and do not Let it flow into my joints and Make my deeds to be sincerely for 
You-azwj! 

طِنِهجا وج غجفج  رِ  وج أجعْ وجاعِ الْفجوجاحِشِ كُلِ هجا ظجاهِرهِجا وج باج يعِ مجا يرُيِدُنّ بِهِ مِنج الاللَّهُمَّ إِنّ ِ أجعُوذُ بِكج مِنج الَّ      َّ تَِجا وج جَجِ َْتج بِعِلْمِهِ إِعَّكج أجعْتج لَج جَانِ الرَّجِيمِ مَِّا أجحج يْ َّ      َّ
ِِرُ عجلجك صجرْفِهِ عجيِّ    الْقجا

O Allah-azwj! I seek Refuge with You-azwj from the evil and variety of the immoralities, all of 
these, their apparent and their hidden, and their heedlessness, and entirety of what they 
intend me by it from the Pelted Satan-la, from what I can encompass its knowledge, surely 
You-azwj are the Able upon Turning it away from me! 

ايِدِهِمْ وج مجَّجاهِدِ الْفجسجقجةِ مِنْهُمْ اللَّهُمَّ إِنّ ِ أجعُوذُ بِكج مِنْ طجوج  عْسِ وج الِْْنِ  وج جَوجابِعِهِمْ وج ت جوجابِعِهِمْ وج حجسجدِهِمْ وج مجكج ِِييِّ أجوْ يجكُونج ذجلِكج  ارقِِ الِْْ وج أجنْ أُسْتجزجلَّ عجنْ 
ءٌ يُصِيبُيِّ مِنْهُمْ  الهِِ  مِنْهُمْ ضجرجراً عجلجيَّ فِ مجعجاشِي أجوْ عجرجضج بجلَج  لَّج قُ وَّةج لِ بِهِ وج لَّج صجبَْج لِ عجلجك احْتِمج

O Allah-azwj! I seek Refuge with You-azwj from knockers of the humans and the Jinn, and their 
whirlwinds, and their followers, and their envies, and their plots, and witnessing of the 
mischievous from them, and from slipping from my religion, or from that being harmful upon 
me in my life, or being exposed to an affliction hitting me from them there being no strength 
for me with it nor any patience for me upon enduring it. 

جِتِكج أجعْتج الْعجا فجصجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج  ي بِقُجاسجاتهِِ ف جيُذْهِلجيِّ عجنْ ذكِْركِج وج يجَّْغجلجيِّ عجنْ عِبجا افِعُ الْوجاقِي مِنْ ذجلِكج كُلِ هِ صِ آلهِِ وج لَّج ت جبْتجلِيِّ يَج إِهجِ  -مُ الْمجاعِعُ وج الدَّ

Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws, and O my God-azwj, do not Let 
me its hardness reach me so it would delude me from Your-azwj Zikr, and pre-occupy me from 
worshipping You-azwj! You-azwj are the Protection, and the Preventer, and the Defended, the 
Saviour from all of that! 

قَُْيِّ رَِْقاً وج أجبْ لُغُ هَِجا رِ اللَّهُمَّ إِنّ ِ أجسْأجلُكج الرَّفجاهِيجةج فِ مجعِيَّجيِ  أجبجداً مجا أجبْ قجيْتجيِّ مجعِيَّجةً أجقْ وجى هَِجا عجلجك طجاعجتِكج  جِارِ الْجْيجوجانِ وج ارْ ُْ هَِجا بِجنِ كج إِ ج  ضْوجاعجكج وج أجصِ
لًَّ يجكْفِييِّ وج لَّج  َْغِييِّ وج لَّج ت جبْتجلِيِّ بِفجقْرٍ أجشْقجك بهِِ مُضجيِ قاً عجلجيَّ حجلَج قَُْيِّ رَِْقاً يُ  ت جرْ

O Allah-azwj! I ask You-azwj for the luxury in my life, for ever, for as long as You-azwj Cause me to 
remain, a life I can be strengthened with upon obeying You-azwj and reach Your-azwj Satisfaction 
by it, and with Your Conferment I can come to the house of -ever-lasting life, and Grace me 
Permissible sustenance Sufficing me, and do not Grace me any sustenance Causing me to 
rebel and not Try me with poverty I can be in hardships by it with constriction upon me!  
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ناً  عْ يجا لِ شججج ُِعْ يجايج وج لَّج تِجْعجلِ الدُّ نِيئاً مجريِئاً فِ  َِيِّ حجظ اً وجافِراً فِ آخِرجتِ وج مجعجاشاً هج لِيماً وج وج لَّج تِجْعجلْ فِرج وج أجعْ اجْعجلْ  اق جهجا عجلجيَّ حجزجنًَ وج أجخْرجِْيِّ مِنْ فِتجنِهجا سج
ا مجَّْكُوراً  ا مجقْبُولًَّ وج سجعْيِي فِيهج  عجمجلِي فِيهج

And Grant me a plentiful share in my Hereafter and a pleasant life, welcoming in my world, 
and do not make the world gloomy for me, nor Make separating from it as grief upon me, and 
Extract me from its Fitna safely, and Make my deeds to be Acceptable in it, and my striving 
Appreciated in it! 

ا  جِنّ فِيهج ا هُ بِثِْلِهِ وج مجنْ كج لِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلهِِ وج أجرِِْ وءٍ فجص      ج ا بِس      ُ جِنّ فِيهج رِفْ عجيِّ  هجمَّ مجكج  فجكِدْهُ وج امْكُرْ بِجنْ اللَّهُمَّ وج مجنْ أجرجا اكِريِنج وج اص      ْ ُ الْمج ْْ رج ِِ فجَِعَّكج خج
ةِ  ةِ الْجْسجدج ُّغجاةِ الظَّلجمج  مجنْ أجِْخجلج عجلجيَّ هجَّهُ وج افْ قجأْ عجيِّ  عُيُونج الْكجفجرجةِ الْفجججرجةِ ال

O Allah-azwj, and the one who intends me with evil in it, so Send Salawaat upon Muhammad-

saww and his-saww Progeny-asws and Intend him with similar to it, and the one who plots me in it, 
then Plot against him, and Plan with the one who plans with me, for Your-azwj are the best of 
the planners and Turn away from me worries of the one who enters worries upon me, and 
Blind on my behalf the eyes of Kafirs, the immoral, the tyrants, the unjust, the envious! 

لِ لْيِّ  تَِْكج الْوجاقِي وج جج ينجةج وج احْفجظْيِّ بِس  ِ ِِرْعجكج الْجْص  ِ يِّ  كِينجةج وج أجلْبِس  ْ يعُ وج فِ جِوجاركِج تجكج العجافِيج  وج أجعْزلِْ عجلجيَّ مِنْكج الس  َّ جِائعِِكج الَّيِ  لَّج تجض  ِ نَّافِعجةج وج اجْعجلْيِّ فِ وج
ركِْ لِ فِ ع جفْسِي وج وُلْ  قْ ق جوْلِ وج فِعجالِ وج باج   مجالِ دِي وج أجهْلِي وج الَّذِي لَّج يَُْفجرُ وج فِ حِْجاكج الَّذِي لَّج يُسْتجبجاحُ وج صجدِ 

And Send down upon me the tranquillity from You-azwj, and Clothe me Your fortified shield, 
and Protect me with Your-azwj saving veil, and Provide me Your-azwj beneficial well-being, and 
Make me in Your-azwj depository which is not wasted, and in Your-azwj Shelter which cannot be 
penetrated, and in Your-azwj Protection which cannot be breached, and truthfulness of my 
words and my actions, and Bless for me regarding myself, and my children, and my family, 
and my wealth! 

مْتُ وج مجا أجخَّرْتُ وج مجا  جَأْتُ وج ت جعجمَّدْتُ وج أجسْرجرْتُ وج أجعْلجنْتُ فجصجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلهِِ وج اغْفِرْ اللَّهُمَّ وج مجا قجدَّ  .لِ يَج أجرْحجمج الرَّاحِِْينج  أجغْفجلْتُ وج ت جوجاع جيْتُ وج أجخْ

O Allah-azwj, and whatever I have sent ahead, and whatever I have delayed, and whatever I 
have been heedless of, and hesitated with, and mistaken, and deliberated, and kept secret, 
and done openly, so Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-

saww, and Forgive (sins) for me, O most Merciful of the merciful ones!’’455 

حِ السَّائلِِ  الََّّيْخُ فِ الْفِهْرسِْتِ قجالج تبيين  :بِسجنجدٍ صجَِّيحٍ عجنْ سج  وج رجوجى السَّيِ دُ بْنُ طجاوُسٍ قُدِ سج سِرُّهُ فِ فجلَج عجرجضج أجحْْجدُ بْنُ عجبْدِ اللََِّّ  عْدِ بْنِ عجبْدِ اللََِّّ أجعَّهُ قجالج
نَج  اعبِجهْ كِتجابجهُ عجلجك مجوْلَّج لُوا بِهِ.أجِِ مُُجمَّ  -بْنِ خج  دٍ الْجْسجنِ بْنِ عجلِيٍ  الْعجسْكجريِِ  ع ف جقجرجأجهُ وج قجالج صجَِّيحٌ فجاعْمج

Clarification (Ahadeeth only) – The Sheykh said in ‘Al Fihrist’, ‘And it is reported by the Seyyid 
Bin Tawoos, may he be sanctified, in ‘Falah Al Saail’, by a correct chain from Sa’ad Bin Abdullah 
having said, ‘Ahmad Bin Abdullah Bin Khanibah presented his book to our Master-asws Abu 
Muhammad Al-Hassan-asws Bin Ali Al-Askari-asws. He-asws read it and said: ‘Correct, so act with 
it!’’ 

                                                      
455 Bihar Al-Anwaar V 84 – The Book Salat  – Ch 81 H 85 
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ُْ الْمُؤْمِنِينج   عجرجفْتُ اللََّّج بِفجسْخِ الْعجزجائمِِ. ع قجالج أجمِ

Amir Al-Momineen-asws said: ‘I-asws recognised Allah-azwj by the breaking of determinations!’’ 

ُْ الْمُؤْمِنِينج ع . قجالج أجمِ ركِج فجكجيْفج أجصْبَُ عجلجك فِرجاقِكج بْيِّ أجصْبَُ عجلجك نَج  هج

Amir Al-Momineen-asws said: ‘Grant me-asws patient upon Your-azwj Fire, but how can I-asws be 
patient upon Your-azwj separation?’’ 

ُْ الْمُؤْمِنِينج ع ع جفْسجهُ بقِجوْلهِِ  ا مجدجحج أجمِ ِْتُ يجقِيناً. وج لِذج جِ َْ جَاءُ مجا ا  لجوْ كَُِّفج الْغِ

And for this (reason) Amir Al Momineen-asws praised himself-asws by his-asws words: ‘If the 
coverings were removed, I-asws would not be increased in certainty!’’ 

بُّوحٌ قُدُّوسٌ رجبُّ  جُنَّةُ الْْجمجانِ، 86 تجيْنِ ي جقُولُ فِ الُْْو ج س        ُ جْدج جَ الْوجتْرِ س        ج جُدج عجقِي َُّ أجنْ يجس        ْ تجَّج ةِ وج يُس        ْ ئِكج  الرُّوحِ خَجْسج مجرَّاتٍ ثَُُّ يَجْلِسُ وج ي جقْرجأُ آيجةج الْمجلَج
لِكج خَجْساً  عيِاً وج ي جقُولُ كجذج  الْكُرْسِيِ  ثَُُّ يجسْجُدُ ثاج

(The book) ‘Junnat Al Amaan’ –  

‘It is recommended that he performs Sajdah as follow-up of Al-Witr (Salat), two Sajdah(s), 
saying in the first, ‘Glorious, Holy is Lord-azwj of Angels and the Spirit!’, five times, then he 
should sit and recited Ayat Al Kursy (2:255). Then he should perform the second and say like 
that five times. 

ِ  ص أجنَّ  اءِ أمَُّيِ  إِ ج ي جوْمِ ا ف جقجدْ رُوِيج عجنِ النَِِّ َُ لجهُ ث جوجابُ شُهجدج ْ ي جقُمْ مِنْ مجقجامِهِ حجََّّ يُ غْفجرج لجهُ وج يكُْتج ةٍ وج عُمْرجةٍ لْ مجنْ ف جعجلج ذجلِكج جِ جَك ث جوجابج مِائجةِ حججَّ قِيجامجةِ وج يُ عْ
َُ لجهُ بِكُلِ  سُورجةٍ مِنج الْقُرْآنِ مجدِينجةٌ فِ الْجْنَّ  ُ ت جعجا ج أجلْفج مجلجكٍ يجكْتُبُونج لجهُ الْجْسجنجاتِ إِ ج ي جوْمِ جُُ وج يُكْتج عْ يجا حجََّّ ي جرجى مجكجاعجهُ ةِ وج ب جعجثج اللََّّ وتُ وج لَّج يَجْرجُُ مِنج الدُّ

ُ ت جعجا ج حجاججتجهُ مِنْ مجقجامِهِ حجََّّ ت جنْزلِج عجلجيْهِ أجلْفُ رجحْْج  فِ الْجْنَّةِ وج كجأجنََّّجا طجافج بِالْبجيْتِ مِائجةج طجوجافٍ وج أجعْتجقج مِائجةج رجق جبجةٍ وج لَّج ي جقُومُ  ُِعجاؤُهُ وج قجضجك اللََّّ ةٍ وج يُسْتجججابُ 
جَوُّعٍ  ةِ تج ةٍ ث جوجابُ أجلْفِ صجلَج ُِعْ يجاهُ وج آخِرجتهِِ وج لجهُ بِكُلِ  سججْدج  .فِ 

It has been reported from the Prophet-saww: ‘The one who does that will not stand from his 
place until (sins) are Forgiven for him, and there will be written for him Rewards of my 
community up to the Day of Qiyamah, and he will be Given Rewards of one hundred Hajj and 
Umrah, and there shall be written for him, for every Chapter from the Quran, a city in the 
Paradise, and Allah-azwj the Exalted will Send a thousand Angels writing the good deeds for 
him up to the day he dies, and he will not exit from the world until he sees his place in the 
Paradise, and it will be as if he has performed Tawaaf of the House one hundred Tawaaf, and 
liberated one hundred necks, and he will not stand from his place until a thousand Mercies 
descend upon him, and his supplication will be Answered, and Allah-azwj the Exalted will Fulfil 
his need in his words and his Hereafter, and for every Sajdah, there will be for Rewards of a 
voluntary Salat!’’456 

َُّ أجنْ يجسْتجغْفِرج اللََّّج فِ كُلِ  سجَّجرٍ سجبْعِينج مجرَّةً وج هُوج أجمِجُّ الَِّسْتِغْفجارِ وج رُوِيج ذجلِكج عجنْ  وج مِنْهُ  ِِ  وج أجتُوبُ إلِجيْهِ وج ي جقُولُ سجبْعاً  عجلِ يُسْتجَّج يٍ  ع ف جيجقُولُ أجسْتجغْفِرُ اللََّّج رج
 .أجسْتجغْفِرُ اللََّّج الَّذِي لَّج إلِجهج إِلََّّ هُوج الْجْيُّ الْقجيُّومُ وج أجتُوبُ إلِجيْهِ 
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And from him – ‘It is recommended to seek Forgiveness of Allah-azwj seventy times during 
every pre-dawn, and it is the most complete of the seeking of Forgiveness(es); and that is 
reported from Ali-asws saying: ‘I-asws seek Forgiveness of Allah-azwj, my-asws Lord-azwj, and I-asws 
repent to Him-azwj’; and he-asws said seven times: ‘I seek Forgiveness of Allah-azwj Who, there is 
no god except Him-azwj, the Living, the Eternal, and I repent to Him-azwj!’’457 

دُ بْ  نِ مُُجمَّ ا قجالج الْفجقِيهُ أجبوُ الْجْس  ج نجدُهجا هجكجذج َََّّّجةٍ كجانج س  ج جُةٍ مُص  ج َِّيفجةٍ قجدِ دِ بْنِ نُ أجحْْجدج بْنِ عجلِي ِ أجقُولُ وجججدْتُ فِ ص  ج اذجانج عجنْ أجحْْجدج بْنِ مُُجمَّ نِ بْنِ ش  ج  بْنِ الْجْس  ج
دِ بْنِ يُجْيَج بْنِ الْجْ  نِ بْنِ مُُجمَّ نِ بْنِ أجيُّوبج بْنِ عجيَّاشٍ الْجْوْهجريِِ  عجنِ الْجْس   ج عْ عُبجيْدِ اللََِّّ بْنِ الْجْس   ج نِ بْنِ جج ٍَ ابْنِ فجرِ بْنِ عجبْدِ اللََِّّ س   ج نِ بْنِ عجلِيِ  بْنِ أجِِ طجالِ بْنِ الْجْس   ج
دِ بْنِ شجلْمجقجانج الْمِصْريِ ِ  َِ عجنْ أجبيِهِ عجنْ مُُجمَّ اتِ جَهَّرٍ الْكج دِ بْنِ مُ لِ عجنْ عجلِيِ  بْنِ النُّعْ  أجخِي طجاهِرٍ الْعجلجوِيِ  عجنْ مُُجمَّ ِْْ بْنِ الْمُتجوجكِ  انِ الْْجعْلجمِ عجنْ عُمج  عجنْ أجبيِهِ مج

I (Majlisi) am saying, ‘I found in an ancient parchment, its attribution was like this – ‘The Jurist Abu Al Hassan 
Muhammad Bin Ahmad Bin Ali Bin Al Hassan Bin Shazan said, from Ahmad Bin Muhammad Bin Ubeydullah Bin 
Al Hassan Bin Ayoub Bin Ayyash Al Jowhary, from Al Hassan Bin Muhammad Bin Yahya Bin Al Hassan Bin Ja’far 
Bin Abdullah Bin Al Hassan Bin Ali Bin Abu Talib, cousin of Tahir Al Alawy, from Muhammad Bin Mutahhar the 
scribe, from his father, from Muhammad Bin Shalmaqan Al Misry, from Ali Bin Al Numan Al A’lam, from Umeyr 
Bin Al Mutawakkil, from his father,  

: يْنِ ع قجالج عْفجرِ بْنِ مُُجمَّدٍ عجنْ أجبيِهِ عجنْ عجلِيِ  بْنِ الُْْس      ج ِِقِ جج ا يِ دِي  عجنِ الص      َّ ةِ اللَّيْلِ إِهجِي وج س      ج لَج ُِعجائهِِ ب جعْدج ص      ج أجتِ الْعُيُونُ وج غجارجتِ النُّجُومُ وج  كجانج مِنْ  هجدج
َِّْْ فِ الْوكُُورِ وج الْْيِتجانِ فِ الْبَُُّورِ وج أجعْتج الْعجدْلُ الَّذِي لَّج يَجُورُ وج  نجتِ الْجْرجكجاتُ مِنج ال ائمُِ الَّذِي لَّج ي جزُولُ الَّذِي لَّج  الْقِسْطُ سجكج يِلُ وج الدَّ   تَج

‘From Al-Sadiq Ja’far-asws Bin Muhammad-asws, from his-asws father-asws, from Ali-asws Bin Al-
Husayn-asws, said: ‘It was from his-asws supplication after the night Salat: ‘My God-azwj and my 
Master-azwj! The eyes have calmed down, and the stars have dwindled, and the movements 
are tranquil, from the birds in the nests, and the fishes in the seas, and You-azwj are the Just 
Who is not tyrannous, and the Fair Who is not biased, and the Permanent Who will not 
decline!  

جِعجاكج يَج سجيِ دِي وج خجلَج   بُكج مجفْتُوحٌ لِمجنْ  جِارجتْ عجلجيْهِ حُرَّاسُهجا وج باج جبِ أجغْلجقجتِ الْمُلُوكُ أجبْ وجاهَججا وج  ِِ ٍَ بِي  يبِهِ وج أجعْتج الْمجَّْبُوبُ إِلِجَّ إِهجِيكُلُّ حج

The kings have closed their doors and their guards are circling by it, while Your-azwj Door is 
open for the one who supplicates to You-azwj, O my Master-azwj, and every beloved is alone 
with his beloved while You-azwj are the beloved to me, my God-azwj!  

يجاءج أجمجرْتجيِّ هَِجا يْتُكج فِ أجش    ْ يجاءِ إلِجيْكج آمجنْتُ بِكج لَّج  إِنّ ِ وج إِنْ كُنْتُ عجص    ج َِ  الْْجش    ْ ا ف جقجدْ أجطجعْتُكج فِ أجحج يجاءج نُججيْتجيِّ عجنْهج ريِكج لجكج وج أجش    ْ  إلِجهج إِلََّّ أجعْتج وجحْدجكج لَّج ش    ج
 مجنُّكج عجلجيَّ لَّج مجيِّ  عجلجيْكج 

Surely, and even though I have disobeyed You-azwj regarding things You-azwj have Commanded 
me with, and things You-azwj have Prohibited me from, I have obeyed You-azwj in the things 
most Beloved to You-azwj! I believed in You-azwj, there is no god except You-azwj Alone, there is 
no associate for You-azwj, being a conferment from You-azwj not being a conferment from me 
upon You-azwj! 

ةٍ  اب جرجةٍ وج لَّج مُعجاعجدج يجاءج نُججيْتجيِّ عجنْهجا لَّج حجدَّ مُكج يجاءج أجمجرْتجيِّ هَِجا وج أجش    ْ يْتُكج فِ أجش    ْ تِكْبجارٍ وج لَّج إِهجِي عجص    ج تجفجزَّ  وج لَّج اس    ْ جَانُ ب جعْدج جَُُّوٍِ لرِبُوُبيَِّتِكج وج لجكِنِ اس    ْ يْ نّ الَّ    َّ
عْرفِجةِ وج الْبجيجانِ لَّج عُذْرج لِ فجأجعْتجذِرج  ةِ وج الْمج  الُْْجَّ
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My God-azwj! I have disobeyed You-azwj in things Your-azwj have Commanded me with and things 
You-azwj have Prohibited me from, it was neither due to arrogance, nor obstinacy, nor pride, 
nor rejection of Your-azwj Lordship, but the Satan-la incited me after the argument, and the 
recognition, and the explanation. There is no excuse for me, so I apologise! 

بْ تجيِّ فجبِذُعوُِِ وج بِجا أجنَج أجهْلُهُ وج إِ  غْفِرجةِ  أجهْلُ التَّقْوى نْ غجفجرْتج لِ فجبَجحْْجتِكج وج بِجا أجعْتج أجهْلُهُ أجعْتج فجَِنْ عجذَّ جَايَج فجاغْفِرْ لِ  وج أجهْلُ الْمج عوُبِ وج الْجْ وج أجنَج مِنْ أجهْلِ الذُّ
عوُبج إِلََّّ أجعْتج يَج أجرْحجمج الرَّاحِِْينج وج صجلَّك اللََُّّ    عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلهِِ أججَْجعِينج.فجَِعَّهُ لَّج ي جغْفِرُ الذُّ

If You-azwj were to Punish me, then it is due to my sins and due to what I am deserving of, and 
if You-azwj were to Forgive (sins) for me, it would be due to Your-azwj Mercy and due to what 
You-azwj are rightful of! You-azwj are rightful of being feared and rightful of the Forgiveness, 
while I am from the people of sins and wrong-doings, therefore Forgive (sins) for me, for no 
one forgives the sins except You-azwj, O most Merciful of the merciful ones, and Send Salawaat 
upon Muhammad-saww and his-saww entire Progeny-asws!’’458 
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 نَفلة الفجر و كيفيتها و تعقيبها و الضجعة بعدها 82باب 

CHAPTER 82 – OPTIONAL (SALATS) OF AL-FAJR, AND THEIR 
METHOD, AND THEIR FOLLOW-UP, AND THE SLEEPING AFTER 
IT 

عْتُ أجباج عجبْدِ اللََِّّ  -1 ِِ بْنِ عِيسجك قجالج سمجِ َِييِِّ  عجنْ حْجَّا دِ بْنِ عِيسجك الْيجقْ ِِ، عجنْ مُُجمَّ سْنجا ةِ  ع ي جقُولُ  قُ رْبُ الِْْ قجالج أجِِ قجالج عجلِيٌّ خجرججج رجسُولُ اللََِّّ ص لِصجلَج
لٌ يقُِيمُ وج إِذجا عجبْدُ اللََِّّ بْنُ  َِ أج تُصجلِ ي الصُّ  الصُّبْحِ وج بِلَج ُّ ص يَج ابْنج الْقجَّج َِ يُصجلِ ي رجكْعجي جِ الْفججْرِ ف جقجالج لجهُ النَِِّ ثجةً.الْقجَّج  بْحج أجرْبجعاً قجالج ذجلِكج لجهُ مجرَّتجيْنِ أجوْ ثجلَج

(The book) ‘Qurb Al Isnaad’ – from Muhammad Bin Isa Al Yaqteeny, from Hammad Bin Isa who said,  

‘I heard Abu Abdullah-asws saying: ‘My-asws father-asws said: ‘Ali-asws said: ‘Rasool-Allah-saww went 
out for the morning Salat and Bilal-ra was proclaiming Iqama, and there Abdullah Bin Al-
Qashab was praying two (optional) Cycles of Al-Fajr. The Prophet-saww said to him: ‘O Ibn Al-
Qashab! Are you praying the four (optional Cycles) of the morning (Salat)?’ – saying that to 
him twice or thrice’’.459 

َِيِ  عجنِ الر ِ  -2 ِْريِسج عجنْ أجحْْجدج بْنِ مُُجمَّدٍ عجنِ الْبجزجعْ ُْ عجلِيِ  بْنِ إِبْ رجاهِيمج، عجنْ أجحْْجدج بْنِ إِ :ت جفْسِ ِْبارج النُّجُومِ  وج  ضجا ع قجالج ةِ الصُّبْحِ  إِ  .رجكْعجتجانِ ق جبْلج صجلَج

Tafseer Ali Bin Ibrahim – from Ahmad Bin Idrees, from Ahmad Bin Muhammad, from Al Bazanty,  

‘From Al-Reza-asws having said: ‘and at the retreat of the stars [52:49] are two (optional) 
Cycles before the morning Salat’’.460 

3- : عْفجرٍ عجنْ أجخِيهِ مُوسجك ع قجالج ٍِ عجنْ عجلِيِ  بْنِ جج ِِ، بِِِسْنجا سْنجا جِ  قُ رْبُ الِْْ تهِِ  سجأجلْتُهُ عجنْ رججُلٍ ت جرجكج رجكْعجي جِ الْفججْرِ حجََّّ  مجامُ قجدْ قجامج فِ صجلَج خجلج الْمجسْجِدج وج الِْْ
 كجيْفج يجصْنجعُ 

(The book) ‘Qurb Al Isnaad’ – By a chain,  

‘From Ali son of Ja’far-asws, from his brother-asws Musa-asws, he said, ‘I asked him-asws about a 
man neglecting two (optional) Cycles of Al-Fajr until he enters the Masjid and the prayer 
leader has stood in his Salat, ‘How should he deal with it?’  

ارُ قجضجاهُجا. ةِ الْقجوْمِ وج يجدجعُ الرَّكْعجتجيْنِ فجَِذجا ارْت جفجعج النَّهج  قجالج يجدْخُلُ فِ صجلَج

He-asws said: ‘He should enter into Salat of the people and leave the two (optional) Cycles. 
When the day rises, he can fulfil these’’.461 

اءِ بْنِ أجِِ الضَََّّّاكِ  -4 مِ عجنْ رججج ِِ الْمُتجقجدِ  سْنجا َِ مجا شجاءج  الْعُيُونُ، بِالِْْ  اللََُّّ فجَِذجا ق جرُبج مِنج الْفججْرِ قجامج أجنَّ الر ضِجا ع كجانج إِذجا سجلَّمج مِنج الْوجتْرِ ججلجسج فِ التَّعْقِي
ُ أجحجدٌ فجصجلَّك رجكْعجي جِ الْفججْرِ وج ق جرجأج فِ الُْْ  افِرُونج وج فِ الثَّاعيِجةِ الْجْمْدج وج قُلْ هُوج اللََّّ ا الْكج  و ج الْجْمْدج وج قُلْ يَج أجي ُّهج
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(The book) ‘Al Uyoun’ – by the previous chain from Raja’a Bin Abu Al Zahhak,  

‘It was so, whenever Al-Reza-asws performed Salaam from Al-Witr (Salat), he-asws sat regarding 
the follow-up (acts of worship) for as long as Allah-azwj so Desires. When it was near from the 
dawn, he-asws stood and prayed two Cycles of Al-Fajr and recited in the first (Cycle), (Surahs) 
Al Hamd and Al Kafiroun, and in the second, Al Hamd and Al Tawheed.  

َِ حجََّّ  اةج رجكْعجتجيْنِ فجَِذجا سجلَّمج ججلجسج فِ التَّعْقِي َْلُعج الََّّمْسُ ثَُُّ فجَِذجا طجلجعج الْفججْرُ أجذَّنج وج أجقجامج وج صجلَّك الْغجدج ةج الَُّّكْرِ حجََّّ ي جتجعج تج ارُ. سجججدج سججْدج  ا ج النَّهج

When the dawn emerged, he-asws proclaimed Azaan and Iqamah, and prayed two Cycles of 
the morning. When he-asws had performed Salaam, he-asws sat in the follow-up (acts of worship) 
until the sun emerged. Then he-asws performed two Sajdah(s), Sajdah of thanks until the day 
rose’’.462 

عْتُ أجباج  -5 َّيجالِسِيِ  عجنْ إِسْمجاعِيلج بْنِ عجبْدِ الْجْالِقِ قجالج سمجِ الِدٍ ال دِ بْنِ خج ِِ، عجنْ مُُجمَّ سْنجا رُ النُّجُومِ  قُولُ  عجبْدِ اللََِّّ ع ي ج قُ رْبُ الِْْ ِْباج  .الرَّكْعجتجانِ ب جعْدج الْفججْرِ هُجا إِ

(The book) ‘Qurb Al Isnaad’ – from Muhammad Bin Khalid Al Tayalisy, from Ismail Bin Abdul Al Khaliq who said,  

‘I heard Abu Abdullah-asws saying: ‘The two Cycles after Al-Fajr, these two are at the retreat of 
the stars [52:49]’’.463 

ا قُلْ قج  فِقْهُ الر ضِجا، -6 هُ ت جقْرجأُ فِيهِمج هُ وج ب جعْدج ُ أجحجدٌ وج لَّج بِجْسج بِجِنْ  الج ع ب جعْدج ذكِْرِ الْوجتْرِ ثَُُّ صجلِ  رجكْعجي جِ الْفججْرِ ق جبْلج الْفججْرِ وج عِنْدج ا الْكجافِرُونج وج قُلْ هُوج اللََّّ يَج أجي ُّهج
ا ق جرُبج مِنج الْفججْرِ كجانج أجفْضجلج تُصجلِ يجهُمجا إِذجا بجقِيج مِنج اللَّيْلِ ربُعٌُ وج    .كُلَّمج

(The book) ‘Fiqh Al-Reza-asws’ – He-asws said: ‘After Zikr of Al-Witr (Salat), pray two (optional) 
Cycles of Al-Fajr before the dawn, and at it and after it, then recite in them (Surahs) Al 
Kafiroun, and Al Tawheed, and there is no problem if you were to pray these two when a 
quarter from the night remains, and all what is near to the dawn, it would be better’’.464 

دِ بْنِ مُسْلِمٍ  بيان عْفجرٍ ع رجوجى الََّّيْخُ فِ الصََِّّيحِ عجنْ مُُجمَّ عْتُ أجباج جج هُ.صجلِ  رجكْعجي جِ الْفججْرِ ق جبْلج الْفججْ  ي جقُولُ  قجالج سمجِ هُ وج عِنْدج  رِ وج ب جعْدج

Explanation (Ahadeeth) only – It is reported by the Sheykh in the correct (Hadeeth) from 
Muhammad Bin Muslim who said, ‘I heard Abu Ja’far-asws saying: ‘Pray two Cycles of Al-Fajr 
before the dawn, and after it, and at it’’. 

: ٍْ قجالج  قُ لْتُ لِْجِِ عجبْدِ اللََِّّ ع مجَّج أُصجلِ ي رجكْعجي جِ الْفججْرِ  وج أيُِ دج بِجا رجوجاهُ أجبوُ بجصِ

And it is supported by what is reported by Abu Baseer who said, ‘I said to Abu Abdullah-asws, 
‘When shall I pray two (optional) Cycles of Al-Fajr?’  

 قجالج ف جقجالج لِ ب جعْدج طلُُوعِ الْفججْرِ 
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He (the narrator) said, ‘He-asws said to me: ‘After the emergence of dawn’.  

ا ق جبْلج طلُُوعِ  عْفجرٍ ع أجمجرجنّ أجنْ أُصجلِ يجهُمج  الْفججْرِ  قُ لْتُ لجهُ إِنَّ أجباج جج

I said to him-asws, ‘Abu Ja’far-asws had instructed me to pray these before the emergence of 
dawn!’ 

ا  يعجةج أجت جوْا أجِِ مُسْتَجْشِدِينج فجأجفْ تجاهُمْ بِرُِ  الْجْقِ  وج أجت جوْنّ شُكَّ دٍ إِنَّ الَِّ   لتَّقِيَّةِ.باِ  كاً فجأجفْ تجيْتُهُمْ ف جقجالج يَج أجباج مُُجمَّ

He-asws said: ‘O Abu Muhammad! The Shias used to come to my-asws father-asws to seek the 
rightful guidance so he-asws issued them verdicts with the bitter truth, and they are coming to 
me as doubters, so I-asws am issuing them verdicts in dissimulation’’. 

مِ، عجنْ عجلِيٍ  ع -7 سْلَج ةِ رجكْعجي جِ الْفججْرِ فِ السَّفجرِ وج الْجْضجرِ وج قجالج فِ ق جوْلِ اللََِّّ عجزَّ وج ججلج  جِعجائمُِ الِْْ ِْبارج النُّجُومِ  أجعَّهُ أجمجرج بِصجلَج  إِنَّ ذجلِكج فِ رجكْعجي جِ الْفججْرِ. وج إِ

(The book) ‘Da’aim Al Islam’ –  

‘From Ali-asws, he-asws had instructed with Salat of two Cycles of Al-Fajr during the travelling 
and staying, and he-asws said regarding Words of Allah-azwj Mighty and Majestic: and at the 
retreat of the stars [52:49]: ‘That is regarding two Cycles of Al-Fajr’’.465 

اً  وج قُ رْآنج الْفججْرِ إِنج  أجعَّهُ سُئِلج عجنْ ق جوْلِ اللََِّّ عجزَّ وج ججلج  وج عجنْ أجِِ عجبْدِ اللََِّّ ع ةِ الْفججْرِ. قُ رْآنج الْفججْرِ كانج مجَّْهُوِ  قجالج هُوج الرَّكْعجتجانِ ق جبْلج صجلَج

And from Abu Abdullah-asws, he-asws was asked about Words of Allah-azwj Mighty and Majestic: 
and recitation at dawn. Surely the recitation at dawn was always witnessed [17:78], he-asws 
said: ‘It is the two (optional) Cycles before Al-Fajr Salat’’.466 

ئهِِ ع قج  ةُ رجكْعجي جِ الْفججْرِ فجلَج قجضجاءج عجلجيْهِ. الج قجالج عجلِيٌّ عوج عجنْهُ عجنْ آباج  مجنْ فجات جتْهُ صجلَج

And from him-asws from his-asws forefathers having said: ‘Ali-asws said: ‘One who misses out 
praying two (optional) Cycles of Al-Fajr, there is no fulfilment upon him’’.467 

8- : الِدٍ قجالج ، فِ الصََِّّيحِ عجنْ سُلجيْمجانج بْنِ خج َُ يِيِّ ب جعْدج رجكْعجي جِ الْفججْرِ  التَّهْذِي جَججعْتُ عجلجك جُ ا أجقُولُ إِذجا اضْ  سجأجلْتُهُ عجمَّ

(The book) ‘Al Tahzeeb’, in the correct (Hadeeth) from Suleyman Bin Khalid who said,  

‘I asked him-asws about what I should say when I lie down upon my right after (having prayed) 
two Cycles of Al-Fajr.  

تٍ مِنْ آلِ عِمْرجانج إِ ج   ع اقْ رجأِ الْجْمْسج آيَج
جِ  ف جقجالج أجبوُ عجبْدِ اللََِّّ جبْلِ وج قُلْ اسْتجمْسجكْتُ بِعُرْوجةِ اللََِّّ الْوُ  إِعَّكج لَّ تَُْلِفُ الْمِيعا ثْ قجك الَّيِ  لَّج اعْفِصجامج هججا وج اعْتجصجمْتُ ِِ

 اللََِّّ الْمجتِيِن وج أجعُوذُ بِاللََِّّ مِنْ شجرِ  فجسجقجةِ الْعجرجبِ وج الْعجججمِ 
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Abu Abdullah-asws said: ‘Recite the five Verses from (Surah) Aal-Imran-as up to surely You do 
not break the Promise’ [3:194], and say, ‘I hold tightly to the firmest Handhold which there is 
not crack for it, and I hold on to the strong rope of Allah-azwj, and I seek Refuge with Allah-azwj 
from evil of the mischievous Arabs and non-Arabs. 

لْتُ عجلجك اللََِّّ أجلْجْأْتُ ظجهْريِ إِ ج اللََِّّ ف جوَّضْتُ أجمْريِ إِ ج اللََِّّ  سْبُهُ إِنَّ اللََّّج بالِغُ أجمْرهِِ قجدْ ججعجلج اللََُّّ لِكُلِ  شجيْ وج مجنْ ي جتجوجكَّلْ عجلجك اللََِّّ ف ج  -آمجنْتُ بِاللََِّّ وج ت جوجكَّ ءٍ هُوج حج
ُ وج ععِْمج الْوجكِيلُ حج  قجدْراً  ج اللََّّ  سِِْ

I believe in Allah-azwj and have relied upon Allah-azwj! I have sheltered my back to Allah-azwj and 
have delegated my affairs to Allah-azwj, And one who relies upon Allah, so He would Suffice 
him. Surely, Allah would Accomplish His Command. He has Made a measure for all things 
[65:3]. Allah-azwj Suffices me and is the best Protector. 

تُهُ إِ ج مُجْلُوقٍ فجَِنَّ حجاججيِ  وج رجغْبجيِ  إلِجيْكج الْجْمْدُ لرِجبِ  الصَّبجاحِ الْجْ  ثاً.ا مْدُ لفِجالِقِ اللَّهُمَّ مجنْ أجصْبجَّجتْ حجاجج صْبجاحِ ثجلَج  لِْْ

O Allah-azwj! One who comes to a morning and his need is to created beings, but my need and 
my desires is to You-azwj. The Praise is for Lord-azwj of the morning! The Praise is for Splitter of 
the morning!’ – thrice’’.468 

هُُ، -9 ْْ دُ، وج غج ةِ اللَّيْلِ  الْمُتجهججِ  لَج لِ ي رجكْعجي جِ الْفججْرِ وج وجقْ تُهُ ق جبْلج الْفججْرِ الثَّانّ ب جعْدج الْفجرجاغِ مِنْ ص  ج ذجا كجانج قجدْ طجلجعج الْفججْرُ الْْجوَّلُ فجَِنْ طجلجعج الْفججْرُ إِ  ثَُُّ ي جقُومُ ف جيُص  ج
ْ يجكُنْ قجدْ صجلَّك أجخَّرجهُجا إِ ج ب جعْدِ الْفجريِالثَّانّ وج لَّج يجكُونُ قجدْ صج  هُجا إِ ج أجنْ يُجْمجرَّ الْْفُُقُ فجَِنِ احْْجرَّ وج جِ  ةِ ضج لَّك صجلََّ

(The book) ‘Al Mutahajjid’, and others –  

‘Then he should stand and pray two Cycles of Al-Fajr, and its timing is before the second day 
after being free from the night Salat, when the first (true) dawn has already emerged. If the 
second dawn emerges and he does not happen to have prayed both their Salat(s) until the 
horizon reddens. If it has reddened and he has not prayed, he should delay them up to after 
the obligatory. 

افِرُونج وج فِ الثَّاعيِجةِ الْجْمْدج وج قُلْ هُوج  ا الْكج لَّمج اض     ْ  وج ي جقْرجأُ فِ الرَّكْعجةِ الُْْو ج الْجْمْدج وج قُلْ يَج أجي ُّهج دٌ فجَِذجا س     ج ُ أجحج هُ الْْجُْجنج اللََّّ عج خجدَّ يِنِهِ وج وجض     ج عجلجك يجدِهِ  جَججعج عجلجك جُ
جبْلِ اللََِّّ  مْتُ ِِ امج هججا وج اعْتجص ج كْتُ بِعُرْوجةِ اللََِّّ الْوُثْ قجك الَّيِ  لَّج اعْفِص ج تجمْس ج تِيِن وج أجعُو الْيُمْنَج وج قجالج اس ْ قجةِ الْمج رِ  فجس ج قجةِ الْعجرجبِ وج الْعجججمِ وج مِنْ ش ج رِ  فجس ج ذُ بِاللََِّّ مِنْ ش ج

عْ   سِ الِْْنِ  وج الِْْ

And he should recite in the first Cycle (Surahs) Al Hamd and Al Kafiroun, and in the second Al 
Hamd and Al Tawheed. When he has performed Salaat, he should lie down on his right and 
place his right cheek upon his right hand, and said, ‘I have adhered with the firmest handhold 
which there is no crack for it, and I have held tightly to the strong rope of Allah-azwj, and I seek 
Refuge with Allah-azwj from evil of the mischievous Arabs and non-Arabs, and from evil of the 
Jinn and the humans! 

ِِ ج اللََُّّ  َُ حجاججيِ  مِنج  رج ِِ ج اللََُّّ آمجنْتُ بِاللََِّّ أجلْجْأْتُ ظجهْريِ إِ ج اللََِّّ أجطْلُ ُ رج ِِ ج اللََّّ وج مجنْ ي جتجوجكَّلْ عجلجك اللََِّّ  -اللََِّّ ف جوَّضْتُ أجمْريِ إِ ج اللََِّّ لَّج حجوْلج وج لَّج قُ وَّةج إِلََّّ بِاللََِّّ  رج
سْبُهُ إِنَّ اللََّّج  ُ لِكُلِ  شجيْ ف جهُوج حج ُ وج ععِْمج الْوجكِيلُ  ءٍ قجدْراً بالِغُ أجمْرهِِ قجدْ ججعجلج اللََّّ ج اللََّّ سِِْ  حج
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My Lord-azwj is Allah-azwj! My Lord-azwj is Allah-azwj! I have believed in Allah-azwj and have 
sheltered my back to Allah-azwj! I seek my need from Allah-azwj so I have delegated my affairs 
to Allah-azwj! There is neither might nor strength except with Allah-azwj! And one who relies 
upon Allah, so He would Suffice him. Surely, Allah would Accomplish His Command. He has 
Made a measure for all things [65:3]. Allah-azwj Suffices me and is the best Protector! 

ريِكج لجكج الْجْ  ةٌ إِ ج مُجْلُوقٍ فجَِنَّ حجاججيِ  وج رجغْبجيِ  إلِجيْكج وجحْدجكج لَّج ش  ج بجحج وج لجهُ حجاجج بج اللَّهُمَّ مجنْ أجص  ْ رِ الْْج مْدُ لرِجبِ  الص  َّ بجاحِ الْجْمْدُ لنِجاش  ِ ص  ْ رْوجاحِ احِ الْجْمْدُ لفِجالِقِ الِْْ
ناً  اعِلُ اللَّيْلِ سجكج  وج الََّّمْسج وج الْقجمجرج حُسْبانًَ ذلِكج ت جقْدِيرُ الْعجزيِزِ الْعجلِيمِ  الْجْمْدُ لقِجاسِمِ الْمجعجاشِ الْجْمْدُ للََِّّ جج

O Allah-azwj! Whoever comes to a morning and there is a need for him to created beings, so 
my need and my desire is to You-azwj Alone, there is no associate for You-azwj! The Praise is for 
Lord-azwj of the morning! The Praise is for Splitter of the morning! The Prise is for Spreader of 
the souls! The Praise is for Distributor of the livelihoods! The Praise is for Allah-azwj Maker of 
the night for tranquillity, and the sun and the moon for calculations. That is a measurement 
of the Mighty, the Wise [6:96]. 

لْفِي عوُراً وج عجنْ عوُراً وج عجلجك لِسجانّ عوُراً وج مِنْ ف جوْقِي عوُراً وج مِنْ اللَّهُمَّ صجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ وج اجْعجلْ فِ ق جلِِْ عوُراً وج فِ بجصجريِ   بجيْنِ يجدجيَّ عوُراً وج مِنْ خج
يِيِّ عوُراً وج عجنْ شِِجالِ عوُراً وج مِنْ ف جوْقِي عوُراً وج مِنْ تُجْيِ  عوُراً وج عجظِ مْ لِج النُّورج وج اجْعجلْ لِ    النَّاسِ وج لَّج تُجْرمِْيِّ عوُرجكج ي جوْمج أجلْقجاكج بِهِ فِ  عوُراً أجمَِّْي جُ

O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, and 
Make Noor to be in my heart, and Noor in my sight, and Noor upon my tongue, and Noor from 
above me, and Noor from my front, and Noor from my back, and Noor on my right, and Noor 
on my left, and Noor from above me, and Noor from beneath me, and Magnify Noor for me, 
and Make Noor for me I can walk with among the people, and do not Deprive me Your-azwj 
Noor on the Day I meet You-azwj!’ 

تٍ مِنْ آلِ عِمْرجانج مِنْ ق جوْلهِِ  لْقِ السَّماواتِ وج الْْجرْضِ  وج اقْ رجأْ آيجةج الْكُرْسِيِ  وج الْمُعجوِ ذجتجيْنِ وج الْجْمْسج آيَج جِ  ق جوْلهِِ  إِ ج  إِنَّ فِ خج  .إِعَّكج لَّ تَُْلِفُ الْمِيعا

And recite Ayat Al Kursi, and (Surahs) Al Mawazateyn, and the five Verses from (Surah) Aal-e-
Imran-as from His-azwj Words: regarding the Creation of the skies and the earth: [3:191] – up 
to His-azwj Words - surely You do not break the Promise’ [3:194]’’.469 

يِنِكج وج ضجعْ خجدَّكج الْْجُْجنج عجلجك يجدِكج الْيُمْنَج وج  الْمجكجارمُِ، -10 جَجِعْ عجلجك جُ جِ  قُلِ اسْتجمْسجكْتُ إِ ج ق جوْلهِِ  فجَِذجا سجلَّمْتج مِنْ رجكْعجي جِ الْفججْرِ فجاضْ  .لَّ تَُْلِفُ الْمِيعا

(The book) ‘Al Makarim’ –  

‘When you have performed Salaam from two Cycles of Al-Fajr, then lie down on your right 
and place your right cheek upon your right hand and said, ‘I have held’ – up to His-azwj Words: 
surely You do not break the Promise’ [3:194]’’.470 

هُُ، -11 ْْ دُ، وج غج الِساً وج يُسج  الْمُتجهججِ  ِِ ج الْ ثَُُّ يجسْتجوِي جج َُّ أجنْ ي جقُولج مِائجةج مجرَّةٍ سُبَّْجانج رج ِِ  وج أجتُوبُ بِ حُ تجسْبِيحج الزَّهْرجاءِ ع وج يُسْتجَّج جمْدِهِ أجسْتجغْفِرُ اللََّّج رج عجظِيمِ وج ِِ
 إلِجيْهِ 
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(The book) ‘Al Mutahajjid’, and others –  

‘Then he should sit upright and glorify with Tasbeeh (glorification) of Al-Zahra-asws, and it is 
recommended that he should say one hundred times, ‘Glory be to my Lord-azwj the 
Magnificent and with His-azwj Praise! I seek Refuge with Allah-azwj my Lord-azwj and I repent to 
Him-azwj!’ 

يِ ئْ لِ سجبِيلجهُ وج بجصِ رْنّ ثَُُّ ي جقُولُ  بج الْْجمْرِ الَّذِي فِيهِ الْيُسْرُ وج الْعجافِيجةُ اللَّهُمَّ هج  رجججهُ مُجْ  اللَّهُمَّ افْ تجحْ لِ باج

Then he should say, ‘O Allah-azwj! Open for me door of the matter in which is the ease and the 
well-being! 

لْفِهِ وج عجنْ  اللَّهُمَّ وج  يهِْ وج مِنْ خج دٍ مِنْ خجلْقِكج عجلجيَّ مجقْدُرجةً بِسُوءٍ فجخُذْهُ مِنْ بجيْنِ يجدج مجيْهِ وج مِنْ ف جوْقِ رجأْسِهِ جُِ  إِنْ كُنْتج قجضجيْتج لِْجحج ينِهِ وج عجنْ شِِجالهِِ وج مِنْ تُجْتِ قجدج
يْثُ شِئْتج وج كجيْفج   شِئْتج  وج اكْفِيِّ بِِج شِئْتج وج حج

O Allah-azwj, and if You-azwj have Decreed for anyone from Your-azwj creatures an ability with evil 
against me, then Seize him from his front, and from his back, and from his right, and from his 
left, and from under his feet, and from above his head, and Suffice me with whatever You-azwj 
so Desire, and where You-azwj so Desire, and however You-azwj so Desire!’ 

دٌ ثَُُّ ارْفجعْ يجدجكج الْ  ُ أجحج َُّ أجيْضاً أجنْ ي جقْرجأج مِائجةج مجرَّةٍ أجوْ عَِّْريِنج مجرَّةً قُلْ هُوج اللََّّ وج قُلْ سُبَّْجانج  ا ج وج ارْفجعْ إِصْبجعجكج الْمُسجبِ َّجةج وج تجضجرَّعْ إلِجيْهِ للََِّّ ت جعج يُمْنَج إِ ج اوج يُسْتجَّج
ناً  اعِلِ اللَّيْلِ سجكج صْبجاحِ وج جج  وج الََّّمْسج وج الْقجمجرج حُسْبانًَ ذلِكج ت جقْدِيرُ الْعجزيِزِ الْعجلِيمِ  اللََِّّ رجبِ  الصَّبجاحِ وج فجالِقِ الِْْ

And it is recommended as well to recite one hundred times, or twenty times (Surah) Al 
Tawheed. Then raise your right hand to Allah-azwj the Exalted and Raise your finger in praise 
and beseech to Him-azwj and say, ‘Glory be to Allah-azwj, Lord-azwj of the morning, and Splitter 
of the morning, and Maker of the night for tranquillity, and the sun and the moon for 
calculations. That is a measurement of the Mighty, the Wise [6:96]. 

حاً وج آخِرجهُ نَججاح جَهُ فجلَج حاً وج أجوْسج ا صجلَج  اً اللَّهُمَّ اجْعجلْ أجوَّلج ي جوْمِي هجذج

O Allah-azwj! Make beginning of this day of mine as righteous, and its middle as success, and 
its end as profitable! 

تُهُ إِ ج مُجْلُوقٍ فجَِنَّ حجاججيِ  إلِجيْكج وج طجلِبجيِ  مِنْكج لَّج إلِجهج إِلََّّ أجعْ    لجكج لَّج شجريِكج  تج وجحْدجكج اللَّهُمَّ وج مجنْ أجصْبجحج وج حجاجج

O Allah-azwj, and whoever comes to a morning and his need is to created beings, so my need 
is to You-azwj and my request is from You-azwj! There is no god except You Alone, there is no 
associate for You-azwj!’ 

ِِ  وج أجتُوبُ إلِجيْهِ ثَُُّ اقْ رجأْ آيجةج الْكُرْ  جمْدِهِ أجسْتجغْفِرُ رج ِِ  وج ِِ  سِيِ  وج الْمُعجوِ ذجتجيْنِ وج قُلْ مِائجةج مجرَّةٍ سُبَّْجانج رج

Then recite Ayat Al Kursi, and (Surahs) Al Mawazateyn, and say one hundred times, ‘Glory be 
to my Lord-azwj and with His-azwj Praise! I seek Refuge with my Lord-azwj and I repent to Him-

azwj!’ 
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 الْعجلِيِ  الْعجظِ 
 .يمِ وج ت جقُولُ سجبْعج مجرَّاتٍ بِسْمِ اللََِّّ الرَّحْْجنِ الرَّحِيمِ لَّج حجوْلج وج لَّج قُ وَّةج إِلََّّ بِاللََِّّ

And you should say seven times, ‘In the Name of Allah-azwj the Beneficent, the Merciful! There 
is neither might nor strength except with Allah-azwj the Exalted, the Magnificent!’’471 

بج الْْجمْرِ الَّذِي إِ ج ق جوْلهِِ وج اكْفِنِيهِ بِجا شِئْتج  الْمجكجارمُِ، -12  قُلِ اللَّهُمَّ افْ تجحْ لِ باج

(The book) ‘Al Makarim’ –  

‘Say, ‘O Allah-azwj! Open for me door of the matter in which’ – up to his words, ‘And Suffice if 
with whatever You-azwj so Desire!’  

ْْج الْمجسْ  اعِ أجوْ ق جبْلجهُ ب جعْدج رجكْعجي جِ الْفججْرِ وج قُلْ فِ سُجُوِِكج يَج خج َِجج جِ الْمُعْ ثَُُّ اسْجُدْ ب جعْدج الَِّضْ دٍ وج اغْفِرْ لِ وج ئُولِينج وج يَج أججْوج َِينج صجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّ
قَُْيِّ وج ارَُْقْ عِيجالِ مِنْ فجضْلِكج إِعَّكج ذُو فجضْلٍ عجظِيمٍ   ارْحْجْيِّ وج ارْ

Then do Sajdah after the lying down or before it, after two Cycles of Al-Fajr and say in Your-azwj 
Sajdah, ‘O best of the ones asked, and O most Generous of the givers! Send Salawaat upon 
Muhammad-azwj and Progeny-asws of Muhammad-saww, and Forgive (sins) for me, and Mercy 
me, and Grace me, and Grace my dependants from Your-azwj Grace, surely You-azwj are with 
Mighty Grace!’ 

خْوجاعهِِ الْمُؤْمِنِينج فِ سُجُوِِهِ وج ي جقُولج اللَّهُمَّ رجبَّ الْفججْرِ وج اللَّيجالِ  َُّ أجنْ يجدْعُوج لِِْ  .مجرَّ بِروِجايجةِ الََّّيْخِ  الْعجَّْرِ إِ ج آخِرِ مجاوج يُسْتجَّج

And it is recommended that he should supplicate for his Momineen brothers in his Sajdah and 
say, ‘O Allah-azwj! Lord-azwj of the dawn and the ten nights’ – up to end of what has passed by 
report of the Sheykh’’.472 

ْْج مجسْ  الْمُتجهججِ دُ، -13 ْْج مجدْعُوٍ  يَج خج جَك يَج أجفْضجلج مُرْتِجًك صجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلهِِ وج سج ثَُُّ ت جقُولُ يَج خج َْ لِ رَِْقاً مِنْ فجضْلِكج الْوجاسِعِ ئُولٍ وج يَج أجوْسجعج مجنْ أجعْ بِ 
لِ يَج أجرْحجمج الرَّاحِِْينج   الْجْلَج

(The book) ‘Al Mutahajjid’ –  

‘Then you should say, ‘O best of ones supplicate to! O best of the ones asked! O most 
capacious of the ones giving! O best of the ones hoped to! Send Salawaat upon 
Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws and Cause Permissible sustenance for me from 
Your-azwj Capacious Grace, O most Merciful of the merciful ones! 

ْ ي جنْفجعْيِّ مج  ا جِ ْ يجضُرَّنّ مجا مجنجعْتجيِّ وج إِنْ مجنجعْتجنِيهج جَيْتجنِيهجا جِ جَيْتجيِّ فجكج اللَّهُمَّ حجاججيِ  إلِجيْكج إِنْ أجعْ  اكُ رجق جبجيِ  مِنج النَّارِ ا أجعْ

O Allah-azwj! My need to You-azwj, if You-azwj were to Give it will not harm me what You-azwj 
Prevent from me, and if You-azwj were to Prevent it will not benefit me what You-azwj Give me, 
liberation of my neck from the Fire! 

                                                      
471 Bihar Al-Anwaar V 84 – The Book Salat  – Ch 82 H 11 
472 Bihar Al-Anwaar V 84 – The Book Salat  – Ch 82 H 12 
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ا بِرجحْْجتِكج وج امْنُنْ عجلجيَّ بِالْجْ اللَّهُمَّ صجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ وج فُكَّ رجق جبجيِ  مِنج النَّارِ بعِجفْوِكج وج أجعْتِقْ  قْ هَِجا عجلجيَّ بِكجرجمِكج وج اكْفِيِّ كُلَّ يِّ مِنْهج نَّةِ بُِِوِِكج وج تجصجدَّ
. ا بقُِدْرجتِكج وج جَوِ جْيِّ مِنج الْْوُرِ الْعِيِن بفِجضْلِكج وْلٍ ب جيْيِّ وج ب جيْنجهج  هج

O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, and 
Liberate my neck from the Fire by Your-azwj Pardon, and Free me from it by Your-azwj Mercy, 
and Confer upon me with the Paradise by Your-azwj Generosity, and Donate with it upon me 
with Your-azwj Benevolent, and Suffice me of every horror between me and it by Your-azwj 
Power, and get me married to the Maider Hourie by Your-azwj Grace! 

بْلِ الْوجريِدِ يَج مجنْ  نْظجرِ الْْجعْلجك يَج مجنْ هُوج  يَج مجنْ  يُجُولُ بجيْنج الْمجرْءِ وج ق جلْبِهِ  : يَج مجنْ هُوج أجقْ رجبُ إِلِجَّ مِنْ حج مِثْلِهِ شجيْ  بِالْمج ُْ ءٌ وج هُوج السَّمِيعُ الْبج لجيْسج كج يَج فجالِقج  صِ
ربِج النَّسجمِ يَج إلِجهج الْجْلْقِ  َِ  وج النَّوجى يَج باج  رجبَّ الْعجالجمِينج لَّج شجريِكج لجهُ  الْجْ

O One Who is closer to me that the jugular vein! O One Who Intervenes between the person 
and his heart! O One Who is with the Lofty scenario! O One Who there isn’t anything like him 
and He-azwj is the Hearing, the Seeing! O Splitter of the seed and the kernel! O Shaper of the 
person! O God-azwj of the creation, Lord-azwj of the worlds! There is not associate for Him-azwj! 

نَِْ إلِجهج إِبْ رجاهِيمج وج إِسْمجاعِيلج وج إِسَّْجاقج وج ي جعْقُوبج وج الْْجسْبجاِ  وج مُوسجك وج عِيسجك وج النَّبِيِ ينج ع وج مُنْزِ  الْعجظِيمِ وج صَُُّفِ  يلِ وج الزَّبوُرِ وج الْفُرْقجانِ لج التَّوْرجاةِ وج الِْْ
 إِبْ رجاهِيمج وج مُوسجك

God-azwj of Ibrahim-as, and Ismail-as, and Is’haq-as, and Yaqoub-as and the tribes, and Musa-as, 
and Isa-as, and the Prophets-as, and Revealer of the Torah, and the Evangel, and the Psalms, 
and the Magnificent Furqan, and Parchments of Ibrahim-as and Musa-as! 

ِ  الرَّحْْجةِ عجبْدِكج وج رجسُولِكج وج عجلجك آلهِِ الْْجخْيجارِ الْْج  دٍ عجبِيِ كج عجِِ بْ أجسْأجلُكج أجنْ تُصجلِ يج عجلجك مُُجمَّ اًْ صجلَج بْ رجارِ الَّذِينج أجذْهج َْهِ مُْ تج جْةً طجيِ بج تج عجنْهُمُ الر جِْسج وج طجهَّرْتَج ثِ ةً ةً كج
ةً جَاكِيجةً  مِيجةً مُبجارجكج  نَج

I ask You-azwj to Send Salawaat upon Muhammad-saww Your-azwj Prophet-saww, the Prophet-as of 
Mercy, Your-azwj servant and Your-azwj Rasool-saww, and upon his-saww goodly Progeny-asws the 
righteous, those You-azwj Kept the uncleanness away from them and Purified them a 
Purification! May there be a lot of Salawaat, goodly, blissful, Blessed, Pure! 

َُ فِيهِ وج تَجْخُذج بنِجا ا أجت جقجلَّ  ج مُوجاف جقجتِكج وج رضِجاكج وج تُ وجفِ قجيِّ للِرُّشْدِ وج تُ رْشِدجنّ إلِجيْهِ وج صِيجيِ  إِ وج أجنْ تُ بجاركِج لِ فِ قجضجائِكج وج تُ بجاركِج لِ فِ قجدجركِج وج تُ بجاركِج لِ فِيمج
جِنّ لجهُ وج تعُِينجيِّ عجلجيْ  ُِ لجهُ وج لَّج يعُِيُن عجلجيْهِ إِلََّّ أجعْتج تُسجدِ  ِْْ وج لَّج يُ رْشِدُ إلِجيْهِ وج لَّج يُسجدِ   هِ فجَِعَّهُ لَّج يُ وجفِ قُ للِْخج

And to Bless for me in Your-azwj Decrees, and Bless for me in Your-azwj Pre-determination, and 
Bless for me in what I am turning in, and Seize me by my forelock to Your-azwj compatibility, 
and Your-azwj Satisfaction, and Incline me to the rightful guidance and Guide me to it, and 
Correct me for it, and Assist me upon it, for no one can Cause compatibility to the good, nor 
guide to it, nor correct to it, nor assist upon it, except You-azwj! 

ئِكج وج تُ بجاركِج لِ فِ مجوْقِفِي بجيْنج  يْكج وج وج أجسْأجلُكج أجنْ تُ رْضِيجيِّ بِقجدجركِج وج قجضجائِكج وج تُصجبَِ جنّ عجلجك بجلَج اًْ وج يجدج اسِبْيِّ حِسجاباً يجسِ يِّ كِتجاِِ بيِجمِييِّ وج حج َِ  آمِنْ   أجعْ
ِ  الرَّحْْجةِ مُُجمَّدٍ صجلجوجاتُكج عجلجيْهِ وج آلهِِ وج أجوْرِ  أُ ب جعْدجهجا أجبجداً ِْنّ حجوْضجهُ وج اسْ رجوْعجيِ  وج اسْتَُْ عجوْرجتِ وج أجلْْقِْيِّ بنِجبِيِ ي عجِِ أْسٍ لَّج أجظْمج  تجقِيِّ بِكج
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And I ask You-azwj to Satisfy me with Your-azwj Determination, and Your-azwj Decree, and Cause 
me to be patient upon Your-azwj afflictions, and Bless for me during my pausing in front of 
You-azwj, and Give me my book in my right hand, and Reckon me an easy reckoning, and Secure 
my fear, and Conceal my nakedness (faults), and Join me with my Prophet-saww, the 
Prophet-saww of Mercy, may Your-azwj Salawaat be upon him-saww and his-saww Progeny-asws, and 
Make me arrive at his-saww fountain, and Quench me with such a cup I will not be thirsty after 
it, ever! 

ُِعْ يجايج الَّيِ   ةُ أجمْريِ وج أجصْلِحْ لِ  ييِّج الَّذِي هُوج عِصْمج
ِِ ا مجعِيَّجيِ  وج رجبِ  صجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلهِِ وج أجصْلِحْ لِ  ا مُنْقجلجِِ أجسْأجلُكج كُلَّ فِيهج  أجصْلِحْ لِ آخِرجتِج الَّيِ  إلِجيْهج

جَفجيْنج الْْجخْيجارِ مِنْ أجهْلِ ب جيْتِهِ صجلجوجاتُكج عجلجيْهِ وج عجلجيْهِمْ أججَْجعِينج يَج أجرْ  -ةِ عجبِيِ كج ذجلِكج بُِِوِِكج وج كجرجمِكج وج شجفجاعج   حجمج الرَّاحِِْينج مُُجمَّدٍ وج الْمُصْ

Lord-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws and Correct my 
religion for me which it is a protection of my affairs, and Correct my world for me in which is 
my livelihood, and Correct my Hereafter for me which my transfer is to. I ask you-azwj of all 
that by Your-azwj Generosity and Your-azwj Benevolence, and intercession of Your-azwj 
Prophet-saww Muhammad-saww, and the Chosen ones, the goodly from people of his-saww 
Household. May Your-azwj Salawaat upon him-as and upon them-asws all, O most Merciful of the 
merciful ones! 

دٍ وج آلهِِ وج أجغْنِيِّ  ا وج اكْفِيِّ مجا أجهجَّيِّ اللَّهُمَّ صجلِ  عجلجك مُُجمَّ نْ سِوجاكج وج اغْفِرْ لِ ذُعوُِِ كُلَّهج لِكج عجنْ حجرجامِكج وج بِفجضْلِكج عجمَّ جلَج يعِ أمُُوريِ وج  ِِ َُفْ لِ فِ جَجِ وج الْ
قَُْيِّ مِنْ فجضْلِكج مجا تُ بجلِ غُيِّ بِهِ أجمجلِي وج مُنجايج   ارْ

O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws and Enrich me by 
Your-azwj Permissible from Your-azwj Prohibited, and by Your-azwj Grace from the ones besides 
You-azwj and Forgive my sins for me, all of them, and Suffice me what worries me, and the 
Kindness for me in entirety of my affairs, and Sustain me from Your-azwj Grace what my hopes 
and my wishes can be reached with.  

كُج  ْْ اءٌ غج ْْجكج وج وجثِقج بِسِوجاكج فجَِعَّهُ لجيْسج لِ ثقِجةٌ وج لَّج رججج ا غج ائِي رجبِ  مجنْ رججج مَّدٍ وج آلهِِ وج اغْفِرْ لِ وج لَّج ت جفْضجَّْيِّ يَج كجريُِم بِجسجاوِيَّ  فجصجلِ  عجلجك مُُج فجأجعْتج ثقِجيِ  وج رججج
يئجيِ  وج لَّج تُ نْدِمْيِّ عِنْدج الْمجوْتِ  َِ ج تِْكْيِّ َِ  وج لَّج تَج

You-azwj are my trust and my hope! Lord-azwj! Who can I hope to apart from You-azwj, and trust 
besides You-azwj for there isn’t any trust for me, and there is no hope apart from You-azwj! Send 
Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws, and Forgive (sins) for me and do not 
Expose me, O Benevolent, with my equals, and do not Shame me with my wrongdoings, and 
do not Make me regret at the death!  

يج وج عجمْدِي وج جِدِ ي وج هجزْلِ وج إِسْرجافِ عجلجك جَايَج ِْ فجاقجيِ  وج اللَّهُمَّ صجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلهِِ وج اغْفِرْ لِ خج  حجاججيِ  وج ف جقْريِ بِالْغِنَج عجنْ شِرجارِ خجلْقِكج ع جفْسِي وج اسْدُ
قَُْيِّ حججَّ ب جيْتِكج الْجْرجامِ فِ عجامِ بِرَِْقٍ وجا دٍ مِنْ خجلْقِكج وج ارْ دٍ  وج لَّج مجنٍ  مِنْ أجحج ِْْ كج ا وج فِ سِعٍ مِنْ فجضْلِكج مِنْ غج عوُبج الْعِظجامج ي هجذج  كُلِ  عجامٍ وج اغْفِرْ لِ بِجنِ كج الذُّ

مج الْغُيُوبِ  كُج يَج عجلََّ ْْ ا غج  فجَِعَّهُ لَّج ي جغْفِرُهج

O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws, and Forgive my 
sins for me, and my deliberation, and my efforts, and my mocking, and my extravagance upon 
myself, and Block my destitution and my poverty with the riches from Your-azwj evil creatures 
by vast sustenance from Your-azwj Grace, from without toil nor conferment from anyone from 
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Your-azwj creatures, and Grace me Hajj of Your-azwj Sacred House in this year of mine, and 
during every year, and Forgive the might sins by Your-azwj Conferment, for no one can forgive 
these apart from You-azwj, O Knower of the unseen! 

َْ لجكُمْ  اللَّهُمَّ إِعَّكج قُ لْتج فِ كِتجابِكج  ِْعُونّ أجسْتججِ جِعجوْتُكج يَج إِهجِي بِجِسْمجائِكج وج اعْتَججفْتُ لجكج بِذُعوُِِ وج أجفْضجيْتُ إِ  ا وْتَُجا وج قجدْ  ا بِكج وج شجكج جوجائِجِي وج أجعْ زجلْتُهج لجيْكج ِِ
يْكج  ا بجيْنج يجدج  إلِجيْكج وج وجضجعْتُهج

O Allah-azwj! Surely You-azwj Said in Your-azwj “Supplicate to Me, I will Answer you. [40:60], and 
I am supplicating to You-azwj, O my God-azwj, by Your-azwj Name and have Acknowledged to You-

azwj of my sins, and poured to You-azwj my needs and I have descended with You-azwj and 
complained of these to You-azwj, and placed these in front of You-azwj!  

ٌَ جِْ ت جغْفِرْهُ لِ أجوْ ترُيِ لِمجاتِكج التَّامَّةِ إِنْ كجانج بجقِيج عجلجيَّ ذجعْ بجيِّ عج فجأجسْأجلُكج بِوججْهِكج الْكجريِِم وج كج ةٌ جِْ ت جقْضِهجا لِ أجوْ شجيْ دُ أجنْ تُ عجذِ   ءٌ لجيْهِ أجوْ تُُجاسِبجيِّ عجلجيْهِ أجوْ حجاجج
ا الْيجوْمُ إِلََّّ  ذِهِ اللَّيْلجةِ أجوْ ي جنْصجرمِج هجذج َْلُعج الْفججْرُ مِنْ هج نِيهِ أجنْ لَّج يج َِ هُ جِْ تُ عْ يعِ حجوجائِجِي إلِجيْكج يَج  وج قجدْ غجفجرْتجهُ لِ وج أج سجأجلْتُكج إِيََّ جَيْتجيِّ سُؤْلِ وج شجفَّعْتجيِّ فِ جَجِ عْ

 أجرْحجمج الرَّاحِِْينج 

I ask You-azwj by Your-azwj Benevolent Face, and Your-azwj Complete Words! If a sin were to 
remain upon me You-azwj have not Forgiven it for me, or You-azwj Want to Punish me upon it, 
or to Reckon me upon it, or a need You-azwj have not Fulfilled it for me, or something I had 
asked for but You-azwj did not Give it, the dawn from this night should not emerge or this day 
should not pass except and You-azwj should Forgive it for me, and Grant me my request, and 
Intercede regarding entirety of my needs to You-azwj, O most Merciful of the merciful ones! 

خِرُ ب جعْدج كُلِ  شجيْ اللَّهُمَّ أجعْتج الْْجوَّلُ ق جبْلج كُلِ  شجيْ  َُ لجهُ وج أجعْتج عوُرُ كُلِ  شجيْ ءٍ وج الْجْالِقُ لجهُ وج أجعْتج اْْ َُ لجهُ وج الظَّاهِرُ عجلجك كُلِ  شجيْ ءٍ وج الْوجارِ ءٍ وج ءٍ وج الْوجارِ
ُِونج كُلِ  شجيْ ال َُ عجلجيْهِ وج الْبجاطِنُ  ُِعُ و هِِ الْمُتج ءٍ وج الْمَُِّيطُ بِهِ الْبجاقِي ب جعْدج كُلِ  شجيْ رَّقِي انّ إِ ج كُلِ  شجيْ ءٍ الْمُتجعجالِ بقُِدْرجتهِِ فِ  ءٍ وج ءٍ فِ ارْتفِجاعِهِ خجالِقُ كُلِ  شجيْ دج

 يدُهُ وجارثِهُُ مُبْتجدعُِ الْجْلْقِ وج مُعِ 

O Allah-azwj! You-azwj are the First before all things and the Creator for it, and You-azwj are the 
Last after all things and the Inheritor for it, and You-azwj are Noor of all things and the Inheritor 
for it, and the Prevailing upon all things, and the Watcher upon it, and the Esoteric inside all 
things, and the Encompassing with the, the remaining after all things, the Exalted by His-azwj 
Power in His-azwj nearness, the near to all things in His-azwj Loftiness, Creator of all things and 
its Inheritor, Originator of the creation and its Repeater! 

تْجنِعُ مِ  يْدُكج وج لَّج تُسْتجضْعجفُ قُ وَّتُكج وج لَّج جُ جِ لجكج وج لَّج جَوجالج وج  نْكج أجحجدٌ وج لَّج يجَّْرجكُكج فِ لَّج ي جزُولُ مُلْكُكج وج لَّج يجذِلُّ عِزُّكج وج لَّج يُ ؤْمجنُ كج حُكْمِكج أجحجدٌ وج لَّج ع جفجا
ا بجقِيج  لِكج فِيمج لِكج فِيمجا مجضجك وج لَّج ت جزجالُ كجذج ْ ت جزجلْ كجذج  لَّج غجايجةج وج لَّج مُنْتجهجك جِ

Neither does Your-azwj Kingdom decline, nor is Your-azwj Honour humiliated, nor is Your-azwj 
Place safe from, nor does Your-azwj Strength weaken, nor can anyone defend from You-azwj, nor 
does anyone associate You-azwj in Your-azwj Judgment, nor is there depletion for You-azwj, nor 
decline, nor peak, nor end-point! Neither did You-azwj cease to be like that in the past nor will 
You-azwj cease to be like that in what remains! 

َْتج بِكُ  الُ شُكْرجكج أجحج تْجدِي الْقُلُوبُ لعِجظجمجتِكج وج لَّج ت جبْلُغُ الْْجعْمج لجكج وج لَّج تَج ءٍ عجدجِاً لَّج تُُْصجك حْصجيْتج كُلَّ شجيْ ماً وج أج ءٍ عِلْ لِ  شجيْ لَّج تجصِفُ الْْجلْسُنُ ججلَج
َِّى شُكْرُكج   ع جعْمجاؤُكج وج لَّج يُ ؤج
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The tongues cannot describe Your-azwj Majesty, nor can the hearts be guided to Your-azwj 
Magnificence, nor can the deeds reach Your-azwj appreciation! You-azwj Encompass all things in 
Knowledge, and You-azwj Enumerate all things in number! Your-azwj bounties cannot be 
counted, nor can Your-azwj thanks be fulfilled!  

ُِوا لِْجمْركِج وج ذجلُّوا لعِجظجمجتِكج وج ججرجى عجلج  جِكج بِقُدْرجتِكج وج اعْ قجا كج وج ع جفجذج فِيهِمْ بجصجرُكج سِرُّهُمْ عِنْدجكج يْهِمْ قجدجرُكج وج أجحجا ج هَِِمْ عِلْمُ ق جهجرْتج خجلْقجكج وج مجلجكْتج عِبجا
عيِجةٌ وج هُمْ فِ ق جبْضجتِكج ي جتجقجلَّبُونج وج إِ ج مجا شِئْتج ي جنْتجهُونج   عجلَج

You-azwj have Subdued Your-azwj creatures and Owned Your-azwj servants by Your-azwj Power, 
and they are subdued to Your-azwj Command, and humiliated to Your-azwj Magnificence, and 
Your-azwj Pre-Determination flows upon them, and Your-azwj Knowledge Encompasses them, 
and Your-azwj Sight is implemented within them. Their secrets are open with You-azwj and there 
are turning in Your-azwj Grip, and they will be ending to whatever You-azwj so Desire! 

جِابَّةٍ ت جعْلجمُ  ْ ي جتَّخِذْ  -عجها كُلٌّ فِ كِتابٍ مُبِينٍ جِ مُسْتجقجرَّها وج مُسْتجوْ  مجا كجوَّعْتج فِيهِمْ كجانج عجدْلًَّ وج مجا قجضجيْتج فِيهِمْ كجانج حجق اً أجعْتج آخِذٌ بنِجاصِيجةِ كُلِ    صجاحِبجةً وج لَّج  جِ
ْ يجكُنْ لجهُ شجريِكٌ فِ الْمُلْكِ وج جِْ يجكُنْ لجهُ وجلٌِّ مِنج الذُّلِ  -وجلجداً   وج جِ

Whatever You-azwj Bring into being regarding them would be Just, and whatever You-azwj 
Decree regarding them would be true! You-azwj Seize every animal with forelocks. You-azwj 
Know its resting place and its depository. All things are in a Clarifying Book [11:6] And say: 
‘The Praise is for Allah, Who did not Take a son, and there does not happen to be an 
associate for Him in the Kingdom, and there does not happen to be a Guardian for Him from 
the disgrace, [17:111]. 

ا قُ لْتج وج مجا وجصجفْتج بِهِ ع جفْسجكج رجب َّنجا ءٍ رجب َّ ا قُ لْتج مِنْ شجيْ مج  لَّج إلِجهج إِلََّّ أجعْتج ت جبجارجكْتج يَج رجبَّ الْعجالجمِينج مجا شِئْتج مِنْ أجمْرٍ يجكُونُ وج مجا جِْ تجَّجأْ جِْ يجكُنْ وج  نجا فجكجمج
دِيثاً وج لَّج أجحْسجنج مِنْكج قِيلًَ وج أجنَج عجلجك ذجلِكج كُلِ هِ مِنج الََّّاهِدِينج   فجكجمجا وجصجفْتج لَّج أجصْدجقج مِنْكج حج

There is not god except You-azwj! Exalted are You-azwj, O Lord-azwj of the worlds! Whatever from 
a matter You-azwj Desire happens, and whatever from a matter You-azwj do not Desire does not 
happen, and whatever from a thing You-azwj Said, our Lord-azwj, it is just as You-azwj Said, and 
whatever You-azwj have Described Yourself-azwj with, our Lord-azwj, it is just as You-azwj Said. 
There is no one more truthful than You-azwj in narration, nor any one more excellent that You-

azwj is speaking, and I am from the witnesses upon that, all of it! 

لِ فجصجلِ   ا الْجْنَّةج يَج ذجا الْجْلَج جِةِ وج اجْعجلْ ث جوجاِِ عجلجيْهج ا ذِهِ الََّّهج  وج الِْْكْرجامِ عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلهِِ وج ت جوجفَّيِّ عجلجك هج

Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws and Cause me to die upon this 
testimony, and Make my Rewards upon it to be the Paradise, O with the Majesty and the 
Benevolence! 

َْ إِلِجَّ مجا أجبْ غجضْتج وج لَّج تُ بجغِ ضْ إِلِجَّ مجا أجحْبجبْتج وج  بِ هْ إِلِجَّ مجا  ا افْتَججضْتج وج لَّج تَُجيِ ئْ لِ لَّج تُ ثجقِ لْ عجلجيَّ مج اللَّهُمَّ صجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلهِِ وج لَّج تُُجبِ  مجا كجرهِْتج وج لَّج تَُّج
 حجرَّمْتج 

O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws, and do not Cause 
it to be beloved to me what You-azwj Hate, nor hateful to me what You-azwj Love, nor heavy 
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upon me what You-azwj have Imposed, nor pleasant to me what You-azwj Dislike, nor resembling 
to me what You-azwj have Forbidden! 

ِِيج أجوْليِج  اءجكج أجوْ أعُجا جَكج أجوْ أوُجالِج أجعْدج أجوْ أُخجالِفج أجمْرجكج رجبِ  مجا أجفْ قجرجنّ إلِجيْكج وج  يَّجتجكج اءجكج أجوْ أجرَُِّ عجصِ اللَّهُمَّ إِنّ ِ أجعُوذُ بِكج أجنْ أجسْخجطج رضِجاكج أجوْ أجرْضجك سجخج
لِكج خجلْقُكج   أجغْنجاكج عجيِّ  وج كجذج

O Allah-azwj! I seek Refuge with You-azwj from annoying Your-azwj Satisfaction, or satisfy Your-azwj 
Wrath, or befriend Your enemies, or be inimical to Your-azwj friends, or reject Your-azwj Advice, 
or oppose Your-azwj Command! Lord-azwj! How impoverished I am to You-azwj and how needless 
You-azwj are from me, and like that are Your-azwj creatures! 

اءج مِنْ خجَّْيجتِكج وج التَّوجاضُعج لعِجظجمجتِكج وج الْعججِيجج إلِجيْكج مِنْ ف جرجقِكج وج الْجْ رجبِ  مجا أجحْسجنج التَّوجكُّلج عجلجيْكج وج التَّضجرُّعج  اءج لرِجحْْجتِكج إلِجيْكج وج الْبُكج ابِكج وج الرَّجج وْفج مِنْ عجذج
 مجعج رجهْبجتِكج وج الْوُقُوفج عِنْدج أجمْركِج وج الَِّعتِْهجاءج إِ ج طجاعجتِكج 

Lord-azwj! How excellent is the reliance upon You-azwj, and the beseeching to You-azwj, and the 
crying from fearing You-azwj, and the humbling to Your-azwj Magnificence, and the clamouring 
to You-azwj from Your-azwj separation, and the fear from Your-azwj Punishment, and the hoping 
for Your-azwj Mercy with fearing You (s.w.t), and the pausing at Your-azwj Command, and the 
ending to Your-azwj obedience! 

عْ يجا وج قجدْ هجدجمجتِ  جَايَج ججسجدِي أجمْ كجيْفج أجبْيِّ للِدُّ عوُبُ أجركْجانّ أجمْ  رجبِ  كجيْفج أجرْفجعُ إلِجيْكج يجدِي وج قجدْ أجخْرجقجتِ الْجْ  كجيْفج أجبْكِي لِْجمِيمِي وج لَّج أجبْكِي لنِجفْسِي أجمْ الذُّ
ُِعْ يجايج أجمْ مج  خِرجتِ وج أجنَج حجريِصٌ عجلجك  ِْ ْ أعُجوِ لْ عجلجك بجدجنّ أجمْ مجَّج أجعْمجلُ  ْ أججِعْهج َّج أجتُوبُ مِنْ ذُعوُِِ إِ عجلجك مجا أعُجوِ لُ إِذجا جِ  ا ق جبْلج مجوْتِ ذجا جِ

Lord-azwj! How can I raise my hands to You-azwj and the wrongdoings have pierced my body, or 
how can I build for the world and the sins have demolished my pillars, or how can I cry for my 
intimate one and not cry for myself, or upon what should I wail when I am not wailing upon 
my body, or when will I work for my Hereafter and I am greedy upon my world, or when will 
I repent from my sins when I do not leave it before my death? 

جَأْتُ فجصجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلهِِ  خِرجةُ فجأجبْ جِعجتْيِّ اْْ عْ يجا إِ ج اللَّهْوِ فجأجسْرجعْتُ وج  جِعجتْيِّ الدُّ ا وج اجْعجلْ مجكجانج سُرْعجيِ  حجوِ لْ مجكجانج إِبْ  وج  رجبِ   خِرجةِ سُرْعجةً إلِجيْهج جَائِي عجنِ اْْ
جَاءً عجنْهجا عْ يجا إِبْ  إِ ج الدُّ

Lord-azwj! The world calls me to the playfulness so I hasten, and the Hereafter call me but I 
delay, so Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws and Transfer my 
delaying about the Hereafter into quickness to it, and Make in place of my quickness to the 
world, delaying from it! 

 ا عجصجيْتُكج أجمْ مجنْ أجشْكُرُ إِذجا كجفجرْتُكج أجمْ مجنْ أجذكُْرُ إِذجا عجسجيْتُكج مجنْ أجرْجُو إِذجا جِْ أجرْجُكج أجمْ مجنْ أجخجافُ إِذجا أجمِنْتُكج أجمْ مجنْ أطُِيعُ إِذج 

Who should I hope to when I do not hope to You-azwj, or who shall I fear when I trust You-azwj, 
or whom should I obey when I disobey You-azwj, or whom shall I thank when I have denied You-

azwj, or whom shall I remember when I have forgotten You-azwj? 

 ٌَ جِعجاكج هَِجا عجبْدٌ هُوج لجكج رجاغِ جِعْوجةٍ صجالِْجةٍ  دٍ وج آلهِِ وج أجشْركِْيِّ فِ كُلِ   ٌَ مِنْكج وج اللَّهُمَّ صجلِ  عجلجك مُُجمَّ ٍْْ وج أجشْركِْهُمْ فِ صجالِحِ مجا فِيمجا سجأجلجكج مِنْ خج  إلِجيْكج رجاهِ
ٍْْ خجصجصْتج بِهِ أجحجداً مِنْ  ةٍ مِنْ كُلِ  خج جِرججج ِِييِّ فِ أجعْلجك   -ُْ وج لَّج يَُجارُ عجلجيْكج خجلْقِكج فجَِعَّكج تُِِ  أجِْعُوكج وج اجْعجلْيِّ وج أجهْلِي وج إِخْوجانّ فِ 
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O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws, and Participate 
me in every righteous supplication any servant supplicates to You-azwj with, him being desirous 
to You-azwj, fearing from you-azwj, and in whatever good he asks You-azwj for, and Participate 
them in righteousness of whatever I supplicate to You-azwj with, and Make me and my family, 
and my brothers in my religion in loftiest of ranks from all good You-azwj had Particularised 
anyone from Your-azwj creatures with, for You-azwj grant shelter and cannot be sheltered 
against! 

ٌْ وج  ِْ عجلجيْكج سجهْلٌ يجسِ جْ الْعجسِ  ءٍ قجدِيرٌ  شجيْ أجعْتج عجلجك كُل ِ  اللَّهُمَّ صجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلهِِ وج يجسِ رْ لِ كُلَّ يُسْرٍ فجَِنَّ ت جيْسِ

O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-asws Progeny-asws and Ease every 
difficulty for me, for easing the difficulties is easy upon You-azwj and You-azwj are Able upon all 
things!’ 

ا الدُّعجاءِ ف جيجقُولج اللَّهُمَّ إِنّ ِ أجسْأجلُكج رجحْْجةً مِنْ عِنْدِكج تَجْدِي هَِجا ق ج  َُّ أجنْ يجدْعُوج هَِجذج عُ هَِج لِِْ وج وج يُسْتجَّج لِْي وج ت جلُمُّ هَِجا شجعْثِي وج ت جرُُِّ هَِجا ألُْفجيِ  وج تُصْلِحُ هَِجا تِجْمج ا شِج
ُْ هَِجا شجاهِدِي وج تُ زجكِ ي هَِجا عجمجلِي وج تُ لْهِمُيِّ هَِجا رُشْدِي وج تُ بجي ِ   مِنْ كُلِ  سُوءٍ ا وججْهِي وج ت جعْصِمُيِّ هَِجا ضُ هَِج ِِييِّ وج تُجْفجظُ هَِجا غجائِِِ وج تُِِ

And it is recommended to supplicate with this supplication saying, ‘O Allah-azwj! I ask You-azwj 
for Mercy from You-azwj Guiding my heart by it, and Gather my family with it, and Clean my 
unkemptness, and Restore my youth by it, and Correct my religion by it, and Protect my 
hidden matters by it, and Shelter my presence by it, and Purify my deeds by it, and Inspire my 
guidance by it, and Brighten my face by it, and Protect me from all evil by it! 

لُ هَِجا شجرجفج كجرجامجتِ  هُ كُفْرٌ وج رجحْْجةً أجنَج الِصاً لجيْسج ب جعْدج ِِقاً وج يجقِيناً خج جُانًَ صجا َِيِّ إِ عْ يجا وج اْْ اللَّهُمَّ أجعْ  خِرجةِ كج فِ الدُّ

O Allah-azwj! Grant me truthful Eman, and sincere certainty not having any Kufr after it, and 
Mercy I can attain nobility of Your-azwj Honour by it in the world and the Hereafter! 

اءِ وج  لَِج الْعُلجمجاءِ وج عجيْشج السُّعجدج اءِ  اللَّهُمَّ أجسْأجلُكج الْفجوْجَ عِنْدج الْقجضجاءِ وج مجنجا  مُرجاف جقجةج الْْجعبِْيجاءِ وج النَّصْرج عجلجك الْْجعْدج

O Allah-azwj! I ask You-azwj for the success during the Judgments, and status of the scholars, and 
life of the fortunate ones, and friendship of the Prophets-as, and the Help against the enemies! 

ُْ تِكج فجأجسْأجلُكج اللَّهُمَّ إِنّ ِ أجعْ زجلْتُ بِكج حجاججيِ  وج إِنْ قجصُرج عجمجلِي وج ضجعُفج بجدجنّ وج قجدِ افْ تجقجرْتُ إلِجيْكج وج إِ ج رجحْْج   يَج قجاضِيج الْْمُُورِ وج يَج شجافِج الصُّدُورِ كجمجا تُِِ
جِعْوجةِ الثُّبُورِ وج مِنْ فِتْنجةِ الْقُبُورِ.مجنْ فِ الْبَُُّورِ أجنْ تُصجلِ يج عجلجك مُُجمَّ  ِْ وج مِنْ  ابِ السَّعِ جْنّ مِنْ عجذج  دٍ وج آلهِِ وج أجنْ تُِِ

O Allah-azwj! I have descend to You-azwj with my needs and even though my deeds are deficient, 
and my body is weak, and I am impoverished to You-azwj and to Your-azwj Mercy! I ask You-azwj, 
O Decreer of the matters, and O Healer of the chests! Just as You-azwj have Sheltered ones in 
the oceans, Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws and Shelter me 
from Punishment of the blazing Fire, and from calls of ruination, and from Fitna of the graves! 

ٍْْ وجعجدْتج  َِيهِ أجحجداً مِنْ عِ هُ أجحجداً مِنْ خج : اللَّهُمَّ مجا قجصُرجتْ عجنْهُ مجسْأجلجيِ  وج جِْ ت جبْلُغْهُ مُنْيجيِ  وج جِْ تُُِطْ بِهِ مجعْرفِجيِ  مِنْ خج َُ إلِجيْكج لْقِكج أجوْ أجعْتج مُعْ ِِكج فجَِنّ ِ أجرْغج بجا
هُ   فِيهِ وج أجسْأجلُكج
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O Allah-azwj! Whatever I am deficient of from my requests, and my wishes do not reach, and 
my recognition does not include, of any good You-azwj have Promises to anyone of Your-azwj 
creatures, or You-azwj have Given it to anyone of Your-azwj servants, I am desirous to You-azwj 
regarding it and am asking for it! 

عِ السُّجُوِِ وج الْمُوفِينج بِالْعُهُوِِ إِعَّكج رجحِيمٌ لْمُقجرَّبِينج الَُّّ لْْلُُوِِ مجعج االلَّهُمَّ يَج ذجا الْجْبْلِ الََّّدِيدِ وج الْْجمْرِ الرَّشِيدِ أجسْأجلُكج الْْجمْنج ي جوْمج الْوجعِيدِ وج الْجْنَّةج ي جوْمج ا هُوِِ الرُّكَّ
ُِوٌِ وج إِعَّكج ت جفْعجلُ مجا ترُيِدُ   وج

O Allah-azwj! O with the intense rope, and the guiding Command! I ask You-azwj for the safety 
on the Promised Day, and the Paradise on the Day of eternity with the ones acknowledging 
the testimonies, and the Ruk’u(s) and the Sajdah(s), and the ones loyal with the Covenants, 
surely You-azwj are Merciful, Affectionate, and You-azwj Do whatever You-azwj Want! 

ْْج ضجالِ ينج وج لَّج مُضِلِ ينج سِ  ِِقِينج مجهْدِيِ ينج غج اوجتِكج لْماً لِْجوْليِجائِكج حجرْباً اللَّهُمَّ صجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ وج اجْعجلْنجا صجا ِِي لعِجدج َُّ لِْبُِ كج النَّاسج وج عُ عجا ائِكج نَُِ  لِْجعْدج
الج   فجكج مجنْ خج

O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, and 
Make us truthful, guided, neither straying nor straying others, submitting to Your-azwj friends, 
battling Your-azwj enemies! We love the people loving You-azwj and are inimical to the ones 
being inimical to You-azwj, the ones opposing You-azwj! 

نُ  ا الْْهُْدُ وج عجلجيْكج التُّكْلَج ابجةُ وج هجذج ا الدُّعجاءُ وج إلِجيْكج الِْْجج  اللَّهُمَّ هجذج

O Allah-azwj! This is the supplication, and the Answering is up to You-azwj, and this is the efforts 
and reliance!  

جَنجعج الْعِزَّ وج فجاجَ بِهِ سُبَّْجانج الَّذِي لجبِسج الْمججْدج وج تجكجرَّمج بِهِ سُبَّْجانج الَّ  سْبِيحُ إِلََّّ لجهُ سُبَّْجانج ذِي الْعِزِ  وج الْكجرجمِ سُبَّْجانج ذِي لَّج ي جنْبجغِي التَّ اللَّهُمَّ أجعْتج الَّذِي اصْ
 ءٍ عِلْمُهُ ذِي أجحْصجك كُلَّ شجيْ الَّ 

O Allah-azwj! You-azwj are the One Who has Made the Honour and has been Successful with it! 
Glorious is the One Who has Adorned the Glory and has Honoured with it! Glorious is the One 
Who the glorification is not befitting except for Him-azwj! Glorious is the One-azwj with the Might 
and the Benevolence! Glorious is the One Who Enumerates all things in His-azwj Knowledge! 

يِيِّ وج عوُر اللَّهُمَّ صجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلهِِ وج اجْعجلْ لِ عوُراً فِ ق جلِِْ وج عوُراً بجيْنج يجدجيَّ  لْفِي وج عوُراً عجنْ جُ اً عجنْ شِِجالِ وج عوُراً مِنْ ف جوْقِي وج عوُراً مِنْ تُجْيِ  وج عوُراً مِنْ خج
جِ  مِي وج عوُراً فِ  . اً مِي وج عوُر وج عوُراً فِ سمجْعِي وج عوُراً فِ بجصجريِ وج عوُراً فِ شجعْريِ وج عوُراً فِ بجَّجريِ وج عوُراً فِ لْجْ  فِ عِظجامِي اللَّهُمَّ أجعْظِمْ لِج النُّورج

O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws, and Make Noor 
for me, Noor in my heart, and Noor in my front, and Noor from my back, and Noor on my 
right, and Noor on my left, and Noor from above me, and Noor from under me, and Noor in 
my hearing, and Noor in my sight, and Noor in my hair, and Noor in my skin, and Noor in my 
flesh, and Noor in my blood, and Noor in my bones! O Allah-azwj! Magnify the Noor for me!’’473 
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عْتُ رجسُولج اللََِّّ صغجوجالِ  ا الدُّعجاءج  اللَّيجالِ، رجوجى عجبْدُ اللََِّّ بْنُ عجبَّاسٍ قجالج سمجِ تهِِ هجذج اللَّهُمَّ إِنّ ِ أجسْأجلُكج رجحْْجةً مِنْ عِنْدِكج إِ ج آخِرِ  -ي جقُولُ لجيْلجةً حِينج ف جرجغج مِنْ صجلَج
.الدُّعجاءِ إِلََّّ أجنَّ فِيهِ التَّسْبِيَّجاتِ ب ج   عْدج ق جوْلهِِ أجعْظِمْ لِج النُّورج

(The book) ‘Awaly Al Layaali’ – It is reported by Abdullah Bin Abbas who said,  

‘I heard Rasool-Allah-saww saying on the night when he-saww was free from his-saww Salat, this 
supplication: ‘O Allah-azwj! I ask You-azwj for Mercy from You-azwj’ – up to end of the supplication, 
except in it are glorifications after his-saww words: ‘Magnify the Noor for me-saww!’’474 

ُْ الْمُؤْمِنِينج ع ي جقُولُ فِ سجَّجرِ كُلِ  لجيْلجةٍ بِعج  جُنَّةُ الْْجمجانِ، -14 َِ رجكْعجي جِ الْفججْرِ ثَُُّ قُلْ مجا كجانج أجمِ ٍَ ججرجى بِهِ عِلْمُكج فَِّ وج اللَّهُمَّ  -قِ  إِنّ ِ أجسْتجغْفِرُكج لِكُلِ  ذجعْ
هِْج  ثِ ا وج قجلِيلِهجا وج كج جَائهِج لِيعجلجيَّ إِ ج آخِرِ عُمُريِ بِِجمِيعِ ذُعوُِِ لِْجوَّهِجا وج آخِرهِجا وج عجمْدِهجا وج خج جِقِيقِهجا وج جج عيِجتِهجا وج لِهج ا وج  دِيثِهجا وج سِر هِجا وج عجلَج ُِهجا وج حج ا وج قجدِ

يعِ مجا أجنَج مُذْعبُِهُ وج أجتُوبُ إلِجيْكج   جَجِ

(The book) ‘Junnat Al Amaan’ –  

‘Then say what Amir Al Momineen-asws had said during pre-dawn of every night as follow-up 
of two Cycles of the dawn: ‘O Allah-azwj! I seek Your-azwj Forgiveness for every sin Your-azwj 
Knowledge has Flowed with regarding me, and upon me up to end of my age, with entirety 
of my sins, their first and their last, and their deliberate and their mistaken, and their little 
and their more, and their small and their large, and their old and their new, and their secretive 
and their open, and entirety of what I have sinned, and I repent to You-azwj! 

يعج مجا أجحْصجيْتج مِنْ مجظجاِِِ الْعِبج  وج  ِِ ق جبْلِي فجَِنَّ لِ أجسْأجلُكج أجنْ تُصجلِ يج عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ وج أجنْ ت جغْفِرج لِ جَجِ ِِكج عجلجيَّ حُقُوقاً وج أجنَج مُرْتَججنٌ هَِجا ت جغْفِرُهجا لِ  ا عِبجا
 حجمج الرَّاحِِْينج كجيْفج شِئْتج وج أجنََّّ شِئْتج يَج أجرْ 

And I ask You-azwj to Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-

saww, and to Forgive for me entirety of what I have committed from grievances of the servants 
before me, for there are right for Your-azwj servants upon me, and I am pledge with these! You-

azwj Forgive these however You-azwj so Desire, and whenever Your-azwj so Desire, O most 
Merciful of the merciful ones!’ 

َِ رجكْ  ثَُُّ قُلْ مجا كجانج جَيْنُ الْعجابِدِينج ع ِْتُ بِهِ وججْهجكج  عجي جِ الْفججْرِ اللَّهُمَّ إِنّ ِ أجسْتجغْفِرُكج مَِّا تُ بْتُ إلِجيْكج ي جقُولُ فِ كُلِ  لجيْلجةٍ بِعجقِ مِنْهُ ثَُُّ عُدْتُ فِيهِ وج أجسْتجغْفِرُكج لمِجا أجرج
جَيِّ فِيهِ مجا لجيْسج لجكج وج أجسْتجغْفِرُكج للِنِ عجمِ الَّيِ  مجنجنْتج هَِجا عجلجيَّ ف جقجوِيتُ عجلجك الج  مجعجاصِيكج  فجخج

Then say what Zayn Al Abideen-asws was saying during every night as follow-up of two Cycles 
of Al-Fajr: ‘O Allah-azwj! I seek Your-azwj Forgiveness from what I had repented to You-azwj from, 
then I returned into it, and I seek Your-azwj Forgiveness for what I had intended Your-azwj Face 
by it but there mingled in me what wasn’t for You-azwj, and I seek Your-azwj Forgiveness for the 
bounties which You-azwj had Conferred with upon me, so I was strengthened by it upon 
disobeying You-azwj! 

جِةِ الرَّحْْجنُ الرَّحِيمُ لِكُل ِ أجسْتجغْفِ  ا َِ وج الََّّهج ُ الْغجيْ ٍَ أجذْع جبْتُ رُ اللََّّج الَّذِي لَّج إلِجهج إِلََّّ هُوج الْجْيُّ الْقجيُّومُ عجاِِ بْتُهجا ذجعْ  هُ وج لِكُلِ  مجعْصِيجةٍ ارْتجكج
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I seek Forgiveness of Allah-azwj Who, there is no god except He-azwj, the Living, the Eternal, 
Knower of the unseen and the seen, the Beneficent, the Merciful, for every sin I have sinned, 
and for every act of disobedience I have indulged in! 

قِباً وج لبُ اً رجاجَِّاً وج ق ج  امِلًَ وج عجزْماً ثاج قَُْيِّ عجقْلًَ كج رعِاً وج اجْعجلْ ذجلِكج كُلَّهُ لِ وج لَّج اللَّهُمَّ ارْ اًْ وج أججِباً باج ثِ مج الرَّاحِِْينج لْباً جَكِي اً وج عِلْماً كج   تِجْعجلْهُ عجلجيَّ بِرجحْْجتِكج يَج أجرْحج

O Allah (d.we.t.)! Grace me perfect intellect, and keen determination, and strong mind, and 
pure heart, and a lot of knowledge, and brilliant etiquettes, and Make all of that for me, and 
do not Make it against me, by Your-azwj Mercy, of most Merciful of the merciful ones!’ 

 .ومُ وج أجتُوبُ إلِجيْهِ ثَُُّ قُلْ خَجْساً أجسْتجغْفِرُ اللََّّج الَّذِي لَّج إلِجهج إِلََّّ هُوج الْجْيُّ الْقجيُّ 

Then say five times, ‘I seek Forgiveness of Allah-azwj Who, there is no god except He-azwj, the 
Living, the Eternal, and I repent to Him-azwj!’’475 

ِ  ص اعجتْ مِلْ  ثَُُّ قجالج وج رُوِيج عجنِ النَِِّ َِ الَِّسْتِغْفجارِ ذُعوُبجهُ وج لجوْ كج بْعِ وج اأجنَّ اللََّّج ي جغْفِرُ لِصجاحِ جَارِ وج ءج السَّمجاوجاتِ السَّ جِ الْْجمْ بْعِ وج ثقِْلج الْْبِجالِ وج عجدج لْْجرجضِينج السَّ
ِِ ذجلِكج حجسجنجاتٍ وج لَّج  جَ لجهُ بِعجدج تج جِخجلج الْجْنَّةج وج جِْ مجا فِ الْبَجِ  وج الْبجَّْرِ وج كج وُتُ إِلََّّ    ي جفْتجقِرْ أجبجداً وج هُوج  ي جقُولهُُ عجبْدٌ فِ ي جوْمِهِ أجوْ لجيْلجتِهِ وج جُ

Then he-asws said, ‘And it is reported from the Prophet-saww: ‘Allah-azwj for the one seeking 
Forgiveness for his sins and even though these may fill the seven skies and the seven earth, 
and weight of the mountains, and number of  the rain drops, and whatever is in the land and 
the sea, and Write for him good deeds of that number; and a servant will not say it during his 
day or his night and dies, except he will enter the Paradise and will not be impoverished, ever, 
and it is: -  

 .اللَّهُمَّ إِنّ ِ أجسْتجغْفِرُكج مَِّا تُ بْتُ إلِجيْكج مِنْهُ إِ ج آخِرهِِ 

‘O Allah-azwj! I seek Your-azwj Forgiveness from what I have repented to You-azwj from’ – up to 
its end’’.476 

عْفجرٍ عجنْ أجخِيهِ عج  -15 الِ، عجنْ أجبيِهِ عجنْ مُُجمَّدِ بْنِ يُجْيَج عجنِ الْعجمْرجكِيِ  عجنْ عجلِيِ  بْنِ جج مجنْ صجلَّك الْفججْرج وج ق جرجأج قُلْ هُوج اللََُّّ  الج قجالج عجلِيٌّ عنْ أجبيِهِ قج ث جوجابُ الْْجعْمج
دٌ إِحْدجى عجَّْ  جَانِ أجحج يْ ٌَ وج إِنْ رجغِمج أجعْفُ الََّّ ْ ي جتْبجعْهُ فِ ذجلِكج الْيجوْمِ ذجعْ  .رجةج مجرَّةً جِ

(The book) ‘Sawaab Al Amaal’ – from his father, from Muhammad Bin Yahya, from Al Amraky,  

‘From Ali son of Ja’far-asws, from his brother-asws having said: ‘Ali-asws said: ‘One who prays Al-
Fajr (Salat) and recites Surah Al Tawheed eleven times, during that day he will not be pursued 
by a sin and even if the nose (pride) of Satan-la is rubbed’’.477 

َِ رجكْعجي جِ الْفججْرِ   ،الْبجلجدُ الْْجمِينُ  -16  كجانج عجلِيٌّ ع يجسْتجغْفِرُ سجبْعِينج مجرَّةً فِ سجَّجرِ كُلِ  لجيْلجةٍ بِعجقِ

(The book) ‘Al Balad Al Ameen’ –  
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‘Ali-asws used to seek Forgiveness seventy times during pre-dawn of every night as follow-up 
of two Cycles of Al-Fajr: -  

ِِ عيَِّيِ  وج  رُّ لجكج عجلجك ع جفْسِيالَِّسْتِغْفجارُ الْْجوَّلُ اللَّهُمَّ إِنّ ِ أثُْيِّ عجلجيْكج بِجعُوعجتِكج عجلجك مجا علِْتُ بِهِ الثَّنجاءج عجلجيْكج وج أقُِ  َُ لجهُ فِ قجدْرِ فجسجا بِجا أجعْتج أجهْلُهُ وج الْمُسْتجوْجِ
 ضجعْفِ يجقِييِّ 

The first seeking of Forgiveness – ‘O Allah-azwj! I praise upon You-azwj for Your-azwj Assistance 
upon what I have achieved the praising upon You-azwj by it, and I acknowledge to You-azwj upon 
myself with what You-azwj are rightful of, and am deserving for in accordance to the corruption 
of my intention and weakness of my certainty! 

لجهُ أجعْتج وج ععِْمج الرَّبُّ أجعْتج وج بئِْسج الْمجرْبوُبُ أجنَج وج ععِْمج الْمجوْ ج أجعْتج وج بئِْ   مْلُوكُ أجنَج لِكُ أجعْتج وج بئِْسج الْمج سج الْعجبْدُ أجنَج وج ععِْمج الْمجااللَّهُمَّ ععِْمج الِْْ

O Allah-azwj! You-azwj are the best God-azwj, and You-azwj are the best Lord-azwj, and I am the worst 
sustained one, and You-azwj are the best Master-azwj and I am the worst slave, and You-azwj are 
the best Owner and I am the worst owned! 

مْ قجدْ عجثجرْتُ فجأجق جلْتجيِّ عجثْرجتِ فجكج  مْ قجدْ ت جعجمَّدْتُ ف جتجججاوجَْتج وج كج   تَجْخُذْنّ عجلجك غِرَّتِ  وج جِْ مْ قجدْ أجذْع جبْتُ ف جعجفجوْتج عجنْ ذجعِِْ وج كج

How many a sin I have committed but You-azwj Pardoned my sin, and how many I have 
deliberated but You-azwj Overlooked, and how many I have stumbled and You-azwj Reduced my 
stumbles and did not Seize me upon my deception!  

عِِْ وج  عوُبِ أجسْتجغْفِرُكج لِذج يئجيِ  ف جيجا غجافِرج الذُّ َِ ج عِِْ الْمُعْتَجِفُ َِ ٌ لنِجفْسِي الْمُقِرُّ لِذج ابجةِ وج أجهْلُ التَّقْوجى وج أجسْتجقِ  فجأجنَج ظجاِِ ابجيِ  فجَِعَّكج أجهْلُ الِْْجج يلُكج لعِجثْرجتِ فجأجحْسِنْ إِجج
غْفِرجةِ   أجهْلُ الْمج

I have been unjust to myself, the accepter of my sins, the acknowledger of my wrongdoings! 
O Forgive of the sins! I seek Your-azwj Forgiveness for my sins and I seek Your-azwj Reduction of 
my stumbles, so be Excellent in Responding to me, for You-azwj are rightful of the response and 
rightful of being feared, and rightful of the Forgiveness!’ 

لجتْهُ قُدْرجتِ اللَّهُمَّ إِنّ ِ أجسْأجلُكج لِكُلِ  ذج  2 ٍَ قجوِيج بجدجنّ عجلجيْهِ بِعجافِيجتِكج أجوْ نَج بْتُ فِيهِ مِنج النَّ  عْ َْتُ إلِجيْهِ يجدِي بتِجوْسِعجةِ رَِْقِكج وج احْتججج اسِ بِفجضْلِ ععِْمجتِكج أجوْ بجسج
تِكج وج وجثقِْتُ  َْوجتِكج عجلجيَّ فِيهِ ِِِلْمِكج وج عجوَّلْتُ فِيهِ عجلجك كج بِسِتَِْكج وج اتَّكجلْتُ فِيهِ عِنْدج خجوْفِ مِنْهُ عجلجك أجنَج رجمِ عجفْوِكج فجصجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلهِِ وج اغْفِرْهُ لِ مِنْ سج

ْْج الْغجافِريِنج   يَج خج

(2) - O Allah-azwj! I ask You-azwj for Your-azwj well-being for every sin my body has been strong 
upon, or my ability has achieved with the Grace of Your-azwj bounties, or my hands have 
extended to for the vastness of Your-azwj sustenance, and I have been veiled from the people 
by Your-azwj Curtain, and I have relied regarding it during my fearing from it upon Your-azwj 
Sympathy, and trusted with Your-azwj Leniency from Your-azwj Wrath upon me regarding it, and 
have depended regarding it upon the Benevolence of Your-azwj Pardon! So Send Salawaat upon 
Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws, and Forgive (sins) for me, O best of the forgivers!’ 

يِلُ ِِ إِ ج مجا نُججيْ  3 َِكج أجوْ جُ ٍَ يجدْعُو لِ غجضجبجكج أجوْ يدُْنّ مِنْ سجخج جِعجوْتجيِّ إلِجيْهِ فجصجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلهِِ تجيِّ عجنْهُ أج اللَّهُمَّ وج أجسْتجغْفِرُكج لِكُلِ  ذجعْ ا   وْ ي جنْأجى ِِ عجمَّ
ْْج الْغجافِريِنج   وج اغْفِرْهُ لِ يَج خج
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(3) – ‘O Allah-azwj! I seek Your-azwj Forgiveness for every sin calling Your-azwj Wrath to me, or 
drawing me closer to Your-azwj Annoyance, or inclining me to what You-azwj have Prohibited me 
from, or distancing me from what You-azwj are Calling me to, so Send Salawaat upon 
Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, and Forgive it for me, O best of the 
Forgivers!’ 

ٍَ اسْتجمجلْتُ إلِجيْهِ أجحجداً مِنْ خجلْقِكج بِغجوج  4 عْتُهُ ِِِيلجيِ  ف جعجلَّمْتُهُ مِنْهُ مجااللَّهُمَّ وج أجسْتجغْفِرُكج لِكُلِ  ذجعْ يْتُ عجلجيْهِ مِنْهُ مجا عجلِمج وج لجقِيتُكج غجداً  ايجيِ  أجوْ خجدج ججهِلج وج عجمَّ
ْْج الْغجافِريِنج   بِجِوْجَاريِ وج أجوْجَارٍ مجعج أجوْجَاريِ فجصجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلهِِ وج اغْفِرْهُ لِ يَج خج

(4) – ‘O Allah-azwj, and I seek Your-azwj Forgiveness for every sin I have inclined anyone from 
Your-azwj creature to, by my deviating or deceiving him by my means. I know from it what I 
had been ignorant of and was blinded upon from it what You-azwj Know, and I shall meet You-

azwj tomorrow with my burdens and (their) burdens along with my burdens, so Send Salawaat 
upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws, and Forgive it for me, O best of the Forgivers!’ 

ٍَ يجدْعُو إِ ج الْ  5 َْقج وج جَُُّْو الْبَججكجةج وج يَُْمِلُ الذ كِْرج فجصجلِ  عج اللَّهُمَّ وج أجسْتجغْفِرُكج لِكُلِ  ذجعْ ْْج غجيِ  وج يُضِلُّ عجنِ الرُّشْدِ وج يقُِلُّ الرِ  لجك مُُجمَّدٍ وج آلِهِ وج اغْفِرْهُ لِ يَج خج
 الْغجافِريِنج 

(5) – ‘O Allah-azwj, and I seek Your-azwj Forgiveness for every sin calling to the error and straying 
from the rightful guidance, and reducing the sustenance, and obliterating the Blessings, and 
causing laziness in doing the Zikr, so Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of 
Muhammad-saww, and Forgive it for me, O best of the Forgivers!’ 

ٍَ أجتْ عجبْتُ فِيهِ ججوجارحِِي فِ لجيْلِي وج نُججاريِ وج قجدِ اسْتجتَجْتُ مِنْ عِبج  6 ِِكج بِسِ اللَّهُمَّ وج أجسْتجغْفِرُكج لِكُلِ  ذجعْ تْجيِّ فجصجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلهِِ وج ا تَِْي وج لَّج سِتَْج إِلََّّ مجا سجتَج
ْْج الْ   غجافِريِنج اغْفِرْهُ لِ يَج خج

(6) – ‘O Allah-azwj, and I seek Your-azwj Forgiveness for every sin I have fatigued my limbs in 
during my night and my day, and You-azwj have veiled from Your-azwj servants with my secrets, 
and there is no veil except what You-azwj have Veiled me with. So Send Salawaat upon 
Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws and Forgive it for me, O best of the Forgivers!’ 

ْ تعُِنْهُ  7 هُمْ عجيِّ  وج جِ يْدج ائِي هِجتْكِي فجصجرجفْتج كج ٍَ رجصجدجنّ فِيهِ أجعْدج فجضِيَّجيِ  كجأجنّ ِ لجكج وجلٌِّ ف جنجصجرْتجيِّ وج إِ ج مجَّج يَج رجبِ  أجعْصِي  مْ عجلجكاللَّهُمَّ وج أجسْتجغْفِرُكج لِكُلِ  ذجعْ
جَيْتجيِّ فجأجيُّ شُكْرٍ ي ج  ةٍ مِنْ ععِجمِكج عجلجيَّ فجصج قُومُ عِنْ ف جتُمْهِلجيِّ وج طجالج مجا عجصجيْتُكج ف جلجمْ تُ ؤجاخِذْنّ وج سجأجلْتُكج عجلجك سُوءِ فِعْلِي فجأجعْ لِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ دجكج بنِِعْمج

ْْج الْغجافِريِنج   وج اغْفِرْهُ لِ يَج خج

(7) – ‘O Allah-azwj, and I seek Your-azwj Forgiveness for every sin my enemies had plotted against 
me in, so You-azwj Turned their plots away from me and did not Assist them upon disgracing 
me. It is as if I am a friend to You-azwj so You-azwj Helped me, and until when, O Lord-azwj, will I 
disobey and You-azwj will be Respiting me, and for a long time is what I have disobeyed You-

azwj but You-azwj did not Seize me, and I asked You-azwj despite being upon my evil actions, but 
You-azwj Gave me, so which thanks will stand in Your-azwj Presence for a bounty from Your-azwj 
bounties upon me? So Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws and 
Forgive it for me, O best of the Forgivers!’  
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مْتُ إِلجيْكج فِيهِ ت جوْبجيِ  ثَُُّ وجاججهْتُ بتِجكجرُّمِ قجسجمِي بِكج وج أج  8 ٍَ قجدَّ ُ عجاشْهجدْتُ عجلج اللَّهُمَّ وج أجسْتجغْفِرُكج لِكُلِ  ذجعْ ْْ ِِكج أجنّ ِ غج لِكج أجوْليِجاءجكج مِنْ عِبجا ئِدٍ إِ ج ك ع جفْسِي بِذج
جِعجتْيِّ ع جفْسِي إِ ج الْعِصْ  نُ وج  جَانُ وج مجالج ِِ إلِجيْهِ الِْْذْلَّج يْدِهِ الََّّيْ ِِكج جُرْأجةً مِيِّ  عجلجيْكج يجانِ اسْتجتَجْ مجعْصِيجتِكج ف جلجمَّا قجصجدجنّ بِكج يجاءً مِنْ عِبجا  تُ حج

(8) – ‘O Allah-azwj, and I seek Your-azwj Forgiveness for every sin I have sent ahead to You-azwj 
regarding which was my repentance, then I confronted it with Benevolence of my 
apportionment with You-azwj, and I swore upon myself with that to Your-azwj friends from Your-

azwj servants that I will not be repeating to disobey You-azwj. But when the Satan-la aimed at me 
with his-la plots and the abandonment inclined me to it and my souls called me to the 
disobedience, I concealed in shame from Your-azwj servant, being audacity from me to You-azwj! 

بٌ  وج أجنَج أجعْلجمُ  الجفْتُكج فِ الْمجعْصِيجةِ إِ ج مجا نُججيْتجيِّ عجنْهُ ثَُُّ كجَّجفْتج السِ تَْج  -أجعَّهُ لَّج يجكُنُّيِّ مِنْكج سِتٌَْ وج لَّج باج َُ عجظجرجكج إِلِجَّ حِججابٌ فجخج عجيِّ  وج سجاوجيْتُ  وج لَّج يُجْجُ
 أجوْليِجاءجكج 

And I know that there is no covering curtaining me from You-azwj nor any door nor veil veiling 
me from Your-azwj looking at me, but I still opposed You-azwj in the disobedience to what You-

azwj had Prohibited me from. Then You-azwj Removed the veil from me and I equated with Your-

azwj friends.  

ِِكج وج لَّج  عَِاً ف جلُبِ سْتُ عجلجك عِبجا جْتِ غج  كجأجنّ ِ جِْ أججَلْ لجكج طجائعِاً وج إِ ج أجمْركِج مُسجارعِاً وج مِنْ وجعِيدِكج فجا يِّ بِغجِْْ سِمجتِهِمْ بجلْ أجسْبجغْتج عجلجيَّ ي جعْرِفُ بِسِ كُج ف جلجمْ تُسجمِ  ْْ
تِهِمْ وج مجا ذجلِكج إِلََّّ ِِِلْمِكج وج فجضْلِ ععِْمجتِكج مِثْلج ععِجمِهِمْ ثَُُّ فجضَّلْتجيِّ فِ  جِرججج   ذجلِكج عجلجيْهِمْ حجََّّ كجأجنّ ِ عِنْدجكج فِ 

It is as if I had not been obedient to You-azwj and quick to Your-azwj Command, and panicking 
from Your-azwj Threat. So it was confused upon Your-azwj servant and no one knew of my veil 
apart from You-azwj. You-azwj did not Name me without Naming them. But You-azwj Poured Your-

azwj bounties upon me like their bounties, then Preferred me in that over them to the extent 
that it is as if I was in their ranks in Your-azwj Presence, and that was not except due to Your-

azwj Forbearance and Grace of Your-azwj bounties! 

عْ يجا أجنْ لَّج ت ج  تْجهُ عجلجيَّ فِ الدُّ ُ كجمجا سجتَج يج فجأجسْأجلُكج يَج اللََّّ  ينج فْضجَّجيِّ بهِِ فِ الْقِيجامجةِ يَج أجرْحجمج الرَّاحِِْ ف جلجكج الْجْمْدُ مجوْلَّج

For You-azwj is the Praise, my Master-azwj! I ask You-azwj, O Allah-azwj, just as You-azwj have Veiled 
upon me in the world, not to Expose me during the (Day of) Qiyamah, O most Merciful of the 
merciful ones!’ 

تْ يجاعهِِ وج التَّخجلُّصِ إِ ج وُجُوِِ  9 ٍَ سجهِرْتُ لجهُ لجيْلِي فِ التَّأجنّ ِ لِِْ َّأْتُ إلِجيْكج ِِِلْيجةِ الصَّالِِْينج وج أجنَج مُضْمِرٌ هِ حجََّّ إِذج اللَّهُمَّ وج أجسْتجغْفِرُكج لِكُلِ  ذجعْ ا أجصْبجَّْتُ تَجج
فج رضِجاكج يَج رجبَّ  ْْج الْغجافِريِنج  خِلَج  الْعجالجمِينج فجصجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ وج اغْفِرْهُ لِ يَج خج

(9) – ‘O Allah-azwj, and I seek Your-azwj Forgiveness for every sin I had stayed awake for in 
anticipation of committing it, and striving to find it, until when it was morning I took steps to 
You-azwj with means of the righteous ones, and I was thinking of opposing Your-azwj Satisfaction, 
O Lord-azwj of the worlds! So Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of 
Muhammad-saww and Forgive it for me, O best of the Forgivers!’  

ٍَ ظجلجمْتُ بِسجبجبِهِ وجليِ اً مِنْ أجوْليِجائِكج أجوْ عجصجرْتُ بِهِ عُدُو اً مِنْ  10 ائِكِ أجوْ تجكج اللَّهُمَّ وج أجسْتجغْفِرُكج لِكُلِ  ذجعْ ِْْ أجعْدج لَّمْتُ فِيهِ بِغجِْْ مُججبَّتِكج أجوْ نُججضْتُ فِيهِ إِ ج غج
ْْج الْغجافِريِنج  طجاعجتِكج فجصجل ِ   عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ وج اغْفِرْهُ لِ يَج خج
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(10) – ‘O Allah-azwj, and I seek Your-azwj Forgiveness for every sin by cause of which I have been 
unjust to Your-azwj friends, or helped an enemy from Your-azwj enemies by it, or I have spoken 
regarding it without Your-azwj Love, or I had got up regarding it to other than obeying You-azwj. 
So, Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww and Forgive it 
for me, O best of the Forgivers!’ 

هُ فجأجقجمْتُ عجلجيْهِ أجوْ ق ج اللَّهُمَّ وج  11 رْتجيِّ إِيََّ الجفْتُكج إلِجيْهِ أجوْ حجذَّ ٍَ نُججيْتجيِّ عجنْهُ فجخج بََّّْتجهُ لِ ف جزجي َّنْتُهُ لنِجفْسِي فجصجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ وج اغْفِرْهُ أجسْتجغْفِرُكج لِكُلِ  ذجعْ
ْْج الْغجافِريِنج   لِ يَج خج

(11) – ‘O Allah-azwj, and I seek Your-azwj Forgiveness for every sin You-azwj had Prohibited from 
but I opposed You-azwj to it, or You-azwj had Cautioned me of it but I stood upon it, or You-azwj 
had Uglified it to me but I adorned it for myself. So Send Salawaat upon Muhammad-saww and 
Progeny-asws of Muhammad-saww and Forgive it for me, O best of the Forgivers!’ 

ٍَ عجسِيتُهُ فجأجحْصجيْتجهُ وج تَججاوجعْتُ بِهِ فجأجثْ بجتَّهُ وج ججاهجرْتُ بِهِ فجسج  12 دٍ تجهُ عجلجيَّ وج لجوْ ت ُ تَجْ اللَّهُمَّ وج أجسْتجغْفِرُكج لِكُلِ  ذجعْ دٍ وج آلِ مُُجمَّ بْتُ إلِجيْكج مِنْهُ لجغجفجرْتجهُ فجصجلِ  عجلجك مُُجمَّ
ْْج الْغجافِريِنج   وج اغْفِرْهُ لِ يَج خج

(12) – ‘O Allah-azwj, and I seek Your-azwj Forgiveness for every sin I had forgotten but You-azwj 
Counted it, and I underestimated it but You-azwj Affirmed it, and I as open with it but You-azwj 
Concealed it upon me, and if I had repented to you-azwj from it, You-azwj would have Forgiven 
it! So Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww and Forgive 
it for me, O best of the Forgivers!’ 

لْتجيِّ وج أج  13 ٍَ ت جوجق َّعْتُ فِيهِ ق جبْلج اعْقِضجائهِِ ت جعْجِيلج الْعُقُوبجةِ فجأجمْهج لجيْتج اللَّهُمَّ وج أجسْتجغْفِرُكج لِكُلِ  ذجعْ تْكِهِ عجيِّ  ججهْداً فجصجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج ِْ  عجلجيَّ سِتَْاً ف جلجمْ آلِ فِ هج
ْْج الْغجافِريِنج آلِ مُُجمَّدٍ وج اغْ   فِرْهُ لِ يَج خج

(13) – ‘O Allah-azwj, and I seek Your-azwj Forgiveness for every sin I had anticipated before its 
commission, hastening the Punishment but You-azwj Respited me, and Dropped the curtain 
upon me so I did not persist in violating it from me. So Send Salawaat upon Muhammad-saww 
and Progeny-asws of Muhammad-saww and Forgive it for me, O best of the Forgivers!’ 

ٍَ يجصْرِفُ عجيِّ  رجحْْجتجكج أجوْ يُُِلُّ ِِ عجقِمجتجكج أجوْ يُجْرمُِيِّ  14 يِّ  ععِْمجتجكج فجصجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ وج اغْفِرْهُ لِ  كجرجامجتجكج أجوْ يزُيِلُ عج اللَّهُمَّ وج أجسْتجغْفِرُكج لِكُلِ  ذجعْ
ْْج الْغجافِريِنج   يَج خج

(14) – ‘O Allah-azwj, and I seek Your-azwj Forgiveness for every sin Turning Your-azwj Mercy away 
from me or Releasing Your-azwj Punishment with me, or Depriving me of Your-azwj Benevolence, 
or Declining Your-azwj bounties away from me. So, Send Salawaat upon Muhammad-saww and 
Progeny-asws of Muhammad-saww and Forgive it for me, O best of the Forgivers!’ 

جَاءج اللَّهُمَّ وج  15 اءج أجوْ يجكَِّْفُ الْغِ ءج أجوْ يَُّْمِتُ الْْجعْدج َُ الْفجنجاءج أجوْ يُُِلُّ الْبجلَج ٍَ يوُرِ َْرج السَّمجاءِ فجصجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ وج أجوْ يُجْ أجسْتجغْفِرُكج لِكُلِ  ذجعْ بِسُ قج
ْْج الْغجافِريِنج   اغْفِرْهُ لِ يَج خج

(15) – ‘O Allah-azwj, and I seek Your-azwj Forgiveness for every sin inheriting the annihilation, or 
releasing the afflictions, or being gloated by the enemies, or removing the covering, or 
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withholding drops of the sky. So Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of 
Muhammad-saww and Forgive it for me, O best of the Forgivers!’ 

دٍ مِنْ بجرِ  16 َّْْتُ بِهِ أجحجداً مِنْ خجلْقِكج أجوْ ق جبََّّْتُهُ مِنْ فِعْلِ أجحج ٍَ عج كْتُهُ جُرْأجةً يَّتِكج ثَُُّ ت ج اللَّهُمَّ وج أجسْتجغْفِرُكج لِكُلِ  ذجعْ مِيِّ  عجلجك مجعْصِيجتِكج  قجََّّمْتُ عجلجيْهِ وج اعْ تجهج
ْْج الْغجافِريِنج   فجصجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ وج اغْفِرْهُ لِ يَج خج

(16) – ‘O Allah-azwj, and I seek Your-azwj Forgiveness for every sin I have faulted anyone from 
Your-azwj creatures by it, or uglified the actions of anyone from Your-azwj righteous ones, then 
I intruded upon it and violated it in audacity from me upon disobeying You-azwj. So Send 
Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww and Forgive it for me, O 
best of the Forgivers!’ 

مْتُ عجلجك فِعْلِهِ فجاسْتجَّْيجيْتُ مِنْكج وج أجنَج عجلج اللَّهُ  17 ٍَ تُ بْتُ إلِجيْكج مِنْهُ وج أجقْدج بْتُكج وج أجنَج فِيهِ ثَُُّ اسْتجقجلْتُكج مِنْهُ وج عُدْتُ إلِجيْهِ فجصجلِ   يْهِ مَّ وج أجسْتجغْفِرُكج لِكُلِ  ذجعْ وج رجهج
ْْج الْغجافِريِنج عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ وج اغْفِرْ   هُ لِ يَج خج

(17) – ‘O Allah-azwj, and I seek Your-azwj Forgiveness for every sin I had repented to You-azwj 
from, and went ahead upon its action so I was embarrassed from You-azwj and I am upon it, 
and I feared You-azwj and I am in it, then I distanced from it and returned to it. So, Send 
Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww and Forgive it for me, O 
best of the Forgivers!’ 

جَ فِ فِعْلِي بِسج  18 ٍَ ث جوَّرجكج عجلجيَّ وج وججج َِ عجهْدٍ عجاهجدْتُكج عجلجيْهِ أجوْ عجقْدٍ عجقجدْتهُُ لج اللَّهُمَّ وج أجسْتجغْفِرُكج لِكُلِ  ذجعْ دٍ مِنْ بج كج أجوْ ذِمَّةٍ آلجيْتُ هَِجا مِنْ أججْلِكج لِْجحج
جَرُ وج ا ِْْ ضجرُورجةٍ لرِجغْبجيِ  فِيهِ بجلِ اسْتجزجلَّيِّ عجنِ الْوجفجاءِ بِهِ الْبج َّيِّ خجلْقِكج ثَُُّ ع جقجضْتُ ذجلِكج مِنْ غج نْ رعِجايجتِهِ الْْجشجرُ فجصجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ وج اغْفِرْهُ لِ عج  سْتجَّج

ْْج الْغجافِريِنج   يَج خج

(18) – ‘O Allah-azwj, and I seek Your-azwj Forgiveness for every sin Infuriating You-azwj upon me, 
and it obligated in my actions by cause of a pact I have made a pact to You-azwj upon, or agreed 
its agreement to You-azwj, or a responsibility I had sworn with for Your-azwj Sake to anyone from 
Your-azwj creatures, then I broke that from without any necessity for my desire in it, but the 
arrogance and my wrongdoings made me slip from being loyal with it and the evil kept me 
aside from taking care of it. So Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of 
Muhammad-saww and Forgive it for me, O best of the Forgivers!’ 

الجفْتُ هَِجا أجمْ اللَّهُمَّ وج أجسْتجغْفِرُكج  19 ةٍ أجعْ عجمْتج هَِجا عجلجيَّ ف جقجوِيتُ هَِجا عجلجك مجعْصِيجتِكج وج خج َِ ععِْمج قِجيِّ بِسجبج ٍَ لْج رجكج وج قجدِمْتُ هَِجا عجلجك وجعِيدِكج فجصجلِ  عجلجك لِكُلِ  ذجعْ
ْْج الْغجافِريِنج   مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ وج اغْفِرْهُ لِ يَج خج

(19) – ‘O Allah-azwj, and I seek Your-azwj Forgiveness for every sin coming across me by cause of 
a bounty which You-azwj had Favoured with upon me, so I was strengthened by it upon 
disobeying You-azwj and opposed Your-azwj Command by it, and I went ahead with it upon 
Your-azwj Threat. So Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww 
and Forgive it for me, O best of the Forgivers!’ 

مْتُ فِيهِ شجهْوجتِ عجلجك طجاعجتِكج وج آث جرْتُ فِيهِ مُججبَّ  20 ٍَ قجدَّ بْتجيِّ مِنْهُ بنِجهْيِكج وج يِ  عجلجك أجمْركِج وج أجرْضج اللَّهُمَّ وج أجسْتجغْفِرُكج لِكُلِ  ذجعْ َِكج إِذْ رجهَّ يْتُ ع جفْسِي فِيهِ بِسجخج
اركِج وج احْتججججْتج عجلجيَّ فِيهِ بِوجعِيدِكج فجصجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ وج اغْ   نج ْْج الْغجافِريِفِرْهُ لِ يَج خج قجدَّمْتج إِلِجَّ فِيهِ بِجِعْذج
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(20) – ‘O Allah-azwj, and I seek Your-azwj Forgiveness for every sin in which I prioritised my 
desires over Your-azwj obedience, favoured my love over Your-azwj Command, pleased myself 
in it while it displeased You-azwj. You-azwj warned me against it with Your-azwj Prohibitions, and 
You-azwj presented Your-azwj justifications to me in it, and You-azwj Admonished me with Your-

azwj warnings. So, Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww 
and Forgive it for me, O best of the Forgivers!’  

دْتهُُ أجوْ أج  21 رْتهُُ أجوْ ت جعجمَّ ٍَ عجلِمْتُهُ مِنْ ع جفْسِي أجوْ عجسِيتُهُ أجوْ ذجكج جَأْتُ فِيمجا لَّج اللَّهُمَّ وج أجسْتجغْفِرُكج لِكُلِ  ذجعْ يْكج خْ  أجشُكُّ أجعَّكج سجائلِِي عجنْهُ وج إِنَّ ع جفْسِي مُرْتَججنجةٌ بِهِ لجدج
ْْج الْغجافِريِنج وج إِنْ كُنْتُ قجدْ عجسِيتُ    هُ وج غجفجلْتُ عجنْهُ فجصجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ وج اغْفِرْهُ لِ يَج خج

(21) – ‘O Allah-azwj, and I seek Your-azwj Forgiveness for every sin I know of from myself, or have 
forgotten it, or remembered it, or deliberated it, or mistaken in what there is no doubt that 
You-azwj will be Questioning me about it, and my soul is pledged with it to You-azwj, and even 
though I have forgotten it and have been heedless about it, so Send Salawaat upon 
Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww and Forgive it for me, O best of the 
Forgivers!’ 

ٍَ وجاججهْتُكج بِهِ وج قجدْ أجيْ قجنْتُ أجعَّكج ت جرجانّ عجلجيْهِ وج أجغْفجلْتُ أجنْ  22 فجصجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج  نْهُ وج أعُْسِيتُ أجنْ أجسْتجغْفِرجكج لجهُ أجتُوبج إلِجيْكج مِ اللَّهُمَّ وج أجسْتجغْفِرُكج لِكُلِ  ذجعْ
ْْج الْغجافِريِنج   آلِ مُُجمَّدٍ وج اغْفِرْهُ لِ يَج خج

(22) – ‘O Allah-azwj, and I seek Your-azwj Forgiveness for every sin I had faced You-azwj by it and I 
was certain You-azwj were Seeing me being upon it, and I neglected from repenting to You-azwj 
from it, and I forgot to seek Your-azwj Forgiveness for it. So Send Salawaat upon Muhammad-

saww and Progeny-asws of Muhammad-saww and Forgive it for me, O best of the Forgivers!’ 

جِخجلْ  23  ٍَ مْتُ عجلجيْ اللَّهُمَّ وج أجسْتجغْفِرُكج لِكُلِ  ذجعْ غْفِرجتهِِ فجأجقْدج بجيِّ عجلجيْهِ وج رجججوْتُكج لِمج ُسْنِ ظجيِّ  بِكج أجنْ لَّج تُ عجذِ  هِ وج قجدْ عجوَّلْتُ ع جفْسِي عجلجك مجعْرفِجيِ  بِكجرجمِكج تُ فِيهِ ِِ
تْجهُ عجلجيَّ فجصجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّ  ْْج الْغجافِريِنج أجنْ لَّج ت جفْضجَّجيِّ ب جعْدج أجنْ سجتَج  دٍ وج اغْفِرْهُ لِ يَج خج

(23) – ‘O Allah-azwj, and I seek Your-azwj Forgiveness for every sin I have entered into due to my 
good thoughts with You-azwj that You-azwj will not be Punishing me upon it, and hope that You-

azwj will Forgive it, and have relied myself upon my recognition of Your-azwj Benevolence that 
You-azwj will not Expose me after Your-azwj Veiling upon me. So Send Salawaat upon 
Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww and Forgive it for me, O best of the 
Forgivers!’ 

يْبجةج  24 َِّ الدُّعجاءِ وج حِرْمجانج الِْْججابجةِ وج خج ٍَ اسْتجوْججبْتُ مِنْكج بِهِ رج َّمجعِ وج اعفِْسجاخج اللَّهُمَّ وج أجسْتجغْفِرُكج لِكُلِ  ذجعْ اءِ فجصجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ وج اغْفِرْهُ ال  الرَّجج
ْْج الْغجافِريِنج   لِ يَج خج

(24) – ‘O Allah-azwj, and I seek Your-azwj Forgiveness for every sin I deserved the rejection of 
supplication from You-azwj due to it, and deprivation of the Response, and disappointed 
wishes, and the collapse of hopes. So Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws 
of Muhammad-saww and Forgive it for me, O best of the Forgivers!’ 

َْقج وج ي جرُُِّ الدُّ  25 امجةج وج يُجْبِسُ الرِ  َُ النَّدج َُ الْجْسْرجةج وج يوُرِ ٍَ يُ عْقِ ْْج الْغجافِريِنج ك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ وج اعجاءج فجصجلِ  عجلج اللَّهُمَّ وج أجسْتجغْفِرُكج لِكُلِ  ذجعْ  غْفِرْهُ لِ يَج خج
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(25) – ‘O Allah-azwj, and I seek Your-azwj Forgiveness for every sin resulting in the regret and 
inheriting the remorse, and withholding of the sustenance, and rejecting the supplication. So 
Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww and Forgive it for 
me, O best of the Forgivers!’ 

ءج وج يجكُونُ  26 َُ النِ قجمج وج الْبجلَج َُ الْْجسْقجامج وج الْفجنجاءج وج يوُجِ ٍَ يوُرِ امجةً فِ الْقِيجامجةِ حجسْ اللَّهُمَّ وج أجسْتجغْفِرُكج لِكُلِ  ذجعْ فجصجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ وج اغْفِرْهُ رجةً وج عجدج
ْْج الْغجافِريِنج   لِ يَج خج

(26) – ‘O Allah-azwj, and I seek Forgiveness for every sin inheriting the sicknesses and the 
annihilation, and obliges the vengeance and the afflictions, and will be regret and remorse 
during the Qiyamah. So Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of 
Muhammad-saww and Forgive it for me, O best of the Forgivers!’ 

حْتُهُ بلِِسجانّ أجوْ أجضْمجرجهُ جِنجانّ أجوْ  27 ٍَ مجدج تجبْتُهُ بيِجدِي فجصجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ وج هجََّّتْ إلِجيْهِ ع جفْسِي أجوْ أجت جيْتُهُ بِفِعجالِ أج اللَّهُمَّ وج أجسْتجغْفِرُكج لِكُلِ  ذجعْ وْ كج
ْْج الْغجافِريِنج   اغْفِرْهُ لِ يَج خج

(27) – ‘O Allah-azwj, and I seek Your-azwj Forgiveness for every sin I had praised with my tongue, 
or harboured my crime, or urged my soul towards it, or committed it with my actions, or 
wrote with my hands. So Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of 
Muhammad-saww and Forgive it for me, O best of the Forgivers!’ 

ٍَ خجلجوْتُ بِهِ فِ لجيْلٍ أجوْ نُججارٍ وج أجرْخجيْتج عجلجيَّ فِيهِ الْْجسْتجارج حجيْثُ لَّج ي جرجانّ إِلََّّ اللَّهُمَّ وج أجسْتجغْفِ  28 بجتْ فِيهِ ع جفْسِي وج مجيَّزْتُ بجيْنج أج  رُكج لِكُلِ  ذجعْ عْتج يَج ججبَّارُ فجارْتَج
اكِهِ لُِْسْنِ الظَّنِ  بِكج فجسج  امج عجلجيْهِ ف جوجاق جعْتُهُ وج أجنَج عجارِفٌ بِجعْصِيجيِ  فِيهِ لج ت جركِْهِ لِْجوْفِكج وج اعتِْهج قْدج كج فجصجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ وج اغْفِرْهُ لِ يَج وَّلجتْ لِ ع جفْسِيج الِْْ

ْْج الْغجافِريِنج   خج

(28) – ‘O Allah-azwj, and I seek Your-azwj Forgiveness for every sin I had secluded with during a 
night or day, and dropped my curtains upon me during it whereby no one could see me except 
You-azwj. O Subduer, my soul was suspicious in it and distinguished between leaving it from 
fearing You-azwj and violating it due to the goodly thoughts with You-azwj. My soul facilitated to 
me the going ahead upon it, so I committed it while I was knowing of my disobedience to You-

azwj during it. So Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww 
and Forgive it for me, O best of the Forgivers!’ 

ٍَ اسْتجقْلجلْتُهُ أجوِ اسْتجكْثجرْتهُُ أجوِ اسْتجعْظجمْتُهُ أجوِ اسْتجصْغجرْتهُُ أج  29 ْْج  وْ وجرَّطجيِّ اللَّهُمَّ وج أجسْتجغْفِرُكج لِكُلِ  ذجعْ ججهْلِي فِيهِ فجصجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ وج اغْفِرْهُ لِ يَج خج
 ينج الْغجافِرِ 

(29) – ‘O Allah-azwj, and I seek Your-azwj Forgiveness for every sin I deemed it as trivial, or 
significant, or big, or small, or my ignorance led me into it. So, Send Salawaat upon 
Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww and Forgive it for me, O best of the 
Forgivers!’ 

دٍ مِنْ خجلْقِكج أجوْ أجسجأْتُ بِسجبجبِهِ إِ ج أجحجدٍ  30 ْتُ فِيهِ عجلجك أجحج ٍَ مجالْج ِْْي أجوْ مِنْ بجريَِّتِكج أج اللَّهُمَّ وج أجسْتجغْفِرُكج لِكُلِ  ذجعْ وْ جَي َّنجتْهُ لِ ع جفْسِي أجوْ أجشجرْتُ بِهِ إِ ج غج
ْْج الْغجافِريِنج فِ هِ سِوجايج أجوْ أجصْرجرْتُ عجلجيْهِ بِعجمْدِي أجوْ أجقجمْتُ عجلجيْهِ بِِجهْلِي فجصجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ وج اغْ جِلجلْتُ عجلجيْ   رْهُ لِ يَج خج
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(3) – ‘O Allah-azwj, and I seek Your-azwj Forgiveness for every sin I inclined anyone of Your-azwj 
creatures into it, or I wronged by its cause to anyone of Your-azwj righteous servants, or my 
soul had adorned it to me, or I indicated with it to someone else, or pointed others to it, or 
persisted upon it with my deliberation, or I stood upon it due to my ignorance. So Send 
Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww and Forgive it for me, O 
best of the Forgivers!’ 

جَجسْتُ فِيهِ بِفِعْلِهِ ع جفْسِي أجوْ أجخْ  31 ٍَ خُنْتُ فِيهِ أجمجاعجيِ  أجوْ  اتِ أجوْ جَأْتُ بِهِ عجلجك بج اللَّهُمَّ وج أجسْتجغْفِرُكج لِكُلِ  ذجعْ مْتُ فِيهِ لجذَّ دجنّ أجوْ آث جرْتُ فِيهِ شجهجوجاتِ أجوْ قجدَّ
اث جرْتُ فِيهِ مجنْ مجنجعجيِّ أجوْ ق جهجرْتُ عجلجيْ  ب جعجيِّ أجوْ كج  هِ ِِِيلجيِ  أجوِ اسْتجزجلَّيِّ إلِجيْهِ مجيْلِي فجصجلِ  عجلجكيِّ أجوْ غجلجبْتُ عجلجيْ هِ مجنْ غجالجبج سجعجيْتُ فِيهِ لغِجِْْي أجوِ اسْتجغْوجيْتُ إلِجيْهِ مجنْ تَج

ْْج الْغجافِريِنج   مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ وج اغْفِرْ لِ يَج خج

(30) – ‘O Allah-azwj, and I seek Your-azwj Forgiveness for every sin in which I betrayed my trust, 
or in which I harmed my own soul through my actions, or in which I wronged my own body, 
or in which I prioritized my desires, or in which I indulged my pleasures, or in which I strove 
for the benefit of others, or in which I led someone astray, or in which I increased the burden 
on someone who restrained me, or in which I exerted my power over someone who 
challenged me, or in which I manipulated someone into following my inclinations. So Send 
Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww and Forgive it for me, O 
best of the Forgivers!’ 

ٍَ اسْتجعجنْتُ عجلجيْهِ ِِِيلجةٍ تُدْنّ مِنْ غجضجبِكج أجوِ اسْتجظْهجرْتُ بنِجيْلِهِ  32 أجوِ اسْتجمجلْتُ بِهِ أجحجداً إِ ج مجعْصِيجتِكج أجوْ رجائ جيْتُ أجهْلِ طجاعجتِكج   عجلجكاللَّهُمَّ وج أجسْتجغْفِرُكج لِكُلِ  ذجعْ
ْْج الْغج  جِكج أجوْ لجبجسْتُ عجلجيْهِمْ بفِِعجالِ فجصجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ وج اغْفِرْهُ لِ يَج خج  افِريِنج فِيهِ عِبجا

(32) – ‘O Allah-azwj, and I seek Your-azwj Forgiveness for ever sin I was assisted upon it by means 
drawing me closer to Your-azwj Wrath, or I prevailed by its achievement upon people obeying 
You-azwj, or I utilised anyone by it to disobey You-azwj, or I saw Your-azwj servants being in it or 
confused upon them by my actions. So Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws 
of Muhammad-saww and Forgive it for me, O best of the Forgivers!’ 

ءٍ أجوْ  33 ٍَ كجانج مِيِّ  بنِجفْسِي أجوْ ريَج َِ عُجْ تجبْتجهُ عجلجيَّ بِسجبج ٍَ كج يَّةٍ سُمْعجةٍ أجوْ خُيج اللَّهُمَّ وج أجسْتجغْفِرُكج لِكُلِ  ذجعْ جَرٍ أجوْ حْجِ ءج أجوْ ف جرجحٍ أجوْ حِقْدٍ أجوْ مجرجحٍ أجوْ أجشجرٍ أجوْ بج لَج
ذِبٍ أجوْ نَّجِ  اءٍ أجوْ ظلُْمٍ أجوْ خِيجاعجةٍ أجوْ سجرقِجةٍ أجوْ كج ٍَ أجوْ ع جوعٍْ مَِّ أجوْ عجصجبِيَّةٍ أجوْ رضِاً أجوْ سجخجطٍ أجوْ شُحٍ  أجوْ سجخج ةٍ أجوْ لجعِ عوُبُ وج يجكُونُ فِ اجْتَجاحِهِ يمج َُ بِثِْلِهِ الذُّ ا يُكْتجسج

ْْج الْغجافِريِنج  َُ فجصجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ وج اغْفِرْهُ لِ يَج خج جَ  الْعج

(33) – ‘O Allah-azwj, and I seek Your-azwj Forgiveness for every sin that You-azwj have recorded 
against me, driven by arrogance, whether it was from my own ego, seeking recognition, 
reputation, vanity, delight, spite, jest, malice, arrogance, zeal, bias, contentment, anger, 
greed, generosity, injustice, betrayal, theft, falsehood, gossip, play, or any other wrongdoing 
that earns sins like it, and within which lies the source of corruption. So Send Salawaat upon 
Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww and Forgive it for me, O best of the 
Forgivers!’ 

ْْج ٍَ سجبجقج فِ عِلْمِكج أجنّ ِ فجاعِلُهُ بِقُدْرجتِكج الَّيِ  قجدجرْتج هَِجا عجلجك كُلِ  شجيْ اللَّهُمَّ وج أجسْتجغْفِرُكج لِكُلِ  ذجعْ  34 ءٍ فجصجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ وج اغْفِرْهُ لِ يَج خج
 الْغجافِريِنج:
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(34) – ‘O Allah-azwj, and I seek Your-azwj Forgiveness for every sin which had preceded in Your-

azwj Knowledge that I would be doing it by Your-azwj Determination which You-azwj had Pre-
determined with upon all things. So Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of 
Muhammad-saww and Forgive it for me, O best of the Forgivers!’ 

جِيْتُ فِيهِ أجوْليِجاءجكج أجوْ وجالجيْتُ فِيهِ أجعْ  35 ٍَ رجهِبْتُ بِهِ سِوجاكج أجوْ عجا لْ اللَّهُمَّ وج أجسْتجغْفِرُكج لِكُلِ  ذجعْ اءجكج أجوْ خجذج ءٍ مِنْ غجضجبِكج تُ فِيهِ أجحِبَّاءجكج أجوْ ت جعجرَّضْتُ فِيهِ لَِّجيْ دج
ْْج الْغجافِريِنج فجصجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُج   مَّدٍ وج اغْفِرْهُ لِ يَج خج

(35) - ‘O Allah-azwj, and I seek Your-azwj Forgiveness for every sin I had feared with it anyone 
besides You-azwj, or was inimical in it to Your-azwj friends, or befriended Your-azwj enemies in it, 
or abandoned Your-azwj Loved ones in it, or I exposed in it to something from Your-azwj Wrath. 
So Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww and Forgive it 
for me, O best of the Forgivers!’ 

ٍَ تُ بْ  36 ا ب جيْيِّ وج ب جيْنجكج جُرْأجةً مِيِّ  عجلجيْكج لِ اللَّهُمَّ وج أجسْتجغْفِرُكج لِكُلِ  ذجعْ مجعْرفِجيِ  بِكجرجمِكج وج عجفْوِكج فجصجلِ  عجلجك تُ إلِجيْكج مِنْهُ ثَُُّ عُدْتُ فِيهِ وج ع جقجضْتُ الْعجهْدج فِيمج
ْْج الْغجافِريِنج  مُُجمَّدٍ   وج آلِ مُُجمَّدٍ وج اغْفِرْهُ لِ يَج خج

(36) - ‘O Allah-azwj, and I seek Your-azwj Forgiveness for every sin I had repented to You-azwj from 
it, then returned into it, and broke the pact regarding what is between me and You-azwj being 
an audacity from me upon You-azwj due to my knowing of Your-azwj Benevolence and Your-azwj 
Pardon. So, Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww and 
Forgive it for me, O best of the Forgivers!’ 

جَ عجيِّ  رج  37 ابِكج أجوْ نَججى عجنْ ث جوجابِكج أجوْ حججج نّ مِنْ عجذج ٍَ أجِْنَج مجتجكج فجصجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ وج اغْفِرْهُ حْْجتجكج أجوْ كجدجرج عجلجيَّ ععِْ اللَّهُمَّ وج أجسْتجغْفِرُكج لِكُلِ  ذجعْ
ْْج الْغجافِريِنج   لِ يَج خج

(37) - ‘O Allah-azwj, and I seek Your-azwj Forgiveness for every sin drawing me closer to Your-azwj 
Punishment, or distancing from Your-azwj Rewards, or veiling Your-azwj Mercy from me, or 
restricting Your-azwj bounties upon me. So Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-

asws of Muhammad-saww and Forgive it for me, O best of the Forgivers!’ 

اً وجعجدْتجيِّ بِهِ فجصجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُج اللَّهُمَّ وج أجسْتجغْفِرُكج لِكُلِ  ذج  38 ْْ ِْتهُُ أجوْ حجرَّمْتُ بِهِ ع جفْسِي خج لجلْتُ بِهِ عجقْداً شجدج ٍَ حج ْْج الْغجافِريِنج عْ  مَّدٍ وج اغْفِرْهُ لِ يَج خج

(38) - ‘O Allah-azwj, and I seek Your-azwj Forgiveness for every sin loosening by it a know You-azwj 
had Tied, or prohibited myself by it goodness You-azwj had Promised me with. So Send 
Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww and Forgive it for me, O 
best of the Forgivers!’ 

نْتُ مِنْهُ بِفجضْلِ ععِْمجتِكج أجوْ قجوِيتُ عجلجيْهِ بِسجابِغِ رَِْقِ اللَّهُمَّ وج أجسْتجغْفِرُكج لِكُلِ   39 بْتُهُ بَُِّمُولِ عجافِيجتِكج أجوْ تَججكَّ ٍَ ارْتجكج جَيِّ ذجعْ الج تُ بِهِ وججْهجكج فجخج ِْ ٍْْ أجرج كج أجوْ خج
ِْتُ  جَ عجلجيَّ مجا أجرج لِكج فجصجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُج فِيهِ وج شجارجكج فِعْلِك مجا لَّج يَجْلُصُ لجكج أجوْ وججج ٌْ مجا يجكُونُ كجذج ثِ ْْج الْغجافِريِنج بِهِ سِوجاكج فجكج  مَّدٍ وج اغْفِرْهُ لِ يَج خج

(39) - ‘O Allah-azwj, and I seek Your-azwj Forgiveness for every sin I committed while enjoying 
Your protection, benefiting from Your-azwj Blessings, being strengthened by Your-azwj abundant 
provisions, or intending to seek Your-azwj Satisfaction, but then You-azwj Mixed with me in it, 
and I engaged in actions that were not purely for Your-azwj Sake, or I incurred obligations not 
directed solely toward You-azwj. Frequently is what happens like that. So Send Salawaat upon 
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Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww and Forgive it for me, O best of the 
Forgivers!’ 

ا عِنْدجكج مُُجرَّمٌ فجصجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج اللَّهُمَّ وج أجسْتجغْفِرُ  40 جِعجتْيِّ الرُّخْصجةُ فجَّجلَّلْتُهُ لنِجفْسِي وج هُوج فِيمج  ٍَ ْْج الْغجافِريِنج آكج لِكُلِ  ذجعْ  لِ مُُجمَّدٍ وج اغْفِرْهُ لِ يَج خج

(40) - ‘O Allah-azwj, and I seek Your-azwj Forgiveness for every sin the opportunity called me so I 
permitted is for myself while it was among what is Prohibited with You-azwj. So Send Salawaat 
upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww and Forgive it for me, O best of 
the Forgivers!’ 

تْجهُ اللَّهُمَّ وج أجسْتجغْفِرُكج لِكُ  41 ٍَ خجفِيج عجنْ خجلْقِكج وج جِْ ي جعْزُبْ عجنْكج فجاسْتجقجلْتُكج مِنْهُ فجأجق جلْتجيِّ ثَُُّ عُدْتُ فِيهِ فجسجتَج لجيَّ فجصجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ وج عج لِ  ذجعْ
ْْج الْغجافِريِنج   اغْفِرْهُ لِ يَج خج

(41) - ‘O Allah-azwj, and I seek Your-azwj Forgiveness for every sin hidden from Your-azwj creatures 
and is not hidden from You-azwj. I sought Your-azwj Uprooting me from it, so You-azwj Uprooted 
me, then I returned into it and You-azwj Veiled it upon me. So Send Salawaat upon Muhammad-

saww and Progeny-asws of Muhammad-saww and Forgive it for me, O best of the Forgivers!’ 

ِْتُ إلِجيْهِ يجدِي أجوْ تَججمَّلجهُ بجصجريِ 42 جَوْتُ إلِجيْهِ بِرجِْلِي أجوْ مجدج ٍَ خج جَقج أجوْ أجصْغجيْتُ إِ  اللَّهُمَّ وج أجسْتجغْفِرُكج لِكُلِ  ذجعْ بِهِ لِسجانّ أجوْ أجعْ فجقْتُ فِيهِ مجا لجيْهِ بِسجمْعِي أجوْ عج
 يَّ لج رججَقْ تجيِّ ثَُُّ اسْتَجْجَقْ تُكج عجلجك عِصْيجانّ ف جرججَقْ تجيِّ ثَُُّ اسْتجعجنْتُ بِرَِْقِكج عجلجك مجعْصِيجتِكج فجسجتَجْتج عج 

(42) - ‘O Allah-azwj, and I seek Your-azwj Forgiveness for every sin I stepped towards with my left, 
or extended my hands to it, or my sight had contemplated it, or my ears listened to it, or my 
tongue spoke with it, or I had spent in it what You-azwj had Graced me, then I sought Your-azwj 
sustenance while being upon my disobedience, so You-azwj Graced me, then I was assisted by 
Your-azwj sustenance being upon my disobedience to You-azwj, and You-azwj Veiled upon me.  

جِةج ف جلجمْ تَُجيِ بْيِّ وج ججاهجرْتُكج فِيهِ ف جلجمْ ت جفْضجَّْيِّ فجلَج أججَالُ مُصِر اً عجلجك مجعْ  زجالُ عجائِداً عجلجيَّ ِِِلْمِكج وج مجغْفِرجتِكج يَج أجكْرجمج الْْجكْرجمِينج فجصجلِ  صِيجتِكج وج لَّج ت ج ثَُُّ سجأجلْتُكج الز يَج
ْْج الْغجافِريِنج   عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ وج اغْفِرْهُ لِ يَج خج

Then I asked You-azwj for the increase and You-azwj did not disappoint me, and I was open with 
it but You-azwj did not Expose me. I did not cease to be persistence upon disobeying You-azwj 
and You-azwj did not Cease to Return to me with Your-azwj Leniency and Your-azwj Forgiveness, 
O most Benevolent of the benevolent ones! So, Send Salawaat upon Muhammad-saww and 
Progeny-asws of Muhammad-saww and Forgive it for me, O best of the Forgivers!’ 

هُُْ أجليِمج  43 َُ عجلجيَّ صجغِ ٍَ يوُجِ هُُْ شجدِيدج عِقجابِكج وج فِ إِتْ يجاعهِِ  اللَّهُمَّ وج أجسْتجغْفِرُكج لِكُلِ  ذجعْ بِ ابِكج وج يُُِلُّ ِِ كج صْرجارِ عجلجيْهِ جَوجالُ عجذج  ت جعْجِيلُ عجقِمجتِكج وج فِ الِْْ
ْْج الْغجافِريِنج   ععِْمجتِكج فجصجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ وج اغْفِرْهُ لِ يَج خج

(43) - ‘O Allah-azwj, and I seek Your-azwj Forgiveness for every sin, its small one obligating upon 
me the pain of Your-azwj Punishment, and its major one releasing Your-azwj Severe Punishment, 
and in committing it hastens Your-azwj Vengeance, and in the persisting upon it is decline of 
Your-azwj bounties. So, Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-

saww and Forgive it for me, O best of the Forgivers!’ 
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44  ُْْ هُ أجحجدٌ غج َّلِعْ عجلجيْهِ أجحجدٌ سِوجاكج وج لَّج عجلِمج ٍَ جِْ يج مُكج وج لَّج يجسجعُهُ إِلََّّ عجفْوُكج فجصجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج كج وج لَّج يُ نْجِييِّ مِنْهُ إِلََّّ حِلْ اللَّهُمَّ وج أجسْتجغْفِرُكج لِكُلِ  ذجعْ
ْْج الْغجافِريِنج   آلِ مُُجمَّدٍ وج اغْفِرْهُ لِ يَج خج

(44) - ‘O Allah-azwj, and I seek Your-azwj Forgiveness for every sin no one has noticed it besides 
You-azwj, nor does anyone know of it apart from You-azwj, nor can anything rescue me from it 
except Your-azwj Leniency, nor is anything capacious of it except Your-azwj Pardon. So Send 
Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww and Forgive it for me, O 
best of the Forgivers!’ 

لُ الْعجدجمج أجوْ يُكْثِرُ ا 45 ٍَ يزُيِلُ النِ عجمج أجوْ يُُِلُّ النِ قجمج أجوْ يُ عججِ  مج فجصجلِ  عجلجكاللَّهُمَّ وج أجسْتجغْفِرُكج لِكُلِ  ذجعْ ْْج الْغجافِ  لنَّدج  ريِنج مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ وج اغْفِرْهُ لِ يَج خج

(45) - ‘O Allah-azwj, and I seek Your-azwj Forgiveness for every sin declining the bounties, or 
releasing the vengeance, or hastening the doom, or increasing the regret. So Send Salawaat 
upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww and Forgive it for me, O best of 
the Forgivers!’ 

لُ النَّقِمجاتِ وج يُ غْ  46 ٍَ جَُّْجقُ الْجْسجنجاتِ وج يُضجاعِفُ السَّيِ ئجاتِ وج يُ عججِ  رجبَّ السَّمجاوجاتِ فجصجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ وج  ضِبُكج يَج اللَّهُمَّ وج أجسْتجغْفِرُكج لِكُلِ  ذجعْ
ْْج الْغجافِريِنج اغْفِرْهُ لِ    يَج خج

(46) - ‘O Allah-azwj, and I seek Your-azwj Forgiveness for every sin obliterating the good deeds, 
and multiplies the evil deeds, and hastens the vengeances and Your-azwj Wrath, O Lord-azwj of 
the skies! So Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww and 
Forgive it for me, O best of the Forgivers!’ 

ٍَ أجعْتج أجحجقُّ بِجعْرفِجتِهِ إِذْ كُنْتج أجوْ ج بستَته ]بِسجتَْهِِ  47 غْفِرجةِ  قْوىأجهْلُ التَّ  عَّكج [ فجَِ اللَّهُمَّ وج أجسْتجغْفِرُكج لِكُلِ  ذجعْ فجصجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ وج اغْفِرْهُ  وج أجهْلُ الْمج
ْْج الْغجافِريِنج   لِ يَج خج

(47) - ‘O Allah-azwj, and I seek Your-azwj Forgiveness for every sin You-azwj are more rightful of 
recognising it when You-azwj were the first to Veil it, surely You-azwj are rightful to be feared 
and rightful of the Forgiveness. So Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of 
Muhammad-saww and Forgive it for me, O best of the Forgivers!’ 

ائِكج أجوْ مجيْلًَ مجعج أجهْلِ مجعْصِيج  اللَّهُمَّ وج أجسْتجغْفِرُكج  48 ةً فِيهِ لِْجعْدج ٍَ تِججهَّمْتُ فِيهِ وجليِ اً مِنْ أجوْليِجائِكج مُسجاعجدج تِكج عجلجك أجهْلِ طجاعجتِكج فجصجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج لِكُلِ  ذجعْ
ْْج الْغجافِريِنج   آلِ مُُجمَّدٍ وج اغْفِرْهُ لِ يَج خج

(48) - ‘O Allah-azwj, and I seek Your-azwj Forgiveness for every sin I attacked in it a friend from 
Your-azwj friends, assisting Your-azwj enemies in it, of inclined with people disobeying You-azwj 
against the people obeying You-azwj. So Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws 
of Muhammad-saww and Forgive it for me, O best of the Forgivers!’ 

مجاكِي فِيهِ ذِلَّةٌ أجوْ آيجسجيِّ مِنْ وُجُوِِ رجحْْج  49 ٍَ أجلْبجسجيِّ كِبَْجةً وج انُِْ ج الْيجأْسج عجنِ الرُّجُو تِكج أجوْ قجصَّرج اللَّهُمَّ وج أجسْتجغْفِرُكج لِكُلِ  ذجعْ عْرفِجيِ  بِعجظِيمِ  ِِ عِ إِ ج طجاعجتِكج لِمج
ْْج الْغجافِريِنج   جُرْمِي وج سُوءِ ظجيِّ  بنِجفْسِي فجصجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ وج اغْفِرْهُ لِ يَج خج

(49) - ‘O Allah-azwj, and I seek Your-azwj Forgiveness for every sin that made me arrogant and 
led me to feel humiliated, or caused me to lose hope in Your-azwj Mercy, or shortened my 
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aspiration to return to Your-azwj obedience, due to my awareness of my great wrongdoing and 
my negative perception of myself. So, Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws 
of Muhammad-saww and Forgive it for me, O best of the Forgivers!’ 

جِارج الْبجوجارِ لجوْ لَّج  50 ٍَ أجوْرججِنّ اهْجلجكجةج لجوْ لَّج رجحْْجتُكج وج أجحجلَّيِّ  لَّج رُشْدُكج فجصجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج   سجبِيلج الْغجيِ  لجوْ  ت جغجمُّدُكج وج سجلجكج ِِ اللَّهُمَّ وج أجسْتجغْفِرُكج لِكُلِ  ذجعْ
ْْج الْغجافِريِنج   آلِ مُُجمَّدٍ وج اغْفِرْهُ لِ يَج خج

(50) - ‘O Allah-azwj, and I seek Your-azwj Forgiveness for every sin leading me to the destruction 
had it not been for Your-azwj mercy, and releasing me to the house of ruination had it not been 
for You-azwj Protection, and had travelled with me the way of error had it not been for Your-

azwj rightful Guidance. So, Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of 
Muhammad-saww and Forgive it for me, O best of the Forgivers!’ 

يْ تجيِّ إلِجيْهِ أجوْ أجمجرْتجيِّ بِهِ أجوْ نُججيْتجيِّ عجنْ  51 ٍَ أجهْجانّ عجمَّا هجدج جِلجلْتجيِّ اللَّهُمَّ وج أجسْتجغْفِرُكج لِكُلِ  ذجعْ عجلجيْهِ فِيمجا فِيهِ الْجْظُّ لبِلُُوغِ رضِجاكج وج إِيْ ثجارِ مُججبَّتِكج وج الْقُرْبِ  هُ أجوْ 
ْْج الْغجافِريِنج مِنْ   كج فجصجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ وج اغْفِرْهُ لِ يَج خج

(51) - ‘O Allah-azwj, and I seek Your-azwj Forgiveness for every sin that disappointed me in what 
You-azwj have Guided me to, or Commanded me to do, or Prohibited me from, or Directed me 
towards, all in my pursuit of attaining Your-azwj Satisfaction, obtaining Your-azwj love, and 
coming closer to You-azwj. So Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of 
Muhammad-saww and Forgive it for me, O best of the Forgivers!’ 

ائِي 52 جَعُ مِنْكج رججج ُِعجائِي أجوْ ي جقْ ٍَ ي جرُُِّ عجنْكج  َِكج عجنجائِي أجوْ ي جقْصُرُ عِنْدجكج أجمجلِي فجصجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ  -اللَّهُمَّ وج أجسْتجغْفِرُكج لِكُلِ  ذجعْ َِيلُ فِ سجخج أجوْ يُ
ْْج الْغجافِريِنج   مُُجمَّدٍ وج اغْفِرْهُ لِ يَج خج

(52) - ‘O Allah-azwj, and I seek Your-azwj Forgiveness for every sin returning my supplication from 
You-azwj or cutting off my hopes from You-azwj, and prolongs Your-azwj Wrath towards me, or 
shortening my hopes in Your-azwj Presence. So Send Salawaat upon Muhammad-saww and 
Progeny-asws of Muhammad-saww and Forgive it for me, O best of the Forgivers!’ 

جَانج وج يُسْخِطُ الرَّ  53 يْ جَ وج يجَّْعجلُ الْكجرْبج وج يُ رْضِي الََّّ يِتُ الْقجلْ ُُ ٍَ ْْج  لِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج حْْجنج فجصج اللَّهُمَّ وج أجسْتجغْفِرُكج لِكُلِ  ذجعْ آلِ مُُجمَّدٍ وج اغْفِرْهُ لِ يَج خج
 الْغجافِريِنج 

(53) - ‘O Allah-azwj, and I seek Your-azwj Forgiveness for every sin deadening the heart, and 
inflaming the stress, and satisfying the Satan-la, and Angering the Beneficent. So Send 
Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww and Forgive it for me, O 
best of the Forgivers!’ 

َُ الْيجأْسج مِنْ رجحْْجتِكج وج الْقُنُو ج مِنْ مجغْفِرجتِكج وج الْْرِْمجانج  54 ٍَ يُ عْقِ عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ وج اغْفِرْهُ لِ  دجكج فجصجل ِ  مِنْ سجعجةِ مجا عِنْ اللَّهُمَّ وج أجسْتجغْفِرُكج لِكُلِ  ذجعْ
ْْج الْغجافِريِنج   يَج خج

(54) - ‘O Allah-azwj, and I seek Your-azwj Forgiveness for every sin resulting in despair from 
Your-azwj Mercy, and the despondency from Your-azwj Forgiveness, and the deprivation from 
vastness of what is with You-azwj. So Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of 
Muhammad-saww and Forgive it for me, O best of the Forgivers!’ 
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ٍَ مجقجتج ع جفْسِي عج  55 لًَّ لجكج فجأجظْهجرْتُ لجكج التَّوْبجةج ف جقجبِلْتج وج سجأجلْتُكج الْعجفْوج ف جعجفج اللَّهُمَّ وج أجسْتجغْفِرُكج لِكُلِ  ذجعْ جِتهِِ طجمجعاً لجيْهِ إِجْلَج ج اهْجوجى إِ ج مُعجاوج وْتج ثَُُّ مجالج ِِ
سِياً لِوجعِيدِكج رجاجِياً لِْجمِيلِ وجعْدِكج فجصجلِ  عجلج  ريِِم عجفْوِكج نَج ْْج الْغجافِريِنج ك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ وج اغْفِرْهُ لِ يَج فِ سجعجةِ رجحْْجتِكج وج كج   خج

(55) - ‘O Allah-azwj, and I seek Your-azwj Forgiveness for every sin that my soul despised out of 
reverence for You-azwj, so I openly turned to You-azwj in repentance, and You-azwj accepted it. I 
asked for Your-azwj Pardon, and You-azwj Pardoned me. Then, I was tempted by my desires to 
return to it, hoping for the vastness of Your-azwj Mercy and relying on Your-azwj Generous 
Forgiveness, forgetting Your-azwj Warning and hoping for the beauty of Your-azwj Promise. So 
Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww and Forgive it for 
me, O best of the Forgivers!’ 

جِ الْوُجُوهِ ي جوْمج ت جبْيجضُّ وُجُوهُ أجوْليِجائِ  56 َُ سجوجا ٍَ يوُجِ ائِكِ إِذْ أج اللَّهُمَّ وج أجسْتجغْفِرُكج لِكُلِ  ذجعْ ُِّ وُجُوهُ أجعْدج مُْ  ب جعْضٍ ي جتجلَوجمُونج  ب جعْضُهُمْ عجلك قْ بجلج كج وج تجسْوج  فجقِيلج هج
مْتُ إلِجيْكُمْ بِالْوجعِيدِ  ْْج الْغجافِريِنج. لَّ تَجْتجصِمُوا لجدجيَّ وج قجدْ قجدَّ  فجصجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ وج اغْفِرْهُ لِ يَج خج

(56) - ‘O Allah-azwj, and I seek Your-azwj Forgiveness for every sin obligating darkening of the 
face on the Day faces of Your-azwj friends will be brightened and faces of Your-azwj enemies will 
be darkened, when some of them will turn to others blaming each other, so it would be said 
to them: “Do not quarrel in My Presence, and I had Sent the Threat forward to you [50:28]. 
So Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww and Forgive it 
for me, O best of the Forgivers!’   

َُ الْعُسْرج فجصج  اللَّهُمَّ  57 َُ الْفجقْرج وج يَجْلِ يلُ الْفِكْرج وج يوُرِ َِ ٍَ يجدْعُو إِ ج الْكُفْرِ وج يُ ْْج الْغجافِريِنج ل ِ وج أجسْتجغْفِرُكج لِكُلِ  ذجعْ   عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ وج اغْفِرْهُ لِ يَج خج

(57) - ‘O Allah-azwj, and I seek Your-azwj Forgiveness for every sin calling to the Kufr and 
prolonging the (worrying) thoughts, and inheriting the poverty, and attracting the difficulties. 
So Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww and Forgive it 
for me, O best of the Forgivers!’   

مجالج وج ي جبْتَُُ الْْجعْمجارج فُ هْتُ بِهِ أجوْ  58 جَعُ اْْ ججالج وج ي جقْ ٍَ يدُْنّ اْْ تجغْفِرُكج لِكُلِ  ذجعْ يج  اللَّهُمَّ وج أجس      ْ مجتُّ عجنْهُ حج دْريِ أجوْ ص      ج اءً مِنْكج عِنْدج ذكِْرهِِ أجوْ أجكْنجنْتُهُ فِ ص      ج
ْْج الْغجافِريِنج عجلِمْتجهُ مِيِّ  فجَِعَّكج ت جعْلجمُ الس ِ   رَّ وج أجخْفجك فجصجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ وج اغْفِرْهُ لِ يَج خج

(58) - ‘O Allah-azwj, and I seek Your-azwj Forgiveness for every sin drawing the deaths nearer, 
and cutting off the hopes, and amputating the lifespans, whether I have been open with it or 
silent from it out of embarrassment from You-azwj at its mention, or concealed it in my chest, 
or You-azwj Know of it from me, for You-azwj Know the secrets and hidden matters. So Send 
Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww and Forgive it for me, O 
best of the Forgivers!’   

ُِّ الدُّعجاءِ وج ت جوجاتُ رُ الْبجلَج  59 َْقِ وج رج َْعُ الرِ  ٍَ يجكُونُ فِ اجْتَجاحِهِ قج تجغْفِرُكج لِكُلِ  ذجعْ اعُفُ الْغُمُومِ فجص        ج ءِ وج وُرُوُِ اهْمُُ اللَّهُمَّ وج أجس        ْ لِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ ومِ وج تُض        ج
ْْج الْغجافِريِنج   مُُجمَّدٍ وج اغْفِرْهُ لِ يَج خج

(59) - ‘O Allah-azwj, and I seek Your-azwj Forgiveness for every sin resulting in a reduction of 
sustenance, rejection of supplication, a succession of trials, the arrival of worries, and the 
multiplication of distress. So Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of 
Muhammad-saww and Forgive it for me, O best of the Forgivers!’  
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ِِكج وج ي جنْفِرُ عجيِّ   60 ٍَ يُ بْغِضُيِّ إِ ج عِبجا عوُبِ  أجوْليِجاءجكج  اللَّهُمَّ وج أجسْتجغْفِرُكج لِكُلِ  ذجعْ أجوْ يوُحِشُ مِيِّ  أجهْلج طجاعجتِكج لِوجحَّْجةِ الْمجعجاصِي وج ركُُوبِ الْْوُبِ وج كجآبجةِ الذُّ
ْْج الْغجافِريِنج    فجصجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ وج اغْفِرْهُ لِ يَج خج

(60) - ‘O Allah-azwj, and I seek Your-azwj Forgiveness for every sin causing me to be hateful to 
Your-azwj servants, and Your-azwj friends to flee away from me, or the people obeying You-azwj 
alienating from me due to the fear of disobedience, and indulging in the personal desires, and 
the weight of sins. So, Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of 
Muhammad-saww and Forgive it for me, O best of the Forgivers!’  

تْجهُ أج  61 تَج فْتُ عجيِّ  بِهِ مجا س ج رْتجهُ أجوْ كجَّ ج تُ بِهِ مِيِّ  مجا أجظْهج جِلَّس ْ  ٍَ تجغْفِرُكج لِكُلِ  ذجعْ  بِهِ مِيِّ  مجا جَي َّنْتجهُ فجص جلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ وج اغْفِرْهُ تُ وْ ق جبََّّْ اللَّهُمَّ وج أجس ْ
ْْج الْغجافِريِنج   لِ يَج خج

(61) - ‘O Allah-azwj, and I seek Your-azwj Forgiveness for every sin which was a deception from 
me by it what I had revealed, or I have uncovered from me by it what You-azwj had Veiled, or 
You-azwj had Uglified with it from me what I had adorned it. So Send Salawaat upon 
Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww and Forgive it for me, O best of the 
Forgivers!’  

ٍَ لَّج يُ نجالُ بِهِ عجهْدُكج وج لَّج يُ ؤْمجنُ بِهِ غجضجبُكج وج لَّج ت جنْزلُِ مجعجهُ رجحْْجتُكج وج لَّج تجدُومُ اللَّهُمَّ وج أجسْتجغْفِ  62 عجهُ ععِْمجتُكج فجصجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ وج مج رُكج لِكُلِ  ذجعْ
ْْج الْغجافِريِنج   اغْفِرْهُ لِ يَج خج

(62) - ‘O Allah-azwj, and I seek Your-azwj Forgiveness for every sin Your-azwj Covenant cannot be 
achieved with, nor can one be safe from Your-azwj Wrath by it, nor does Your-azwj Mercy 
descend with it, nor will the bounties be permanent with it. So Send Salawaat upon 
Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww and Forgive it for me, O best of the 
Forgivers!’  

َْتُ بِهِ فِ ظلُْمجةِ  63 رج ِِكج وج باج ارِ مِنْ عِبجا ٍَ اسْتجخْفجيْتُ لجهُ ضجوْءج النَّهج عيِجةٌ رْأجةً مِيِّ  عجلجيْكج عجلجك أجنّ ِ  اللَّيْلِ جُ اللَّهُمَّ وج أجسْتجغْفِرُكج لِكُلِ  ذجعْ رَّ عِنْدجكج عجلَج  أجعْلجمُ أجنَّ السِ 
فِعٌ مِنْ  نْجعجيِّ مِنْكج مجاعِعٌ وج لَّج ي جنْفجعُيِّ عِنْدجكج نَج رِجَةٌ وج أجعَّهُ لجنْ جُ لِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج مجالٍ وج بجنِيٍن إِلََّّ أجنْ أجت ج وج أجنَّ الْجْفِيَّةج عِنْدجكج باج لِيمٍ فجص         ج ٍَ س         ج آلِ مُُجمَّدٍ وج  يْتُكج بِقجلْ

ْْج الْغجافِريِنج   اغْفِرْهُ لِ يَج خج

(63) - ‘O Allah-azwj, and I seek Your-azwj Forgiveness for every sin that I concealed from the eyes 
of Your-azwj servants during the daylight hours and committed in the darkness of the night, 
driven by my audacity against You-azwj, even though I know that secrecy is open before You-azwj, 
and what is hidden is manifest in Your-azwj Sight, and nothing can prevent me from You-azwj, 
nor can anything benefit me in Your-azwj Presence—except that I come to You-azwj with a sound 
heart. So, Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww and 
Forgive it for me, O best of the Forgivers!’  

َُ النِ سْيجانج لِذكِْ  64 ٍَ يوُرِ ِِي فِ الْْجمْنِ مِنْ أجمْركِج أجوْ اللَّهُمَّ وج أجسْتجغْفِرُكج لِكُلِ  ذجعْ َُ الْغجفْلجةج عجنْ تُجْذِيركِج أجوْ ُُجا ِْْكج ركِج وج يُ عجقِ  َْقِ مِنْ عِنْدِ غج َِ الرِ  َْمجعُ فِ طجلج  يج
ْْج الْ  ِْْ مجا عِنْدجكج فجصجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ وج اغْفِرْهُ لِ يَج خج  غجافِريِنج أجوْ يُ ؤْيِسُ مِنْ خج

(64) - ‘O Allah-azwj, and I seek Your-azwj Forgiveness for every sin inheriting the forgetfulness of 
Your-azwj Zikr, and resulting in the heedlessness from Your-azwj Warning, relying in the security 
from Your-azwj Command or being greedy in seeking the sustenance from the possession of 
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others, or despairing from what is with You-azwj. So Send Salawaat upon Muhammad-saww and 
Progeny-asws of Muhammad-saww and Forgive it for me, O best of the Forgivers!’ 

َْقِ عجيِّ  وج إِعْرجاضِي عجنْكج وج  اللَّهُمَّ  65 َِ عجتِِْ عجلجيْكج فِ احْتِبجاسِ الرِ  بج قِجيِّ بِسج ٍَ لْج مُْ وج التَّضجرُّعِ إلِجيْهِمْ وج مج وج أجسْتجغْفِرُكج لِكُلِ  ذجعْ اعجةِ هج ِِكج بِالَّسْتِكج يْلِي إِ ج عِبجا
مِ كِتجابِكج  ا اسْتجكاعوُا لرِجهَِ ِمْ وج ما ي جتجضجرَّعُونج  -قجدْ أجسْمجعْتجيِّ ق جوْلجكج فِ مُُْكج ْْج الْغجافِريِنج فجصجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ وج اغْفِ  فجمج  رْهُ لِ يَج خج

(65) - ‘O Allah-azwj, and I seek Your-azwj Forgiveness for every sin by cause of it making me fault 
upon You-azwj in Withholding the sustenance from me, and my objection from You-azwj,  and 
my inclination to Your-azwj servants with the submission to them and the beseeching to them, 
and You-azwj have Made me hear Your-azwj Words in the Decisive of Your-azwj Book: and they 
are not being submissive to their Lord and are not beseeching [23:76]. So Send Salawaat 
upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww and Forgive it for me, O best of 
the Forgivers!’ 

66   َِ بج ٍَ لجزمِجيِّ بِس   ج تجغْفِرُكج لِكُلِ  ذجعْ ل ِ اللَّهُمَّ وج أجس   ْ ُِوعجكج فجص   ج ا  دٍ مِنْهج ِْتُ بِجِحج تجبْدج ا بِغجِْْكج أجوِ اس   ْ تجعجنْتُ عِنْدجهج عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ وج اغْفِرْهُ لِ يَج  كُرْبجةٍ اس   ْ
ْْج الْغجافِريِنج   خج

(66) - ‘O Allah-azwj, and I seek Your-azwj Forgiveness for every sin necessitating me by cause of 
distress to seek help with others or speak to anyone of them besides You-azwj. So Send 
Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww and Forgive it for me, O 
best of the Forgivers!’ 

67  ٍَ تجغْفِرُكج لِكُلِ  ذجعْ الجيِّ إلِجيْهِ االلَّهُمَّ وج أجس       ْ تجمج دٍ مِنْ خجلْقِكج أجوِ اس       ْ عِ لِْجحج جِعجانّ إِ ج التَّوجاض       ُ ِْْكج أجوْ  هُ أجوْ جَيَّنج لِ لحْججلجيِّ عجلجك الْجْوْفِ مِنْ غج ا عِنْدج عُ فِيمج َّمج
جاججيِ  إِ  طجاعجتجهُ فِ  ْْج الْغجافِريِنج لجيْكج لَّج غِنجا لِ عجنْكج فجصجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ وج اغْفِرْ مجعْصِيجتِكج اسْتِجْرجاراً لِمجا فِ يجدِهِ وج أجنَج أجعْلجمُ ِِ  هُ لِ يَج خج

(67) - ‘O Allah-azwj, and I seek Your-azwj Forgiveness for every sin carrying me upon fearing from 
others, or calling me to the humbleness to anyone of Your-azwj creatures, or the greed using 
me to it regarding what is in his possession, or adorning for me obedience to him in disobeying 
You-azwj to gains what is in his hands, and I am more knowing with my need to You-azwj. There 
is no needlessness for me from You-azwj. So Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-

asws of Muhammad-saww and Forgive it for me, O best of the Forgivers!’ 

نْتُهُ  68 سَّ انّ أجوْ هجََّّتْ إلِجيْهِ ع جفْسِي أجوْ حج حْتُهُ بلِِسج ٍَ مجدج ثجثْتُ إِ  اللَّهُمَّ وج أجسْتجغْفِرُكج لِكُلِ  ذجعْ بُيِّ عجلجيْهِ فجصجلِ  عجلجك بِفجعجالِ أجوْ حج لجيْهِ بِجقجالِ وج هُوج عِنْدجكج قجبِيحٌ تُ عجذِ 
ْْج الْغجافِريِنج   مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ وج اغْفِرْهُ لِ يَج خج

(68) - ‘O Allah-azwj, and I seek Your-azwj Forgiveness for every sin I have praised with my tongue, 
or my soul has inclined towards, or I have beautified with my actions, or I have called to with 
my words, while it is ugly in Your-azwj Sight, and You-azwj may punish me for it. So Send Salawaat 
upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww and Forgive it for me, O best of 
the Forgivers!’ 

غجارجهُ وج هج  69 تِص ْ وَّرجتْ لِ اس ْ لًَّ لجهُ وج ص ج تِقْلَج ي اس ْ ٍَ مجثَّلجتْهُ فَِّ ع جفْس ِ تجغْفِرُكج لِكُلِ  ذجعْ تِخْفجافج بِهِ حجََّّ أجوْرجطجتْيِّ فِيهِ فج وَّعجتْ عج اللَّهُمَّ وج أجس ْ مَّدٍ ص جلِ  عجلجك مُُج لجيَّ الَِّس ْ
ْْج الْغجافِريِنج   وج آلِ مُُجمَّدٍ وج اغْفِرْهُ لِ يَج خج
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(69) - ‘O Allah-azwj, and I seek Your-azwj Forgiveness for every sin I have deemed as insignificant 
within myself, and portrayed it to myself as small, and considered is as easy upon me to taking 
lightly with it until I indulged in it. So Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws 
of Muhammad-saww and Forgive it for me, O best of the Forgivers!’ 

ٍَ ججرجى بِهِ عِلْمُكج فَِّ وج  70 تجغْفِرُكج لِكُلِ  ذجعْ ا وج  اللَّهُمَّ وج أجس               ْ ا وج عجمْدِهج ا وج عجلجيَّ إِ ج آخِرِ عُمُريِ بِِجمِيعِ ذُعوُِِ لِْجوَّهِجا وج آخِرهِج ِْهج ثِ ا وج كج ا وج قجلِيلِهج جَائِهج  خج
يعِ مجا أجنَج مُذْعبُِهُ وج أجتُوبُ  عيِجتِهجا وج جَجِ دِيثِهجا وج سِر هِجا وج عجلَج ُِهجا وج حج ا وج قجدِ لِيلِهج  إلِجيْكج  جِقِيقِهجا وج جج

(69) - ‘O Allah-azwj, and I seek Your-azwj Forgiveness for every sin Your-azwj knowledge 
encompasses regarding me, from the beginning of my life until the end, including the 
deliberate and unintentional, the few and the many, the minor and the major, the hidden and 
the manifest, the old and the new, the secret and the open, and all that I have committed as 
a sinner. I repent to You-azwj, and I repent to You-azwj. 

يعج مجا أجحْصجيْتج مِنْ مجظجاِِِ الْعِ  دٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ وج أجنْ ت جغْفِرج لِ جَجِ ِِ قِبجلِي فجَِنَّ لعِِ وج أجسْأجلُكج أجنْ تُصجلِ يج عجلجك مُُجمَّ ِِكج عجلجيَّ حُقُو بجا قاً أجنَج مُرْتَججنٌ هَِجا ت جغْفِرُهجا لِ كجيْفج بجا
 .شِئْتج وج أجنََّّ شِئْتج يَج أجرْحجمج الرَّاحِِْينج 

And I ask You-azwj to Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-

saww and to Forgive for me entirety of what I have counted from grievances of the servant 
before me, for there are rights for You-azwj servants upon me I am pledged with these. You-azwj 
can Forgive these for me however You-azwj Desire, and whenever You-azwj Desire, O most 
Merciful of the merciful ones!’’478 

ُْ الْمُؤْمِنِينج ي جقُولُهُ  مِيُن،الْبجلجدُ الْْج  -17 انج أجمِ ا كج َِيعج  -ثَُُّ قُلْ مج ِْتُ هَِجا قج ا أجرج َِيعجةً فجَِنّ ِ مج اعجتْ قج ا اللَّهُمَّ إِنَّ ذُعوُِِ وج إِنْ كج ةً وج لَّج أجقُولُ لجكج الْعُتْبَج لَّج أجعُوُِ لِمج
َُ عجفْوجكج وج وجسِيلجيِ  إلِجيْكج كجرجمُكج أجعْلجمُ مِنْ خُلْفِي وج لَّج أجعِدُكج اسْتِمْرجارج التَّ  ا أجعْلجمُهُ مِنْ ضجعْفِي ف جقجدْ جِئْتُ أجطْلُ  وْبجةِ لِمج

(The book) ‘Al Balad Al Ameen’ –  

‘Then say what Amir Al-Momineen-asws was saying: ‘O Allah-azwj! My sins, and even though may 
be numerous, I never intended to persist in them, and I do not say to You-azwj, 'I will never 
return to them.' I do not even promise to refrain from what I know of my own weakness. 
Rather, I have come seeking Your-azwj Forgiveness and relying on Your-azwj Grace! 

اِفجصجلِ  عجلجك  جَ  ةٍ.ئجةِ مجرَّ مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ وج أجكْرمِْيِّ بِجغْفِرجتِكج يَج أجرْحجمج الرَّاحِِْينج ثَُُّ قُلِ الْعجفْوج الْعجفْوج ثجلَج

Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww and Honour me 
with Your-azwj Forgiveness, O most Merciful of the merciful ones!’ Then say, ‘The Pardon! The 
Pardon!’ – three hundred times’’.479 

ِِقِ ع -18 ا ُ ت جعجا ج لجهُ ب جيْتاً  جُنَّةُ الْْجمجانِ، عجنِ الص          َّ ُِبرُِ رجكْعجي جِ الْفججْرِ بجنَج اللََّّ ريِنج مجرَّةً فِ  ُ فِ  مجنْ ق جرجأج التَّوْحِيدج إِحْدجى وج عَِّ          ْ ا مِائجةً بجنَج اللََّّ  الْجْنَّةِ وج مجنْ ق جرجأجهج
ناً فِ الْجْنَّةِ   ت جعجا ج لجهُ مجسْكج

                                                      
478 Bihar Al-Anwaar V 84 – The Book Salat  – Ch 82 H 16 
479 Bihar Al-Anwaar V 84 – The Book Salat  – Ch 82 H 17 
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(The book) ‘Junnat Al Amaan’ –  

‘From Al-Sadiq-asws: ‘One who recites (Surah) Al-Tawheed twenty-one times in tracks of two 
Cycles of Al-Fajr, Allah-azwj will Build a house for him in the Paradise, and the one who recites 
it one hundred times, Allah-azwj the Exalted will Build a dwelling for him in the Paradise. 

ِِ  وج أجتُوبُ إِ  جمْدِهِ أجسْتجغْفِرُ اللََّّج رج ِِ ج الْعجظِيمِ وج ِِ ِ  ص مِائجةج مجرَّةٍ لجيْهِ وج أجسْأجلهُُ مِنْ فجضْلِهِ ثَُُّ صجلِ  عجلجك النَّ ثَُُّ قُلْ سُبَّْجانج رج ِِ 

Then say, ‘Glory be to my Lord-azwj the Magnificent, and with His-azwj Praise! I seek Forgiveness 
of Allah-azwj my Lord-azwj, and I repent to Him-azwj, and I ask Him-azwj of His-azwj Grace!’ Then Send 
Salawaat upon the Prophet-saww one hundred times. 

خْوجاعِكج ف ج  ذجكجرج ذجلِكج السَّيِ دُ بْنُ طجاوُسٍ رجحْْجةُ اللََِّّ عجلجيْهِ قجالج وج اسْجُدْ عجقِيبجهُمجا سججْدجتِجِ الَُّّكْرِ وج تجدْعُو ا لِِْ جْرِ إِ ج آخِرِ مجا مجرَّ بِروِجايجةِ تجقُولُ اللَّهُمَّ رجبَّ الْفج فِيهج
 .الََّّيْخِ 

That is mentioned by the Seyyid Bin Tawoos, may Allah-azwj have Mercy upon him, said, ‘And 
do Sajdah as their follow-up, two Sajdah(s) of thanks, and supplicate in these for your brothers 
saying, ‘O Allah-azwj! Lord-azwj of the Dawn’ – up to end of what has passed by report of the 
Sheykh’’.480 

خْتِيجارُ، -19 مِ اللََِّّ الرَّحْْجنِ الرَّحِيمِ ا  الِْْ ا الدُّعجاءِ بِس    ْ ُْ الْمُؤْمِنِينج ع يجدْعُو ب جعْدج رجكْعجي جِ الْفججْرِ هَِجذج رَّحج لكجانج أجمِ َْقِ ت جبجلُّجِهِ وج س    ج بجاحِ بنُِ انج الص    َّ جِلجعج لِس    ج لَّهُمَّ يَج مجنْ 
َِ ت جلججْلُجِهِ  جَعج اللَّيْلِ الْمُظْلِمِ بِغجيجاهِ ِِيرِ تجبَجُّجِهِ وج شجعَّْجعج ضِيجاءج الََّّمْسِ بنُِورِ تَجج  قِ  جُّجِهِ وج أجتْ قجنج صُنْعج الْفجلجكِ الدَّوَّارِ فِ مجقجا

(The book) ‘Al Ikhtiyar’ –  

‘Amir Al-Momineen-asws used to supplicate after two Cycles of Al-Fajr with this supplication: 
‘In the Name of Allah-azwj the Beneficent, the Merciful! O Allah-azwj! The One Who Beautified 
the tongue of the morning with its eloquence, and Released the chains of the dark night with 
its dazzling stars. The One Who has Perfected the artistry of the rotating celestial bodies in 
their orbits, and Radiates the brilliance of the sun with its shining light! 

يْفِيَّاتهِِ  ةِ كج ئجمج ةِ مُجْلُوقجاتهِِ وج ججلَّ عجنْ مُلَج اتهِِ وج ت جنجزَّهج عجنْ مَُجاعجس               ج جِلَّ عجلجك ذجاتهِِ بِذج جَ يَج مجنْ  ب جعُدج عجنْ لْججظجاتِ الْعُيُونِ وج عجلِمج بِجا   رجاتِ الظُّنُونِ وج يَج مجنْ ق جرُبج مِنْ خج
 كجانج ق جبْلج أجنْ يجكُونج 

O One Who Attests to His-azwj Own existence through His-azwj Essence, transcends the 
companionship of His-azwj creatures, and is above the comparison of His-azwj Attributes. The 
One Who is close to the innermost thoughts and far beyond the reach of the glances. The One 
Who Knows what was before it came into being.  

ِِ أجمْنِهِ وج أجمجاعهِِ وج أجيْ قجظجيِّ  ا جَاعهِِ إِ ج مجا مجنجَّجيِّ بِهِ مِنْ مِنجنِهِ وج إِحْسج  يَج مجنْ أجرْقجدجنّ فِ مِهج  اعهِِ وج كجفَّ أجكُفَّ السُّوءِ عجيِّ  بيِجدِهِ وج سُلْ
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O Allah-azwj, You-azwj Cradled me in the cradle of Your-azwj safety and security, then Awakened 
me to what He-azwj Bestowed me with from His-azwj Conferment and His-azwj Favours, and 
Restraining the evil from me by His-azwj Hand and His-azwj Authority!’ 

جبْلِ الََّّرجفِ الْْجطْ  اسِكِ مِنْ أجسْبجابِكج ِِ ليِلِ إلِجيْكج فِ اللَّيْلِ الْْجلْيجلِ وج الْمج مِ عجلجك وجلِ وج النَّاصِعِ الْجْ صجلِ  اللَّهُمَّ عجلجك الدَّ اهِلِ الْْجعْبجلِ وج الثَّابِتِ الْقجدج َِ فِ ذِرْوجةِ الْكج سج
اليِفِهجا فِ الزَّمجنِ الْْجوَّ  جَفجيْنج الْْجبْ رجارِ جَحج  لِ وج عجلجك آلهِِ الْْجخْيجارِ الْمُصْ

May Allah-azwj Send Salawaat upon the guide to You-azwj in the darkest of nights, the one who 
holds firmly to Your-azwj causes with the longest noble rope, in the prime of youth, and with 
steadfast feet on its stirrups, during the earliest of times, and upon his-asws goodly Progeny-asws, 
the Chosen, the righteous.  

حِ وج أجلْبِسْيِّ اللَّهُمَّ مِنْ أجفْضج  الِ خِلج وج افْ تجحِ اللَّهُمَّ لجنجا مجصجاريِعج الصَّبجاحِ بِجفجاتيِحِ الرَّحْْجةِ وج الْفجلَج حِ وج اغْرِسِ اللَّهُمَّ بِعجظجمجتِكج فِ شِرْبِ جِنجانّ عِ اهِْدج يجةِ وج الصَّلَج
مُوعِ وج أجِِ بِ اللَّهُمَّ ع جزجقج الْْرُْ  مََِّةِ الْقُنُ ي جنجابيِعج الَُُّْْوعِ وج أججْرِ اللَّهُمَّ هِجيْبجتِكج مِنْ آمجاقِي جَف جرجاتِ الدُّ  وعِ قِ مِيِّ  بِجِ

O Allah-azwj, and Open for us doors of the morning with the keys of Mercy and the success, 
and O Allah-azwj, Clothe me from the best apparels of guidance and the righteousness, and O 
Allah-azwj, Plant by Your-azwj Magnificence in nobility of my garden springs of fearfulness, and 
O Allah-azwj, and Cause to flow from my eye the torrents of tears from Your-azwj Awe, and O 
Allah-azwj, Discipline the rags of hastiness from me by the determined contentment! 

نِ التَّوْفِ  ُس   ْ ْ ت جبْتجدِئْيِّ الرَّحْْجةُ مِنْكج ِِ ي إِنْ جِ تُكج لِ إِهجِ تْيِّ أجنَج لجمج َّريِقِ وج إِنْ أجس   ْ حِ ال الِكُ ِِ إلِجيْكج فِ وجاض   ِ قجائِدِ الْْجمجلِ وج الْمُنَج فجمجنِ الْمُقِيلُ عجثجرجاتِ مِنْ  يقِ فجمجنِ الس   َّ
جَانِ ف جقجدْ وج  يْ لجيِّ عجصْرُكج عِنْدج مُُجارجبجةِ النَّفْسِ وج الََّّ بجوجاتِ اهْجوجى وج إِنْ خجذج َِ وج الْْرِْ كج يْثُ النَّصج عُكج إِ ج حج  مجانِ كجلجيِّ خِذْلَّج

My God-azwj! If Your-azwj Mercy does not initiate me with good guidance, then who can guide 
me towards You-azwj on the clear path? And if Your-azwj Whispers lead me to the lead of hope 
and desire, then who is the one who can correct my stumbles due to the pitfalls of desire? 
And if Your-azwj Help abandons me when facing the self and Satan-la, then indeed, You-azwj have 
left me to my own devices and deprivation! 

ي أج ت جرجانّ مجا أجت جيْتُكج إِ  جِارِ الْوِصجالِ فجبِئْ إِهجِ تْيِّ ذُعوُِِ عجنْ  عجدج مجالِ أجمْ عجلِقْتُ بِجِطْرجافِ حِبجالِكج إِلََّّ حِينج باج يْثُ اْْ جَتْ ع جفْسِي مِنْ هجوجاهجا لََّّ مِنْ حج يَّةُ الَّيِ  امْتج َِ سج الْمج
ا وج ت جب اً هججا ا. ف جوجاهاً هججا لِمجا سجوَّلجتْ هججا ظنُُونُُا وج مُنجاهج هج  لِْرُْأجتَِجا عجلجك سجيِ دِهجا وج مجوْلَّج

My God-azwj! Do You-azwj see that I-azwj only approached You-azwj out of hope, or did I cling to 
Your-azwj ropes only when my sins distanced me from the abode of union? How terrible is the 
mount that my soul has ridden with its desires as its reins when it followed its whims and 
inclinations. Shame on it for its audacity towards its Chief and its Master-azwj! 

جِئاً مِنْ ف جرِْ  أجهْوجائِي وج عجلَّقْتُ بِجِطْرج  ائِي وج هجرجبْتُ إلِجيْكج لَّج بج رجحْْجتِكج بيِجدِ رججج ي ق جرجعْتُ باج ئِيافِ حِبجالِكج أجنَج : إِهجِ  مِلج وجلَّج

My God-azwj! I have knocked the door of Your-azwj Mercy with the hand of my hope, and I have 
fled to You-azwj seeking shelter from my excessive personal desires, and I have attached to the 
ends of Your-azwj ropes with the fingers of my loyalty! 
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جِائِي  رْعجةِ  جَائِي وج أجقِلْيِّ مِنْ ص    ج ا كُنْتُ أججْرجمْتُهُ مِنْ جَلجلِي وج خج فجحِ اللَّهُمَّ عجمَّ يج وج مُعْتجمجدِي وج فجاص    ْ يِ دِي وج مجوْلَّج َْلُوِِ وج مُنجايج فجَِعَّكج س    ج ائِي وج أجعْتج غجايجةُ مج  رججج
 فِ مُنْقجلجِِ وج مجثْوجايج 

So, Pardon, O Allah-azwj, what I have offended from my slips and my wrongdoings, and Uproot 
me from the plague of my disease, for You-azwj and my Chief and my Master, and my reliance 
and my hope, and You-azwj are peak of my seeking and end point of my transfer, and my abode! 

َُ مُسْتَجْ  عوُبِ هجارباً أجمْ كجيْفج تَُجيِ  َْرُُِ مِسْكِيناً الْتجججأج إلِجيْكج مِنج الذُّ نجابِكج صجاقِباً أج إِهجِي كجيْفج تج جِ إِ ج حِيجاضِكج شجارباً كجلََّ شِداً قجصجدج إِ ج جج مْ كجيْفج ت جرُُِّ ظجمْآنج وجرج
َِ وج الْوُغُولِ وج أجعْتج غجايجةُ الْمجسْئُولِ وج  َّلج بُكج مجفْتُوحٌ للِ أْمُو  وج حِيجاضُكج مُتَْجعجةٌ فِ ضجنْكِ الْمَُُّولِ وج باج  لِ نُِجايجةُ الْمج

My God-azwj! How can You-azwj Repel a poor one seeking shelter to You-azwj fleeing from the 
sins? Or how can You-azwj Disappoint one seeking rightful guidance aiming to seek Proximity 
to Your-azwj side? Or how can You-azwj Return a thirsty one having arrived to Your-azwj fountain 
to drink? Never, and Your-azwj fountain flows even in the midst of drought, and Your-azwj door 
is open for the seekers and the deceived, and You-azwj are the Peak of the asked, and Ultimate 
of the hopes! 

مََِّةُ ع جفْ  ذِهِ أج جِرجأْتَُجا بِعجفْوِكج إِهجِي هج ذِهِ أجعْبجاءُ ذُعوُِِ  ا بِعِقجالِ مجَِّيَّتِكج وج هج َْفِكج وج رجأفْجتِكج  سِي عجقجلْتُهج نجابِ لُ ا إِ ج جج لْتُهج ذِهِ أجهْوجائِيج الْمُضِلَّةُ وجكج  وج رجحْْجتِكج وج هج

My God-azwj! These here are the crises of my soul, I have resolved them with the reins of 
Your-azwj Desire. These here are the burdens of my sins, I have removed them with Your-azwj 
Forgiveness and Your-azwj Mercy. These here are my misguided desires, I have entrusted them 
to the side of Your-azwj Kindness and Compassion.  

ائِ  عْ يجا وج مجس     ج ينِ وج الدُّ مجةِ فِ الدِ  لَج يجاءِ اهْدُجى وج الس     َّ لًََِّ عجلجيَّ بِض     ِ ا نَج بجاحِي هجذج يْدِ الْعِ فجاجْعجلِ اللَّهُمَّ ص     ج ِِرٌ ي جُنَّةً مِنْ كج تِ اهْجوجى إِعَّكج قجا دجى وج وِقجايجةً مِنْ مُرِِْيَج
 عجلجك مجا تجَّجاءُ 

O Allah-azwj! Make this morning of mine having befallen upon me, with illumination of the 
guidance and the safety in the religion and the world, and my evening as a shield from plots 
of the enemies, and protection from the effects of desires. Surely You-azwj are Able upon 
whatever You-azwj Desire! 

ُ إِعَّكج عجلكتُ ؤْتِ الْمُلْكج مجنْ تجَّاءُ وج ت جنْزعُِ الْمُلْكج مَِّنْ تجَّاءُ وج تعُِزُّ مجنْ تجَّاءُ وج تُذِلُّ مجنْ تجَّاءُ بيِجدِكج الْجْ   ءٍ قجدِيرٌ كُلِ  شجيْ   ْْ

You Give the Kingdom to whomsoever You so Desire to and Remove the Kingdom from the 
one You so Desire to, and You Honour the one You so Desire to and Humiliate whom You so 
Desire to. In Your Hand is the good; surely, You are Able upon everything [3:26]. 

يِ تج مِنج الْجْيِ  وج ت جرَُْقُ مجنْ تجَّاءُ تُولِجُ اللَّيْلج فِ النَّهارِ وج تُولِجُ النَّهارج فِ اللَّيْلِ وج  يِ تِ وج تَُْرجُِ الْمج    بِغجِْْ حِسابٍ تَُْرجُِ الْجْيَّ مِنج الْمج

You Insert the night into the day and You Insert the day into the night, and You Extract the 
living from the dead and You Extract the dead from the living, and You Give sustenance to 
whomsoever You Desire to without measure [3:27]. 
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ابُ  جمْدِكج مجنْ ذجا ي جعْرِفُ قجدْرجكج فجلَج يَججافُكج وج مجنْ ذجا ي جعْلجمُ مجا أجعْتج فجلَج ي جهج لجقْتج بِقُدْرجتِكج الْفجلجقج وج أجع جرْتج بِكجرجمِكج كج الْفِرجقج وج ف ج كج أجلَّفْتج بِجَِّيَّتِ سُبَّْجاعجكج اللَّهُمَّ وج ِِ
جِيج الْغجسجقِ وج أجنُْجرْتج الْمِيجاهج مِنج الصُّمِ  الصَّيجاخِيدِ عجذْباً وج أُججاجاً   جِيَج

Glory be to You-azwj O Allah-azwj, and with Your-azwj Praise! Who is that who recognises Your-azwj 
Power but does not fear You-azwj, and who is that who knows what You-azwj are but is not awed 
by You-azwj? You-azwj United the separate (things) by Your-azwj Desire and Split the sky by 
Your-azwj Power, and You-azwj Sent down illumination of the twilight by Your-azwj Benevolence, 
and Caused the water to flow from the solid rocks, fresh and salty! 

اجاً مِنْ غج  يَِّةِ سِرجاجاً وجهَّ ا ابْ تج وج أجعْ زجلْتج مِنج الْمُعْصِرجاتِ مجاءً ثججَّاجاً وج ججعجلْتج الََّّمْسج وج الْقجمجرج للِْبَج أْتج بِهِ لغُُو ِْْ أجنْ تَُجارِسج فِيمج جاً ف جيجا مجنْ ت جوجحَّدج دج باً وج لَّج عِلَج
جِهُ بِالْمجوْتِ وج الْفجنجاءِ   بِالْعِزِ  وج الْبجقجاءِ وج ق جهجرج عِبجا

And You-azwj Send down water from the thick clouds, and Made the sun and the moon as 
lamps for the Created beings without needing them in what You-azwj Originated with for any 
vanity nor playfulness. O One-azwj Who is One with the Might, and the remaining, and Subdues 
His-azwj servants with the death and the annihilation! 

ائِي وج  ُِعِيج لِكجَّْفِ الصجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلهِِ الْْجتْقِيجاءِ وج اسْمجعْ عدِج ْْج مجنْ  ائِي يَج خج ُِعجائِي وج حجقِ قْ بِفجضْلِكج أجمجلِي وج رججج  َْ ضُّرِ  وج الْمجأْمُولِ لِكُلِ  يُسْرٍ وج اسْتججِ
ائبِاً يَج كجريُِم يَج كجريُِم يَج كجريُِم وج  يِِّ  مجوجاهِبِكج خج  الْعجلِيِ  الْعجظِيمِ لَّج حجوْلج وج لَّج قُ وَّةج إِ  عُسْرٍ بِكج أجعْ زجلْتُ حجاججيِ  فجلَج ت جرَُِّنّ مِنْ سج

 لََّّ بِاللََِّّ

Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws, the pious, and Listen to my call 
and Respond to my supplication, and Make my wishes and my hopes into reality by Your-azwj 
Grace! O One Who is best of the ones called to remove the harm, and provide hope for every 
ease and hardship! I have descended my needs to You-azwj so do not Return me as 
disappointed from Your-azwj Awards in my age! O Benevolent! O Benevolent! O Benevolent! 
There is neither might nor strength except with Allah-azwj the Exalted, the Magnificent!’ 

ٌَ وج طجاعجيِ   ي ق جلِِْ مُجْجُوبٌ وج ع جفْسِي مجعْيُوبٌ وج عجقْلِي مجغْلُوبٌ وج هجوجائِي غجالِ جْةٌ وج لِسجاقجلِيلجةٌ  ثَُُّ يجسْجُدُ وج ي جقُولُ إِهجِ ثِ عوُبِ فجكجيْفج  وج مجعْصِيجيِ  كج نّ مُقِرٌّ بِالذُّ
مج الْغُيُوبِ وج يَج كجاشِفج الْكُرُوبِ   حِيلجيِ  يَج سجتَّارج الْعُيُوبِ وج يَج عجلََّ

Then he-asws performed Sajdah and said: ‘My God-azwj! My heart is veiled, and my soul is 
defective, and my mind is overcome, and my personal desires are prevailing, and acts of 
obedience are few, and my acts of disobedience are many, and my tongue is acknowledging 
with the sins! So how are my means? O Concealer of the faults, and O Knower of the hidden 
matters, and O Remover of the distress(es)! 

ُرْمجةِ مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ يَج غجفَّارُ يَج غجفَّارُ يَج غجفَّارُ بِرجحْْجتِكج يَج أجرْحج  ا ِِ  .مج الرَّاحِِْينج اغْفِرْ ذُعوُِِ كُلَّهج

Forgive my sins for me, all of them, by the sanctity of Muhammad-saww and Progeny-asws of 
Muhammad-saww! O Forgiver! O Forgiver! O Forgiver, by Your-azwj Mercy, O most Merciful of 
the merciful ones!’’481 
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عْفجرٍ  -20 هِ عجلِيِ  بْنِ جج  بْنِ الْجْسجنِ عجنْ ججدِ 
ِِ، عجنْ عجبْدِ اللََِّّ سْنجا : قُ رْبُ الِْْ لَّمج إِذجا سجلَّمج فِِ لُحُ لجهُ أجنْ ي جتجكج سجأجلْتُهُ عجنِ الرَّجُلِ هجلْ يجصْ  عجنْ أجخِيهِ مُوسجك ع قجالج

يِنِهِ قجالج ع جعجمْ  جَجِعج عجلجك جُ  الرَّكْعجتجيْنِ ق جبْلج الْفججْرِ ق جبْلج أجنْ يجضْ

(The book) ‘Qurb Al Isnaad’ – from Abdullah Bin Al Hassan, from his grandfather,  

‘Ali son of Ja’far-asws, from his brother-asws Musa-asws, he said, ‘I asked him-asws about the man, 
‘Is it correct for him to talk when he has performed Salaat in the two Cycles before the dawn, 
before he lies down upon his right?’ He-asws said: ‘Yes’. 

قجامجةِ كجيْفج يجصْنجعُ قجالج وج سجأجلْتُهُ عجنْ رججُلٍ عجسِيج أجنْ  يِنِهِ ب جعْدج رجكْعجي جِ الْفججْرِ فجذجكجرج حِينج أجخجذج فِ الِْْ جَجِعج عجلجك جُ  يجضْ

He said, ‘And I asked him-asws about a man forgetting to lie down upon his right after the two 
Cycles of the dawn, so he remembers when he takes in proclaiming the Iqamah, ‘How should 
he deal with it?’  

 .قجالج يقُِيمُ وج يُصجلِ ي وج يجدجعُ ذجلِكج وج لَّج بِجْسج 

He-asws said: ‘He can proclaim Iqamah and pray Salat, and leave that, and there is no 
problem’’.482 

جَجِ  فِقْهُ الر ضِجا، قجالج ع -21 يِنِكج مُسْتجقْبِلج الْقِبْلجةِ وج قُلْ اسْتجمْسجكْتُ بِالْعُرْوجةِ الْوُثْ قجك الَّيِ  ثَُُّ اضْ فِلجةِ الْفججْرِ عجلجك جُ جبْلِ اللََِّّ الْمجتِيِن عْ ب جعْدج نَج  لَّج اعفِْصجامج هججا وج ِِ
عْسِ وج أجعُوذُ بِاللََِّّ مِنْ شجرِ  فجسجقجةِ الْعجرجبِ وج الْعجججمِ وج أجعُوذُ باِ   للََِّّ مِنْ شجرِ  فجسجقجةِ الِْْنِ  وج الِْْ

(The book) ‘Fiqh Al-Reza-asws’ – He-asws said: ‘Then he should lie down upon his right after 
optional (Salat) of the dawn, facing the Qiblah and say, ‘I have adhered with the firmest 
handhold which there is no crack for it, and with the strong rope of Allah-azwj, and I seek Refuge 
with Allah-azwj from evil of the mischievous Arabs and non-Arabs, and I seek Refuge with Allah-

azwj evil of the mischievous of the Jinn and the humans! 

اعِلِ اللَّيْلِ سج اللَّهُمَّ رجبَّ الصَّبجاحِ  صْبجاحِ وج جج صْبجاحِ سُبَّْجانج اللََِّّ رجبِ  الصَّبجاحِ وج فجالِقِ الِْْ ناً وج رجبَّ الْمجسجاءِ وج فجالِقج الِْْ  كج

O Allah-azwj! Lord-azwj of the morning, and Lord-azwj of the sky, and Splitter of the morning! Glory 
be to Allah-azwj, Lord-azwj of the morning, and Splitter of the morning, and Maker of the nights 
for tranquillity!  

َُ حجوجائِجِي مِنج اللََِّّ ت جوجكَّ  ج اللََُّّ لْتُ عجلجك اللََِّّ حج بِسْمِ اللََِّّ ف جوَّضْتُ أجمْريِ إِ ج اللََِّّ وج أجلْجْأْتُ ظجهْريِ إِ ج اللََِّّ وج أجطْلُ وج ععِْمج الْوجكِيلُ وج لَّج حجوْلج وج لَّج قُ وَّةج إِلََّّ بِاللََِّّ سِِْ
 الْعجلِيِ  الْعجظِيمِ فجَِعَّهُ مجنْ قجاهججا كُفِيج مجا أجهجَّهُ 

In the Name of Allah-azwj! I delegate my affairs to Allah-azwj and shelter my back to Allah-azwj, 
and seek my needs from Allah-azwj! I have relied upon Allah-azwj. Allah-azwj Suffices me and is 
the best Protector, and there is neither might nor strength except with Allah-azwj the Exalted, 
the Magnificent!’ – for the one who says it will be sufficed of what worries him.  
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جمْدِهِ أجسْتجغْ  ثَُُّ  ِِ ج الْعجظِيمِ وج ِِ تٍ مِنْ آخِرِ آلِ عِمْرجانج وج ي جقُولُ مِائجةج مجرَّةٍ سُبَّْجانج رج ِِ  ي جقْرجأُ خَجْسج آيَج ُ لجهُ ب جيْتاً فِ الْجْنَّةِ فِرُ اللََّّج رج   وج أجتُوبُ إلِجيْهِ فجَِعَّهُ مجنْ قجاهججا بجنَج اللََّّ

Then he should recite five Verses from the end of (Surah) Aal-e-Imran-as and say one hundred 
times, ‘Glory be to my Lord-azwj the Magnificent, and with His-azwj Praise! I seek Forgiveness of 
Allah-azwj my Lord-azwj, and I repent to Him-azwj!’ – for the one who says it, Allah-azwj will Build a 
house for him in the Paradise.  

اةِ وجقجك اللََُّّ وججْهجهُ حجرَّ النَّ  دٌ بجنَج اللََُّّ  ارِ وج مجنْ ق جرجأج إِحْدجىوج مجنْ صجلَّك عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلهِِ ب جعْدج رجكْعجي جِ الْفججْرِ وج رجكْعجي جِ الْغجدج  لجهُ قجصْراً وج عَِّْريِنج مجرَّةً قُلْ هُوج اللََُّّ أجحج
. مج مِنْ ذجعبِْهِ وج مجا تَججخَّرج يعج مجا ت جقجدَّ ُ لجهُ جَجِ ا أجرْبجعِينج مجرَّةً غجفجرج اللََّّ  فِ الْجْنَّةِ فجَِنْ ق جرجأجهج

And one who sends Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws after two Cycles 
of Al-Fajr, and two Cycles of the morning, Allah-azwj will Save his face from the Fire; and the 
one who recites twenty-one times (Surah) Al-Tawheed, Allah-azwj will Build a castle for him in 
the Paradise. If he recites it forty times, Allah-azwj will Forgive for him entirety of what he had 
sent ahead from his sins and whatever he had delayed’’.483 

عْسِ سُبَّْجانج رجبِ  الصَّبجا  ذجكجرج الصَّدُوقُ فِ الْفجقِيهِ  أجقُولُ  يعج ذجلِكج إِلََّّ أجنَّ فِ الدُّعجاءِ ب جعْدج ق جوْلهِِ مِنْ شجرِ  فجسجقجةِ الِْْنِ  وج الِْْ ثاً  فجالِقِ الِْْصْ حِ جَجِ  بجاحِ ثجلَج

I (Majlisi) am saying, ‘Al-Sadouq mentioned in ‘Al-Faqeeh’ entirety of that except that in the 
supplication after his words: ‘From evil of the mischievous of the Jinn and the human is, ‘Glory 
be to Lord-azwj of the morning, Splitter of the morning’, three times.  

ج اللََُّّ  بِسْمِ اللََِّّ وجضجعْتُ  سِِْ  حج
َُ حجاججيِ  إِ ج اللََِّّ ت جوجكَّلْتُ عجلجك اللََِّّ نِِْ للََِّّ ف جوَّضْتُ أجمْريِ إِ ج اللََِّّ أجطْلُ سْبُهُ إِنَّ  -وج ععِْمج الْوجكِيلُ  جج وج مجنْ ي جتجوجكَّلْ عجلجك اللََِّّ ف جهُوج حج

ُ لِكُلِ  شجيْ   ءٍ قجدْراً اللََّّج بالِغُ أجمْرهِِ قجدْ ججعجلج اللََّّ

In the name of Allah-azwj! I have placed my side for Allah-azwj! I have delegated my affairs to 
Allah-azwj! I seek my needs to Allah-azwj! I have relied upon Allah-azwj! Allah-azwj Suffices me and 
is the best Protector, and one who relies upon Allah, so He would Suffice him. Surely, Allah 
would Accomplish His Command. He has Made a measure for all things [65:3]. 

تُهُ إِ ج مُجْلُوقٍ فجَِنَّ حجاججيِ  وج رجغْبجيِ  إلِجيْكج  اللَّهُمَّ وج مجنْ   أجصْبجحج وج حجاجج

O Allah-azwj, and whoever comes to a morning and his need is to created beings, so my needs 
and my desires are to You-azwj!’ 

تِ مِنْ آلِ عِمْرجانج إِ ج آخِرِ  يَج قِ  ثَُُّ ذجكجرج اْْ ارمِِ الْْجخْلَج الِساً وج سجبِ حْ تج  مجا سجبجقج وج قجالج فِ مجكج تِ آلِ عِمْرجانج ثَُُّ اسْتجوِ جج مج ب جعْدج آيَج سْبِيحج الزَّهْرجاءِ ثَُُّ سجاقج الْكجلَج
 روِجايجةِ الََّّيْخِ.إِ ج آخِرِ مجا مجرَّ بِعجيْنِهِ ثَُُّ ذجكجرج مجا ع جقجلْنجا عجنْهُ سجابقِاً فِ سِيجاقِ مجا مجرَّ بِ 

Then he mentioned the Verses from (Surah) Aal-e-Imran-as up to ends of what has preceded, 
and said in (the book) ‘Makarim Al Akhlaq’ after Verses of (Surah) Aal-e-Imran-as, ‘Then sit 
upright and glorify with Tasbeeh (glorification) of Al-Zahra-asws’. Then he continued the speech 
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to end of what has passed exactly. Then he mentioned what we can transmitted from him 
previously in continuation of what has passed by a report of the Sheykh’’.484 

مِ، عجنْ أجِِ عجبْدِ اللََِّّ  -22 لَج س       ْ َْلُعج الْفججْرُ ي جتَّكِي عج   عجِعجائمُِ الِْْ لِ يهجا حجََّّ يج لَّك رجكْعجي جِ الْفججْرِ وج كجانج لَّج يُص       ج هُ أجعَّهُ كجانج إِذجا ص       ج عُ يجدج اعبِِهِ الْْجُْجنِ ثَُُّ يجض       ج لجك جج
هِ الْْجُْجنِ مُسْتجقْبِلج الْقِبْلجةِ ثَُُّ ي جقُولُ   الْيُمْنَج تُجْتج خجدِ 

(The book) ‘Da’aim Al Islam’ –  

‘From Abu Abdullah-asws, it was so, whenever he-asws prayed two Cycles of Al-Fajr, and he-asws 
would not pray these until the dawn emerged, would recline upon his-asws right side, then 
place his-asws right hand beneath his-asws right cheek, facing the Qiblah, then he-asws said: - 

تِيِن أجعُوذُ باِ  جبْلِ اللََِّّ الْمج عْسِ وج الِْْنِ  أجعُوذُ بِاللََِّّ مِنْ للََِّّ مِنْ شجر ِ اسْتجمْسجكْتُ بِعُرْوجةِ اللََِّّ الْوُثْ قجك الَّيِ  لَّج اعْفِصجامج هججا وج اعْتجصجمْتُ ِِ شجرِ  فجسجقجةِ الْعجرجبِ وج   شجيجاطِيِن الِْْ
ُ ت جوجكَّلْتُ عجلجك اللََِّّ أجلْجْأْتُ ظجهْريِ إِ ج اللََِّّ طجلجبْتُ حجاججيِ  مِنج اللََِّّ لَّج حجوْ  ج اللََّّ سِِْ   بِاللََِّّ لج وج لَّج قُ وَّةج إِلََّّ الْعجججمِ حج

‘I have adhered with the firmest handhold which there is no crack for it, and I have held to 
the strong rope of Allah-azwj! I seek Refuge from evil of Satans-la of the humans and the Jinn! I 
seek Refuge with Allah-azwj from evil of the mischievous Arabs and non-Arabs! Allah-azwj 
Suffices me! I have relied upon Allah-azwj! I have sheltered my back to Allah-azwj! I have sought 
my needs from Allah-azwj! There is neither might nor strength except with Allah-azwj! 

انّ وج عُ  ريِ وج عوُراً فِ اللَّهُمَّ اجْعجلْ لِ عوُراً فِ ق جلِِْ وج عوُراً فِ بجصجريِ وج عوُراً فِ سمجْعِي وج عوُراً فِ لِسج جِمِي وج عوُراً فِ وراً فِ بجَّج مِي وج عوُراً فِ  عْريِ وج عوُراً فِ لْجْ  شج
يِيِّ وج عوُراً عجنْ شِِجالِ  لْفِي وج عوُراً عجنْ جُ  مِنْ تُجْيِ  اللَّهُمَّ أجعْظِمْ لِ عوُراً ي وج عوُراً  وج عوُراً مِنْ ف جوْقِ عِظجامِي وج عوُراً فِ عجصجِِ وج عوُراً بجيْنج يجدجيَّ وج عوُراً مِنْ خج

O Allah-azwj! Make Noor for me in my heart, and Noor in my sight, and Noor in my hearing, 
and Noor in my tongue, and Noor in my skin, and Noor in my hair, and Noor in my flesh, and 
Noor in my blood, and Noor in my bones, and Noor in my nerves, and Noor in front of me, 
and Noor from behind me, and Noor on my right, and Noor on my left, and Noor from above 
me, and Noor from under me! O Allah-azwj! Magnify Noor for me!’ 

لْقِ السَّماواتِ وج  ثَُُّ ي جقْرجأُ  اعجهُ  الْْجرْضِ إِنَّ فِ خج جِ  إِ ج ق جوْلهِِ سُبَّْج  إِعَّكج لَّ تَُْلِفُ الْمِيعا

Then he should recite: regarding the Creation of the skies and the earth: [3:191] – up to 
His-azwj Words: surely You do not break the Promise’ [3:194]. 

ناً ثَُُّ ي جقُولُ سُبَّْجانج رجبِ   اعِلِ اللَّيْلِ سجكج صْبجاحِ وج جج ثاً  وج الََّّمْسج وج الْقجمجرج حُسْبانًَ  الصَّبجاحِ فجالِقِ الِْْ  ثجلَج

Then he should say, ‘Glory be to Lord-azwj of the morning, Splitter of the morning and Maker 
of the night for tranquillity, and the sun and the moon for calculations’ – thrice.  

حاً اللَّهُمَّ مجنْ أجصْبجحج وج حجاجج  جَهُ نَججاحاً وج آخِرجهُ فجلَج حاً وج أجوْسج ا صجلَج  اججيِ  وج طجلِبجيِ  إلِجيْكج وجحْدجكج لَّج شجريِكج لجكج تُهُ إِ ج مُجْلُوقٍ فجَِنَّ حج اللَّهُمَّ اجْعجلْ أجوَّلج ي جوْمِي هجذج

O Allah-azwj! Make beginning of this day of mines as righteous, and its middle as profitable, 
and its end as successful! O Allah-azwj! Whoever comes to a morning and his need is to created 
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beings, so my needs and my requests are to You-azwj Alone, there being no associate for 
You-azwj!’ 

جمْدِهِ أجسْتجغْفِرُ اللََّّج  ِِ ج الْعجظِيمِ وج ِِ ُ لجهُ ب جيْتاً فِ الْجْنَّةِ   وج أجتُوبُ إلِجيْهِ ثَُُّ ي جقْرجأُ آيجةج الْكُرْسِيِ  وج الْمُعجوِ ذجتجيْنِ ي جقُولُ سُبَّْجانج رج ا بجنَج اللََّّ  .مِائجةج مجرَّةٍ وج كجانج ي جقُولُ مجنْ قجالج هجذج

Then he should recite Ayat Al-Kursi and Al-Mawazateyn saying, ‘Glory be to my Lord-azwj the 
Magnificent and with His-azwj Praise! I seek Forgiveness of Allah-azwj and repent to Him-azwj! – 
one hundred times. And he-asws had said: ‘One who says this, Allah-azwj will Build a house for 
him in the Paradise!’’485 

23- : طِيِ  عجنْ أجِِ عجبْدِ اللََِّّ ع قجالج صْبجاحِ سُبَّْجانج رجبِ  الْمجسجاءِ وج الصَّبجاحِ ي جقُولُ إِذجا طجلجعج الْفججْرُ الْجْمْدُ للََِّّ فج  الْفجقِيهُ، بِسجنجدِهِ الْمُوجثَّقِ عجنْ عجمَّارٍ السَّاباج الِقِ الِْْ
ٍِ وج قُ رَّةِ عجيْنٍ  ةٍ وج عجافِيجةٍ وج سُؤُِْ دٍ بِبَججكج  اللَّهُمَّ صجبِ حْ آلج مُُجمَّ

(The book) ‘Al Faqeeh’ – by his trusted chain from Ammar Al Sabaty,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘He should say when the dawn emerges, ‘The Praise is 
for Allah-azwj Splitter of the morning! Glory be to Lord-azwj of the evening and the morning! O 
Allah-azwj! Grace the Progeny-asws of Muhammad-saww with Blessings, and well-being, and 
delight of eyes! 

ةِ ال ارِ مجا تجَّجاءُ فجأجعْزلِْ عجلجيَّ وج عجلجك أجهْلِ ب جيْيِ  مِنْ ب جرجكج لًَّ طجيِ باً وجاسِعاً تُ غْنِييِّ بِهِ عجنْ جَجِ سَّمجاوجاتِ وج الْْجرْضِ رَِْقاللَّهُمَّ إِعَّكج تُ نْزلُِ بِاللَّيْلِ وج النَّهج  .يعِ خجلْقِكج اً حجلَج

O Allah-azwj! You-azwj Send down at night and daytime whatever You-azwj Desire, so Send down 
unto me and upon my family, from the blessings of the skies and the earth, sustenance which 
is Permissible, good, capacious, making me needless by it from entirety of Your-azwj 
creatures!’’486 

دُ، -24  لجيْنجااللَّهُمَّ أجعْتج رجب ُّنجا وج وجليُِّنجا وج صجاحِبنُجا فجصجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلهِِ وج أجفْضِلْ عج  -فجَِذجا طجلجعج الْفججْرُ الثَّانّ ف جقُلِ  الْمُتجهججِ 

(The book) ‘Al Mutahajjid’ –  

‘O Allah-azwj! When the second dawn emerges, then say, ‘O Allah-azwj! You-azwj are our Lord-azwj, 
and our Guardian, and our Companions! Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww 
Progeny-asws and Grace upon us! 

ا عجلجيْنجا عجائذِاً بِاللََِّّ مِنج النَّارِ عجائِذاً بِاللََِّّ مِنج النَّارِ عجائِ  اللَّهُمَّ بنِِعْمجتِكج تجتِمُّ الصَّالِْجاتُ فجصجل ِ   ذاً بِاللََِّّ مِنج النَّارِ عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلهِِ وج أجتَِْمْهج

O Allah-azwj! The righteous deeds are completed by Your-azwj bounties, so Send Salawaat upon 
Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws, and Complete these upon us seeking Refuge with 
Allah-azwj from the Fire, seeking refuge with Allah-azwj from the Fire, seeking refuge with 
Allah-azwj from the Fire!’ 

يْثُ لَّج أجرجى وج مُُْ  جَهُ فج ثَُُّ ي جقُولُ يَج فجالقِجهُ مِنْ حج حاً وج أجوْسج ا صجلَج يْثُ أجرجى صجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلهِِ وج اجْعجلْ أجوَّلج ي جوْمِنجا هجذج هُ مِنْ حج حاً وج آخِرجهُ نَججاحاً رجِج  لَج
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The he should say, ‘O Splitter from where I cannot see and Extractor from where I can see! 
Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws and Make the beginning of this 
day of ours as righteous, and its middle profitable, and its end as successful!’ 

صْبجاحِ سُبَّْجانج اللََِّّ رجبِ  الْمجسجاءِ وج الصَّبجاحِ اللَّ  ةٍ وج سُرُورٍ ثَُُّ ي جقُولُ الْجْمْدُ للََِّّ فجالِقِ الِْْ دٍ بِبَججكج   وج قُ رَّةِ عجيْنٍ وج رَِْقٍ وجاسِعٍ هُمَّ صجبِ حْ آلج مُُجمَّ

Then he should say, ‘The Praise is for Allah-azwj Splitter of the morning! Glory be to Allah-azwj 
Lord-azwj of the sky and the morning! O Allah-azwj! Grace Progeny-asws of Muhammad-saww with 
Blessings, and cheerfulness, and delight of eyes, and capacious sustenance! 

ةِ  ارِ مجا تجَّجاءُ فجأجعْزلِْ عجلجيَّ وج عجلجك أجهْلِ ب جيْيِ  مِنْ ب جرجكج يعِ خجلْقِكج  َْقاً السَّمجاوجاتِ وج الْْجرْضِ رِ اللَّهُمَّ إِعَّكج تُ نْزلُِ فِ اللَّيْلِ وج النَّهج  .وجاسِعاً تُ غْنِييِّ بهِِ عجنْ جَجِ

O Allah-azwj! Surely You-azwj Send down in the night and the day whatever You-azwj Desire, so 
Send down unto me and my family, from Blessings of the skies and the earth, capacious 
sustenance Making me needless by it from entirety of Your-azwj creatures!’’487 

احِبنُجا فجصجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّدٍ وج اللَّهُمَّ أجعْتج رجب ُّنجا وج وجليُِّنجا وج صج  -إِذجا طجلجعج الْفججْرُ وج عجظجرْتج إلِجيْهِ ف جقُلْ وج أجعْتج رجافِعٌ رجأْسجكج إِ ج السَّمجاءِ  الْمجكجارمُِ، -25
 ا نَجْنُ أجهْلُهُ ت جفجضَّلْ عجلجيَّ بِجا أجعْتج أجهْلُهُ وج أجعْقِذْنَج مَِّ 

(The book) ‘Al Makarim’ –  

‘When the dawn emerges and you look at it, then say while you are raising your head towards 
the sky, ‘O Allah-azwj! You-azwj are our Lord-azwj, and our Guardian, and our Companion! Send 
Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww and Grace upon me with 
what You-azwj are rightful of, and Save us from what we are rightful of! 

جِ اللَّهُمَّ  اللَّهُمَّ بنِِعْمجتِكج تجتِمُّ الصَّالِْجاتُ وج سجاقج مِثْلج مجا مجرَّ إِ ج ق جوْلهِِ وج رَِْقٍ وجاسِعٍ  ةٍ وج عجافِيجةٍ وج سُرُورٍ وج قُ رَّةِ عجيْنٍ وج رَِْقٍ وج  وج جَا اسِعٍ إِ ج صجبِ َّْيِّ وج أجهْلِي بِبَججكج
 آخِرِ الدُّعجاءِ.

O Allah-azwj! The righteous deeds are completed by Your-azwj bounties’ – and he-asws continued 
similar to what has passed up to his-asws words: ‘And capacious sustenance’, and increased: ‘O 
Allah-azwj! Grace me and my family Blessings, and well-being, and cheerfulness, and delight of 
eyes, and capacious sustenance’ – up to end of the supplication’’.488 

دُ، -26 اشِعاً ثَُُّ أجذِ نْ للِْفج  الْمُتجهججِ  ِِ  سجججدْتُ لجكج خجاضِعاً خج  جْرِ وج اسْجُدْ وج قُلْ لَّج إلِجهج إِلََّّ أجعْتج رج

(The book) ‘Al Mutahajjid’ –  

‘Then proclaim Azaan for Al-Fajr (Salat) and do Sajdah and say, ‘There is no god except You-azwj, 
my Lord-azwj! I do Sajdah to You-azwj humbly, fearfully!’ 
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رِ لجيْلِكج وج حُضُورِ صجلجوجاتِكج  ِْباج ُِعجاتِكج أجنْ ثَُُّ ارْفجعْ رجأْسجكج وج قُلِ اللَّهُمَّ إِنّ ِ أجسْأجلُكج بِِِقْ بجالِ نُججاركِج وج إِ  تُصجلِ يج عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلهِِ وج أجنْ ت جتُوبج عجلجيَّ إِعَّكج  وج أجصْوجاتِ 
.أجعْتج  ةِ وج الرُّوحِ سجبجقجتْ رجحْْجتُكج غجضجبجكج ئِكج  التَّوَّابُ الرَّحِيمُ سُبُّوحٌ قُدُّوسٌ رجبُّ الْمجلَج

Then raise your head and say, ‘O Allah-azwj! I ask You-azwj at coming of Your-azwj day and turning 
around of Your-azwj night, and presence of Your-azwj Salawaat and voices supplicating to 
You-azwj, to Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws, and to Turn to me 
(with Forgiveness), Surely You-azwj are the Oft-turning, the Merciful, Glorious, Holy, Lord-azwj of 
the Angels and the Spirit! Your-azwj Mercy precedes Your-azwj Wrath!’’489 

27- : الِ للََِّّيْخِ ججعْفجرِ بْنِ سُلجيْمجانج قجالج  ي وج أجهْلِ ب جيْيِ  ي جبْغُونج عجلجيَّ قِيلج لِْجِِ الْجْسجنِ ع إِنَّ ب جعْضج بجيِّ عجم ِ  جُنَّةُ الْْجمجانِ، فِ كِتجابِ ث جوجابِ الْْجعْمج

(The book) ‘Junnat Al Amaan’ – ‘In the book ‘Sawaab Al Amaal’ of the Sheykh Ja’far Bin Suleyman, he said,  

‘It was said to Abu Al-Hassan-asws, ‘Some of the sons of my uncle and my family members are 
rebelling against me!’ 

ُ لَّج حجوْلج وج لَّج قُ وَّةج إِ   لُوعِ الصُّبْحِ مِائجةج مجرَّةٍ ب جعْدج طُ  ءٍ قجدِيرٌ كُلِ  شجيْ   أجعْلجمُ أجنَّ اللََّّج عجلك لََّّ بِاللََِّّ أجشْهجدُ وج ف جقجالج قُلْ مجا شجاءج اللََّّ

He-asws said: ‘Say, ‘Whatever Allah-azwj Desires! There is neither might nor strength except with 
Allah-azwj! I testify that Allah-azwj is Able upon all things!’ – one hundred times after the 
emergence of morning!’’ 

جَ ب جغْيُهُمْ عجنْهُ  هج  .ف جفجعجلج فجذج

He did so and their rebellion went away from him’’.490 

اةِ بِالْفججْرِ فِ  الْمُهجذَّبُ، لَِّبْنِ الْبَجَّاجِ  -28 دج ايُصجلِ ي رجكْعجي جِ الْغجدج صِ فِِ الثَّاعيِجةِ فجَِذجا سجلَّمج مِنْهجا حْجِ خْلَج للََّّج وج أجثْنَج عجلجيْهِ وج صجلَّك عجلجك مُُجمَّدٍ صجلجوجاتُ  الُْْو ج وج الِْْ
 اللََِّّ عجلجيْهِ وج سجأجلج اللََّّج ت جعجا ج مِنْ فجضْلِهِ 

(The book) ‘Al Muhazzab’ of Ibn Al Barraj –  

‘He should pray two Cycles of the morning with (Surahs) Al Fajr in the first and Al-Tawheed in 
the second. When he has performed Salaam from it, he should praise Allah-azwj and extol upon 
Him-azwj and send Salawaat upon Muhammad-saww, may the Salawaat of Allah-azwj be upon 
him-saww, and ask Allah-azwj the Exalted from His-azwj Grace.  

ةِ الْفججْرِ وج ي جقُولج أجسْتجغْفِرُ اللََّّج الَّذِي لَّج إلِجهج  جَ صجلَج َُّ أجنْ يجسْتجغْفِرج اللََّّج ت جعجا ج عجقِي  تُوبُ إلِجيْهِ يُّ الْقجيُّومُ الرَّحْْجنُ الرَّحِيمُ وج أج  إِلََّّ هُوج الْجْ وج يُسْتجَّج

And it is recommended that he seeks Forgiveness of Allah-azwj the Exalted as follow-up of Al 
Fajr Salat and say, ‘I seek Forgiveness of Allah-azwj Who, there is no god except He-azwj, the 
Living, the Eternal, the Beneficent, the Merciful, and I repent to Him-azwj!’ 
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دٍ الْْجوْصِيجاءِ  مُ الْمجرْضِيِ ينج بِجِفْضجلِ صج  وج يُصجلِ ي عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلهِِ مِائجةج مجرَّةٍ ي جقُولُ اللَّهُمَّ صجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّ ركِْ عجلجيْهِمْ بِجِفْضجلِ ب جرجكجاتِكج وج السَّلَج لجوجاتِكج وج باج
اتهُُ عجلجيْ  ِِهِمْ وج رجحْْجةُ اللََِّّ وج ب جرجكج  هِمْ وج عجلجك أجرْوجاحِهِمْ وج أججْسجا

And he should send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws one hundred 
times saying, ‘O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of 
Muhammad-saww, the successors, the satisfactory, with best of Your-azwj Salawaat, and Bless 
upon them-asws with best of Your-azwj Blessings, and the greeting upon them-asws and upon their-

asws Souls and their-asws bodies, and Mercy of Allah-azwj and His-azwj Blessings!’ 

ا َّاهِريِنج يُكجر رُِهج دٍ ال  مِائجةج مجرَّةٍ  فجَِنْ طجالج ذجلِكج عجلجيْهِ ف جلْيجقُلِ اللَّهُمَّ صجلِ  عجلجك مُُجمَّدٍ وج آلِ مُُجمَّ

If that is too long upon him, then let him say, ‘O Allah-azwj! Send Salawaat upon 
Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, the Pure’ – repeating it one hundred 
times.  

 وج إِنْ طجالج عجلجيْهِ لجفْظُ الَِّسْتِغْفجارِ ف جلْيجقُلْ أجسْتجغْفِرُ اللََّّج وج أجتُوبُ إلِجيْهِ 

And if the wordings of seeking the Forgiveness are too long upon him, then let him say, ‘I seek 
Forgiveness of Allah-azwj and repent to Him-azwj!’  

ْْج مجدْعُوٍ  يَج خج  اتجيْنِ الرَّكْعجتجيْنِ وج ي جقُولُ فِ سُجُوِِهِ يَج خج َِ مِنْ هج رُّ سجاجِداً ب جعْدج التَّعْقِي جَك وج أجفْضجلج مُرْتِجًك صجلِ  عجلجك مُُج ْْج مجسْئُولٍ يَج ثَُُّ يَجِ دٍ وج  أجوْسجعج مجنْ أجعْ مَّ
َْ عجلجيج   إِعَّكج أجعْتج التَّوَّابُ الرَّحِيمُ  آلهِِ وج اغْفِرْ لِ وج تُ

Then he should fall into Sajdah after the follow-up from these two Cycles (of Salat) and say in 
his Sajdah, ‘O best of the ones supplicated to! O best of the ones asked! O most Capacious of 
the ones giving and best of the ones hoped to! Send Salawaat upon Muhammad-saww and 
his-saww Progeny-asws, and Forgive for me, and Turn to me, surely You-azwj are the Oft-turning, 
the Merciful!’ 

ِْْكج فجَِنّ ِ أجصْبجَّْتُ وج حجاججيِ  وج رجغْبجيِ  إلِجيْكج يَج ذجا الْجْ فجَِذجا رجفجعج رجأْسجهُ مِنْ سُجُوِِهِ قجا تُهُ إِ ج غج لِ وج الِْْكْرجامِ لج اللَّهُمَّ وج مجنْ أجصْبجحج وج حجاجج  لَج

When he raises his head from his Sajdah, he should say, ‘O Allah-azwj, and whoever comes to 
a morning and his need is to others, so I have come to a morning and my needs and my desires 
are to You-azwj, O with the Majesty and the Benevolence!’ 

اعبِِهِ الْْجُْجنِ مُسْتجقْبِلج الْقِبْلجةِ وج ي جقُولُ اسْتجمْسجكْتُ بِعُرْوجةِ اللََِّّ الْوُثْ قجك  جَجِعُ عجلجك جج جبْلِ اللََِّّ الْمجتِيِن وج أجعُوذُ بِاللََِّّ مِنْ شجرِ  الَّيِ  لَّج اعفِْ ثَُُّ يجضْ صجامج هججا وج اعْتجصجمْتُ ِِ
مِ فجسجقجةِ الْعجرجبِ وج الْعج   جج

Then he should lie down upon his right side facing the Qiblah and say, ‘I have adhered with 
the firmest handhold which there are no cracks for it, and I have held on to the strong rope 
of Allah-azwj, and I seek Refuge with Allah-azwj from evil of the Arabs and the non-Arabs! 

عْسِ ت جوجكَّلْتُ عجلجك اللََِّّ وج أجلْجْأْتُ ظجهْريِ إِ ج اللََِّّ  قجةِ الِْْنِ  وج الِْْ رِ  فجس  ج َُ حجاججيِ  مِنج اللََِّّ وج أجعُوذُ بِاللََِّّ مِنْ ش  ج بُهُ إِنَّ اللََّّج بالِغُ  أجطْلُ وج مجنْ ي جتجوجكَّلْ عجلجك اللََِّّ ف جهُوج حجس  ْ
ُ لِكُلِ  شجيْ أج  ُ وج ععِْمج الْوجكِيلُ  ءٍ قجدْراً مْرهِِ قجدْ ججعجلج اللََّّ ج اللََّّ سِِْ  حج
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And I seek Refuge with Allah-azwj from evil of the mischievous of the Jinn and the humans! I 
have relied upon Allah-azwj and have sheltered my back to Allah-azwj! I seek my needs from 
Allah-azwj! one who relies upon Allah, so He would Suffice him. Surely, Allah would 
Accomplish His Command. He has Made a measure for all things [65:3]. Allah-azwj Suffices me 
and is the best Protector!’ 

ةِ اللَّيْلِ فجَِذجا طجلجعج الْفججْرُ قجالج سُبَّْجانج رجبِ  اوج ي جقْرجأُ مِنْ آلِ عِمْرجانج الْجْ  ا عِنْدج قِيجامِهِ إِ ج صجلَج تٍ الَّيِ  كجانج ق جرجأجهج جَ لمْسج آيَج صْبجاحِ ثجلَج صَّبجاحِ سُبَّْجانج فجالِقِ الِْْ
. ُ ت جعجا ج  مجرَّاتٍ ثَُُّ يُصجلِ ي الْفجريِضجةج إِنْ شجاءج اللََّّ

And he should recite the five Verses from (Surah) Aal-e-Imran-as which he had recited during 
his standing to the night Salat. When the dawn emerges, he should say, ‘Glory be to Lord-azwj 
of the morning! Glory be to Splitter of the morning!’ – three times. Then he should pray the 
obligatory (Salat), if Allah-azwj the Exalted so Desires’’.491 
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